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ПЕСНИ 

ДАЛЕКОЙ ЗЕМЛИ 



Тамаре и Шерин, Налери и Гектору -
за любовь и преданность 

Но нигде во всем мupoзданиu, ни на одной из тыячч планет 
нет никого, кто смог Бы разделить с нами одиночество. 

Найдется ли Myдpый разум ши иная могучая сша, кото
рая из самых пределов nространств вглядится в наше за
холустье, nогруженное во мрак космической пыли, и на

правит на нас удивительные устройства? Будут ли их 
создатели иcnыьlвaтьь ту же тоску, что и Mы? Однако 
само естество жизни и законы эволюции дают ответ: 
нигде и никогда более людей нам не повстречать ... 

Лорен ЭЙсЛи. Нескончаемое путешествие (1957) 

я написал крамольную книгу и ощущаю себя чистым и не
порочным, словно агнец. 

Мелвилл - Хоторну (1851) 



______________ ~OT АВТОРА 

В основу этого романа легла идея, развитая мной в рассказе 

с таким же названием (в последний раз он бьm опубликован 

в моем сборнике «По ту сторону неба»). Новая версия бьmа 

написана под впечатлением - крайне негативным - от кос

моопер, которыми нас с некоторых пор в бешеном темпе об

стреливают телевизионные и киноэкраны. Не поймите пре

вратно: я очень высокого мнения о «Звездном ПУТИ» И об 
эпосе Лукаса и Спилберга, да и некоторые менее известные 

образчики жанра мне пришлись по душе. Но все это фэнте

зи, а не научная фантастика в строгом смысле термина. Се

годняшняя наука почти не верит, что в реальной Вселенной 

удастся преодолеть скорость света. Даже самые близкие звез

ды разделеныI десятками, если не сотнями световых лет, и 

никакой «двигатель искривления» не перенесет нас из се

рии в серию за неделю. Почему-то всемогуший небесный 

Продюсер в своем плане этого нюанса не предусмотрел. 
За последнее десятилетие произошла изрядная и удиви

тельная перемена в отношении ученых к теме инопланет

ного разума, которая до шестидесятых годов разве что у писа

телей-фантастов имела сомнителъньm авторитет. Но 1966-й 

стал поворотной точкой: тогда бьmа опубликована книга 

Шкловского и Сагана «Разумная жизнь во Вселенной». 

Но сейчас идет отрmщтелъная реакция. Все старания най

ти хоть малейший след чужого разума потерпели полныIй 

крах. Наши огромные антенныI могут с легкостью поймать 

сигнал далекой звезды - однако этого до сих пор не случи

лось. Все больше разочарованных ученых при соединяется 

к уньmому хору: «Наверное, мы одиноки во Вселенной ... » 
Доктор Франк Типлер, наиболее известнъm защитник этой 

© Перевод К. Плешкова. 
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позиции, довел саганистов до неистовства (без сомнения, 

нарочно), дав своей очередной статье провокационнное на

звание «Разумных инопланетян не существует». На это Карл 

Саган возразил (и я с ним согласен), что слишком рано де

лать столь далеко идушие выводы. 

Сейчас идет война контрверсий; кем -то метко подмече

но, что каждый новый вопрос приводит К новому клинчу. 

И выйти из патовой ситуации позволит лишь тот ответ, ко

торый будет опираться на прямые доказательства, а не на 

логические умозаключения, сколь бы убедительными они 

ни казались. Я бьш бы рад, если бы эта бесплодная дискус

сия лет на десять-двадцать ушла в нети - пусть тем време

нем радиоастрономы кропотливо и тихо вьшавливают кру

пицы доказательств в космических потоках, подобно тому 

как старатели намывают золотой песок. 

По своему обыкновению, я попытался создать вполне 

реалистичное художественное произведение на фантасти

ческую тему, в этот раз на тему межзвездных пугешествиЙ. 

В «Прелюдии К Космосу» (1951) я, опираясь на тогдашний 
уровень технологии, описал первый полет космического ап

парата за пределы земной гравитации; точно так же и здесь 

нет ничего противоречащего известныIM законам природы. 

Единственная слишком смелая экстраполяция - «кванто

вый двигатель», но даже у него вполне респектабельная «ро

дословная» (см. «Признательность»). На тот случай, если он 

окажется несбыточной мечтой, у нас есть несколько запас

ных вариантов. И если мы, первобытные люди из двадцато

го века, сумели их вообразить, нет сомнений: наука будуще

го обязательно найдет гораздо более эффективныIe способы. 

Артур Ч. Кларк 

Коломба, Шри-Ланка 
Июль 1985 
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'1'АЛАССА 

1 
IIЛЯЖ В ТАРНВ 

Еще до того, как лодка миновала риф, Мирисса поняла, что 

Брат не в духе. Он напряженно склонился над рулем, не до
верив последний участок пути даже опытному Кумару. Де

вушка выбралась из тени пальм и медленно зашагала вдоль 

пляжа, увязая во влажном песке. Когда она добралась до 

кромки воды, Кумар уже сворачивал парус. Ее младший 

брат - почти доmавший ее ростом мускулистый парень -
весело помахал рукой. Беззаботный, неподвластный ника
ким жизненным передрягам Кумар ... Мирисса не раз жале
ла, что Брат не такой. 

Шкипер не стал ждать, пока лодка коснется песка. Он 

спрыгнул в ВОДУ, когда та бьmа ему по пояс, и сердито заша

гал навстречу Мириссе, держа в руках кусок металла с тор

чащими во все CTOPOНbI проводами. 

- Смотри! - крикнул он, протягивая находку девуш

ке.- Опять они! 
Брант указал свободной рукой на север. 

- Теперь я точно этого так не оставлю! И плевать, что 
говорит мэр! 

Мирисса отошла в сторону, пропуская маленький ката

маран с гребными колесами по бортам, неторопливо, по
добно доисторическому животному, вьmолзающий из воды. 

Когда судно добралось до берега, Кумар заглушил двигатель 
и спрыгнул на песок. 

- Я все твержу Бранту,- заговорил он, подойдя к на

чальнику,- что это просто случайность. Может, якорем за

цепили. Северянам-то зачем такое устраивать? 
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- я тебе скажу зачем,- возразил продолжавший :иить

ся Брант. - эги лентяи не способны разрабатывать техноло
ГИИ. ОlШ боятся, что мы станем ловить больше рыбы. ОlШ ... 

Заметив улыIку на губах Кумара, Брант швырнул в него 

свою железяку. Парень с легкостью поймал ее. 
- Допустим, это действительно случайность. Даже если 

так, здесь все равно нельзя бросать якорь. Район четко от

мечен на карте: «Не заходить! Ведутся исследовательские 

раБОТЪ1». Так что я все-таки собираюсь заявить протест. 
К Бранту вернулось хорошее настроеlШе. Самые жесто

кие приступы ярости редко продолжались у него дольше не

скольких минут. Мирисса успокаивающе погладила его по 

спине. 

- Добьm ЧТО-lШбудь? 
- Нет, конечно,- ответил за Бранта Кумар.- Издобычи 

его интересует только стаmсmка - сколько мощносm из

расходовано на единицу массы и тому подобная чушь. К сча

стью, я захватил удочку, так что на ужин будет тунец. 

Он полез в лодку и вьпащил почт метровую рыбу - во

площеlШе силы и красоты. Но чешуя успела потускнеть, а 

глаза остекленели. 

- Нечасто таюiе экземпляры попадаются,- гордо за
явил он. 

Пока ОlШ разглядывали добычу, на Талассу вернулась Ис

тория. В простой беззаботный мир, знакомый молодым лю

дям всю их недолгую жизнь, внезапно пришли перемены. 

Первым знаком стала пересекшая небо черта - словно 

гигантская рука провела по голубому небосклону куском 

мела. Края сверкающего следа начали распадаться на мно

жество облачков прямо на глазах. Казалось, будТО через не
босклон перебросили снежный мост. 

Orкyдa-тo издалека донесся раскат грома. Подобного зву
ка Таласса не слыIалаa уже семьсот лет, но любой ребенок 

узнал бы его сразу. 

Несмотря на теплыIй вечер, Мирисса вздрогнула и сжала 

руку Бранта. Мужчина не почувствовал касания, увлеченный 

видом расколотого неба. 
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Даже Кумар выглядел ошеломленным. Однако он опом

нился раньше других. 

- Похоже, какая-то колония нас нашла. 

Брант медленно покачал головой, хотя и без особой уве

ренности. 

- Зачем? У них наверняка есть старые кapThI. Должны 

знать, что Таласса почти вся покрыта океаном. Лететь сюда 

бессмысленно. 

- наy<nIый интерес? - предположила Мирисса.- По

смотреть, что с нами стало? Я всегда говорила: нужно вос

становить связь ... 
это бьm сгарый спор, вспыхивающий каждые несколько 

десятилетий. Многие соглашались, что надо бы пocraвить на 

Восточном острове большую тарелку вместо уничтоженной 

во время извержения Кракана четыIестаa лет назад. Но все

гда находились дела поважнее ИЛИ, проще говоря, поинтерес

нее. 

- Постройка звездолета - гигантскийпроеКТ,- задум

чиво проговорил Брант.- Сомневаюсь, что колонии могут 

себе это позволить. Разве что не останется другого выхода. 

Как на Земле ... 
Голос его оборвался. Прошли столетия, но слово это все 

еще нелегко бьmо произносить. 

Все как один повернулись к востоку. Orryда, со стороны 

моря, быстро надвигалась экваториальная ночь. 

В небе уже появились звезды. Прямо над пальмами ви

село маленькое созвездие Треугольника, которое невозмож

но спугать ни с чем. Три его звезды почти не отличались по 

величине. Но бьmо время, когда возле южной оконечности 

созвездия несколько недель пъmала еще одна звезда, во мно

го раз более яркая. 

В хороший телескоп можно разглядеть то, что осталось 

от этого светила. Однако никакие приборы не покажут вра

щающийся вокруг него обугленный шар, когда-то бывший 

планетой Земля. 
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2 

КРОIНКA-НЕЙ'1'РОН 

Более тысячи лет назад один великий историк назвал пери

од с 1901 по 2000 год «столетием, когда все началось». Люди 
того времени согласились бы с такой формулировкой, добав

лял ученый. 

Они бы отметили - с вполне заслуженной гордостью -
научные достижения той эпохи: покорение воздуха, освое

ние атомной энергии, открытие основных законов генети

ки, революцию в электронике и связи, заложение основ ис

кусственного интеллекта и, как наиболее впечатляющие, ис

следования Солнечной системы и первую высадку на Луну. 

Однако, как указывал историк, вряд ли даже один из тыся

чи слышал об открытии, которое во много раз превосходи

ло все остальные, угрожая сделать их полностью бессмыс

ленными. 

Открьпие это бьmо побочным продуктом исследований 

Беккереля и выглядело столь же безобидным и далеким от 

жизни, как его экспериментыI. Кто мог ожидать, что резуль
татом затемнения на фотопластинке в лаборатории фран

цузского физика ruirьдесят лет спустя станет ядерный гриб 
над Хиросимой? 

Природа - строгий ревизор, тщательно проверяющий 

баланс. Потому физиков крайне озадачило открытие ряда 

ядерных реакций, в уравнениях которых словно не хватало 

слагаемого. 

Подобно бухгалтеру, спешно пополняющему кассу, что

бы на шаг опередить аудиторов, ученым пришлось ввести в 

расчетыI новую частицу, причем весьма своеобразную. Она 

не имела ни заряда, ни массы и обладала столь фантастиче

ской проницаемостью, что могла беспрепятственно прохо

дить сквозь тошцу свинца в миллиарды километров. 

Частицу назвали нейтрино - «маленький нейтрон». Ка

залось, не было шансов обнаружить что-то столь неуловимое. 

Однако в 1956 году благодаря героическим усилиям разра
ботчиков измерительной аппаратуры физики-практики сде-
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ЛaJШ невозможное. Эro событие стало пра:щником и для тео

ретиков, нашедших подгверждение своим неправдоподоб

НbIM уравнениям. 

Остальная же часть человечества ничего об этом не знала 

и особо не беспокоилась. Но отсчет времени до Судного дня 

уже начался. 

3 

СОВЕТ ПОСЕЛКА 

Исправность местной сети TapНbI никогда не превышала 

девяноста пяти процентов. При этом восемьдесят пять узлов 

из ста всегда бьmи загружены. Почти все оборудование на 

Талассе проектировали гении далекого проumого. Сеть не 

была исключением. Поэтому вероятность серьезной аварии 

стремилась к нулю. Система работала бы даже в случае вы

хода из строя значительной части аппаратуры, пока кто-ни

будь, потеряв терпение, не починил бы ее наконец. 

Инженеры называют такой процесс постепенной дегра

дацией. По мнению некоторых циников, то же самое мож

но бьmо сказать о жизни на Талассе в целом. 

Судя по данным центрального компьютера, сеть работа

ла в пределах стандартных девяноста пяти процентов. Мэр 

Уолдрон с радостью согласилась бы и на меньшее. За по

следние полчаса ей не позвонил только ленивый. В здание 

администрации набилось больше людей, чем могло там раз

меститься, не стесняя друг друга; о том, чтобы всех расса

дить, и речи не шло. Не меньше полусотни взрослых и де

тей столпились в одном помещении. Кворум для обычного 

собрания составлял двенадцать человек, и иногда, чтобы его 

собрать, требовались драконовские меры. Остальные пятьсот 

шестьдесят жителей Тарны предпочитали отсиживаться в 

уютных домиках и голосовали, только если предмет их дей

ствительно интересовал. Мэру звонили из канцелярии пре

зидента, из службы новостей Северного острова и дважды 

от губернатора провинции. Вопросы не отличались ориги-

13 



______________ ~APTYp КЛАРК 

нальностью и осмысленностью. orвeт бьm общим для всех: 
«(Разумеется, мы вам сообщим, если что-то случится. Спаси

бо, что интересуетесь». 

Мэр Уолдрон не любила происшествий, вызьmающих 

сильное волнение. Она построила более-менее успешную 
карьеру, стараясь их избегать. Конечно, удавалось это не все

гда; вряд ли ее запрет мог изменить направление урагана де

вятого года, который и поныне оставался самым заметным 

собьпием столетия. 

- Тишина, пожалуйста! - прикрикнула она.- Рина, 

оставь в покое раковины, не для того их расставляли! Тебе 
давно пора в постель! Билли, вон из-за стола, кому сказала?! 

. Порядок восстановился удивительно быстро - жителям 

поселка не терпелось выслушать мэра. Глава администра

ции перевела звонок на центр сообщений и отключила на

стойчиво пищащий телефон. 

- Честно говоря, я знаю немногим больше, чем вы. И в 

ближайшие часы вряд ли выяснится что-то новое. Могу ска

зать только, что это космический корабль и он уже вошел в 

атмосферу, когда пролетал над нами. Рано или поздно он 

вернется к Трем ОC1JЮвам. На Талассе больше негде призем
литься. Но чтобы облететь планету, кораблю понадобится 

несколько часов. 

- Радиосвязь установить пытались? - поинтересовал
ся кто-то. 

- Да. Пока безрезультатно. 

- Может бьпь, не стоит себя раскрьшать? - ПОСЛЬПllал-

ся другой голос, встревоженный. 

Наступила недолгая пауза. Затем советник Симмонс, 
больше всех досаждавший мэру, недовольно воскликнул: 

- Смешно. Нас найдут минут за десять, что ни предпри
нимай. Наверняка у пришельцев есть координаты�. 

- Согласна с советником,- заявила мэр Уолдрон, раду

ясь редкой возможности не вступать в спор. - На любом ко

рабле с колоний должны быть Kapты� Талассы, пусть даже 
тыIячелетнейй давности. Уверена, место Первой высадки на 

них отмечено. 
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Но предположим, что это ИНOIшанетяне. ПJЮCТO пред

положим. 

Мэр вздохнула. Ей всегда казалось, что вера в пришель

цев с других миров скончалась естественной смертью много 

веков назад. 

- Нет никаких инопланетян,- твердо заявила она.- По 

крайней мере, достаточно разумных для космических поле

тов. Конечно, стопроценrnой уверенности бьпь не может. Но 

ученые Земли искали их тысячу лет с помощью всех мысли

Mыx приборов. 

- Есть еще вариант,- вступила в разговор Мирисса. 

Вместе с Брантом и Кумаром она стояла у дальней сте

ны. Все повернулись к девушке. Такое внимание раздоса

довало Бранта. Он любил Мириссу , но порой ему хотелось, 
чтобы она поменьше знала. Иногда он жалел, что пять по

колений ее семьи заведовали архивами. 

- Какой вариант, дорогая? 

На этот раз расстроилась Мирисса, хотя и пыталась все

ми силами скрыть досаду. Ей не нравилось снисхождение 

пусть сообразительного, даже хитрого, но не слишком умно

го человека. При этом заигрывания мэра УОЛДРОН с Брантом 

нисколько Мириссу не беспокоили, скорее забавляли. Бо

лее того, она слегка сочувствовала пожилой женщине. 

- Возможно, это робот-сеятель, вроде того, что доста

вил на Талассу образцы генов наших предков. 

- Сейчас? Столько лет спустя? 

- Почему нет? Первые сеятели развивали скорость в не-

сколько процентов скорости света. На Земле совершенство

вали корабли, пока она не перестала существовать. Поздние 

модели бьши почти в десять раз быстрее, лет за сто они на

гнали устаревшие, многие из которых наверняка до сих пор 

в пути. Согласен, Брант? 

Мирисса старалась втянуть его в любую дискуссию. И вся

кий раз молодому человеку полагалось считать, что он сам 

начал спор. Ей вовсе не хотелось напоминать о своем превос

ходстве. 
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Будучи одной из самых умных жительниц Тарны, Ми
рисса порой чувствовала себя одиноко. На Трех островах 

проживало с полдюжины людей ее уровня. Общались они в 

основном по Сети. Настоящие встречи случались редко, но 

иикакиетехнологическиеухищрения, дюке спустя столько 

тысячелетий, не могли ПОJlliОСТЬЮ заменить живой разговор. 

- Интересная мысль,- кивнул Брант.- Может, ты и 

права. 

Хотя история не была его коньком, Брант Фальконер знал 
о запyraнной цепи событий, приведшей к колонизации Та

лассы. 

- И что мы будем делать,- поинтересовался ОН,- если 

нас попытаются колонизировать заново? Скажем: «Спаси

бо большое, как-нибудь в другой раз»? 

Послышались нервные смешки, затем советник Симмонс 

задумчиво заметил: 

- С кораблем-сеятелем разберемся. Сомневаюсь, что 
роботыI не отменят программу , ведь задача уже вьmолнена. 
Вряд ли они настолько глупы. 

- Хочется верить. А если они решат, что сделали бы луч

ше? ОДНО ясно: с ЗеldJlИ эroт корабль или из колоний, управ
ляется он роботами. 

Вдаваться в подробности не бьmо нужды. Каждый знал, 
насколько сложен и дорог пилотируемый межзвездный пе

релет. В тыIячу раз дешевле отправить робота. Путешествие 

с человеком на борту, конечно, возможно, но какой в нем 

смысл? 
- Робот, реликт ... Что с ним делать-то? - послышлосьь 

из толпы. 

- Быть может, это не наша проблема,- ответила мэр.
Откуда взялась уверенность, что он направится к месту Пер

вой высадки? Северный остров - куда более подходящее ... 
Глава поселка часто ошибалась, но никогда ошибка не 

обнаруживалась столь быстро. На сей раз звук, раздавший

ся в небе над Тарной, бьm не громом из далекой ионосфе

ры, а пронзительным свистом низко летящего реактивного 

двигателя. Все, кто находился в здании администрации, от 
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детей до почтеННЫХ стариков, толкая и пихая друг друга, вы

бежали на улицу. Но лшпь первые несколько человек успе

ли замerить силуэт корабля на фоне зве:щ. Он бьш треyroль

ный, с затупленным носом, и направлялся К священному для 

талассиан месту - последнему, что связывало их с Землей. 

Доложив центру, мэр Уолдрон присоединилась к толпе. 

- Брат, ты доберешься туда раньше других. Возьми 

дельтаплан. 

fлaвный инженер-механик Тарны моргнул от удивления, 

впервые получив столь прямой приказ от мэра. 

- Крыло пробито кокосом,- смушенно пробормотал 

он.- Не успел починить, разбирался с ловушками для рыбы. 

Да и не годится он для ночных полетов. 

Мэр смерила его долгим взглядом. 

- Надеюсь, моя машина на ХОДУ,- насмешливо прого

ворилаона. 

- Конечно,- обиженно ответил Брam.- Заправлена и 

готова тронугься в любой момент. 

Мэру не часто приходилось пользоваться транспортом. 

Всю Тарну можно бьшо пройти минyr за двадцать, а продо

вольствие и оборудование перевозили на маленьких песко

ХОДах. За семмесят лет службы машина не нае:щила и сотни 

тысяч километров. В таких условиях она могла прослужить 

еще столетие. 

Талассиане с радостью предавались разнообразным по

рокам, но небрежное отношение к вещам в их число не вхо

дило. Сложно бьшо предположить, что личныIй транспорт 

мэра старше любого из пассажиров. Несмотря на почтенный 

возраст машины, самая важная ее пое:щка бьша впереди. 

4 

НАВАТ 

Первый удар похоронноro колокола, звонившего по Земле, 

прозвучал. Однако даже ученые, совершившие роковое от

крытие глубоко под поверхностью планеты, не слышали его. 
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Смелый эксперимент, проведенный в одной из забро

шеЮIЫХ золотых шахт Колорадо, бьm практически невозмо

жен до середины двадцатого века. После открытия нейтри

но стало ясно, что перед человечеством распахнулось новое 

окно во Вселенную. С помощью частиц, для которых небес

ные тела так же прозрачны, как стекло для света, можно бьmо 

заглянугь в самое сердце звезд. 

Особенно ученых интересовало Солнце. Астрономы не 

сомневались, что поняли cyrь реакций, питающих топку, от 

которой зависела жизнь на Земле. При огромных давлени

ях и температурах в солнечном ядре водород превращался в 

~. Реакции синтеза высвобоЖдали orpoMHbIe количества 
энергии, и побочным их продуктом бьmи нейтрино. Едва 

успев родиться, частицы разлетались со скоростью света. 

Триллионы ТОНН материи бьmи для них не большим препят

ствием, чем облачко дыма. Всего две секунды спустя ней

трино покидали Солнце. Они распространялись по всей Все

ленной, встречая на пуги бесконечное количество звезд и 

планет. Однако большинство из них до скончания времен 

не ДОЖдется столкновения с <<гвердой» материей. 

Через восемь мйнут крошечная часть потока добиралась 

до Земли. Совсем незначительную его долю перехватили 

ученые из Колорадо. Чтобы отфильтровать излучение с мень

шей проникающей способностью и поймать в ловушку на

стоящих послamrnков Солнца, оборудование расположили 

на километровой глубине. Любой здравомыслящий человек 

мог бы доказать, что место, откуда прибьmи нейтрино, не

доступно для изучения и наблюдения. Но физики надея

лись подробно исследовать его характеристики, подсчитав 

неуловимых гостей. 

Эксперимент удался: солнечные нейтрино бьmи пойма

НbI. Но их оказалось слишком мало, втрое или вчетверо мень

ше, чем должны были зафиксировать сверхсложныIe прибо

ры. 

Очевидно, ЧТО-ТО бьmо не так. В 1970-е годы <<Дело о про

павших нейтрино» стало главной темой научных дискуссий. 
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Оборудование проверяли и перепроверяли, теории пересмат

ривались, эксперименты повторялись десятки раз - и все

гда с тем же обескураживаюш.им результатом. 

К концу двадцатого века астрофизики бьmи вынуждены 

признать не вписывающийся в научные рамки вывод. Тогда 

никто еще в полной мере не осознавал его последствий. 

С теорией все бьшо в порядке, с оборудованием тоже. 

Проблема крьшась внутри Солнца. 

в 2008 году вАспене СОСТОЯJIось первое секретное совеща
ние Международного астрономического союза. Неподале

ку от этого места в Колорадо впервые проводился экспери

мент, теперь повroренный учеными десятка стран. Неделю 

спустя все правительства Земли получили Специальный бюл

летенъ МАС NQ 55/08, носивший нарочито скромное назва
ние «Некоторые заметки о солнечных реакциях». 

Казалось бы, новость о конце света должна вызвать па

нику. На самом же деле ответом стало ошеломленное мол

чание. Затем все пожали плечами и вернулись к повседнев

нымделам. 

Немногие правителъства заглядывали вперед дальше сро

ка своих полномочий, мало кто из людей - за пределы жиз

ни внуков. К тому же астрономы могли ошибиться ... 
Если человечеству и вынесен приговор, дата казни не 

определена. В ближайшую тыIячу лет Солнце не взорвется. 

А кто станет оплакивать сороковое поколение? 

5 
НОЧНАЯ ПОЕЗДКА 

Ни одна из двух лун еще не взошла, когда машина двину

лась в путь по самой известной дороге Тарны. За рулем си

дел Брант. Он продолжал злиться на мэра из-за выговора. 

Пухлая рука главы поселка, как буд:ro нечаянно касавшаяся 

его обнаженных плеч, совсем не успокаивала. Кроме води

теля и мэра Уолдрон в машине находились советник Сим-
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монс И два других влиятельных жителя Тарны. Мирная кра

сота ночи и убаюкивающий ритм, с которым выплывали из 

мрака пальмы, освещенные фарами, быстро вернули Бран-

1)' привычный добродушный настрой. как можно таить мел
кие обиды в столь знаменательный момент? 

Через десять минут они окажутся на месте Первой высад

ки - там, гденачаласьисторияТалассы. Что их ждет? Лишь 

одно не вызывало сомнений: пришельцы ориентировались 

на маяк древнего корабля-сеятеля, действующий до сих пор. 

Значит, гости прибьUIИ из соседней человеческой колонии. 

Они знЗJШ, что искать. С другой стороны, кто угодно, робот 

или разумное сушество, мог обнаружить переда1ЧИК, сигна

ливший всей Вселенной, что здесь побывали люди. 

Неожиданная мысль встревожила Бранга. Несколько лет 

назад маяк хотели отключить. Он не приносил пользы, зато 

вполне мог доставить немало проблем. Однако сентимен

тальные чувства возобладали над логикой. Перевес голосов 

бьm незначительным, но его хватило. Маяк продолжал ра

ботать. Отменять решение бьmо по:щно, и скоро Таласса мог

ла поплатиться за опрометчивость. 

Симмонс, обл<ЖОТИВШИСЬ на спинку заднего сиденья, 

негромко разговаривал с главой поселка. 

- Хельга,- произнес он, и Брант впервые услышл,, как 

советник называет мэра по имени,- по-твоему, мы сможем 

с ними общаться? Сама знаешь, машинные языки развива

ются быстро. 

для мэра это бьmо новостью, но она хорошо умела скры

вать невежество. 

- Есть проблемы поважнее. их и будем решать. Брант, 

можешь ехать медленнее? Хотелось бы добраться 1)'да живой. 
Водитель знал дорогу и не превышал скорости, но по

слушно сбавил до сорока километров в час. БраН1)' показа

лось, что мэр пытается отсрочить неизбежное. На ее плечи 

свалилась огромная ответственность. эго лишь второй ко

рабль из внешнего мира, прибывший на Талассу. За собы

тиями будет наблюдать вся планета. 
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- Кракан! - ПОСЛЪПllалось с заднего сиденья. - ЗабьVIИ 

фотоаппарат! 
- Поздно возвращаться,- ответил Симмонс.- Успеем 

поснимать. Вряд ли они улетят, махнув ручкой. 

В голосе советника СЛЬПllались истерические нотки, и 

Брант его понимал. Кто мог сказать, что ожидает их за сле

дующим холмом? 

- Сообщу, господин президент, как только появится ин

формация,- пообещала мэр Уолдрон по мобильной рации. 

Брант, поrpуженный в разМЬПllЛения, не CЛЬШIал сигнала 

вызова. Впервые он жалел, что недостаточно усердно изучал 

историю. 

Столетия неумолимо сменяли друг друга. Становилось 

все очевиднее, что предсказанной астрономами катастро

фы не избежать. Уточнялась и дата исполнения приговора. 

В 3600 году, плюс-минус семqцесят пять лет, Сотще станет 
Новой - не особо вьщающейся, но достаточно крупной звез

дой. Каждый, кто вырос на Талассе, знал о тех далеких со

бьпиях. 

Древний мыImrreль заметил, что приroворенный к смер

ти чудесным образом обретает покой, узнав о предстоящей 

наутро казни. Подобное произоUDIО с человечеством в по

следние годы третьего тыIячелетия.. В декабрьскую пошючь, 

когда 2999 год сменился 3ОО0-м, люди смирились С неизбеж -
ностью, но не угратили решимости. Живущие в третьем ТbI

сячелетии знали, что четвертое никогда не настанет. 

Однако оставалось еще более пяти веков. Тридцати поко

лениям предстояло жить и умереть на Земле, как и их пред

кам. Меньшее, что они могли сделать, это сохранить дости

жения человеческой цивилизаЦШI. На заре космической эры 

роботы-зонды, покидавшие Солнечную систему, несли му

зыкальные записи, зашифрованные сообщения и рисунки -
послания неведомому разуму. В родной галактике не уда

лось найти признаков ИНОIDIанетной жизни. Но даже закон

ченныIe пессимисты верили, что среди миллиардов зве:щ, ви-

21 



______________ ~~PTYp КЛАРК 

димых лишь в camle мощные телескопы, отыщугся разум
Hыe существа. 

Столетиями люди отправляли СИПIaJIЫ В сторону туман

ности Андромеды и ее более отдаленных соседей. Радиовол

ныI несли терабайты информации - знания и культуру, упа

KoвaнныIe в ноли и едшnщы. Найдут зги послания адресата, 

поймет ли он их? Неизвестно. Землянами двиraло естествен

ное человеческое желание - оставить последНее слово, со

общить миру: «Мы тоже когда-то жили!» В трехтысячном 

году астрономы, вооруженныIe гигантскими орбитальными 

телескопами, полагали, что все планетные системыI в радиусе 

щrгисот световыхет от Солнца обнаружены. Десятки небес

HbIX тел размером почти не отличались от Земли. для бли
жайших составили грубые карты. Некоторые миры могли 

оказаться пристанищем жизни - их атмосфера содержала 

достаточно кислорода. Вероятно, такие условия подошли бы 

для человека. Проблема крылась в непреодолимом расстоя

нии. Ученые считали, что отравить людей на другую пла

нету невозможно. Но существовали другие способы пере

нести туда семя человеческой цивилизации ... 
Первые кораблй-сеятели были примитивныI. К 2500 году 

земляне не обладали достаточно развитыIи технологиями. 

Чтобы доставить бесценный груз замороженных эмбрионов 

до БJIlDkaйшей планетной системыI' требоВaJIосьдвести лет. 
На этом проблемы не заканчивались. Необходимо перепра

вить оборудование, которое возродит HoBых людей, вырас

тит их и обучит выживать в незнакомом мире. Неразумно и 

жестоко omравлять беззащитных младенцев на планетыI с 

враждебными, как в пустынe или на Северном полюсе, усло

виями. Детей надлежало подготовить. Кто обучит их, снаб

дит всем неоБходимым? первым поселенцам потребуются не 

только инструментыI' орудИЯ и ресурсы. Чтобы выжить, нуж

нызнания, умения, технологии. ПриземливUIИСЬ, корабль

сеятель станет Материнским Кораблем, которому, возмож

но, предстоит воспитать не ОдНО поколение неСМЪШIЛены

шей. 
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Нельзя забывать о Фауне и флоре. Если выйдуг из строя 

системы производства ПИЩИ, придется осваивать сельское 

хозяйство. Корабль-сеятель должен доставить на планеты 

животных, насекомых, растения (найдется ли Д1IЯ них поч

ва?) и микроорганизмы. Правильный подбор жизненных 

форм даст важное преимущество. Вредоносные бактерии и 

паразитыI' досаждавшие человечеству с начала времен, обре

чены остаться на Земле и погибнут во всеочищающем пла

мени Нового Солнца. 

Требовалось спроекrиpoвать и со:щать банки данных, экс

пертные системы, готовые решить любую вообразимую за

дачу, роботов, ремонтные и дублирующие механизмы. Ап

паратуре предстояло проработать без сбоев оrpoмный срок: 

не меньше, чем прошло со дня принятия Декларации неза

висимости до первой высадки на Луну. 

Задача казалась невьmолнимой, однако вдохновленное 

человечество сплотилось вокруг нее. Появилась цель, оправ

дывающая существование землян на сотни лет вперед. Их 

дом погибнет, но последнее устремление будет жить. 

Первый корабль-сеятель покинул Солнечную систему в 

2553 году. Он направлялся к альфе Центавра А, ближайшему 
двойнику Солнца. Климат на планете земного типа Пасаде

на бьm крайне переменчив из-за близости альфы Центавра В. 

Но полет до Сириуса Х, следующего кандидата в списке, за

нял бы около четыIехсот лет - в два с небольшим раза боль

ше, чем до пасаденыI. За это время Земля могла превратить

ся в обугленный шарик. 

Если колонизация Пасадены проЙдет удачно, останется 

достаточно времени, чтобы передать хорошие новости. Две

сти лет на полет, пятьдесят - обосноваться и построить не

большой передатчик. Еще четыIе года обратный сигнал бу

дет идти до Земли. Немного везения, и к 2800 году улицы 
заполнятся радостными толпами. 

Праздник наступил в 2786-м. На Пасадене дела пошли 

лучше, чем ожидалось. Новость воодушевила землян; запус

ки сеятелей продолжались. Около двадцати кораблей уже 
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покинули родную планету. МодеJIИ становились все совер

шеннее. Скорость последних приБJIИЖallaCЬ к пяти процен
там световой. Количество доступных целей превысило пол

сотни. 

Маяк на Пасадене замолчал, передав лишь известие об 

удачной посадке, но разочарование ДJШЛОСЬ недошо. Что уда

лось сделать однажды, можно повторять снова и снова. Ве

роятность успеха росла. 

К 2700 году от грубой технологии с замороженными эм
брионами отказали:сь. Нашелся новый способ сохранять ин
формацию, закодированную природой в спиральной струк

туре ДНК Намного проще и безопаснее записывать ее в па

мять сверхмощных компьютеров, которые занимают гора:що 

меньший объем, чем эмБрионыI. Нерожденная нация со всем 
оборудованием, необходимым для основания новой цивили

зации, умещалась в нескольких сотнях кубических метров. 

Корабль-сеятель размером с самолет на тыIячу пассажиров 

нес на борту миллион генотипов. 

Брант знал, что именно так была заселена Таласса семь
сот лет назад. 

Дорога поднималась в холмы. Машина проезжала мимо 
шрамов, оставленных роботами-экскаваторами, искавши

ми сырье для создания первых талассиан. Мгновение спу

стя должны были показатъся давно заброшенныIe технологи
ческие установки ... 

- Что это? - ошеломленно прошептал Симмонс. 
- Стоп! - скомандовала мэр.- Брант, глуши двигатель. 
Она потянулась к рации. 

- Говорит мэр Уолдрон. Мы на отметке семь километ
ров. За деревьями впереди свет. Кажется, на месте Первой 
высадки. Все тихо. Двигаемся дальше. 

Не дожидаясь приказа, Брант тронулся с места. Он участ
вовал в столь же захватывающем приключении лишь одна

жды, в девятом году. 

Тогда страшный ураган, обрушившийся на Тарну, едва не 
унес его жизнь. Возможно, и сейчас им угрожала опасность, 
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но Брант в это не верил. Вряд ли пришельцам нужно от Та

лассы что-то кроме знаний и дружбы. Да и MOJYf ли роботы 

навредить? 
- Знаете,- заговорил советник Симмонс,- Я хорошо 

разглядел ту ШТУКУ, прежде чем она скрылась за деревьями. 

у сеятелей никогда не бьmо крьmьев и обтекателей. Эro ле

тательный аппарат, притом очень маленький. 

- какая разница? - заметил Брант.- Через пять минyr 

мы все узнаем. Смотрите, он сел в Земном парке. Следовало 

ожидать подобного. ПроЙдемся пешком? 

Земным парком называлась тшательно ухоженная оваль

ная лужайка на восточной стороне места Первой высадки. 

Сейчас его скрывала громадная черная колонна Материн

ского Корабля, самого старого и почитаемого монумента на 

планете. от ее гладкой, безукоризненно чистой поверхно

сти отражался яркий свет, исходивший из неизвестного ис

точника. 

- Останови у корабля,- скомандовала мэр.- Будьте 

осторожны. ОбоЙдем его. Брант, выключи фары. Не хочу, 

чтобы они заметили нас раньше времени. 

- Они? Кто? - послышался истерический голос. 

Ответа не последовало. Водитель развернул машину на 

сто восеммесят градусов и остановил ее в огромной тени ко

рабля. 

- Быстрее смоемся в случае чего,- объяснил он, отча

сти всерьез, отчасти из озорства. 

Бранту до сих пор не верилось, что их подстерегает опас

ность. Иногда происходящее казалось очень подробным и 

ярким сном. 

Стараясь не шуметь, они выбрались из машины, обошли 

корабль и оказались на краю четко очерченного круга света. 

Брант сощурился и прикрьm глаза рукой. 

Советник оказался прав. Перед ними стоял небольшой 

летательный аппарат. Северяне? Чушь. Использовать по

добный транспорт на Трех островах бессмысленно, да и спря

тать его не так просто. 
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Корабль напоминал тупой наконечник стрелыI. Садился 

он, судя по всему, вертикально - на траве вокруг не оста

лось следов. Свет исходил из единственного источника в 

обтекаемой носовой части. Над ним миraл красный маячок. 

В аппарате не бьmо ничего таинственного. Это успокщrnало 

и разочаровывало одновременно. Вряд ли такая машина спо

собна преодолеть десяток световых лет, отделяющих Талас

су от ближайшей известной колонии. 

Неожиданно свет погас, на время ЛИIIIИВ наблюдателей 

способности видеть. Когда глаза Бранта привыкли к темно

те, он разглядел в передней части машины тускло светящие

ся окна. Зачем они, если аппарат непилотируемый? Талас

сиане ошиблись, решив, что на борту только роботы. 

Мэр пришла к такому же удивительному выводу. 

- Там люди! Не будем терять время. Брант, посвети на 

меня фонариком, чтобы нас увидели. 

- Хельга! - запротестовал советник. 

- Не будь ослом, Чарли. Давай, Брант. 

Что говорил первый человек на Луне почти два тысяче

летия назад? «Один маленький шаг ... » Они прошли почти 
двадцать, прежде ЧЕМ в борту аппарата открьmась дверь. По 

откинувшемуся трапу спустились два гуманоида. 

Так сперва показалось Бранту. Потом он понял, ЧТО в 

заблуждение вводит цвет их кожи - или ТОГО, что виднелось 

сквозь прозрачную эластичную пленку, покрывавшую не

знакомцев с головы до ног. 

Перед талассианами стояли не гуманоиды, а люди. Про

веди Брант в помещении всю жизнь, он выглядел бы таким 

же бледныI •. 
Мэр протянула руки в старом как мир жесте: «(Я безо

ружна!» 

- Вряд ли вы меня поймете,- произнесла она,- но доб

ро пожаловать на Талассу. 

Пришельцы улыбнулись, и старший из них, привлека

тельный седой мужчина лет шестидесяти, приветственно 

поднял руку в ответ. 
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Напротив, мы прекрасно вас понимаем,- ответил он 

низким голосом, приятнее которого Брант в жизни не слы

шал.- Рады познакомиться. 

От изумления встречающие потеряли дар речи. Впрочем, 

глупо удивляться, решил Фальконер. Изобретение звукоза

писи позволило зафиксировать основные фонемы всех язы

ков. Словари расширялись, синтаксис и грамматика эволю

ционировали, но произношение оставалось неизменным ве

ками. На Талассе без труда понимают речь людей, живших 

две тыIячии лет назад. 

Мэр первой пришла в себя. 

- Эro избаRЛЯет от множества проблем, - слегка запи

наясь, произнесла она.- Но откуда вы? Наша передающая 

антенна разрушена, так что связи с ... соседями нет. 
Седовласый бросил взгляд на спутника. Тот был моло

же и выше ростом. Между пришельцами будто произошел 

безмолвный диалог. Пожилой мужчина снова повернулся к 

мэру. 

В его прекрасном голосе звучала искренняя грусть. Но 

слова, которые он произнес, показались талассианам неле

пыми. 

- Думаю, вы не поверите,- проговорил ОН.- МЫ не из 

колоний. Мы прилетели с Земли. 



_______ ~час~ъ II 
«МАГЕЛЛАН» 

6 
ПОСАдКА НА I1JIA1lE'l'Y 

К своему удивлеmпo, Лорен понял, где находится, не orкpы

вая глаз. Замешательство после двухсотлетнего сна вполне 

объяснимо. Казалось, он лишь вчера делал записи в борю
вом журнале. Насколько он помнил, сны его не посещали. 

И на том спасибо. 

Продолжая лежать с закрытыми глазами, Лорен поста

рался сосредоточиться на ощущениях. Неrpoмкое бормота

ние голосов; знакомые вздохи воздушных фильтров; едва 

ощугимый ветерок с приятным запахом антисептика, обду

вающий лицо. Все в порядке. 

Единственное, tfro бьmо не так, - отсугствие веса. Лорен 

без усилий поднял правую руку. Она застъmа в во:щухе, ожи

дая дальнейших распоряжений. 

- Приветствую, коммандер Лоренсон! - послышлсяя 

веселью голос. - Соизволили снова к нам присоединитъся? 

Как самочувствие? 

Лорен наконец открьm глаза, пытаясь сфокусировать взор 

на размытом силуэте, висевшем возле койки. 

- Привет ... доктор. Чувствую себя отлично. Жутко голо
ден. 

- Хороший знак. Одевайтесь. Только без резких движе

ний. Заодно решите, оставлять ли бороду. 

Лорен провел по подбородку рукой, до того висевшей в 

воздухе, и удивился обилию щетины. Как и большинство 

мужчин, он отказывался полностью избавляться от расти

тельности на лице. На Э'I)' тему создано множество трудов по 
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психологии. Возможно, Лорену тоже пора задуматься: и по

чему подобные мысли лезут даже в такой момеlП? 

- Долетели благополучно? 

- Конечно. Вас разбудили по плану. Мы на орбите Та-

лассы. Экипаж начали поднимать месяц назад. Обслужива

ющая команда все проверила; пора и вам поработать. Да, у 

меня небольшой сюрприз. 

- Приятный, надеюсь? 

- Хотелось бы. Через два часа капитан Бей проводит об-

щее собрание в кают-компании. Не хonrre идти - можно на

блюдать отсюда. 

- Схожу, пожалуй. Повидаю экипаж. Но сперва не от

кажусь от завтрака. Долго же я спал ... 

Капитан Сирдар Бей, усталый, но довольный, привет

ствовал пятнадцать пр06удившихся мужчин и женщин. В ко

мандах А и В уже состояли тридцать человек. Капитан пред

ставил их новичкам. По корабельному уставу команде С над
лежало спать, однако не все подчинились приказу: кое-кто 

отсиживался в дальнем углу кают-компании, стараясь не вы

давать себя. 

- Рад вашему пр06уждению,- начал капитан.- Прият

но видеть свежие лица. И главное - вот она, Таласса. Точно 

по плану. Прекрасная новость: за двести лет экспедиции мы 

не выбились из графика. 

Люди повернулись к экрану, занимавшему стену кают

компании почти целиком. Часть его заполняли данные о со

стоянии корабля и прочая техническая информация. Основ

ная же площадь имитировала выходящее в космос окно. За 

ним виднелся огромный, фантастически прекрасный бело

голубой шар, освещенный солнечными лучами. Сплошная 

вода, несколько изолированных кусочков суши ... Душераз
дирающее сходство с Тихим океаном погибшей Земли тро

нуло присутствующих. Компактная группа из трех островов, 

кое-где скрытая облаками, напомнила Лорену Гавайи, на 
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которых он так и не побывал. Однако главного различия 

между планетами экран не показывал. Восточное полушарие 

Земли в основном покрывали материки; на Талассе их ме

сто занимала вода. 

- Прибьmи,- с гордостью произнес капитан.- Как и 

предсказывали ученые. Ошиблись они лишь в одном. 

Модуль «Марк-ЗА», рассчитанный на пятьдесят тыIяч 

единиц, покинул Землю в 2751 году и добрался до Талассы 
в ЗI09-м. Засеять планету удалось без проблем. Сто шесть

десят лет спустя до нас дошли первые сообщения. Связь под

держивалась в течение двухсот лет. В последней передаче 

говорилось о мощном извержении вулкана. После этого -
молчание. Больше Таласса вестей не посьmала. Решили, что 
колония погибла или скатилась в варварство, как уже не раз 

бывало. 

Повторю для новичков: мы кое-что обнаружили. Войдя 

в систему и прослушав эфир на всех частотах, мы не нашли 

даже побочного излучения энергетических систем. 

Однако тишина в эфире ничего не доказывает. Таласса 

обладает плотной ионосферой; раньше мы об этом не знали. 

Болтовню на средних и коротких волнах через такой покров 

не подслушать. Микроволны сквозь него проходят, но, воз

можно, местные высокими частотами не пользуются. Или 

нам не повезло перехватить луч. 

Так или иначе, планету населяет высокоразвитая цивили -
зация. На ночной стороне видны огни городов или, на ху

дой конец, поселений. Мы обнаружили множество мелких 

производств и не особо развитое прибрежное мореплавание. 

Больших кораблей нет. Зато приборы засекли пару летатель

ных аппаратов. Машины, выжимающие пятьсот километ

ров в час, позволяют добраться по суше куда угодно за пят

надцать минут. 

Столь малочисленное общество не нуждается в избытке 

воздушного транспорта. К тому же у них развитая сеть до

рог. Но признаков радиосвязи засечь не удалось. Спутников 

тоже нет. Хmя зачем они? Корабли, вероятно, не теряют ост-

зо 



______________ -дПЕсНИ ДАЛЕКОЙ ЗЕМЛИ 

ровов из виду: кроме них, ходить больше некуда. Так что 

даже метеорологические спугники - излишество. 

Вкраще так. Неожиданная ситуация. Приятный сюрприз. 

Надеюсь, что приятный. Вопросы? Да, коммандер Лорен

сон? 
- Связывались с местными, сэр? 
- Нет. Пока не узнаем, насколько развито население, не-

зачем их шокировать. 

- Они в курсе про нас? 

- Вряд ЛИ. 

- Сложно не заметить наши двигатели. 

Мысль более чем разумная. Вспышка кваlПового реак

тивного двигателя ярче атомного взрьmа и длится месяцы 

вместо миллисекунд. Более зрелищную и впечатляющую 

картину, созданную человеком, тяжело представить. 

- Сомневаюсь. Торможение происходило в основном с 
противоположной стороны от солнца. Сияние звезды все 
же мощнее нашего. 

Наконец прозвучал вопрос, мучивший весь экипаж. 

- Капитан, как цивилизация на планете повлияет на 

нашу миссию? 

Сирдар Бей задумчиво посмотрел на иmересующегося. 
- Рано судить. Сто тысяч человек - или сколько их 

там - сильно облеIЧат задачу. По крайней мере, сделают ее 

приятнее. С другой стороны, если местные не обрадуются 

гостям ... 
ОН выразительно пожал плечами. 

- Вспоминается совет, данный старым исследователем 

коллеге. Как правило, если полагаешь, что туземцы настро

ены дружелюбно, ТbI им понравишься. И наоборот. Пока та
лассиане не докажут обратного, считаем, что нам обрадуют

ся. А если нет ... 
Лицо капитана ожесточилось. В кают-компании зазву

чал голос командира, чей огромный корабль преодолел пять

десят световых лет. 

- Я не утверждаю, что в силе - право. Но в случае аг
рессии нам есть чем ответить. это обнадеживает. 
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7 

ВЛАС'l'И'1'В1IИ IIОСЛВДНИХ ДНЕЙ 

Трудно поверить, что сон закончился и жизнь идет дальше. 

Лейтенант-коммандер Лорен Лоренсон никогда не смо

жет забыть трагедию, нависавшую тенью над сорока с лиш

ним поколениями. Он засгал кульминацию катаcrpoфы. Весь 

первый день новой жизни его преследовал страх. Даже мно

гообещающая тайна прекрасного мира-океана, висевшего 

под «Магелланом», не пересиливала навязчивую мысль: ка

кие сны ПРИДУТ, когда вечером он закроет глаза и нормаль

но заснет впервые за двести лет? 

нmcro не смог бы забъrгъ сценыI' свидетелем которых сгал 
Лорен. Они не отпустят человечество до скончания времен. 

В корабельный телескоп он наблюдал гибель Солнечной си

стемы. Лейтенант-коммандер видел, как впервые за милли

арды лет извергаются вулканыI Марса; прежде чем сгореть, 

на мгновение обнажилась Венера, потеряв унесенную в кос

мос атмосферу; газовые гигантыI превращались в огненньш 

шары и взрывались. Но по сравнению с трагедией Земли это 

ничего не значило. 

Гибель планеты он наблюдал через объективы камер. Ап
паратура на несколько минут пережила обреченных людей, 

пожертвовавших последними мгновениями жизни, чтобы 

ее установить. Он видел ... 
... Великую пирамиду, раскалившуюся докрасна, прежде 

чем превратитъся в лужу расплавленного камня ... 
.. .дно Атлантики, за несколько секунд выжженное до го

лого камня, и захлестнувшую его в следующий миг лаву из 

Срединно-океанического хребта ... 
... закатившееся в последний раз Солнце и Луну, сияющую 

наравне со светилом над пылающими лесами Бразилии ... 
. .. АнтарктичесКИЙ континент, перед смертью освободив

шийся от вечного погребения под километрами древних 

льдов ... 
... rpoмадный централъный пролет Гибралтарского моста, 

плавящийся в раскаленном воздухе ... 
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в последнее столетие Землю преследовали призраки - не 
мертвецов, но rex, кому не суждено появиться на свет. пять 
веков уровень рОЖдаемости падал экспоненциально. Чело
веческая популяция сократилась до нескольких миллионов. 

Опустели целые города, даже страны. Люди жались друг к 
другу, ожидая последнего акта Истории. 

Наступило время парадоксов, диких метаний между от

чаянием и лихорадочным весельем. Многие искали забве
ния традиционными способами - наркотики, секс, опас

ный спорт. Под nцareльным наблюдением проводились ми

ниатюрныIe войныI с использованием разрешенного оружия. 

Не забьmи и всевозможные электронные методы ухода от 

реальности: от бесконечных видеоигр, инreрактивных поста

новок до прямого стимулирования мозговых центров. 

Зачем экономить ресурсы планеты, сохранять накоплен

ное веками богатство, если у Земли нет будущего? Люди са

мозабвенно транжирили богатства предков. Унаследован

Нble плоды чужого труда обеспечили человечеству безбедную 

жизнь, сделав миллионером каждого. Предыдущие поколе

ния не могли помыслить о таком. С кривой усмешкой, не 

без гордости, обреченные земляне называли себя властите
лями последних дней. 

Однако многие искали не забытья, а удовлетворения. По

добно предкам, они работали ради целей, недостижимых при 

жизни. Продолжались различные исследования. Ученые рас
полагали бесконечными ресурсами. Если физику для экспе
римента требовалось сто тонн золота, его волновала лишь 
доставка. Проблема финансирования не возникала. 

Исследоваreлей занимали три reMbI. Главное, что их ин
тересовало, - Солнце. Сомнений в вердикre не оставалось, 
однако астрономы продолжали наблюдать за звездой. Ко

гда? .. Ученые хoreли знать год, день, час исполнения приго
вора. 

Вторым в списке шел поиск внеземного разума, забро

шенный после столетий неудач. Теперь за него взялись с но

вым энгузиазмом, но старания таки не принесли плодов. На 

вопросы человечества вселенная отвечала молчанием. 
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Не прекращались запуски кораблей-сеятелей. Полет к 

звездам - третья тема, над которой работали ученые Земли 

в надежде, что человечество не погибнет со смертью Солнца. 

Сеятели становились быстрее и совершеннее. К началу 

последнего столетия астрономы обнаружили около пятиде

сяти подходящих для заселения планет; новые корабли на

правлялись к каждой из них. Большинство ковчегов, как и 

ожидалось, целей не достигли, но десять посланников пере

дали известия об удачной посадке. Больше всего земляне на

деялись на поздние модели, которым предстояло закончиrь 

путешествие спустя годы после гибели родной планеты. По

следний корабль разгонялся до скорости в одну двадцатую 

световой. Его ждало путешествие длиной в девятьсот пять
десят лет. 

Лорен помнил старт «Эскалибура». Пусковая установка 

располагалась в точке Лагранжа междУ Землей и Луной. Бу

дучи пятилетним мальчиком, он знал, что этот корабль-сея

тель - последний. Но понять, почему многовековую про

грамму запусков прекращают, едва отработав технологии, 

ребенок не мог. Даже в самых фантастических грезах он не 

представлял, как А:овое открьпие изменит его судьбу. Уди

вительные результаты, полученные учеными, преобразили 

последние десятилетия земной истории и подарили чело

вечеству надежду. 

Проводились бесчисленные теоретические исследования, 

призванные оправдать пилотируемый полет хотя бы к бли

жaйшeй звезде. Многовековая продолжительность путеше

ствия не останавливала - проблему решал анабиоз. Обезь

яна-резус спала в больнице имени Луиса Пастера на орбите 

Земли почти тысячу лет, и мозг ее до сих пор функциониро

вал нормально. Пациент, больной неизвестной формой рака, 

находился в заморозке чуть меньше двухсот лет. Экспери

менты один за другим давали положительныIe результаты. 

С биологией справились, оставались лишь технические 

проблемы. Когда-то моря Земли боРОздИЛи гигантские лай

неры. для транспортировки тысячи спящих пассажиров и 
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необходимого оборудования потребовался бы космический 

корабль таких же размеров. 

Подобную махину реально бьmо построить за орбитой 

Марса, используя богатые ресурсы астероидного пояса. Од

нако двигателей, способных доставить ее к зве:щам за разум

ное время, человечество еще не изобрело. 

До ближайшей цели предстояло лететь пятьсот с ЛИШЮIМ 

лет даже при скорости в одну десятую световой. Разогнать

ся настолько способны бьmи лишь роБотыIзolщыы, отправ

ляемые к соседним зве:щным системам, чтобы передать на 

Землю результаты двух-трех измерений. Однако они обре

чены вечно мчаться сквозь галактическую бе:щну; для тор

можения, стыковки или посадки зонды не приспособлены. 

В этом заключалась фундаментальная проблема ракет

ных двигателей; альтернативу им найти не удавалось. Ско

рость столь же трудно сбросить, как и развить, а пере возка 

топлива для торможения в разы усложняла задачу. 

Теоретически можно бьmо построить корабль, несущий 

на борту огромный груз при скорости в тридцать тысяч ки

лoMeтpoB В секунду. В качестве топлива потребовалось бы 

около миллиона тонн экзотических компонент - сложно, 

но выполнимо. 

Но если речь lШIа о предстояшем торможении, расчетная 

масса возрастала в разы. Задача казалась нерешаемоЙ. Мно

гие croлетия никто не задумывался об зroм всерьез, наcroль

ко безумной выглядела идея. 

Судьба словно насмехалась над человечеством. Оно по

лучило ключи от Вселенной, когда оставалось всего столе

тие, чтобы ими воспользоваться. 

8 

ВОСПОМИНАНИЕ О ПОТЕРЯННОЙ JIIOВВИ 

Какже хорошо, думал Моисей ~op, что я не подцался ис
кушению. Соблазнительная приманка, подаренная искус

ством и технологиями больше тыIячи лет назад ... При жела-
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нии очень легко взять в изrnание электронный призрак Эве

лин, программу в несколько гигабаЙТ. Любимая ПОЯRЛЯЛась 

бы передо мной в приятной для нас обстановке. Кто догада

ется, что на самом деле рядом со мной никого - ничего -
нет? Беседа с духом выглядит со стороныI очень натурально. 

Но себя не перехитрШIIЬ. Пять-десять минут - и я узнаю 

подмену. Разве что обманьmaтъся сознательно, но такой спо

соб не по мне. До сих пор не пойму, почему разговор с при

зраками меня не утешает. Не сохранил даже простой записи 

ее голоса ... Намного лучше представлять, как она безмолв
но прогуливается в маленьком садике возле нашего дома, 

зная, что это не созданная творцами иллюзий картина. Са

ДИК, дом, Эвелин - настоящие. Двести лет назад, на Земле ... 
Здесь и сейчас звучит единственный голос - мой. Он об

ращается к живой памяти. 

Личная запись номер один. Альфа-шифрование. Про

грамма автоматического стирания. 

Ты бъmа права, Эвелин, а я ошибался. На корабле нет че

ловека старше меня, но, похоже, и старик может приносить 

пользу. 

Когда я проснулся, рядом стоял капитан Бей. Постепен
но стали возвращаться чувства. 

- вот так сюрприз, - вымолвил я, польщенный его при

сутствием.- Думал, вышвырнете меня в космос как беспо

лезный груз. 

Капитан рассмеялся. 

- Еще не вечер, Моисей. Путешествие продолжается. 

Но сейчас придется поработать. Не стоит недооценивать лю

дей, планировавших миссию. 

- В списке пассажиров я значился как посол-советник. 

Какая роль вас интересует? 

- Вероятно, обе. И еще одна, более известная ... 
- Не стесняйтесь, капитан. Так и говорите: крестоно-

сец, хотя мне это слово не нравится. Я никогда не считал себя 

предводителем толпы, ЛШIIЬ пытался заставить людей Mы--
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лить самостоятельно. К черту фанатичных последователей. 

История повидала достаточно всевозможных лидеров. 

- Не все они несли зло. Вспомните, в честь кого вас на

звали. 

- Вы меня переоцениваете. Однако восхищение моим 

тезкой объяснимо. Вы тоже ведете бездомные племена в зем

лю обетованную. Полагаю, возникли проблемы? 

Капитан улыбнулся. 

- Рад видеть вас в полной готовности. Пока все хорошо 

и нет причин беспокоиться. Возникла необычная ситуация. 

Не думал, что скажу такое, но потребуется ваш дипломати

ческий опьп. 

Признаюсь, Эвелин, слова капитана шокировали. Гри

маса удивления вьщала мои мысли. 

- Нет,- быстро проговорил он,- это не инопланетя

не! Вопреки предположениям, человеческая колония на Та

лассе выжила. И дела у них идут неплохо. 

Еще одна неожиданная, но приятная новость. Таласса, 

море! Не думал, что увижу эту планету. Нас должны бьши раз

делять световые годы и столетия полета в момент моего про

БУЖдения. 

- Выяснили что-нибудь о местном населении? Устано

вили контакт? 

- Пока нет. Эro ваша работа. Вы лучше других знаете 

ошибки предшественников и не повторите их. А теперь по

звольте пригласить вас на мостик. Полюбуемся на наших 

потерянных сородичей с высоты птичьего полета. 

Разговор с капитаном произошел неделю назад; Эвелин, 
как же приятно, когда нет таймера, отсчитывающего деся

тилетия до конца, и впереди вечность! Теперь о талассианах 

известно все, что можно узнать, не спускаясь на планету. 

Высаживаться собираемся сегодня ночью. 
Точку приземления выбирали особо. Хочется показать, 

что у нас с ними общие корни. Место первой высадКИ от

четливо видно. Оно ухожено и напоминает парк. Возможно, 

это их святьrnя. Хороший знак. Надеюсь, вторжение на сак-
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ральную территорию не расценят как кощунство. Быть мо

жет, нас примуг за богов; тогда задача упростится. Интерес

но, они успели насочинять мифов? Не терпится выяснить. 

Дорогая моя, я снова начинаю жить. Да, да - ты оказа

лась умнее так называемого философа! Никто не вправе уми

рать, пока товарищи нуждаются в его помощи. Эгоистично 

считать иначе. Я надеялся навеки остаться с тобой там, где 

мы мечтали. Так давно, так далеко ... Твой прах, прах всех 
дорогих мне людей развеяло по Солнечной системе. Теперь 

я принимаю это ... 
Но сейчас ждет работа. И пока мой голос звучит для тебя, 

тыI жива. 

9 

в ПОИСКАХ ГИIIEРПРОСТРАНСТВА 

Из всех ударов, вьmавших на долю ученых в двадцатом веке, 

один оказался самым неожиданным и сокрушительным. Фи

зики обнаружили, что так называемый вакуум переполнен 

до краев. 

«Природа не 1'ерпит пустотыI>,-- говорил Аристотель и 

оказался прав. Если удалить из некоего объема все атомы, в 

нем останется бурлящий ад из невообразимо мощных сил. 

Материя нейтронной звезды, самая тяжелая во Вселенной, 

покажется бестелесным призраком по сравнению с ними. 

Сто миллионов тонн вещества на кубический сантиметр -
едва заметное возмущение в невероятно плотной, но пено

образной структуре «гиперпространства». 

Окружающий мир куда сложнее, чем нам подсказывает 

интуиция. Первыми об этом заявили Лэмб и Резерфорд в 

классической работе 1947 года. Изучая самый простой эле
мент, атом водорода, они обнаружили странную особен

ность. Вместо того чтобы двигаться вокруг ядра по плавной 

кривой, электрон словно сопротивляется сверхмикроскопи

ческим волнам. Сложно представить, однако эти возмуще

ния являются флуктуациями самого вакуума. 
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Еще в Древней Греции философы разделились на две 
школы. ОДЮI утверждали, что природные процессы проте

кают равномерно. По мнению других, непрерьmность иллю

зорна, на самом деле все происходит скачками или рьmками, 

слишком короткими, чтобы их заметить. Открытие атома 
ознаменовало победу сторонников второго вариаmа. Спо

ры прекратились с появлением квантовой теории Планка, 
показавшей, что свет и энергия - не равномерные потоки, 

а множество крошечных частиц. 

Природа состоит из корпускул - таково бьшо оконча

тельное решение. лишь невооруженный ВЗГЛЯД видит разни

цу между водопадом и оползнем. Крошечные «камешки» 

Н2О чрезвычайно малы, но ученым удается разглядеть их с 
помощью специальных приборов. 

Теперь физики продвинулись еще на шаг. Главная при

чина, по которой гранулярная структура пространства так 

долго пряталась от ученых, - постоянное неудержимое дви

жение частиц; сверхмикроскопические масштабы шли вто

рым пунктом. 

Невозможно представить милmюнную долю сантиметра, 

но само число - тысяча тыIяч - знакомо людям по величи

нам бюджетов и статистике народонаселения. Человеческий 
разум способен осознать, что для покрытия расстояния в сан

тиметр потребуется миллион вирусных частиц. 

Но миллионная миллионной доли сантиметра - вели
чина, сравнимая с размерами электрона. Она не вызывает 

зрительных образов. Столь малое число может воспринять 

УМ, но не чувства. 

Масштаб частиц, составляющих все сущее, меньше в мил
лионы раз - настолько, что в сравнении с ним муравей и 

слон не отличаются размерами. Если представить структуру 

пространства как ПУЗЫРЯIцуюся пенообразную массу (гру

бое, сбивающее с толку приближение), то пузырьки ее ока
жугся величиной ... 

... в одну тыIячную миллионной миллионной миллион
ной МИЛЛИОННОЙ миллионной ... 

доли сантиметра. 
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Вообразите, что они постоянно взрываются, высвобож
дая энерrnю, сравнимую с энергией ядерного взрыва, затем 

поглощают ее и снова выплескивают, и так далее, и так да

лее, до скончания веков. 

Так в крайне упрощенном виде выглядит фундаменталь

ная cТPYICI'YPa пространства, описанная физиками в КОlЩе 

двадцатого века. Естественно, в то время никто не предпо

лагал, что внутреннюю энергию вселенской губки получится 

укротить. 

Та же история произошла, когда человечеству открылись 

силы атомного ядра. На их обуздание ушло менее полувека. 

Использование же «квантовых флуктуаций», воruющающих 

энергию самого пространства, в разы сложнее. Однако ре

зультат оправдывал любые затраты и усилия. 

Кроме прочего, человечество получало свободу передви

жения по Вселенной. Теоретически скорость кораблей те

перь не ограничивалась ничем; топлива больше не требова

лось. Но без ограничений не обошлось. как ни парадоксаль
но, вновь появилось препятствие, досаждавшее человечеству 

еще в докосмическую эпоху: сопротивление окружающей 

среды. Межзвездное пространство содержит заметное коли

чество атомов водорода и других элементов. Чтобы достичь 

световой скорости, космическому аппарату нужно побороть 

их противодействие. 

Разработка квантового двигателя стала реальной после 

2500 года. Но научный прогресс, как всегда, двигался зигза
гом. К несчастью, ошибочные теории инесовершенные на
бmoдения отодвинули прорьm почти на тысячу лет. Случись 

открытие раньше, история человечества пошла бы по иному 

пути. 

Беспокойные столетия Последних дней породили доста

точно выдающихся произведений искусства, но редкий ше

девр внушал веру в будущее. В фундаментальной науке тоже 

царил фатализм. Новых знаний не появлялось. Бесконечные 
неудачи сломили ученых. Многие уверились, что использо

вание энергии пространства, подобно вечному движению, 
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невозможно даже в теории; о какой практике может идти 

речь? Однако, в отличие от законов сохранения, отрицаю

щих возможность создания перпeryyм-мобиле, первый тезис 

оста.ваяся недокааанным. Эго вселяло надежду. 
За сто пятьдесят лет до Конца группа физиков с иссле

довательского спутника «JIагранж-I» объявила: человече

ству не по силам использовать энергию пространства. Она 

существует, мощь ее невероятна, но таковы законы природы. 

их открытие мало кого заинтересовало. 

Год спустя с <Jlагранжа-l» послышался смущенный ка

шель. В доказательство закралась небольшая ошибка. Подоб

ные оплошности допускались и раньше, но никогда не при

водили к столь значительным последствиям. 

Минус случайно перепутали с плюсом. 

мир прео6разился в одночасье. для человечества открьm

ся путь к звездам - за пять минут до заката. 
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IOЖНЫЙ ОСТРОВ 

10 
ЛЕРВ1JЙ КОНТАКТ 

«(Стоило выразиться помягче,- размыllIял Моисей Каль

дор.- Похоже, они шокированы. это о многом говорит. Судя 
по автомобилю, технологии у них не на высоте. Пусть так, но 
они должны понимать, что лишь чудо инженерной мысли 

способно доставить людей с Земли на Талассу. Сперва воз

никнет вопрос, как мы это сделали, и лишь потом - зачем». 

Мэр Уолдрон рассуждала именно так. два человека в ма

леньком аппарате - наверняка передовой отряд. Тысячи, 

миллионыI пришельцев МOIуг ожидать на орбите. Население 
Талассы, благодаря строгим ограничениям, состаRЛЯЛо де

вяносто процентов от экологического оптимума ... 
- Меня зовут Моисей l<a.лддор,- представился седовла

сый.- это лейтенант-комман;дер Лорен Лоренсон, замести
тель главного инженера космического корабля «(МагеллаН». 
Приносим извинения за KOCТIOМbI. Надеюсь, вы понимаете: 
они защищают как нас, так и вас. Мы пришли с дружбой, но 

бактерии об этом не знают. 
«(Какой приятный голос»,- подумала мэр. Когда-то этот 

голос был самым известным в мире, утешая - а иногда при
водя в ярость - миллионы людей в последние десятилетия 

перед Концом. 

Однако знаменитыIe бегающие глазки мэра недолго задер
жались на Кальдоре. Седовласый выглядел на шестьдесят 
с не60лъшим. Глава поселка предпочитала мужчин помо
ложе. Спутник Моисея нравился ей куда больше; смущала 
лишь уродливая бледность. Удастся ли к ней привыкнуть? 
Лорен Лоренсон - прелестное имя! Почти двухметровый, 
волосы с серебряным отливом ... Симпатичнее Бранта, хотя 
и не столь мускулистый. 
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Мэр хорошо разбиралась в ЛЮДЯХ. Она моментально опре
делила, каков Лоренсон на самом деле. В нем чувствовались 

разум, решимость, даже безжалостность. Тяжело враждовать 
с таким человеком, но от дружбы она бы не отказалась. И не 
только от дружбы ... 

Однако мэр Уолдрон не сомневалась, что Калдцор - че

ловек куда более приятный. В его лице и голосе ощущались 
мудрость, сострадание и глубокая грусть. Ничего удивитель

ного. Тень, висевшая над ним всю жизнь, оставила след. 
Подошли остальные встречающие. Мэр по очереди пред

ставила их гостям. После короткого обмена вежливыми фра

зами Брант направился к летательному аппарату и принял

ся изучать его сверху донизу. 

Лорен, узнав коллегу-инженера, последовал за ним. Лей

тенант-коммандер догадывался, чем заинтересуется талас

сианин в первую очередь, но вопрос Бранга все равно застал 

его врасплох. 

- Как работают реактивные двигатели? Сопла больно 

маленькие, если это вообще сопла. 

Точное наблюдение. MecтныI,, оказывается, вовсе неди

кари. Но демонстрировать удимение все же не стоит. Лорен 

решил нанести ответныIй удар. 

- Это уменьшенный вариант квантового реактивного 
двигателя. Приспособлен для полетов в атмосфере. Рабочее 

тело - воздух. Принцип действия основан на флуктуациях 

ПЛанка. Те самые, десять в минус тридцать третьей степени 

сантиметра, если помнишь. Естественно, дальность полета 
неограниченна, будь то воздух или космос. 

Лорену очень понравилось это «естественно». 

И снова пришлось отдать должное Бранту. Талассианин 
ответил, не моргнув: 

- Очень интересно,- словно понимал, о чем речь.
Можно войти внутрь? 

Лорен колебался. Отказывать невежливо, к тому же хоте
лось бы побыстрее сдружиться с местными. И ЧТО, пожалуй, 

важнее, показать, кто тут главный. 

Конечно,- ответил ОН.- Только ничего не трогай. 
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Брант настолько увлекся, что не обратил внимания на 

отсугствие вежливого «поЖЗJIyЙста». 

Лорен первым забрался в крошечный шлюз космоплана. 

Внутри едва хватало места для двоих. Пришлось исполнять 

сложные гимнастические трюки, чтобы надеть на Бранта 

запасной скафандр. 

- Надеюсь, не придется носить костюмы вечно,- про

говорил Лорен,- но до окончания микробиологических ис

следований без них нельзя. Закрой глаза, будем проходить 

цикл стерилизации. 

Сквозь веки Брант увидел тусклый фиолетовый свет, за

T~M раздалось шипение газовой струйки. Наконец открьm

ся внутренний люк, и инженеры вошли в рубку управления. 

они сели рядом. Жесткая, но едва заметная пленка почти 

не мешала двигаться. Однако защита делала соседей столь 

недосягаемыми друг для дрyrз, словно они принадлежали к 

разным мирам. В некоторой степени так и бьmо. 

Лорену пришлось признать, что Брант очень быстро учит

ся. Дай ему несколько часов, и талассианин сможет управ

лять космопланом, хотя понять теорию квантового движе

ния не сумеет никdrда. Поговаривали, что лишь горстка лю

дей полностью осознавала геодинамику rиперпространства. 

Все они умерли много веков назад. 

Коллеги настолько углубились в технические вопросы, 

что почти забыли о внешнем мире. Неожиданно со стороны 

панели управления послыIалсяя обеспокоенный голос: 

- Лорен? Говорит корабль. Что происходит? Полчаса не 

выходите на связь. 

Инженер лениво потянулся к переключателю. 

- Не преувеличивайте. В вашем распоряжении шестьви

део- и пять радиоканалов.- Землянин надеялся, что Брант 

уловил смысл: мы полностью контролируем ситуацию, нас 

не проведешь.- Переключаю на Моисея. Он, как всегда, че

шетязыком. 

За иллюминаторами оживленно дискутировали Кальдор 

и мэр. Время от времени к ним присоединялся советник 
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СИММОНС. Лорен повернул переключатель, и рубку неожи

данно заполнили голоса, звучавшие rpoмче, чем если бы 

спорщики находились внутри. 

- ... нашим гостеприимством. Вы должны понимать: пла
нета у нас маленькая, суши почти нет. Сколько, говорите, 

на корабле людей? 
- Не думаю, что упоминал точное число, госпожа мэр. 

В любом случае, лишь немногие спустятся на Талассу, сколь 

бы прекрасна она ни бьmа. Я отлично понимаю вашу ... э-э ... 
озабоченность, но волноваться незачем. Через год -два, если 

все пойдет хорошо, мы снова отравимся в путь. 

С другой стороны, мы вообще не ожидали встретить лю

дей, так что это непреднамеренный визит. Но космический 

корабль, летящий на скорости в половину световой, не ста

нет тормозить без серьезного повода. Нам кое-что нужно. 

И у нас есть что предложить вам. 

- Уточните, пожалуйста. 

- Достижения искусства и науки последних столетий, 

если вы согласны их принять. Должен предупредить: поду

майте, как такой дар повлияет на вашу культуру. Неразум

но брать все, чем мы располагаем. 

- Ценю откровенность и понимание. Наверняка ваши 

сокровища бесценны. И взамен вы хотите?. 

Кальдор расхохотался. 

- К счастью, проблем не возникнет. Возьми мы это без 

спроса, никто бы не заметил. от Талассы «Магеллану» нуж

но лишь сто тысяч тонн воды. Точнее, льда. 

______________ ~11 

ДВЛЕГАЦИЯ 

Президент Талассы занимал пост всего два месяца, но так 
и не смирился со свалившимся на голову несчастьем. Бли

жайшие три года ему предстояло заниматься почти безна

дежным делом; отступать некуда. Требовать пересчета? Бес

полезно. Алгоритм программы для выборов включает гене-
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рацию и комбинирование случайных тысячезна<ffiЫХ чисел. 

Результат ее работы непредсказуем. 

Есть пять способов избежать заточения в Президентском 

дворце (двадцать комнат, включая зал ца сотню гостей): бьrrь 

младше тридцати или старше семидесяти лет, заработать не

излечимую болезнь, родиться умственно неполноценным, 
совершить тяжкое преступление. Президент Эдгар Фарра

дайн всерьез подумывал о последнем. Другие варианты не 

подходили. 

Однако, несмотря на неудобства, доставленные лично 

Фаррадайну, он npизнавал, что лучшей формы правления 
человечество не выдумало. На Земле демократию совершен

ствовали десять тыIяч лет методом проб и страшных оши

бок. 

Подлинная власть народа стала возможной, когда каж

дый взрослый человек на планете получил образование в 

меру умственных способностей (а иногда, увы, и превосхо

дяШее их). Последним шаroм стала разработка средств мгно

венной личной связи, соединенных с центральными ком

пыотерами. Историки утвер)!щaIOТ, что первая истинная де

мократия появилась в 2011 roдy по земному летоисчислению, 
в стране под названием Новая Зеландия. 

После этоro выборы главы rocyдapcтвa YJPaТИЛИ значение. 
Люди согласились не принимать кандидатуры тех, кто со
знательно стремится занять пост президента. Теперь roди

лась почти любая система выборов. Самой простой оказа

лась лотерея. 

- Господин президент, посeтиreлиждугвбиблиотеке,

известила секретарша. 

- Спасибо, Лиза. Без скафандров? 

- Да, медики решили, что опасности нет. Но, сэр ... долж-
на предупредить, земляне ... э-э ... странно пахнут. 

- Кракан! Как? 
Секретарша улыбнулась. 

- Не сказала бы, что неприягно. Скорее, ароматно. Ду

маю, это связано с пищеварением. Наши организмы разви

вались по-разному тыIячу лет. 
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Президент не совсем понял, что имеется в ВИДУ, и раз

МЬПWIЯЛ, стоит ли требовать объяснений. Неожиданно его 

осенила малоприятная мысль. 

- как по-вашему,- поинтересовался он,- для них мы 

тоже пахнем? 
Эдгару Фаррадайну по очереди представили пятерых го

стей. Он с облегчением заметил, что земляне не морщатся 

и не затыкают носы. Однако секретарь Элизабет Исихара 
поступила разумно, предупредив президента; теперь он по

нимал, что кроется под словом «ароматный». Когда прихо

дилось готовить в дворцовой кухне, жена Фаррадайна ис

пользовала особые пряности; они источали похожий запах. 

Неприятным его не назовешь. 

Сидя во главе подковообразного стола для совещаний, 

президент Талассы обнаружил, что размыIляетT о Случае и 

Судьбе. В прошлом подобные вещи его не заботили. Одна

ко нынешний пост Фаррадайн занял благодаря чистейше
му Случаю. Теперь же он - или Судьба, его сестра, - вновь 

нанес удар. Как странно, что Эдгара, скромного производи

теля спортивного снаряжения, избрали председателем столь 

важной исторической встречи! Однако кто-то должен испол

нять эту роль. Происходящее при обретало совсем друтую 

окраску. Президент улыбнулся. По крайней мере, никто не 

запретит ему сочинить приветственную речь . 
... Выступление удалось, хоть и вышло чуть затянутым. 

Ближе к концу вежливо-внимательные взгляды слушателей 

стали затуманиваться. Президенту пришлось опустить часть 

производственной статистики и весь раздел о новой энерго

станции на Южном острове. Сев на место, он с удовольстви

ем отметил, что изобразил картину прогрессивного высоко

технологичного общества. Вопреки производимому впечат

лению, Таласса не переживает упадок и не является отсталой 

планетой. Наоборот, она поддерживает прекрасные тради

ции великих предков. И так далее. 

- Большое спасибо, господин президент,- промолвил 

капитан Бей, вьщержав паузу.- Мы в самом деле удивились, 
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обнаружив, что Таласса не только обитаема, но и процвета

ет. Пребывание здесь обещает быть приятным. Надеемся 

сохранить дружеские чувства, когда придет время улетать. 

Хочется, чтобы они оказались взаимными. 

- Возможно, вопрос покажется грубым; заранее прошу 

прощения. Как надолго вы планируете задержаться? Чем 

раньше мы получим ответ, чем быстрее позабorимся обо всем 

необходимом. 

- Понимаю, господин президент. Пока я не готов на

звать точные сроки. Не меньше roда, скорее два. Отчасти 

это зависит от вас. Нам потребуется помощь. 

_ Эдгар Фаррадайн, как и большинство талассиан, не умел 
скрывать чувства. Радостное, хитроватое выражение натще 

главы исполнительной власти озадачило капитана Бея. 

- Надеюсь, ваше превосходительство, это не вызовет 

проблем? - с тревогой поинтересовался землянин. 

- Напротив,- ответил президент, потирая руки.- Вы, 

вероятно, не слышали, но через два года состоится двухсо

тая Олимпиада.- Он скромно каlШIЯнул.- В молодости Я 

завоевал бронзу в беге на тысячу метров, и меня назначили 

ответственным за организацию игр. Соперники извне нам бы 

не помешали. 

- Господин президент,- вмешалась секретарша,- не 

уверена, что правила ... 
- Правила устанавливаю Я,- оборвал ее президент.

Капитан, прошу рассматривать мои слова как приглашение. 

Или, если хотите, вызов. 

Комацдир космического корабля «Магеллан») привык бы

стро принимать решения, но слова президента застали его 

врасплох. Пока он сочинял достойный ответ, на помощь 

пришла главныIй офицер медицинской службы. 

- Весьма любезно с вашей CTOpoНbI, господин прези

дент,- начала Мэри Ньютон.- Но, как медик, должна за

метить: в экипаже нет человека моложе тридцати. Мы не 

подготовлены, а сила тяжести на Талассе на шесть процен

тов выше земной. Наши люди находятся в невыroдном по-
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ложении. Однако если в программу Олимпиады входят шах

маты или карточные игры ... 
На лице президента mpазилось разочарование, но он бы

стро СОRЛздал с эмоциями. 

- Что ж ... Капитан, надеюсь, вы не откажетесь вручить 
часть наград? 

- Почту за честь,- ответил слегка ошеломленный ко

мандир. Чувствуя, что собрание выходит из-под контроля, 

он решительно вернул его в прежнее русло. 

- Господин президент, позвольте объяснить, чем мы 

рассчитывемM заняться на Талассе. 

- Конечно, - без особого интереса кивнул Эдгар Фар

радаЙн. Мысли увели его превосходительство далеко от ре

альности. Возможно, он снова переживал триумфы ушедшей 

молодости. С явным усилием президент вернулся в насто

ящее.- Ваш визит лестен для нас, но вместе с тем непоня

тен. Не представляю, чем Таласса способна заинтересовать 

землян. Говорили, будто речь идет о чем-то вроде льда. Уве

рен, это шутка. 

- Нет, господин президент. Вас не обманули. Кроме льда, 

нам ничего не нужно. Но, отведав за ужином вашу еду, в осо

бенности сыр и вино, я подумал, что придется увеличить за

просы. Но основное, конечно, лед. Позвольте объяснить. 

Первую картинку, пожалуйста. 

Перед президентом повис космический корабль «Магел

лаю> длиной в два метра. Изображение выглядело столь ре

альным, что хотелось протянуть руку и пmpoгать. Эдгар Фар

радайн так бы и поступил, но присутствующие наверняка 

осудят столь наивное поведение. 

- Как видите, форма корабля напоминает цилиндр -
четыре километра в длину и один в диаметре. Реактивная 

система использует энергию пространства, то есть теорети

чески мы способны разогнаться до скорости света. Однако 

из-за межзвездной пьши и газа проблемы начинаются при

мерно на шести тысячах километров в секунду. Объект, дви

жущийся быстрее, сталкивается с немалым количеством ма-
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терии, сколь бы разреженной она ни бьmа. А на таких ско

ростях даже один атом водорода наносит существенные по

вреждения. 

«Магеллаю>, подобно первым примитивным кораблям, 

несет перед собой рассеивающий щит. Годится любой мате

риал, если использовать его в достаточном количестве. При 

почти нулевой темпераrype в космосе трудно найти что-либо 

лучше льда. Он дешев, легок в производстве и удивительно 

прочен. Эroт тупой конус - наш маленький айсберг двести 

лет назад, когда корабль покидал Солнечную систему. Сей

час он выглядит вот так. 

. Изображение мигнуло и появилось снова. «Магеллан» не 

изменился, но плывший перед ним айсберг сжался до тон

кого диска. 

- Мы пробурили дыру длиной в пятьдесят световых лет 

через довольно ПЬUIЬный сектор галактики. В результате щит 

практически стерся. К счастью, скорость таяния не превы

шала пяти процентов от расчетной, и мы оставались в безо

пасности. Конечно, существует вероятность столкнуться с 

крупным объектом. Никакой шит от подобного не спасет, 

будь он изо льда Или лучшей броневой стали. 

Остатков льда хватит на десять световых лет, но этого 

недостаточно. До конечной цели, планетыI Саган-два, отсю

да двадцать три парсека. 

Теперь, господин президент, вы понимаете, почему при

шлось совершить посадку на Талассе. Мы хотели бы одол
жить - вернее, попросить, вернуть долг вряд ли удастся -
около ста тыIяч ТОНН воды. Нужно построить новый айсберг 

на орбите. Когда мы отправимся дальше, он будет расчи

щать дорогу. 

- Какая помощь требуется от нас? Технологически Та

ласса отстала на столетия. 

- Не думаю. Кроме квантового двигателя, у нас нет осо

быхдостижениЙ. С вашего позволения, первый помощник 

Малина изложит дальнейшие планы. 

- Слушаю вас. 
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- Сперва нужно найти место для морозильной установ

ки. Вариантов множество. Подойдет любой изолированный 

учаcroк побережья. Утроз для экологии нет. Если желаете, мы 

разместим оборудование на Восточном острове. Будем на

деяться, Кракан не взорвется, пока Идет строительство. 

Проект установки практически завершен, требуются лишь 

небольшие доработки, зависящие от местности. Основные 

компоненты достаточно просты - насосы, системы охлаж

дения, теплообменники, краны. Добрые старые технологии 

второго тысячелетия! Ничто не мешает приступить к изго

товлению прямо сейчас. 

Первый лед мы рассчитываем получить через девяносто 

дней, если все пойдет гладко. Планируется изготавливать 

стандартные блоки - шестиугольные пластины по шесть

сот тонн каждая. Кто-то окрестил их «снежинками», И на

звание прижилось. 

Когда процесс наладится, начнем переправлять снежин

ки на орбиту - ПО одной в день. Там из них будут собирать 

щит. от первой поставки до последнего структурного теста, 

согласно плану, пройдет двести пятьдесят дней. Закончив 

работу, мы отправимся в путь. 

Первый помощник завершил выступление. Эдгар Фар

радайн некоторое время СИдел молча и смотрел в одну точ

кy. Вернувшись в реальность, он благоговейно произнес: 

- Лед ... я ВИдел его только на дне бокала ... 

Обменявшись прощальныIии рукопожатиями с посети

телями, преЗИдент почувствовал нечто странное. Аромат зем

лян теперь едва ощущался. 

Неужели выработалась привычка? или подводит обоня

ние? 

Около полуночи Фаррадайн понял, что верно нropoe. Он 

проснулся со слезящимися глазами и заложенным носом. 

Дышать бьmо почти невозможно. 
- Дорогой, что случилось? - тревожно поинтересова

ласьжена. 
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- Вызови ... апчхи! - доктора,- ответил глава испоЛJШ
тельной власти.- Нашего и того, с корабля. Не уверен, что 
они помоryr, но хочу ... апчхи! - всьтать им по первое чис

ло. Надеюсь, ты не заразилась этой дрянью. 

Первая леди попьпалась возразить, но вместо этого чих
нула. 

Супруги сели в постели, с несчастным видом глядя друг 
на друга. 

- Думаю, через неделю ПРОЙдет,- хлюпнул носом пре

зидент.- Но вдруг медицина за несколько столетий про

двинулась вперед? 

Ожидания его оправдались, хоть и с натяжкой. Герои
ческими усилиями эпидемию остановили за шесть жалких 

дней. Обошлось без жертв. 

Не самое приятное начало первого за тысячу лет свида

ния собратьев, разлученных звездами. 

______________ ~12 

НАСЛЕДИЕ 

Мы на Талассе уже две земные недели, Эвелин; по местным 
меркам - одиннаДцать дней. В будушем придется отказать
ся от старого календаря, но сердце мое всегда будет биться в 
древнем ритме Земли. 

Здесь хорошо, хотя свободного времеЮl почти не остает

ся. Единственная проблема - медицинская. Вопреки предо

сторожностям, мы слишком рано нарушили карантин. Око
ло двадцати процентов талассиан подхватили неизвестную 

болезнь. У экипажа симmомов не проявилось, отчего мы 
чувствуем себя еще более виноватыми. К счастью, никто 
не умер, но заслуги местных докторов в этом нет. Здешняя 
медицина крайне неразвита; они так привыкли к автомати

зированным системам, что любая нестандартная ситуация 

кажется неразрешимоЙ. 

Нас простили. Талассиане оказались добродушным и от

ходчивым народом. Им невообразимо повезло с планетой. 
Саган -2 более сурова. 
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Единственный и главный недостаток Талассы - малая 

поверхность суши, но местным хватило ума поддерживать 

численность населения lШЖе допустимого предела. Талассиа
не хранят изображения земных трущоб как страшное преду
преждение тем, кто захочет его превысить. 

Трудно избавиться от желания помочь этому прекрасно

му народу. Но свою культуру они должны развивать сами. 

В некотором смысле талассиане наши дети. Любому родИТе
лю тяжело принять, что ребенок вырос и не нужно больше 

лезть в его жизнь. 

Естественно, наше влияние сказывается. Присyrствие на 

чужой планете - уже вмешательство. Мы незваные ГОСТИ, хо

тя, к счастью, желанные. На орбите висит «Магеллан», едИН

ственный посланец мира предков. Об этом талассиане будут 
помнить всегда. 

Я посетил место Первой высадки - их общую родину. 

Оно похоже на музей и храм одновременно. Каждый талас
сианин совершает подобную экскурсию хотя бы раз в жизни. 

Эro, пожалуй, единственное, что они почитают свяшенным. 

За семь столетий на месте Первой высадки не изменилось 
ничего. Корабль-сеятель вьплядит так, словно только что сел, 

хоть от него и осталась лишь оболочка. Вокруг стоят безмолв
ные машины - экскаваторы, конструкторы, установки для 

химического производства, вместе с обслуживающими ро

ботами. Неподалеку - детские сады и школы Первого по

коления. 

Записей о ранних десятилетиях почти не осталось. Воз
можно, их удалили преднамеренно. Люди, планировавшие 

миссию, имели достаточно опыта. Им нельзя отказать в осто

рожности и предусмотрительности. Но наверняка случались 

отклонения, безжалостно пресекавшиеся программОЙ. На
пример, вряд ли обошлось без психологических травм, когда 

поколение без отцов и матерей сменялось детьми живых ро

дителей. 

Однако трагедии и печали Первых десятилетий ушли в 

прошлое. Строители нового общества забьши о них. Моги
лам первопроходцев не нашлось места в памяти потомков. 
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я ГОТОВ остаться здесь навсегда; на Талассе хватит мате

риала армии аmpoпологов, психологов и социологов. Боль

ше всего жалею, что не смогу пообщаться с коллегами. Они 

умерли, так и не узнав, сколько бесконечных споров решает 

эта rшанета! 

Оказалось, возможно построить разумную человеческую 

культуру, свободную от предрассудков. Я не одобряю цензу

ру, однако готовившим архивы для талассианской колонии 

удалось совершить невозможное. Они вычистили историю 

и литературу десяти тысячелетий, и результат оправдал уси

лия. Следует крепко подумать, прежде чем восстанавливать 

у'граченное, сколь бы прекрасным и волнующим оно ни ка

залось. 

Продукты распада дРеВНИХ релитий не отравляли таласси -
ан. За семьсот лет здесь не появилось ни одного пророка, 

проповедующего новую веру. Слово «601'» почти исчезло из 
языка. Случайное употребление его в разговоре озадачивает 

и забавляет местных. 

Мои ученые друзья любили повторять, что один при

мер - rшохая статистика. Отсутствие религии в здешнем об

ществе ничего не доказывает. Известно, что талассиане про

шли nцательный генетический отбор, исключающий неже

лательные черты характера. Да, да, знаю: гены определяют 

лишь пятнадцать процентов поведения, но эта доля крайне 

важна! Талассиане лишены зависти, нетерпимости, ревно

СТИ, гнева. Сомневаюсь, что все лавры стоит отдать хороше

му воспитанию. 

как бы хотелось узнать о судьбе сеятелей, посланных ре

лигиозными группировками! «Ковчег Завета» мормонов, 

«(Меч Пророка» ... Полдюжины кораблей за весь двадцать ше
стой век. Удалась ли хоть одна миссия? Какую роль в успехе 

или неудаче сыграла религия? Возможно, восстановив мест

ную сеть связи, мы выясним, что случилось с теми первопро

ходцами. 

Кроме прочего, из-за тотального атеизма талассианам 

очень недостает ругательств. Уронив что-нибудь на ногу, 
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они не знают, tfГO говоригь. Банальные ссылки на телесные 

функции помогают слабо, поскольку воспринимаются как 

нечrо будничное. Ругаются в основном словом «Кракаю>. 

Видимо, извержение вулкана четыреста лет назад произве

ло немалое впечатление. Надеюсь, удастся побывать на нем 

до отлета. 

Впереди много месяцев, но мне страшно. Не из-за кораб

ля; если ему и грозит опасность, я об этом не узнаю. Но, слу

чись tfГO, оборвется еще одна ниточка. Земля станет дальше, 

а вместе с ней ThI, моя дорогая. 

______________ ~13 

ОПЕРАТИВНОЕ СОВЕЩАНИЕ 

Президент вряд ли одобрит, - покачала головой мэр Уол

ДРОН.- Он очень хотел отправить вас на Северный остров. 

- Знаю,- ответил первый помощник Малина.- Жаль 

его разочаровывать; он оказал нам неоценимую помощь. Но 

северный остров слишком каменистый' а прибрежные зоны 

застроены. Зато в девяти километрах от тарныI есть подхо

дящая пустынная бухта с пологим пляжем. 

- Не верится. Брант, почему этот участок пустует? 

- Там велись раБотыI по MaнrpoBoмy проекту. Все де-

ревья погибли, отчего - неизвестно. Вид отвратительный, 

ужасная вонь. Наводить порядок никто не решился. 

- Зона экологической катастрофы ... ЧТО ж, капитан, 
добро пожаловать! Хуже не сделаете. 

- Установка не навредит окружающей среде. Закончив, 

мы ее разберем. Или, если хотите, оставим. 

- Спасибо за предложение. Сомневаюсь, tfГO мы суме

ем найти применение нескольким сотням тонн льда в день. 

Со своей стороны рады пред)южигьлюбую помощь - жилье, 

провизию, транспорт. Полагаю, вас будет немало? 

- Около ста человек. Ценим ваше гостеприимство. Но 

боюсь, гости из нас ужасные. Строителям необходима круг-
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лосугочная связь с кораблем. Придется держаться вместе. 

Мы разобьем небольшой лагерь и переберемся туда со всем 

оборудованием. Прошу ИЗВИНИ'FЬ, если кажусь невежливым. 

Другие варианты для нас не подходят. 

- Наверное, вы правы,- вздохнула мэр. 

До этого она раздумывала, как бы нарушить протокол и 

вместо Малины преддожить rocтeприимcrвo Лоренсону, при

влекательному капитан-лейтенанту. Решения не нашлось. 

Теперь, увы, проблема вообще исчезла. 

Женщина настолько разочаровалась, что собралась по

звонить на Северный остров и пригласить в гости послед

него официального супруга. Но негодник наверняка снова 

ее отвергнет. Еще одного отказа мэру не вынести. 

______________ 414 

МИРИССА 

Мирисса Леонидас до глубокой старости не забудет мгно

вения, когда впервые заметила Лорена. Даже знакомство с 

Брантом не впечатлило ее настолько. 

Нельзя утверждать, что на чувства девушки повлияло про

исхождение капитан-лейтенанта. Она видела землян до встре

чи с Лореном. Ничего особенного в них не бьmо. Большин

ство пришельцев сошли бы за талассиан, проведи они на 

солнце несколько дней. 

Но на кожу Лорена загар не ложился. Его удивительные 

волосы стали более серебристыми. Эro и привлекло внима
ние Мириссы, когда он вышел из дома мэра Уолдрон в со

провождеюrn двух товарищей. Земляне выглядели растерян

HыMи' как обычно случается после столкновения с вялой, 

но прочно укоренившейся бюрократией Тарны. 

Взгляды их встретились лишь на миг. ПроЙдЯ несколько 

шагов, Мирисса остановилась; что-то внугри заставило ее 

обернуться. Гость не спускал с девушки глаз. И он, и она по

нимали: жизнь больше не будет такой, как прежде. 
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Вечером, в постели, Мирисса обратилась к Бранту: 

- Они говорили, сколько здесь пробудут? 
- Нашла времядrIЯ беседы,- сонно проворчал он.- Не 

меньше года. Возможно, два. Еще раз - спокойной ночи. 
Девушка не стала продолжать разговор, хотя спать не хо

телось. Она долго лежала с orкpьпыми глазами, разглядывая 

пол; колеблющиеся тени от ближней луны завораживали ее. 

Любимый тихо посапывал рядом. 

До Бранта Мирисса знала достаточно мужчин. Но, встре

тив его, она перестала замечать остальных. Orкyдa взялись 
внезапные чувства к землянину? Они виделись всего не
сколько секунд! Пожалуй, нет ничего предосудительного в 

ее интересе ... Зampа нужно обязательно выяснить имя незна
комца. 

Мирисса гордилась своей честностью и дальновидностью. 

Она свысока смотрела на людей, поддающихся страстям. Но 

что за напасть?. Возможно, ее привлекла новизна, очаро

вание неизведанных просторов. Раньше девушка и мечтать 

не могла о разговоре с человеком, видевшим последние часы 

Солнечной системы. В самых смелых фантазиях она не пред
ставляла, что встретит посланца мира предков, ходившего 

по улицам земных городов. Теперь, одолев десятки cвeтoBbIX 

лет, он прилетел на ее родную планету. В который раз Ми

рисса почувствовала, что безмятежная талассианская жизнь 

ее не устраивает. Она счастлива с Брантом, но этого мало. 
Подлинно ли ее счастье? Бьпъ может, удобство и достаток 

подменили его? Чего ей действительно хочется? Мирисса не 
знала, повлияют ли пришельцы на ее судьбу. Но прежде чем 

они покинут Талассу навсегда, стоило попьпаться. 

Брант тоже побывал у мэра УОЛДРОН в то утро. На этот раз 

она приветствовала его не столь тепло, как обычно. 

- Знаю, у тебя есть дела поважнее, - начал он, бросая на 

стол обломки рыбной ловушки,- но что делать с этим? 

Мэр без энтузиазма взгля-нула на перепутанные провода. 
Трудно сосредоточиться на повседневных делах после roло
вокружительных проблем межзвездной политики. 

- Что, по-твоему, случилось? - поинтересовалась она. 
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Кто-то повредил ее специально. Смотри, прежде чем 

порватъ, проволоку скручивали. Сетка не просто поврежде

на. Oroрваны куски. Никто С Южного острова такого не со

творит. Зачем? Когда-нибудь я все выясню. 
Он сделал многозначительную паузу, давая понять, что 

последствия для вредителя будут серьезными. 

-- Кого подозреваешь? 
-- Как только я начал экспериментировать с электри-

ческими ловушками, пришлось сражаться на два фронта. 
К консерваторам присоединились безумцы, мечтающие, что 

вся еда станет синтетической. Видите ли, безнравственно по

жирать сотворенных природой существ. Речь не только жи

вотных, но и о растениях. 

-- Разговоры консерваторов о балансе не лишены смыс

ла. Если ловушка настолько эффективна, как ты утвержда

ешь, она опасна для экологии. 

-- Случись ЧТО, постоянный контроль экосистемы рифа 

сразу покажет отклонения. Тогда я на время отключу систе

му. А вообще, мы ловим только океаническую рыбу. Поле 

привлекает ее с трех или четъrрех километров. Даже если на 

Трех островах ~ питаться только моей добычей, популя

ции это не повредит. 

-- Ты прав, если говоришь о местной псевдорыбе. Но 
большая ее часть слишком ядовита для переработки. Уверен, 

что земному поголовью ничто не угрожает? как бы тебе не 
оказаться последней соломинкой из старинной пословицы. 

Брант с уважением взглянул на мэра. Она в который раз 

застала его врасплох неприятным вопросом. Давно стоило 

понять, что УОЛДРОн не продержалась бы на посту так долго, 

не будь она намного умнее, чем кажется. 

-- Боюсь, популяция тунца не выживет; пройдет несколь

ко миллиардов лет, прежде чем океаны станут достаточно со

леными для нее. Но с форелью и лососем ничего не случится. 

-- Земная рыба безумно вкусна. Будь я синтетистом, от

бросила бы все принципы. Но твоя захватыIающая версия 

неубедителъна. Эrи люди много говорят. Дел от них не до

ждешься. 
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Пару лет назад они выпустили стадо с эксперимен

тальной фермы. 
- Имеешь в ВИДУ, пьггались выпустить. Коровы сразу 

вернулись домой. Неудачников осмея.mt:, и смысл в дальней

шихдемонстрациях пропал. Не верю, что они способны на 

такое,- кивнула мэр на разорванную сетку. 

- это несложно. Ночь, маленькая лодка, пара ныряль

щиков. Глубина всего двадцать метров. 

- Хорошо, постараюсь что-нибудь разузнать. А к тебе 

есть пара просьб. 

- Каких? - спросил Брант, безуспешно пытаясь cкpьrrь 

подозрительность. 

- Почини сетку. На технических складах выдадут ин
струменты. И прекрати обвинять всех подряд, пока не уве

рен на сто процентов. Ошибешься - выставишь себя ду

раком. Придется извиняться. Окажешься прав - спyrnешь 

злоумышленников раньше времени. Понял? 

У Бранта отвисла челюсть. Мэр никогда не позволяла себе 

столь резких слов. Собрав со стола «(вещественные доказа

тельства», инженер поспешно ретировался. 

Узнай Брант, что его очарование отныне почти не дей

ствует на мэра Уолдрон, он удивился бы еще больше. 
эгим yrpoм помощник главного инженераЛорен Лорен

сон впечатлил не одну жительницу Тарны. 

______________ ~15 

ТЕРРА НОВА 

Название, напоминающее о Земле,- не самое удачное для 
поселка, и в авторстве никто не признался. Однако «(Терра 

Нова» звучит лучше, чем «базовый лагерь», и это словосоче

тание быстро при:жилось. 

Комплекс из сборных домиков возник, словно по волшеб

ству, за одну ночь. Тарна впервые увидела земных роботов в 

действии. Зрелище поразило местных жителей. Даже Брант, 

считавший, что от механических помощников проблем боль

ше, чем следовало бы, и годятся они лишь для опасной или 
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монотоююй работы, изменил мнение. Изящный мобильный 
сборщик общего назначения действовал столь моmrnеносно, 

что движения почти не уламивались глазом. За роботом по

всюду следовала восхищенная толпа маленьких талассиан. 

Когда ему преграждали пугъ, он вежливо останавливался, 

пока дорога не осво6ождалась. Такого помощника не хвата
ло Бранту; если бы как-то уговорить гостей ... 

К концу недели Терра Нова превратил ась в уменьшен
ную, но функционирующую копию жилых и рабочих отсе

ков корабля, висящего на орбите за пределами атмосферы. 

Без излишеств, но со всеми удобствами в поселке размести

лись сто членов экипажа. для их нужд установили необхо

димые системы жизнеобеспечения, библиотеку, спортзал, 
плавательный бассейн и театр. Талассиане одобрили нов
шества и поспешили ими воспользоваться. В результате на

селение Терра Новы обычно IЩВOe преВЬШlало номинальную 

сотню человек. 

Большинство званых и незваных гостей с радостью пред

лагали помощь, желая облегчить пребывание землян на чу

жой планете. Чрезмерное дружелюбие, хотя и весьма прият

ное, порой ПрИВОЩUIО в замешательство. Талассиане оказа

лись жугко любопьггными. Фраза «личная жизнь» БЬUIа для 
них пустым набором звуков. Знак «Просьба не беспокоИТЬ» 

часто воспринимался как вызов, что приводило К неожи

данным последствиям. 

- Вы старшие офицеры, умные взрослыIe ЛIOди,- произ
нес Бей на собрании экипажа перед спуском на планету.

сами все понимаете. Не устраивайте самодеятельность! Ста
райтесь просчитывать реакцию местных на ваши действия. 

Они выглядят дружелюбными, но не стоит доверять перво

му впечатлению. Согласны, доктор Кальдор? 

- Капитан, вы рано зачислили меня в специалистыI по 
талассианским нравам. Однако попробую провести инreрес

НbIe исторические параллели. На Земле эпоха парусных ко

раблей. Фрегат заходит в порт после долгого морского путе
шествия. Видели классический видеофильм «Мятеж на "Ба
унти"»? 
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- Доктор Кальдор, надеюсь, вы не сравниваете меня с 

капитаном Куком? То есть, извиняюсь, Блаем. 

- Не стоит принимать за оскорбление. Блай - превос

ходный мореJШаватель. Его во многом несправедливо ого

варивают. Сейчас необходимы здравый смысл, хорошие ма

неры и, как вы замeтJШИ, осторожность. 

Лорену показалось, что ~op взглянул на него. Неуже

ли знает? 
Помощник старшего инженера десять раз на дню обща

ется с Брантом Фальконером. Служба обязьmает. Даже за
хоти он, встреч с Мириссой не избежать. 

За все время они обменялисьлишь парой вежливых фраз 

и ни разу не оставались наедине. Но к чему слова?. 

______________ ~16 

ВЕЧЕРИНКА 

Из этого очаровательного младенца вырастет настоящий 

человек, - промолвила Мирисса. 

Ей не приходило в голову, что в маленьком поселке Тар

на детей, вероятно, больше, чем бьmо на Земле перед гибе

лью Солнечной системы. В те страшныIe десятилетия рож

даемость упала почти до нуля. Зачарованный взгляд свидете

ля Последних дней говорил о многом. Мирисса улыбалась, 

но в глазах стояли слезы. 

- Оно ... твое? - тихо проговорил Лорен. 

- Не «ОНО), а он. Лестер, JШемянник Бранта. Присмат-

риваем за ним, пока родители на Северном острове. 

- Чудесный малыш. Можно подержать? 

Словно по сигналу, Лестер раСJШакался. 

- Плохая мысль,- рассмеялась Мирисса, поспешно под

хватывая ребенка и направляясь к ближайшей ванной ком

нате.- Попроси Бранта или Кумара показатьдом, пока го

сти не собрались. 

Талассиане обожали вечеринки и не упускали возможно
сти их устроить. Прибытие «Магеллана) вызвало целую вол-
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ну празднеств. Далеко не каждому вьшадает шанс повстре

чать собратьев с далекой Земли! Хватило бы гостям безрас
судства принимать все приглашения, они бы без передышек 

бегали от одного официального или неофициального приема 

к другому. Вскоре капитан издал указание, запрещающее 
офицерам посещать больше одной вечеринки за пять дней. 

учитывая' сколько порой требовалось времени, чтобы отой
ти от талассианского гостеприимства, такое условие казалось 

чересчур мягким. Подобные директивы, редкие, но не под

лежащие обс)')IЩению, иронично прозвали «молниями Бея,> 

или «Бей-молниями,>. 

Жилище Леонидасов занимали Мирисса, Кумар и Брант. 

Оно служюю домом шести поколениям. Массивное строе

ние в форме кольца имело, как большинство:щаний в Тарне, 

один этаж. Внугренний дворик шириной метров в тридцать 

покрывала трава. В центре располагался небольщой пруд с 

островком. К нему бьm перекинут изящный деревянный 

мостик. На клочке земли доживала последние дни чахлая 
пальма. 

- Постоянно ее пересаживаем,- произнес Брант, слов
но извиняясь.- Не все земные растения у нас приживаются. 
Некоторые увядают, как ни удобряй. Пытались разводить 
рыбу - то же самое. На пресноводных фермах, конечно, все 

прекрасно, но места для них не хватает. Океан в миллионы 
раз больше ... Научиться бы использовать его в полной мере! 

Лорен начинал зевать, стоило Бранту пуститься в разго

воры о море. Однако общаться с Фальконером куда безопас
нее, чем с Мириссой. Девушка наконец избавилась от Лесте

ра и встречала новоприбьmших гостей. 

Представлял ли Лорен, что С ним случится подобное? Он 

влюблялся прежде, но воспоминания, даже имена, мило
сердно стерли еще на Земле. Экипаж «Магеллана,) прошел 

специальную процедуру, прежде чем покинугь Солнечную 

систему. Лорен не х<угел вспоминать. Зачем страдать о погиб

шем прошлом? 

Размьmся даже образ Китани, хотя он видел ее в анаби
озной камере неделю назад. их распланированное будущее ... 
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Возможно, сбьпъся ему не суждено. Мирисса - здесь и сей

час, живая и смеющаяся, а не скованная пятисотлетним сном. 

Рядом с ней он вновь ощущал себя цельным. Лорен радовал

ся, что напряжение и изнеможение Последних дней не ли

шили его молодости. 

В присугствии девушки он становился рассеянным, ра

бота не шла, все валилось из рук. Порой, УВИдев лицо Ми

риссы на фоне планов Мampoвой бухты и структурных схем, 

Лорен останавливал компьютерную программу, чтобы об

меняться с ней беззвучными реrmикa:ми. Изощренной пьп

кой бьmо находиться в нескольких шагах от нее и иметь пра

во лишь на пару вежливых фраз. 

НеОЖИданно Брант извинился и поспешно вышел. Ло

рен вздохнул с облегчением, но тут же понял, что заставило 

коллегу внезапно сбежать. 

- Коммандер Лоренсон,- проговорила мэр Уолдрон,

надеюсь, в Тарне к вам хорошо относятся? 

Лорен застонал про себя. С мэром следует общаться веж

лиBo, но этикет не относился к его сильным качествам. 

- Очень хорошо, благодарю. Хочу представить вас этим 

джентльменам ... 
он окликнул коллег. Только что прибьmшие земляне сто

яли на противоположной стороне двора, и крик вышел на

много громче, чем требовалось. К счастью, группа состояла 

из лейтенантов; даже вне службы звание давало привилегии, 

и Лорен не упускал шанса ими воспользоваться. 

- Мэр Уолдрон, это лейтенант Флетчер. Оуэн, ваша пер

вая высадка, верно? Лейтенант Вернер Нг, лейтенант Ран

джит Унисон, лейтенант Карл Босли ... 
Постоянно держатся вместе, словно племя марсиан. Тем 

лучше. привлекательныIe молодые ЛЮДИ, как на подбор. Мэр 

не заметила стратегического отступления Лорена. 

Дорин Чанг предпочла бы пообщаться с капитаном, но 

он появился совсем ненадолго. Выпив бокал вина, Сирдар 

Бей извинился перед хозяевами и удалился. 
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Почему он не позволил взять инreрвью? - обраТИlIась 

она к Кальдору. Опьпный оратор, в отличие от командира 

корабля, не прятался от записывающей аппаратуры; накоп

ленного за дни пребывания на Талассе аудио- и видеомате

риала с ним хваТИlIО бы на несколько дней эфира. 

- Капитан Сирдар Бей,- произнес он,- имеет особые 

привилегии. Он не обязан оправдываться и извиняться. Не 

то что мы с вами. 

- Чувствую сарказм,- заметила звезда Талассианской 

вещательной корпорации. 

- Ничего подобного. Я искренне восхищаюсь капита

.. ном И разделяю его мнение о моей персоне. Разумеется, с 
оговорками. э ... вы записываете? 

- Сейчас нет. Много фонового шума. 

- Поверю на слово. Проверить все равно невозможно. 

- Моисей, это не для записи, честно. Так что о вас ду-

мает капитан? 

- Мои взгляды и опыг он не отрицает, но воспринимает 

меня недостаточно серьезно. это объяснимо. Как-то Бей за

явил: «Моисей, вы любите власть, но не ответственность. Мне 

нравится и то и другое). Проницательное замечание. Очень 

точно показывает разницу меЖдУ нами. 

- Вы парировали этот выпад? 

- Чем? Все так и есть. Когда меня угораздило влезть в 

политику, случилась ... нет, не совсем катастрофа. Но при
ятного мало. 

- Крестовый поход Кальдора? 

- Вы и об этом знаете? Глупое название, раздражает. 

Еще один предмет наших с капитаном споров. По его мне-

1ШIO (тогдaпrnему и, полагаю, теперешнему), директива, при

казывающая избегать планет, потенциально пригодных для 

ЖИЗНИ,- сентиментальная чушь. Еще одна цитата: «Пони

маю, закон есть закон. Но закон, стоящий над другими за
конами,- вздор). 

- Удивительно. Я должна это записать. 

Ни в коем случае. Что там происходит? 
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Дорин Чанг умела настаивать, но знала меру. 

- Включили любимую газовую скульптуру Мириссы. 

Наверняка на Земле делали такие. 

- Конечно. Раз уж вы не записываете ... Я считаю, это 
не искусство, а забава. 

Дворовые осветители погасили. Вокруг странного объек

та, напоминающего оrpoмный мъuIъныIй пузырь диаметром 

почти в метр, собрал ось с десяток гостей. Подойдя, Чанг и 

~op увидели формирующиеся внутри сферы разноцвет

НbIe завитки. Процесс напоминал рождение спиральной ту

манности. 

- Скульптура называется «ЖизнЪ», - пояснилаДорин, -
и принадлежит семье Мириссы уже двести лет. Но газ посте

пенно утекает. Помню ее намного более яркой. 

Зрелище завораживало. Батарею электронных пушек и 

лазеров в ее основании запрограммировал терпеливый ху

дожник, умерший много лет назад. Они генерировали после

довательности геометрических фигур, медленно превращав

шихся в органические структуры. Из центра сферы появля

лись, сменяя друг друга, все более сложные формыI. В одной 

остроумной сцене одноклеточные существа взбирались по 

спиральной лестнице, символизировавшей молекулу ДНк. 

С каждым уровнем добавлялось что-то новое; в четыре ми

нуты уложилась демонстрация пути от амебы до человека, 

пройденного живыми существами за четыре миллиарда лет. 

Художник попытался выйти за пределы эволюции, и 

Кальдор потерял нить происходящего. Деформации светя

щеrocя газа стали очень сложными и абстрактными. Возмож

но, они сложатся в единую картину после нескольких про

смотров ... 
- Что со звуком? - поинтересовалась Дорин, когда го

ловокружительный разноцветный вихрь внутри пузыря по

гас. - Раньше звучала прекрасная музыка, особенно в конце. 

- Боялась, что кто-нибудь спросит,- с извиняющейся 

улыIкойй ответила Мирисса.- Проблема или в механизме 

воспроизведения, или в программе ... 
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Наверняка есть резервная копия. 

Конечно. Но запасной модуль погребен под деталями 

каноэ в комнате Кумара. Пока не увидите это логово - не 

поймете, что такое энтропия. 

- Не каноэ, а байдарка,- возразил подошедший Кумар. 

Под руки его держали две симпатwrnые местные девушки.

Что за энтропия? 

Молодому марсианину из группы неподалеку хватило 

глупости пуститься в объяснения и проиллюстрировать их 

смешиванием разных напитков в одном бокале. Взрьm му

зыки, раздавшийся из газовой скульптуры, перебил разгла

!"Ольствования лейтенанта, не дав ему углубиться в дебри. 

- Видите! - с нескрьmaeмой гордостью прокричал сквозь 

шум Кумар.- Брант исправит что угодно! 

«Что угодно? - подумалЛорен.- как знать, как знать ... » 

______________ ~17 

КОМАНДНАЯ ИЕРАРХИЯ 

«Or: Капитан 
Кому: Всем членам экипажа 

ХРОНОЛОГИЯ 

В связи с возросшим количеством недоразумений уста

навливаются следующие правила: 

1. До конца полета записи в бортжурнале и расписание 
работ продолжают вестись по земному времени (ЗВ), скор

ректированному с учетом релятивистских эффектов. 

2. для удобства и при необходимости группы, базирую
щиеся на планете, имеют право использовать талассианское 

время (ТВ). Во всех записях должно указьmaтъся ЗВ (в скоб

ках). 

3. Напоминаю: длительность талассианских средних сол
нечных суток - 29.4325 часа ЗВ. Талассианский сидериче
ский год составляет 313.1561 талассианских суток. Он делит
ся на 11 месяцев по 28 дней. Январь в калеJЩаре отсутствует, 
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но за последним днем декабря (28-го) следуют пять допоmrn

тельных, чroбы получить в сумме 313. кюlщый шестой год -
високосный. За время нашего пребывания их не будет. 

4. Поскольку талассианские сутки на 22% длиннее зем
ных, а количество дней в году на 14% меньше, реальная 
продолжительность талассианского года преВЬШIает земную 

на 5%. Следовательно, хронологический возраст на Талассе 
практически равен таковому на Земле. 21 год талассианина 
coorвeтcтвyeт 20 годам землянина. Талассианский календарь 
ведет начало от Первой высадки, произошедшей в 3109 го
ду ЗВ. Сейчас идет 718 год ТВ (т. е. прошло 754 года ЗВ). 

5. И посл~днее. К счастью, на Талассе нас интересует 
лишь одна временная зона. 

Сирдар Бей, капитан 

3864.05.2620.30 ЗВ 718.00.02 15.00 ТВ». 

Почему такие простые вещи оказываются столь слож

ными? - рассмеялась Мирисса, зачитывая прикрепленную 

к доске объявлений Терра Новы распечатку.- Надо пони

мать, знаменитая «Бей-молния»? Капитан - кто он? Так и 

не удалось толком пообщаться. 

- Человек-загадка,- произнес Моисей ~op.- Сгла

зу на глаз я разговаривал с ним не больше десятка раз. Он 

единственный на корабле, к кому всегда обращаются «сэр». 

Разве что первый помощник Малина наедине зовет капи
тана по имени. Кстати, наверняка это не настоящая «Бей

молния». Слишком технический язык. Думаю, текст писа

ли руководитель научной группы Варли и секретарь Лерой. 

Капитан Бей прекрасно разбирается в подобных вопросах, 
намного лучше меня, но он в первую очередь ЗДМИНИС1ратор. 

И временами, при необходимости - главнокомандующий. 

- Я бы не вынесла такой ответственности. 

- Кто-то должен. С рутинными проблемами обращают-

ся к компьютеру или старшим офицерам. Но порой решения 

приходится перекладывать на человека, обладающего соот-
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ветствующей властью. для этого требуется капитан. Корабль 
нельзя доверять комитету. По крайней мере, навсегда. 

- Так мы управляем ТалассоЙ. Предстамяете президен

та Фаррадайна капитаном чего бы то ни бьmо? 
- Превосходные сливы, - тактично проговорил Каль

дор, беря из вазы еще одну. Он отлично знал, что ягоды пред

назначалисьЛорену.- Вам повезло, за семьсот лет не произо

шло ни одного настоящего кризиса! Кто из ваших соплемен

ников изрек: «У Талассы нет истории, только статистика»? 

- Вы не правы! А как же гора Кракан? 
- Небольшое стихийное бедствие. Я говорю о ... скажем 

так, политических кризисах. Гражданские волнения и тому 

подобное. 

- За это спасибо Земле. Вы дали нам Конституцию 
Джефферсона версии три. Она прекрасно работает. Ее назы

вaюT «утопией на два мегабайта». Программа не менялась 

триста лет. Шестая поправка - последняя. 

- Пусть таковой и остается,- искренне пожелал Каль

дор. - Крайне не хочется, чтобы мы стали поводом для Седь

мой. 

- Даже если ~K, сперва ее проанализируют в банках па

мяти архивов. Когда вы снова к нам заглянете? Столько хо
чется показать. 

- Я жажду увидеть как можно больше. Любая информа

ция может приroдиться на Сагане-два, хотя это совсем дру

гая планета. 

«Далеко не такая привлекательная»,- мысленно доба

вил Моисей. 
В гостиную тихо вошел Лорен с полотенцем, накинутым 

на плечи. Одет он бьm только в короткие шортыI. Мужчина 

направлялся из игровой комнаты в душ. Мирисса почув
ствовала, как у нее подгибаются колени. 

- Разгромили всех, как обычно? - предположил Каль

дор.- Не утомляет? 

Лорен ухмьmьнулся. 

- Некоторые молодыIe талассиане подают надежды. Один 

обскакал меня на три очка. Конечно, я играл левой. 
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Не знаю, успел ли Лорен похвастаться,- обратился 

Калъдор к Мириссе.- На3емле он заслужил титул чемmю

на по настольному теннису. 

- Моисей, не преувеличивайте. Всего лишь пятое ме

сто. Стандарты под конец опустили до невозможного. Лю

бой китайский игрок третьего тысячелетия разбил бы меня 

в пухи прах. 

- Вы не думали поучить Бранта? - лукаво заметил Калъ-

дор.- ВЬШIЛо бы забавно. 

После паузы Лорен коротко ответил: 

- Получится нечестно. 

- Кстати,- вспомнила Мирисса,- Брант хотел пока-

зать кое-что. 

- Да? 

- Ты говорил, что не плавал на лодке. 

- Действительно, не плавал. 

- Приходи завтра утром в восемь тридцать на третий 

причал. Брант и Кумар будут )lЩать. 

Лорен повернулся к Кальдору. 

- Думаете, это безопасно? - с напускной серьезностью 

проговорил он.- Я не умею плавать. 

- Не переживайте,- охотно подЬпрал l<a.Jщ{ор.- Пусть 

даже это экскурсия в один конец, какая разница? 

______________ ~18 

КУМАР 

Восемнадцатилетнюю жизнь Кумара Леонидаса омрачала 
лишь одна трагедия. Его рост не дотягивал десяти санти

метров до желаемого. За это молодого человека окрестили 

Маленьким Львом, хотя не кa)lщый смельчак рискнул бы 
обратиться к нему по прозвIOЦy. 

Компенсируя недостаток роста, он усердно трудился над 

телом, развивая его в двух оставшихся измерениях. Мирисса 

не раз раздраженно восклицала: «Кумар, трать ThI больше 

времени на мозги вместо туловища, стал бы величайшим 
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гением на Талассе». Однако девушка боялась признаться 
себе, а тем более брату, что его утренние упражнения вызы

вают вовсе не сестринские чувства. За занятиями Кумара 

зачастую наблюдали и другие любопытные. В основном пуб

лика состояла из его ровесников. Мирисса ревновала к каж
дому зрителю. Поговаривали, что он переспал со всеми де

вушками и половиной парней Тарны. Это было преувели

чением лишь отчасти. 

Несмотря на интеллектуальную пропасть между Кумаром 
и сестрой, мускулистым идиотом он не являлся. Заинтере
совавшись всерьез, Маленький Лев успокаивался, лишь до

стшнув результата, сколько бы времени на это ни потребо

валось. превосходный мореплаватель, он два с лишним года 

строил изящную четырехметровую байдарку. В проекте по 

мере сил участвовал и Брант. Общими силами им удалось 
осилить корпус, но к палубе юный конструктор все еще не 

приступил. 

Кумар поклялся, что спустит судно на воду и тогда все пе

рестанут потешаться над ним. Тем временем байдаркой Ку

мара в Тарне стали называть любую незавершенную работу, 

благо поводов хватало. 

К недостаткам 'кумара, кроме свойственной талассианам 
медлительности, относились безрассудная смелость и лю

бовь к рискованным шуткам. Все считали, что к добру его 
выходки не приведут. 

Однако npоказничал он не со зла, и окружающие npоща

ли ему даже самые возмутительные проступки. Открытый 
для всех, Кумар никогда не лгал. Обижаться на npостодуш
ного парня было невозможно. 

Прибьnие гостей, естественно, стало самым волнующим 
собьnием в его жизни. Молодого человека восхищали при
везенныIe ими аудио-, видео- и сенсорные записи, земное 

оборудование и техника, истории npишельцев о бьmой жиз
ни ... Ничто не оставляло его равнодушным. елореном Ку
мар сталкивался чаще, чем с другими гостями. Неудивитель

но, что юноша быстро привязался к инженеру с космическо

го корабля. 
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Нельзя сказать, что лейтенант-коммандер отнесся к та

кому повороту одобрительно. Кто способен испортить удо

вольствие от общения с девушкой больше всего? Конечно, 

прилипчивый младший братишка. 

______________ ~19 

ПРЕКРАСНАЯ ПОЛЛИ 

- Лорен, не верю,- воскликнул Брант Фальконер.- Не

ужели тыI ни разу не плавал на лодке? Быть может, доводи

лось бывать на корабле? 

- Кажется, катался на резиновой лодочке в маленьком 

пруду пятилетним мальчишкой. 

- Тебе понравится. Волн нет, желудок не пострадает. 

Может, согласишься понырять с нами? 

- Нет, спасибо. Не все сразу. Меня учили не вмешивать

ся в чужую работу. 

Брант оказался прав: плавание начало нравиться Лорену, 

когда водометы почти бесшумно orroлкнyли маленький три

маран от рифов. Однако лейтенант-коммандер слегка запа

никовал, увидев, что безопасный берег удаляется все быст

рее. 

от позора спасла боязнь показаться смешным. Пришлось 

преодолеть пятьдесят световых лет - самое долгое путеше

ствие в человеческой истории! - чтобы оказаться здесь. Не 

кmщy после этого переживать из-за нескольких сотен мет

ров, отделяющих от ближайшей земли. 

Отказываться от брошенного вызова нельзя. Лорен лежал 

на корме и наблюдал за Фальконером, стоящим у руля. Что 

творится в голове у талассианина? И откуда белый шрам по

перек спиныI? Точно, он рассказывал об аварии микрофлае

ра несколько лет назад ... 
Трудно поверить, что человеческое общество, даже самое 

llpoCвещенное и беззаботное, способно полностью освобо

диться от ревности. Впрочем, пока - увы! - у Бранта нет 

Причин ревновать. 
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Лорен не обменялся с Мириссой и сотней слов; общались 

они по большей части в обществе ее мужа, хотя формально 

Брант не носил этого <<ТИ'ГУла». На Талассе понятия «муж» И 

«жена» не использовались до рождения первого ребенка. 

Если на свет появлялся мальчик, мать при желании брала 

фамилию отца, если девочка - вместе с дочерью сохраняла 

свою. Те же правила действовали со вторым (и последним) 

ребенком. 

Немногие вещи шокировали землян. К ним относились, 

например, жестокость, особенно к младеlЩам, и третья бере

менность. Второй пункт легко объясним в условиях планеты 

с двадцатью тысячами квадратных километров суши. 

- Низкая детская смертность позволяла сохранять посто
янный уровень населения при ограничении в два ребенка 

на семью. На Талассе любят вспоминать случай, когда у се

мейной пары оба дозволенных раза на свет появилось по пять 

близнецов. Естественно, благословение - или проклятие? -
свалилось на родителей не по вине матери. Но воспомина

ния о несчастной женщине окружала аура греха, подобная 

ореолу Лукреции Борджа, Мессалины или Фаустины. 

«Придется крайне осторожно раскрывать карты»,- по

думал Лорен. Мириссе он понравился - выражение лица и 

тон голоса девушки говорили за нее. Последние сомнения 

развеивались случайными прикосновениями рук и мягкими 

касаниями тел, длившимися намного дольше необходимого. 

Оба знали, что судьба их предрешена. Лорен не сомне

вался: Брант все понимает. Однако, несмотря на возникшую 

напряженность, они оставались приятелями. 

Едва слышный звукдвигателя смолк, и лодка останови

лась возле большого буя, покрьггого стеклянными панеля

ми. Он мягко покачивался на воде. 

- Источник энергии,- пояснил Брант.- Несколько со

тен ватт. Море пресное, солнечных батарей хватает. Земные 

океаны не подходили для таких устройств. Слишком соленая 

вода поглощала бы киловатт за киловаттом. 

- Дядя, точно не передумал? - улыIнулсяя Кумар. 
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Лорен покачал головой. Поначалу странное обращение 

юных талассиан к ЛЮДЯМ постарше удивляло, но он успел 

привыкнутъ. Приятно вдруг обзавестись десятками ШIемян

ниц и ШIемянников. 

- Нет, спасибо. Посмотрю в иллюминатор, как вас сло

паютакулы. 

- Акулы! - с тоской повroрил Кумар.- Чудесные со:ща

пия. Жаль, :щесь их нет. Нырять стало бы куда веселее. 

Лорен с профессиональным интересом наблюдал, как 

Брант с помоI..ЦНИКОМ подгоняли снаряжение. По сравнению 

с космическими скафандрами оно ВЬП'JlЯДело примитивным. 

Дыхательный баллон с легкостью умещался на ладони. 

- Сомневаюсь, что кислородаxвamтнадoлro,- проком

ментировал опытный посланец Земли. 

Талассиане укоризненно посмотрели на него. 

- Кислород! - фыркнул Брант.- На глубине ниже два

дцати метров это смертельный ЯД. В баллоне аварийный за

пас воздуха на пятнадцать минут. 

он указал на рюкзак, надетый Кумаром. сзади его покры

вали ШIастинки, образующие подобие жабр. 

- 'Кислород pacrвopeH В морской воде, нужнаJDШIЪ энер

ГИЯ, чтобы ИЗRЛечъ ею. Насосы И фильтры питает аккумуля

тор. Если потребуется, с таким устройством я протяну неде

ЛЮ, не выныривая. 

Брант постучал по светящемуся зеленоватому ДИСШIею 
на левом запястье. 

- Здесь вся нужная информация - глубина, состояние 

аккумулятора, время на подъем, декомпрессионные оста

новки ... 
Лорен рискнул задать очередной глупый вопрос. 

- Почему ТbI в маске, а Кумар нет? 

- Уверен? - улыбнулся юноша.- Посмотри вниматель-

нее. 

- О ... вижу. Изящно. 
- от них одни хлопоты,- проворчал Брант.- Полезно 

носить такие ШТУКИ, только если ты не вылезаешь из-под 
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воды, как Кумар. Я нырял с контактными линзами. от них 

болят глаза. Предпочитаю старую добрую маску, проблем 

куда меньше. Готов? 

- Готов, шкипер. 

Они синхронно перекатились через правый и левый бор

та, не покачнув лодку. Через толстую стеклянную панель в 

киле Лорен наблюдал, как талассиане без видимых усилий 

скользят к рифу. Глубина состаRЛЯЛа двадцать с лишним 

метров, хотя дно казалось ближе. 

Инструменты и кабели сбросили заранее. Ныряльщики 

сразу приступили к ремоIПy порванных сетей, изредка об

мениваясь загадочными жестами. Оба знали, что делать; слов 

не требовалось. 
для Лорена время летело очень быстро; казалось, будто 

он заглядывает в новый, неизведанный мир. Происходящее 

в толще воды принадлежало другой вселенной. Ни на одной 

из бесчисленных видеозаписей земных океанов он не встре

чал подобного. В Mecтных глубинах обитали вращающиеся 

диски и пульсирующие сryстки, волнистые ковры и закру

ченныIe спирали. Сыскать среди них настоящую рыбу, даже 

подключив воображение, оказалось трудной задачей. Лишь 

однажды на периферии зрения промелькнул знакомый си

луэт земного посланца. Такого же, как Лорен ... или то бьm 
обман зрения? 

Гость начал думать, что Брант и Кумар забьmи о нем, 

когда винтеркоме послышлсяя голос: 

- Поднимаемся. Через двадцать минут будем. Как ThI? 
- Прекрасно,- отрапортовал Лорен.- Заметили рыбу 

с Земли? 

- Нет. 

- Да, дядя, минyr пять назад пропльmа мутировавшая 

форель в двадцать кило весом. Сварочная дуга Бранта ее спуг

нула. 

Ныряльщики покинули морское дно и медленно подни

мались, держась за якорную цепь. Метрах в пяти от поверх

ности они остановились. 
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- Скучнейшая часть поrpужения,- вздохнул Брант.

Приходится ждать пятнадцать минут. Второй канал, пожа

луйста. Спасибо, не так [ромко ... 
Музыку, вероЯ11Ю, выбирал Кумар; нервный ритм совсем 

не сочетался с мирным подводным пейзажем. Заметив, что 

талассиане поднимаются, Лорен с облегчением выключил 

плеер. 

- Хорошо поработали,- проговорил Брант, выбираясь 

на палубу.- Напряжение и ток в норме. Теперь домой. 

Они с благодарностью приняли помощь Лорена по осво

бождению от экипировки. оба устали и замерЗJШ, но быстро 

ожили после нескольких чашек горячей сладкой жидкости, 

называемой на Талассе чаем. Земной напиток с тем же назва

нием она не напоминала ничем. 

Кумар завел двигатель, и лодка направилась к береry. По

шарив в куче снаряжения на дне, Брант извлек маленькую, 

ярко окрашенную коробочку. 

- Нет, благодарю,- произнес Лорен, когда талассиа

нин предтюжил таблетку легкого наркотика. - Не хочется пе

ренимать местные привычки. Не так-то легко будет от них 

избавиться. 

Он тут же пожалел об отказе, вызванном подсознатель
ным импульсом ИЛИ, возможно, ощущением виныI. Но Брант 

не уловил потаенного смысла. Шкипер лежал на спине, за

ложив руки за голову, и смотрел в безоблачное небо. 

- «Магеллан» виденднем,- сообщилЛорен, поспешно 

меняя·тему,- если знать, куда смотреть. Но я не пробовал. 

- Мирисса часто так делает,- вмешался Кумар.- Она 

показьmала мне. Нужно узнать через Астронет время прохо

да корабля, выйти из дома и лечь на спину. Корабль похож 

на яркую звезду прямо над головой. Кажется, будто он не 

движется. Но стоит на секунду отвести ВЗГЛЯД, тут же теряеIIIЪ 

его из виду. 

Неожиданно Кумар, стоящий у пульта управления, сбро

сил скорость. Несколько минут пройдя на минимальной 

мощности, лодка наконец остановилась. Лорен огляделся по 
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сторонам, пытаясь сориентироваться. Удивительно, но от 
Тарны их отделял по меньшей мере километр. На воде пока
чивался буй с огромной буквой «П» и красным флагом. 

- Почему затормозили? - поинтересовался Лорен. 
Кумар усмехнулся и принялся опорожнять за борт ведер

ко, до этого, к счастью, плотно закрытое. Содержимое по

дозрительно напоминало кровь, но пахло намного хуже. Ло
рен отодвинулся подальше, насколько позволяли размеры 

лодки. 

- Зоветcraруюподрyry,-едвасльшпюпояснилБрант.

Сиди тихо. Она нервная. 

«Она? - подумал Лорен.- Что тут творится?» 

- Минут пять они молча ждали. Лорен поражался Кумару: 
за это время парень не шелохнулся. Под самой поверхностью 

воды, в паре метров от судна, появилась темная кривая лен

та. Проследив взглядом, землянин понял, что она образует 

кольцо вокруг лодки. 

Мгновение спустя он заметил, что Брант и Кумар на

блюдают за ним. «Похоже, решили устроить сюрприз,- по

думал Лорен.- Что ж, ПОГЛЯДИМ». Потребовалась вся сила 

воли, чтобы сдержать крик ужаса, когда из моря появилось 

нечто, напоминающее стену ярко ... нет, гнилостно-розовой 
плоти. Она поднялась на высоту в половину человеческого 

роста, образовав непробиваемый барьер. Поверхность чуди

ща почти целиком покрьmали извивающиеся красно-синие 

змеи, вселяя еще больший страх. 
Из глубины вырвалась жуткая, усеянная щупальцами 

пасть, готовая поглотить лодчонку ... 
Однако, судя по веселым лицам талассиан, бояться ее 

не стоило. 

- Что это, во имя всего святого ... Кракана? - прошеп
тал Лорен, стараясь, чтобы голос не дрожал. 

- Отличнаяреакция,- восхитился Брант.- Некоторые 

прячугся на дне лодки. Эro Прекрасная Полли, от слова «по

лип». Миллиарды клеток, живущих в симбиозе; колониаль

ное беспозвоночное. На Земле обитали существа вроде это

го, но несколько поменьше. 
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- Наверняка,- нервно закивалЛорен.- Есть идеи, как 

отсюда выбраться? 
БpaIП кивнул Кумару; юноша вклю'ШЛ двигатели на пол

ную мощность. С удивительной для столь огромной твари 

скоростью живая стена погрузилась в море, оставив после 

себя лишь маслянистую рябь. 

- Испугалась вибрации,- объяснил Брант.- Посмот

ри в обзорное окно, увидишь Полли целиком. 

Ко дну уходило нечто, напоминавшее древесный ствол 

толшиной в десять метров. ТеперьЛорен понял, что извива

ющиеся «змеи) - это гибкие щупальца. Они свободно пока

чивались в родной стихии, разыскивая неосторожный корм. 

- Ну и чудовище! - выдохнул землянин, наконец рас

слабившись. Он гордился собой и даже радовался пережи

тому. Пройдено очередное испытание. Одобрение Бранта и 

Кумара Лорен принял с благодарностью. 

- Полли не опасна? - произнес он. 

- Конечно, опасна; зачем, по-твоему, предупреждаю-

щий буй? 

- Честно говоря, я бы прикончил эту тварь. 

- Почему? - удивился Брант.- Какой от нее вред? 

- Ну ... наверняка существо такого размера жрет рыбу в 
огромных количествах? 

- Талассианскую, несъедобную для людей. Что интерес

но, мы долго выясняли, как Полли заманивает жертв - даже 

таких глупых, как здешняя рыба,- в пасть. Выяснилось, что 

она выделяет химическое вещество-приманку. Так возник

ла идея электрических ловушек. Чуть не забьm! 

Брант потянулся к коммуникатору. 
- Тарна-три вызывает Автоответчик Тарны. Говорит 

Брант. Починили сетку. Работает нормально. Подтвержде
ния не требуется. Конец сообщения. 

Однако, к удивлению экипажа лодки, в ответ послышал
ся знакомый голос: 

- Брант,доIcrOРЛОренсон, приветствую. РадаСЛЬПlIать, 

что вы справились. Есть новости. Интересуют? 
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- Конечно, мэр Уолдрон,- ответил Брант, обменявшись 

с Лореном озадаченными взглядами.- ВыкладьmаЙ. 

- В Центральных архивах откопали кое-что интерес

ное. Случай с твоими проводами - не первый. Двести пять

десят лет назад строили искусственный риф с Северного 

ocrpoва. Пользовались распространенной на Земле техноло

гией, элекгрическим осаждением породы. Однако спустя 

несколько недель подводные кабели оказались порваны. 

Часть из них пропала. До причин не докапывались, посколь

ку эксперимент и без того не удался. В воде слишком мало 

минералов, подобная идея изначально не имела смысла. Так 

~ консерваторов винить не в чем. В то время они еще не по

явились на свет. 

Брант выглядел настолько ошеломленным, что Лорен 

рассмеялся. 

- А хотел удивить меня! - воскликнулон.- Согласен, 

в море полно невообразимых и удивительных для наивного 

землянина вещей. Но, похоже, и для тебя сюрпризов предо

статочно. 

______________ ~20 

ИДИJ1JIИЯ 

Новость забавляла тарнийцев, и они делали вид, будто в нее 

не верят. 

- Сперва выясняется, что не ты плавал на лодке, те

перь - что не умеешь ездить на велосипеде! 

- СТЬJДИсь! - с веселыми искорками в глазах упрекну

ла Мирисса.- Самое эффективное средство передвижения, 

изобретенное человеком, а ты не пробовал! 

- На космическом корабле кататься негде, в городах -
слишком опасно,- опрацдывалсяЛорен.- Теперь точно по

пытаюсь. 

Крутить педали оказалось не так легко, как выглядело со 

стороны. Требуется особый талант, чтобы не свалиться с ма

шины на маленьких колесах и с низким центром тяжести. 
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Лорен умудрился проделать этот трюк не единожды. Первое 

знакомство с двухколесным монстром его разочаровало, и 

продолжать отношения он не собирался. Однако Мирисса 

заверила, что лучшего способа ближе познакомигься с остро

вом - и с ней самой, решил мужчина - не сыскать. При

IШIось поддаться на уговоры. 

Постоmlliые падения научили ни о чем не задумываться 

и предоставить управление рефлексам. Логично: если раз

МЬПWIЯТЬ над каждым шагом, нормально не походишь. Умом 

Лорен все понимал, но потребовалось время, прежде чем он 

доверился подсознaниIO. После того как барьер был преодо

лен, учиться стало намного проще. Вскоре, как он и рассчи

тьmaл, Мирисса предложила гостю вместе посетить orдален

ные уголки острова. 

Лорен С легкостью представлял, что, кроме двоих влюб

ленных, в мире никого нет. от поселка их orделяло всего пять 

километров. Проехали они куда больше. Узкая велосипедная 

дорожка оказалась самой длинной, зато вела по живопис

нейшим местам. Определить положение с помощью встро

енного в коммуникатор датчика - секундное дело, однако 

Лорену нравилось делать вид, будто они заблудились. 

Мирисса предпочла бы обойтись без специальной тех

ники. 

- Зачем таскать эту штуку? - буркнула она, показьmая 

на браслет с кнопками, украшающий левое запястье земля

нина.- Иногда хорошо скрыться от всех. 

- Да, но правила на корабле очень строгие. Если я сроч

но понадоблюсь капитану Бею и не отвечу ... 
- Что он сделает? Закует тебя в кандалыI? 

- Лучше кандалы, чем его лекция. Не переживай, я пе-

реключился в спящий режим. Достучаться можно только в 

случае реальной опасности. Но случись что подобное, я бы 

хотел узнать вовремя. 

как и многие поколения земных предков, Лорен куда луч
ше чувствовал себя без одежды, чем без коммуникатора. В ис-
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тории планеты хватало беспечных и безрассудных людей, 

погибших из-за arcyrcтвия кнопки экстренного вызова, за

частую в нескольких метрах от безопасной территории. 

Велосипедную дорожку прокладывали из соображений 

экономии, не рассчитывая на оживленное движение. Пона

чалу полоска шириной меньше метра казалась неопытному 

землянину туго натянутым канатом. Приходилось сосредо

точенно вглядываться в спину Мириссы (впрочем, это до

ставляло немалое удовольствие), чтобы не упасть. Но спустя 

пяток -другой километров он набрался уверенности и теперь 

наслаждался иными видами. Если попадалея встречный ве

лосипедист, спешивались все. Мысль о столкновении на 

ПОЛНОЙ скорости ужасала. Возвращаться пришлось бы, таща 
разбитые машины на себе ... 

Большую часть времени ехали молча. Лишь иногда Ми

рисса произносила пару слов, указывая на необычное дере

во или примечательное место. В жизни Лорен не оказывался 

в подобной тишине; на Земле всюду окружали звуки, корабль 

наполняла симфония внушающих уверенность механиче

ских шумов, иногда разбавляемых сигналами тревоги. 

Деревья окружали молодых людей плотным покрывалом. 

Оно словно растворяло в тишине любой звук, стоило его про

изнести. Новые ощушения радовали Лорена, однако вско

ре возникло страстное желание заполнить акустический ва

куум. руки тянулись включить на коммуникаторе фоновую 

музыку, но Мирисса не одобрила бы такого поступка. 

К немалому удивлению землянина, из-за деревьев впере

ди посльппалась знакомая талассианская мелодия. Узкая до

рожка редко баловала прямыми участками более двухсот

трехсот метров длиной; источник музыки прятался за крутым 

поворотом. Через пару минут перед путешественниками воз

ник механический монстр. Он медленно двигался навстре

чу, оглашая окрестности танцевальной мелодией. Внешне 

чудmце походило на робота-гусеmщy метровой шириныI. Ко

гда пара съехала на обочину, пропуская шумную машину, 

Лорен понял, что это дорожно-ремонтный автомат. По пути 
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начинающий велосипедист заметил надорorе несколько {ру

бых заплат и даже выбоин и размъшmял, когда же за них 

возьмется Дорожный департамент Южного острова. 

- А зачем музыка? - удивился он.- Такая махина не 

способна ее оценить. 

Едва Лорен договорил, робот строго обратился к нему: 

- Просьба не ехать по дорожному покрытию в радиусе 

ста метров. Оно не затвердело. Просьба не ехать по дорожно

му покрhIТИlO В радиусе ста метров. Оно не затвердело. Спа

сибо. 

Удивленное лицо землянина рассмешило Мириссу. 

- Верно, он не слишком интеллектуален. Музыка-

предупреждение для велосипедистов. 

- Не лучше ли использовать сирену? 

- Да, но это так ... недружелюбно. 
Отойдя на обочину, они подождали, пока колонна цис

терн, управляющих модулей и дорожно-укладочных меха

низмов проползет мимо. Лорен не удержался и потрогал све

жее покрытие; теплое и податливое, оно выглядело влажным, 

хотя на ощупь оказалось сухим. Через несколько секунд суб

станция стала твердой, как камень. На дороге остался едва 

заметный отпечаток пальца Лорена. Мужчина мрачно поду

мал: «Вот Я И оставил след на Талассе~ До ближайшего ро

бота». 

Дорога поднималась в холмы. Не привыкшие к нarpузкам 

мышцы землянина ньши. Он бы не отказался от дополни

тельной мощности, но Мирисса отвергала элеюрические мо

дели велосипедов как способствующие чрезмерной изне

женности. Она сохраняла темп; Лорену оставалось лишь ды

шать глубже и не отставать. 

Что за гул впереди? Вряд ли на Южном острове испьпы

вают ракетные двигатели! Молодые люди крутили педали, 

а звук становился все громче. Лорен узнал его за пару секунд 

до поворота, скрывавшего источник. 

Водопад не слишком впечатлял - метров сто в высоту и 

двадцать поперек. На Земле имелись и побольше. Над бас-
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сейном кипящей воды, у самого подножия, висел металли

ческий мостик, блестевший от брызг. 

К облегчению Лоре на, Мирисса спешилась и хитро по

смотрела на него. 

- Заметил что-нибудь ... необычное? - поинтересова

лась она, махнув в сторону водопада. 

- Где? - не понял Лорен. 

Он видел лишь непрерьmную панораму деревьев и расти

тельности. По другую сторону водопада вдаль уходила доро

га. Ничего подозрительного. 

- Деревья! 

- И? Я не ботаник. 

- Я тоже. Посмотри на них. Это бросается в глаза. 

Он вгляделся повнимательнее, все еще озадаченный сло

вами девушки. Наконец его озарило. Дерево - плод инже

нерного искусства Природы, а Лорен по профессии инже

нер. 

е двух сторон от водопада словно поработали разные ди

зaйнepы. Хотя мужчина не знал многих названий, деревья, 

окружавIШIе его, ~cь привычными; наверняка они при

бьvш с Земли. Да, вот дуб, вот прекрасные желтые цветы 

на невысоких кустах, знакомые с детства ... 
За мостом простирался совсем другой мир. Деревья -

деревья ли? - выглядели грубыми и незаконченными. Ко

роткие бочкообразные стволыI с колючими ветвями, огром

ные папоротники:, гигантские костлявые пальцы со щетини

стыми венчиками на суставах ... И ни одного цветка. 
- Понятно. Родная растительность Талассы. 

- Да, вышедшая из моря несколько миллионов лет на-

зад. Мы называем это место Великим Разделом. Напомина

ет линию фронта. Неизвестно, какая из сторон победит. Зем

ная растительность высокоразвита, но местная лучше при

способлена. Время от времени одна сторона вторгается на 

территорию другой. Приходится использовать лопатыI' что

бы не дать ей закрепиться. 
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«Странно, - подумал Лорен, проводя велосипед через 

изящный МОСТИК.- Впервые после высадки ощущение, буд

то оказался в чужом мире ... » 

эти неуклюжие деревья и грубые папоротники СОIШIи 

бы за сырье для УГОЛЬНЫХ залежей. На Земле они пригоди

лись: питаемая ими промьшmенная революция едва успела 

спасти человечество. Лорен воображал, что в любой момет 

из кустов выпрыгнет динозавр, но быстро отказался от по

добных фаmазиЙ. Когда такие растения процветали на его 

планете, до появления жутких ящеров оставалось сто мил

лионов лет ... 
Пара снова села на велосипеды. Неожиданно мужчина 

вскрикнул: 

- Кракан ... черт побери! 
- Что случилось? 

Он опустился на толстый слой жесткого мха. 

- Судорога,- пробормотал Лорен сквозь зубы, хватаясь 

за ногу. 

- Дай посмотрю,- озабоченно, но уверенно потребова

ла Мирисса. 

от ее приятного, хотя и непрофессионального массажа 

спазмы ослабли. 

- Спасибо,- поблагодарил Лорен.- Намного лучше. 

Но, пожалуйста, не останавливайся. 
- Думаешь, я собиралась? - прошептала она. 

И они слились воедино - меж двух миров. 
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КРАКАН 

21 
АКАДЕМИЯ 

Количество 'Шенов Талассианской академии наук строго 

ограничивалось круглым двоичным числом 100 000 000 (для 
предпочитающих считать на пальцах - 256). Научный ру
ководитель экспедиции «Магеллана.> предел одобряла: он 

соответствовал стандартам. К своим обязанностям Акаде

мия относилась серьезно. Президент признался, что в дан

ный момент в ней состоит только 241 'Шен; заполнить ва
кансии квалифицированныIM персоналом не удалось. 

В аудитории лично присутствовали 105, а 116 подключи
лисъ к заседанию с коммуникаторов, через сеть. Рекордная 

явка польстила доItrору Варли. Однако женщину интересо

вало, куда девались оставшиеся 20 академиков из 241. 
Ее представили как выдающеrocя астронома Земли. Энн 

Варли смутилась, хотя на день старта «МагеллаНа» так, увы, 

и выходило. Время и Судьба предоставили бьmшему дирек

тору Лунной обсерватории имени Шкловского, теперь тоже 

бывшей, уникальную возможность выжить. Но она отлич

но понимала, что с гигантами вроде Экерли, Чандрасекара 

или Гершеля, не говоря о Галилее, Копернике или Птоле

мее, ей не сравниться. 

- Итак,- начала доктор Варли,- наверняка вы видели 

эту карту Сагана-два. Лучшей картиныI на основе данных от 

зондов и радиоголограмм создать невозможно. Детали, ес

тественно, размьпы. Точность в лучшем случае до десяти ки

лометров. Достаточно, чтобы получить основные сведения. 

Диаметр - пятнадцать тысяч километров, чуть больше зем-
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НОГО. llлотная атмосфера, почти целиком из азота. Кисло
рода, к счастью, нет. 

Эro «к счастью» всегда привлекало внимание слушате

лей, встряхивало аудиторию. 

- Понимаю ваше удивление. Многие имеют предрас

судки относительно состава во:щуха. Но в предшествовавшие 
Исходу десятилетия наши взгляды на Вселенную существен

но изменились. 

В Солнечной системе так и не обнаружили следов живых 
сушеств. Программа SEТI, несмотря на шестнадцать столе

тий работы, npовалилась. эти неудачи убедили практически 

всех, что жизнь - крайне редкое явление во Вселенной и по

тому бесконечно ценное. 

Следовательно, все ее формы достойны уважения, и о 

них нужно заботиться. Некоторые утверждали, что даже па

тогенныIe вирусы и болезнетворные бакгерии следует не уни

чтожать, а сохранять, соблюдая жесткие меры предосторож

ности. «Уважение к жизни» - популярная в Последние дни 

фраза. Мало кто относил ее исключительно к человеческо
му сушествованию. 

Принцип биологического невмешательства повлиял на 

нашу деятельность. Все согласились, что нельзя основывать 

колонии на планетах с разумной жизнью. Печальная исто
рия Земли послужиладостаточным уроком. К счастью - или 
к несчастью! - случая нарушить этот запрет таки не пред

ставилось. 

оДнако дискуссии не утихали. Предположим, мы нашли 
планету с молодой животной жизнью. Следует ли оставаться 
в стороне, позволить эволюции идти своим чередом? Ведь 

есть шанс, что миллиарды лет спустя там возникнет разум! 

А если на планете только растительная жизнь? Или од
ноклеточные микробы? 

Возможно, вас удивит, что человечество, стоя на краю 
гибели, тратило время на обсуждение столь абстрактных во
просов, моральных и философских. Однако смерть застав

ляет задуматься о действительно взжных вещах: почему мы 

здесь, что нам делать? 
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КOJщеIЩИЯ Метаправа - уверена, вы СЛЬШlали этот тер

мин - обрела большую популярность. Возможно ли разра

ботать юридический и моральный кодекс, применимый ко 

всем разумным существам? Удастся ли уравнять царствовав

ших на Земле в конце ее истории двуногих беСКРЬDIЫХ мле
копитающих с другими видами? 

Сторонники исключительности хомо сапиенс как един

ственного разумного вида, известного науке, ставили его вы

живание выше всего остального. Кто-то придумал эффект

ный лозунг: «В выборе меЖдУ Человеком и Плесенью я голо
сую за Человека!» Кстати, лидером противоположного лагеря 

стал доктор Ка.лм;ор, обретя тем самым достаточно недругов. 
, До прямой конфронтации, по моим сведениям, не до
шло. Пройдут века, прежде чем мы получим сообщения от 

последних отправившихся в космос сеятелей. Если ответят 

не все - что ж, возможно, плесень победила ... 
В 3505 году на последней сессии Мирового парламента 

бьDIИ определены некоторые принципы, ставшие в БУдуШем 

основой для колонизации планет. Набор указаний окрести

ли Женевской директивой. Многие счиraли их невьmолни
мыми, чересчур идеалистическими. Но ценно само намере

ние. И неважно, в'состоянии ли Вселенная оценить подоб
ныйжест. 

Сейчас нас интересует лишь один пункг директивы, наи

более известный и противоречивый. Из-за него не рассмат

ривались самые многообещающие цели. 

Достаточно нескольких процентов кислорода в атмосфе

ре планеты, чтобы заподозрить существование жизни на ней. 

Этот химический элемент CЛlШIКом активен и недолго оста
ется в свободном состоянии. Запасы должны постоянно по

полняться растениями или подобными организмами. Конеч
но, кислород не доказывает наличие, скажем, млекопитаю

ЩИХ. Он JПШIЬ со:щает предпосылки для их появления. И ХО1Я 
животная жизнь редко ведет к возникновению разума, ино

го пути не существует даже в теории. 

Таким образом, в соответствии с принципами Метапра

ва, планеты с кислородосодержащей атмосферой исключа-
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ются из рассмотрения. Однако не изобрети МЫ кваНТОВЫЙ 
,двиrnreль, даюI.I.ЩЙ практически неоrpаничеЮfые возможно

crи И моryщecrвo, сомневаюсь, что парламентарии осмели

лись бы принять столь радикальное решение. 

Теперь позвольте изложигь план действий на Сагане-два. 

как показывает карта, больше ПОЛОВИНЫ ее поверхности по
крьпо льдом. Глубина в среднем три километра. Весь кисло

род, который нам понадобится, заключен в этой толще. 

Выйдя на орбиту, «Магеллан» воспользуется малой до

лей мощности квантового двигателя, чтобы выжечь лед и 
разложить образовавшийся пар на кислород и водород. Во

дород улетучится в космос; если потребуется, мы поможем 

ему специально настроенными лазерами. 

Через двадцать лет в атмосфере Сагана-два накопится де

сять процентов кислорода. Из-за большого количества оки

сей азота и прочих ядов она все еще будет непригодна для 

дыхания. Тогда мы спустим на планету искусственно выве

деюfыIe бактерии и растения, чтобы ускорить процесс. Но 

закачанное нами тепло недостаточно изменит климат. Тем

пература будет подниматься выше точки замерзания воды 

лишь в полдень на экваторе. 

Мы снова воспользуемся квантовымдвигателем - веро

ЯТНО, в последний раз. «Магеллан», ДО этого видевший толь

ко космос, наконец опустится на поверхность планеты. 

Ежедневно в определенное время суток двигатель будет 

работать по пятнадцать минут. Как долго придется повто

рять процедуру, узнаем на месте. Потребуется максимальная 

мощность. Мы способны рассчитать, выдержит ли корпус. 

НО место посадки может оказаться геологически неустойчи -
ВЫМ. В таком случае придется переместить корабль. 

Задача - замедлить планету и двигать ее к солнцу, пока 

климат не станет умереюfым. По rpубым прикидкам, вклю

чать и выключать двигатель предстоит в течение тридцати 

лет. Еще двадцать пять лет уйдет на то, чтобы сделать орбиту 

круговой. В это время Саган-два уже будет пригоднадля жиз

ни. Останется единствеюfый недостаток - жестокие ЗИМЫ. 

ОНИ продержатся до заключительного этапа операции. 
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В итоге мы получим девственную ШIанету размером боль

ше Земли, с шестьюдесятью проценraми суши и средней тем

пературой в двадцать пять градусов. Содержание кислоро

да в атмосфере составит семьдесят проценroв от земного и 

будет постоянно расти. Девятьсот тыIяч спящих в анабиозе 

проснутся, и мы предоставим им новый мир. 

Таков сценарий. Только непредвиденные обстоятельства 

или внезапные открытия заставят нас отклониться от него. 

А если случится худшее ... 
Доктор Варли поколебалась, затем мрачно улыбнулась. 

- Нет. Что бы ни случилось, мы больше не увидимся. 

Если не получится с Саганом-два, в тридцати световых годах 

есть другая цель. Возможно, она окажется лучше. Может 

быть, в конце концов мы колонизируем обе. Будущее пока

жет. 

Дискуссия началась не сразу. Услышанное ошеломило 

академиков. Оратора наградили искренними аIUIодисмен

тами. Президент, долгим опьпом наученный заранее гото

вить вопросы, заГQворил первым. 

- Доктор Варли, банальный вопрос. В честь кого или 

чего названа планета Саган-два? 

- В честь автора научно-фантастических романов нача

ла третьего тыIячелетия.. 

Как и рассчитывл президент, лед тронулся. 

- Вы упомянули, доктор, что Саган-два имеет по край

ней мере один спyrnик. Что с ним станет, когда орбита ШIа

неты изменится? 

- ЛIШIЬ едва заметные пер1Ур6ации. Он продолжит дви

гаться с IUIанетоЙ. 

- Если бы директиву ... какоro там, три тыIячии пятисо
того ... 

- Три тыIячии пятьсот пятого. 

- ... ратифицировали раньше, где бы мы оказались? Та-
ласса явно не удовлетворяет ее принципам! 
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- Очень хороший вопрос. Мы часто его обсуждали. Мис

сия корабля-сеятеля две тысячи семьсот пятьдесят первого 

года - вашего Материнского Корабля на Южном острове -
наверняка бы противоречила директиве. К счастью, проб

лем не возникло. У вас нет наземных животных' и принцип 
невмешательства соблюден. 

- Гипотетический вопрос,- произнес молодой акаде

мик, к удивлению старших коллег.- Вы утверждаете, что 

кислород означает жизнь. Но откуда уверенность, что без 

него небесное тело мертво? Легко вообразить всевозможных 

сушеств, в том числе разумных' на планетах без кислорода, 
даже без атмосферы. Если эволюционныIии преемниками 

людей станут машины, как предполагают многие философы, 

они предпочтут ВОЗДУХ, не способствующий ржавлению. Вы 

предстаШIЯете, насколько старой может оказаться планета 

Саган-два? Если она миновала кислородно-биологическую 

эру, вас будет ждать машинная цивилизация. 

Среди аудитории раздались смешки и недовольное бор

мотание: «Научная фантастика!» Доктор Варли подождала, 

пока академики успокоятся, и коротко ответила: 

- Мы не особо волнуемся по этому поводу. Если на

ткнемся на машинную цивилизацию, принцип невмеша

тельства врм ли станет главной заботой. Меня больше вол

нyeT' как они повлияют на нас! 
В задних рмах MeД1IeHHo поднялся человек, старше ко

торого доктор Варли не встречала на Талассе. Председатель 

моментально нацарапал записку и передал ей: 

Проф. Дерек Уинслейд, J J 5 леm, не т науки, историк. 

Пару секунд доктор пыталась понять, что означает вс. 

Вдруг ее осенило: это сокращение от «Великий Старец». 
Закономерно, что патриарх талассианской науки - ис

торик, подумала она. За семьсот лет Три острова породили 

лишь горстку настоящих мыслителей. 

Однако не стоило винить талассиан. Они строили новую 
цивилизацию; стимулы к исследованиям, не приносяlЦИМ 
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прaкrических результатов, отсyrcrвoвали. Имелась еще одна 

проблема, более серьезная, но менее очевидная. Одновре

меюю кюкдой научной ДИСЦИIVlИНой занималось слишком 

мало людей. Невозможно бьmо достичь «(критической мас

сы», необходимой Д1IЯ порождения новой области знаний из 

фундаментальных исследований. 

Лишь в музыке и математике случались редкие исключе

ния. Нелюдимый гений - местный Рамануджан или Мо
царт - мог возникнуть из ниоткуда и в одиночестве бороз

дить странные моря человеческой мысли. Отличный пример 

из талассианской науки - Фрэнсис Золтан (214-242); имя 
~ГO чтили даже пягьсот лет спустя после гибели великого уче

ного. Однако доктор Варли скеrпически относилась к его 

неоспоримым талаmaм. Ей казалось, что по-настоящему 

сути открытий в области лrnертрансфинитных чисел не по

нимал никто. Подлинная проверка научного прорыва - это 

работы последователей, коих у Золтана оказалось исчезаю
ще мало. Даже знаменитая «(Последняя гипотеза» не доказа

на и не опровергнута :До сих пор. 

Варли подозревала, хотя тактично не делилась мыслями 

с талассианскими щ>узьями, что реnyraцию и авторигет Зол

тан приобрел благодаря ранней и трагической смерти. Па

мять о нем окутывали томительные надежды: а что, если ... 
Ученый пропал без вести, плавая в окрестностях Северного 

острова. Собьпие породило легионы романтических мифов 

и теорий - несчастная любовь, завистливые соперники, не

способность найти ключевое доказательство, страх перед 

гипербесконечностью. Большинство предположений ни на 

чем не основывались. Но все они добавляли популярности 

образу величайшего гения Талассы, погибшего на пике свер

шений ... 
Чro говорил старый профессор? Господи ... После любого 

доклада находился тип, поднимающий посторонюою тему. 

Находились такие, кто умудрялся изложить любимую теорию, 

не относящуюся к делу. Доктор Варли накопила большой 

опыт и умела справляться с подобными деятелями, поднимая 
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их на смех. Но с Великим Старцем, окружеюfым почтитель

ными коллегами, на его территории, следовало обращаться 

вежливо. 

- Профессор ... э-э ... УинсдеЙJI ... 
- Уинслейд,- поспешно шеrшyл председатель, но она 

решила, что попытка поправиться лишь ухудшит дело. 

- ... Ваш вопрос хорош, но это тема для другой лекции, 
даже серии лекций. 

Что касается первого замечания - мы неоднократно слы

шали подобную критику. Она неверна. Никаких попыток 

сохранить тайну, как вы выразились, квантового двигателя 

не предпринималось. Вся теория находится в архивах кораб

ля. Она передана Талассе вместе с другими материалами. 

Однако я не хотела бы пробуждать ложных надежд. Чест

но говоря, среди действующего экипажа нет человека, в пол

ной мере осознающего принцип работыI двигателя. Мы уме

ем им пользоваться, не более. 

В анабиозе находятся трое ученых - специалистов по 

квантовому движению. Но если придется разбудить их до 

прибытия на Саган-два, возникнут серьезные проблемы. 

Люди сходили с ума, стараясь вообразить геометродина

мическую структуру гиперпространства и задаваясь вопро

сом, почему Вселенная имеет одиннадцать измерений. Ведь 

десять и двенадцать - такие красивые числа! Когда я изуча

ла базовый курс реактивного движения, преподаватель гово

рил: «Понимай вы cyrь вопроса, мы бы сейчас не разговари -
вали. Таких самородков отправляют на углубленный курс в 

ИНCТИIyГ Лarpанжа-один». Он привел сравнение, вновь по

зволившее мне спокойно спать. Кошмары, наступающие от 

попыток представить десять в минус тридцать третьей степе

ни сантиметра, отступили. 

«Экипажу" Магеллана" требуется ЛИIIIЪ знать, что делает 

двигатель,- обьяснял преподаватеЛЬ.- Вы подобны инжене

рам на электростанции. Персонал умеет переключать энер

ГИЮ на различных потребителей, и ему не важно, откуда она 

берется. Динамо-машина, солнечная батарея или водяная 
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турбина - без разницы. Инженеры, конечно, понимают 

основные принципы, но для работы эти знания не нужны. 

Электричество может вырабатываться и более сложным 

способом. Скажем, с помощью ядерного реактора, или мю

онного катализатора, или узла Пенроуза, или ядра Хокинга

Швар~а - ПOlшмаете, о чем я? На каком-то этапе ин

женеры перестануг понимать даже азы, однако останутся 

квалифицированными специалистами, способными постав

лять электроэнергию куда необходимо». 

Таким же образом мы способны направить «Магеллан» 

с Земли на Талассу и, надеюсь, дальше - на Саган-два, не 

'!Мея понятия о том, что делаем. Но однажды - вероятно, 

столетия спустя - появятся гении, равные создателям кван

тового двигателя. 

Быть может, это произойдет на Талассе. Родится новый 

Фрэнсис Золтан, и тогда уже вы прилетите к нам в гости. 

Вряд ли доктор Варли верила в свои слова. Но заверше

ние вышло эффектным и вызвало шквал аплодисментов. 

______________ .~22 

КРАКАН 

Сделать это мы, конечно, в состоянии, - задумчиво про

говорил капитан БеЙ.- ПЛан операции почти закончен. Виб

рацию компрессоров, похоже, удастся одолеть. Подготовка 

площадки опережает график. Мы могли бы вьщелитьлюдей 

и оборудование. Но насколько хороша такая идея? 

Он обвел взглядом пятерых старших офицеров, собрав

шихся вокруг овального стола в зале для совещаний Терра 

Новы. Все как один посмотрели на доктора Кальдора. Он 

вздохнул и обреченно развел руками. 

- Надо понимать, проблема не чисто технического пла

на. Расскажите все, что мне следует знать. 

- Ситуация такова,- начал первый помощник Малина. 

Свет потускнел, и в нескольких миллиметрах над столом 

повисло изображение Трех островов, напоминающее подроб-
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ную модель. Но это бьm не статический слепок. При увели

чении масштаба становились различимы талассиане, зани

мающиеся делами. 

- Местные до сих пор боятся горы Кракан. На самом 

деле это мирный вулкан. от извержения никто не погиб. Од
новременно он является ключевым элементом межостров

ной системы связи. Вершина находится в шести километрах 

над уровнем моря. Эго наивысшая точка планеты. Идеаль

ное место для размещения парка антенн, обеспечивающих 

дальнюю связь между островами. 

- Меня всегда удивляло,- пробормотал I<a.щцор,- что 

за две тысячи лет мы не придумали ничего лучше радиоволн. 

- во Вселенной существует лишь один электромаrnит

ный спектр, доктор I<a.щцор. Альтернатив нет. Талассианам 

еще повезло. Крайние оконечности Северного и Южного 

островов разделяют всего триста километров. Кракан обес

печивает покрытие всей суши; нет необходимости в спутни

ках-ретрансляторах. Проблемы две - доступность и метео

условия. Шутят, что вулкан - едИНсгвенное место на планете, 

где вообще бывает погода. Каждые несколько лет приходит

ся лезть на гору, чтобы починить антенны, заменить солнеч

ные элементы и батареи. Приходится разгребать снежные 

завалыI' Ничего сложного, но работа неблагодарная. 

- Талассиане всячески стаРaIOТCя избежать ее,- вмеша

лась главный врач Hыото.-- Вряд ли СТОИТ винить ИХ. ОНИ 

сохраняют силы для спорта и атлетики. 

Женщина едва не добавила: «и любви». для многих при
сутствующих тема бьmа чересчур болезненной, и подобное 

замечание могли не оценить. 

- Зачем лезть на гору? - удивился Кальдор.- Почему 

не долететь до вершины? У них есть аппараты ве{1ГИКаЛЬно

го взлета. 

- Там очень СИЛЬНЫЙ ветер и разреженный воздух. По

сле нескольких аварий талассиане решили не рисковать. 

- Понятно,- задумчиво кивнул Кальдор.- Все та же 

проблема невмешательства. Не ослабит ли навязывание на-
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ших технологий их веру в свои силы? Разве что незначитель

но. К тому же просьба пустячная, И отказ ухудшит отноше

ния с талассианами. Что справедливо, учитывая их помощь 

в работе над ледовой установкой. 

- Полностью согласен. Возражения? Orлично. Комман

дер Лоренсон, займитесь этим. Используйте любой космо

план, не задействованный в операции «СнеЖИНКа». 

Доктор I<.a.щцор любил горы. Они помогали чувствовать 

себя ближе к Богу; в ОТСУТСТВИИ этого субъекта Моисей все 

еще сомневался. 

Стоя на краю огромного кратера, он разглядывал море 

давно застывейй лавы. Из десятков трещин поднимались 

icлyбы дыма. Далеко на западе маячили очертания двух боль
ших островов, ПОХОЖИХ на темные тучи. 

Ощущения усиливались пронизывающим холодом и не

обходимостью считать кюlщый вдох. Когда-то Калъдор на

ткнулся на фразу в старой приключенческой книге: «Воздух 

подобен вину». Тогда он жалел, что не может спросить авю

ра, как тому удается дышать вином; теперь высказывание не 

казалось столь забавным. 

- Моисей, все выгружено. Возвращаемся. 

- Спасибо, Лорен. Я бы подождал до вечера, пока вы не 

прилетите за остальными. Но рискованно оставаться здесь 

так надолго. 

- Инженеры, естественно, привезли кислородные бал

лоны ... 
- Дело не только в этом. Однажды мой тезка угодил в 

основательный переплет, стоя вот так же на горе. 

- Извини, не понял? 

- Забудь. Старая, очень старая история. 

Бригада рабочих на горе весело замахала вслед подняв

шемуся над кратером космоплану. инструментыI и оборудо

вание были выгружены, и люди занимались обычной для та

лассиан предnроектной суетой. Кто-то заваривал чай. 

Подняв летательный аппарат в воздух, Лорен осторож

но обогнул замысловатое скопление антенн всевозможных 
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форМ И размеров, сориеIПИРОванных на два CмyrHO разли

чимых острова к западу от горы. Стоит, проявив халапюсть, 

нарушить связь, и бесчисленные гигабайты информации 

пропадут навсегда. Талассиане тогда очень пожалеют, что 

попросили о помощи. 

Разве мы не в Тарну? 

- Момент. Хочу осмотреть гору. Вот и она! 

- Где? О, вижу. Кракан! 

Заимствованное ругательство оказалось yмecтным. Вни

зу землю рассекало глубокое ущелье IIШриной метров в сто. 

На дне бушевала преисподняя. 

Под поверхностью юной планеты все еще пьmал огонь 

ядра. К морю лениво текла желтая огненная река с алыми 

вкраплениями. I<aлдцор недоумевал: почему талассиане уве

рены, что вулкан успокоился, а не затаился на время? 

Однако их интересовала не река лавы. Рядом виднелся 

кратер примерно километрового диаметра. На краю возвы

шались развалины башни. Подлетев ближе, они увидели еще 

пару фундаментов. Три разрушенных сооружения находи

лись на одинаковом расстоянии друг (yf друга, окружая огнен

ную пасть. 

Дно кратера покрывали спутанные кабели и металличе

ские листыI. Очевидно, остатки большого радиорефлектора. 

В центре лежали обломки приемо-передающего оборудова

ния, частично погруженныIe в озерко - результат бесконеч

нblX ГOPHblX гроз. 

Земляне кружили над руинами того, что связывало Та

лассу с материнской планетой, стараясь не мешать друг дру

гу погружаться в воспоминания и размышления. Наконец 

Лорен нарушил молчание: 

- Состояние, конечно, ужасное, но восстановить мож

но. Саган-два ближе к экватору, чем Земля; всего двенадцать 

градусов на север. Направить туда луч даже проще. 

- Отлично. Доделаем щит - начнем ремонтировать реф

лектор. Впрочем, особая помощь Mecтным вряд ли потребу

ется, спешить им некуда. Пройдет почти четыIесталет,, преж-
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де чем до них дойдет сиrnал, даже если станем транслиро

вать сразу по прибытии. 

Засняв гору на видео, Лорен направил аппарат вниз вдоль 

склона и повернул к Южному острову. Не успели они опу

ститься на километровую высоту, как Кальдор озадаченно 

проговорил: 

- Что за дым на северо-востоке? Похоже на сиrnал. 

Между ними и горизонтом на фоне безоблачного талас

сианского неба поднимался тонкий белый столб, возник

ший не больше пяти минут назад. 

- Надо посмотреть. Вдруг лодка терпит бедствие. 

- Знаете, что напоминает? - спросил Кальдор. 

Лорен молча пожал плечами. 

- Китовый фонтан. Когда эти животные поднимались 

на поверхность вдохнуть воздуха, они выбрасывали водяной 

столб. Очень похоже. 

- Интересная теория, но в ней две ошибки,- возразил 

Лорен.- Какой нужен кит для фонтана высотой в километр? 

- Согласен. И по длительности не подходит. Держится 

на ПОРЯдки дольше. Второе возражение? 
- Судя по карте, :щесь не открытое море. Вариант с лод

кой тоже не подходит. 

- Странно. Таласса покрьпа океаном ... А, понятно. Ве
ликая Восточная прерия. Да, именно :щесь ее !раница. Допу

скаю, что внизу земля. 

На них быстро надвигался плавучий континент из мор

ской растительности. Она покрывала большую часть таласси

анского океана и служила источником почти всего кислоро

да в атмосфере. Истинную природу ярко-зеленого покрывала, 

казавшеrocя достаточно твердым, чтобы выдержать челове

ка, разоблачало лишь отсутсгвие холмов и других ВОЗВЬПllен

ностеЙ. 

Только одна часть плавучей прерии, шириной около ки

лометра, не ВЫГЛЯдела ни ровной, ни сплошной. Под поверх

Hocтью что-то кипело, выбрасывая огромные облака пара и 

иногда комки спуганных водорослей. 
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Конечно же! - воскликнул Кальдор.- дитя Кракана! 

- Именно,- подтвердил Лорен.- Первое пробуждение 

с нашего прилета. Вот, значит, как появились острова. 

- Да, вулканический шельф неуклонно перемещается на 

восток. Возможно, через пять-шесть веков на Талассе по

явится целый архипелаг. 

Некоторое время они летали по кругу, затем повернули 

к Восточному острову. Большинство людей потряс бы вид 

зарождающегося подводного вулкана. 

Но не тех, кто видел гибель Солнечной системы. 

_____________ ~23 

ДЕНЬ ЛЬДА 

Вряд ли президентская яхта, она же Межостровной паром 

NQ 1, за всю трехсотлетнюю карьеру выглядела столь впечат
ляюще. Ее не только увешали разноцветными флагами, но и 

заново покрасили. К несчасгью, не хватило то ли белой крас

КИ, то ли усердия. Капитану пришлось поставить судно на 

якорь так, чтобы с берега бьm виден только правый борт. 

Церемониальное одеяние президента, созданное супру

гой, делало его похожим на римского императора и астро

навга-первопроходца одновременно. Фаррадайн чувствовал 

себя неуютно. Капитан Бей радовался, что его форма со

стоит из простых белых шорт, рубахи с открытым воротом, 

знаков различия на плечах и расшитой золотом фуражки. 

Удобная одежда, хотя он с трудом припоминал, когда в по

следний раз носил ее. 

Президент все время путался в тоге. Несмотря на это, 

официальная часть церемонии удалась. Прекрасно сработа

ла и уменьшенная модель морозильной установки, произво

дившая неограниченное количество шecтиyroльныxедяньIx 

пластинок. Размер как раз подходил для бокала с холодныIM 

напитком. Не все гости понимали суть названия «Снежин

ка», однако на Талассе мало кто видел снег, и это их оправ

дьmало. 
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or модели переIШШ к осмотру настоящей установки, за
нимавшей несколько гектаров побережья Тарны. Потребо

валосьвремя, чтобы переправить президента со свитой, ка

питана Бея с офицерами и остальных гостей на берег. Нако

нец, к наступлению сумерек, присугствующие почтительно 

выстроились вокруг шестиугольного ледяного блока диамет

ром в двадцать метров и ТОЛlliиной В два. Столь огромной 

глыIыы не видел ни один талассианин. Пожалуй, до сего мо

мента на планете не нашлось бы такой массы замороженной 

воды. теплыIe течения из экваториальных районов быстро 

растапливали появлявшиеся на полюсах льдины. Крупные 

J(онтинентыI' способные сдержать циркуляцию воды, на Та

лассе отсутствовали. 

- Почему он такой формы? - поинтересовался прези

дент. 

Первый помощник Малина вздохнул. Приходится сно

ва и снова объяснять одно и то же. 

- Старая проблема. Необходимо покрыть поверхность 

одинаковыми плитками,- терпеливо начал он.- Есть три 

варианта: квaдpa~I, треугольники или шестиугольники. В на

шем случае шестиугольник удобнее. С ним легче управлять

ся. Более двухсот ледяных блоков, каждый весом в шестьсот 

тонн, будут соединены в ЩИТ, нечто вроде трехслойного ле

дяного сэндвича. Когда мы начнем ускоряться, части спла

вятся в огромный диск - точнее, тупой конус. 

- Вы подсказали интересную идею.- Президент выгля

дел более ОЖИR1Iенным, чем весь день до ЭТОГО.- На Талассе 

никогда не катались на коньках. Прекрасный спорт! Еще 

сушествовала игра под названием «хоккей на льду». Хотя, 

судя по старым видеозаписям, возрождать ее не стоит. Воз

можно ли сделать каток на время Олимпиады? Бьmо бы чу

десно! 

- Надо подумать,- едва СЛЬШIНО проговорил Малина.

Идея действительно интересная. Надеюсь, вы подскажете, 

сколько льда требуется. 
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- с удовольствием. Вот мы и наIШlИ применение холо

дильной установке после выполнения основной задачи! 

Внезапный залп избавил Малину от необходимости от

вечать. Выстрелили фейерверки, и следующие двадцать ми

нут в небе над островом рассьmалось многоцветное сияние. 

Талассиане очень любили orneННble шоу и устраивали их 

по любому поводу. ЗреЛИIЩIости добавляли лазерные кар

тины, более впечатляющие и безопасныI •. Но порохом от 
них не пахло, и ощущение волшебства бьmо неполным. 

Когда npазднества закончились, важные персоныI верну

лись на корабль. Первый помощник задумчиво произнес: 

- Президент полон сюрпризов, хотя кругозор у него 

ограЮlЧен. Я устал слушать про эту чертову ОЛИМIIиаду. Но 

идея насчет катка отличная: лишний повод улучшить от

ношения. 

- И все-таки я победил,- улыбнулся лейтенант-ком-

мандер Лоренсон. 

- О чем спорили? - вмешался капитан. 

Малина рассмеялся. 

- Никогда бы не поверил. Порой кажется, будто талас

сиане лишеныI шобопытства. Они все воспринимают как 

само собой разумеющееся. Нам должна льстить такая вера в 

земныIe технологии. Возможно, они думают, что мы владеем 

антигравитацией! Лорен посоветовал,- продолжал он,- не 

упоминать в докладе некоторые факты. И оказался прав. 

Президент Фаррадайн так и не задал вопрос, который возник 

бы у меня в первую очередь. Как мы собираемся поднять сто 

пятьдесят тысяч тонн льда на «Магеллан»? 

______________ ~24 

АРХИВ 

Моисей Кальдор обрадовался, получив возможность не

сколько часов или дней побыть одному в священной тиlIIИ

не места Первой высадки. Он снова чувствовал себя юным 
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студентом, получившим доступ ко всем произведениям ис

кусства и знаниям человечества. Эro и воодушевляло, и вго

няло в тоску. Вселенная лежала у ног. Но за всю жизнь Мо

исей мог обследовать лишь ничтожную ее долю. Порой он 

едва не впадал в отчаяние. Ученый чувствовал себя голодным 

ребенком, теряющим аппетит при виде невероятно длинно

го, обильно устаRЛенного яствами стола. 

Однако богатство знаний и культуры представляло лишь 

малую долю земного наследия; многого из того, что Моисей 

знал и любил, больше не сушествовало. Не катастрофа унес

ла великие творения. Кальдор прекрасно понимал: шедев

ры исчезли в соответствии с заранее cocтaмeнным планом. 

. Тысячу лет назад гении, желавшие лишь добра, перепи

сали историю. Они прошлись по библиотекам Земли, решая, 

что сохранить, а что оставить огню. Критерий бьm прост, но 

применять его оказалось не так легко. В память кораблей

сеятелей загружали только способствующие выживанию и 

стабильности новых миров произведения литературы и све

дения о прошлом. 

Практически невьmолнимая, терзающая душу задача. со 

слезами отборочнея группа отвергла Веды, Библию, Три

питаку, Коран и основанный на них необьятный пласт тек

cтoB - художественных и нехудожественных. Несмотря на 

красоту и мудрость Э1ИХ трудов, следовало оградить девствен

ные планетыI от их RЛияния. Древние яды религиозной не

нависти, набожной чуши и веры в сверхъестественное, уте

шавшие бесчисленныIe миллиарды мужчин и жеmцин ценой 

их разума, оставили погибать на Земле. 

ПодаRЛЯющее большинство работ вьщающихся романи

стов, поэтов и драматургов лишались смысла без философ

ского и культурного фона. все они orпpaвились в очиститель

ное пламя. Гомер, LПекспир, Мильтон,Толстой, Мелвилл, 

даже Пруст - последний великий писатель до электронной 

революции, сокрушившей печатное слово ... от них остались 
лишь жалкие сотни тысяч тщательно отобранных фраз. Ис

ключалось все, касавшееся войн, преступлений, насилия и 
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пaI)'6ных страстей. Если обновлеllliыIe - и, как надеялись их 

предки, более совершеllliыIe - наследники ХОМО сапиенс за

ново откроют все это, они, несомненно, создадуг собствен

ную литературу. Незачем их подталкивать. 

Музыке, за исключением оперы, и изобразительному 

искусству повезло больше. Однако материала накопилось 

столько, что все равно приходилось выбирать, порой случай

ным образом. Будущим поколениям на далеких планетах 

предстояло наслаждаться первыми тридцатью восемью сим

фониями Моцарта, второй и четвеJЛOЙ Бетховена, и с третьей 

по шестую Сибелиуса. 

Моисей Калъдор осознавал возложенную на него ответ

ственность. Он прекрасно понимал, что не в силах спра

виться с поставленной задачей, как и любой человек, каким 

бы талантливым он ни бьm. На борту «Магеллана», в гигант

ских банках памяти, хранилось многое, недоступное жителям 

Талассы. Они бы с радостью приняли это, даже не имея воз

можности понять до конца. Прекрасное воссоздание «Одис

сеи» двадцать пятого века, военная классика, с тоской глядя

щая назад через пять веков мира, великие трагедии Шекспи

ра в блестящем переводе Файнберга на лингву, «Война И 

мир» ли Чжоу ... Чтобы просто перечислитъ названия, требо
вались часы и дни. 

Порой, сидя в библиотеке комплекса Первой высадки, 

Калъдор очень хотел поиграть в бога для этих относительно 

счастливых и далеко не невиllliых людей. Он имел возмож

ность сравнить содержимое здешних архивов с банками па

мяти корабля и отметить все сокращеllliыIe или вычеркнуrые 

материалы. прющипиалъный борец с цензурой, в каких-то 

случаях Моисей соглашался с полезностью принятых мер, по 

крайней мере для первых поколений талассиан. Но теперь, 

когда колония развилась, возможно, не лишним оказалось 

бы легкое творческое вмешательство ... 
Время от времени размышлния прерывались вызовами 

с корабля. Иногда на экскурсии к истокам своего народа при-
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ходили rpуппы молодых талассиан. На помехи такого рода 

Моисей не обращал внимания, а одной даже радовался. 

Почти ежедневно, если не препятствовали срочные по 

меркам Тарны дела, на холм поднималась Мириссаверхом на 

красивом белом жеребце Бобби. Гости поначалу немало уди

вились, обнаружив на Талассе лошадей, поскольку не ВИде

ли их живьем на Земле. Но обитатели Трех островов любили 

животных. Многих они воссоздали из обширного генети

ческого материала, доставшегося в наследство. Некоторые 

виды оказывались бесполезными, какие-то даже доставляли 

хлопоты. Например, вездесущие обезьянки постоянно во

ровали мелкие предметы из домов в Тарне. 

Мирисса неизменно приносила угощения, обычно фрук

ты или местный сыр. Кальдор бьm благодарен девушке, од

нако больше удовольствия он получал от ее общества. Кто бы 

поверил, что в прошлом он обращался к пяти миллионам че

ловек - более половины последнего поколения! Теперь и 

единственный слушатель радовал старого оратора ... 

- Вы ПРОИСХ9Дите из древнего рода библиотекарей,

произнес Моисей Ка.лддор, - и думаете исключительно в ме

габайтах. Но хочу напомнить: понятие «библиотека» про

истекает от слова, означающего «книга». На Талассе есть 

книги? 

- Конечно,- оБИделась Мирисса, еще не научившаяся 

различать юмор Кальдора.- Миллионы ... НУ, тысячи. На 
Северном острове живет человек, печатающий около десяти 

книг в год, по несколько сотен экземrmяpoв. Они необыкно

венно красивы и очень дороги. их дарят по особым случа

ям. Я получила такую на двадцать первый день рождения. 

Называется «Алиса в Стране чудес». 

- Надо будет взглянуть. Всегда любил книги. У меня на 

корабле почти сто штук. Возможно, поэтому величины в бай

тах я делю на миллион и представляю одну книгу ... Гига
байт - тыIячаa книг, и так далее. Только так я представляю, 
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о чем речь, когда говорят о банках данных и передаче ин

формации. Насколько велика ваша библиотека? 

Не отводя взгляда ar Кальдора, Мирисса пробежала паль
цами по клавиатуре консоли. 

- Еще одна недоступная мне вещь,- восхитился он.

Кто-то сказал, что после двадцать первого века человечество 

разделилось на два вида - вербальный и текстовый. Я, ко

нечно, умею пользоваться клавиатурой, но предпочитаю об

щаться с удаленными коллегами устно. 

- По состоянию на последний час,- сообщила Мирис-

са,- шестьсаг сорок пять терабаЙТ. 

- Гм ... почти миллиард книг. А первоначальный объем? 
- Эго я помню наизусть. Шестьсот сорок. 

- Значит, за семьсаг лет ... 
- Да, да, мы со:шали всего пару-тройку милmюнов КНИГ. 

- Я не критикую. В конце.концов, качество куда важ-

нее количества. Хотелось бы посмагретъ лучшие, по вашему 

мнению, произведения талассианской литературы и музы

ки. Приходится решать, чем с вами делиться, и это проблема. 

На «Магеллане» В банке общего доступа свыше тыIячии ме

гакниг. Понимаете, что это означает? 

- Если отвечу «да», вы не расскажете. Я не настолько 

жестока. 

- Спасибо, дорогая. В самом деле, ужасная проблема. 

Она преследует меня много лет. Порой кажется, что Земля 
погибла вовремя. Человечество ра:шавила произведенная им 

информация. 

В конце второго тыIячелетия она генерировалась в ни

чтожных объемах. Всего - всего! - миллион книг в год. Ра

зумеется, без учета бесконечного проходного хлама, обре

ченного на забвение спустя пару лет. 

К третьему тыIячелетию число увеличилось минимум раз 

в сто. Объем информации, произведенной с изобретения 

письменности до гибели Земли, оценивается в десять тыIяч 

миллионов КНИГ. Повторюсь, на борту «Магеллана» спаслось 

около десятой части. 
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Допустим, на Талассе найдется хранилище. Но эта гора 

вас сокрушит, расщедрись мы и вывали все бе:щумн:о. Такой 

поступок не станет добрым делом. Он остановит КУЛЬ1УРное 

И научное развитие Талассы. Большинство же материала во

обще покажется бессмыслицей; понадобятся столетия, что

бы отделить зерна от плевел. 

«Странно, - подумал I<aлддор, - как я не додумалсядо та

кой аналогии раньше? Именно об этой опасности без устали 

твердили противники проекта SEТI. Что ж, человечество не 

связалось с внеземным разумом, даже не обнаружило его. Та

лассианам повезло больше. Внеземным разумом стали мы ... » 

Мирисса и Моисей имели достаточно много общего, не

смотря на разное происхожцение и образование. Она отлича
лась умом и moбoпытсгвом. Даже среди экипажа Ка.лмор не 

встречал человека, способного поддерживать столь шперес

ные беседы. Иногда девушка задавала настолько сложные во

просы, что землянину оставалось лишь переходить в наступ

ление. 

- Не понимаю,- признался он после очередного деталь

ного обсYJiЩения политики Солнечной системы,- почему 

вы не пошли по стопам отца и не стали работать :щесь. Пре

красная профессия для вас. 

- Я думала так же. Но папа всю жизнь лишь отвечал на 

вопросы и собирал документыI для бюрократов Северного 

острова. Не оставалось времени для настояшей работы. 

- Вас не устраивает такое? 

- Люблю собирать факты, но хочется, чтобы они при-

носили пользу. Поэтому меня назначили заместителем на

чальника Департамента застройки TapНbI. 

- Боюсь, прибытие «Магеллана» нарушило ШIаны ваше

го ведомства. Так, во всяком случае, заявил твой шеф, выхо

дя из кабинета мэра. 

- Сами знаете, Брант говорил не всерьез. Мы занимаем

ся долговременным проектом, дата завершения приблизи -
тельная. Если действительно решат строить Олимпийский 

ледовый стадион, планы в самом деле придется подкоррек-
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тировать. Многие считают, в лучшую сторону. Северяне, 

конечно, хотели бы расположить арену у себя. Они полага-

• IDТ, КОМIШекса Первой высадки нам достаточно. 

~op усмехнулся. Он не раз слышал о давнем сопер

ничестве между островами. 

- А разве нет? К тому же теперь в Тарне появилась но

вая достопримечательность - мы. Не стоит жадничать. 

Они настолько сдружились и узнали друг друга, что мог

ли одинаково свободно шутить по поводу Талассы и «Ма

геллана». Между ними исчезли тайны и недомолвки; Ми

рисса и Моисей открыто обсуждали Лорена и Бранта. На

конец землянин нашел силы говорить и о родной планете. 

- ... Кем я только не работал. В основном, конечно, вся
кая ерунда. Дольше всего продержался в Кембридже на Мар

се, профессором политологии. Вы не представляете, что за 

неразбериха иногда возникала из-за названий. Сушествовал 

более старый Кембриджский университет в штате Массачу

сетс. И самый древний - в английском Кембридже. 

Ближе к концу мы с Эвелин все больше окунались в ре

шение текущих общесгвенных проблем и плa.юqювание По

следнего Исхода. Я обладал неким ... скажем так, ораторским 
талантом и помогал людям встретить будyrnее лицом к лицу. 

Однако мы не верили всерьез, что Конец нacryпит в наше 

время. А ICrO бы поверил? Покинуть Землю, оставить все до

рогое и любимое ... 
По лицу его пробежала судорога. Мирисса сочувственно 

молчала, ожидая, когда Моисей придет в себя. Ей хотелось 

задать столько вопросов, что на oтвeтыI ушла бы целая жизнь. 

Однако до старта «Магеллана» оставался лишь год. 

- Оказалось, я им нужен. Пришлось воспользоваться 

хваленым ораторским искусством и даром убеждения, чтобы 

доказать их неправmy. Зачем вам старик? Все знания хра

нятся в банках памяти! Другие справятся лучше ... Я привел 
все аргументы, кроме истинной причины. 
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Эвелин решила за меня. Да, Мирисса, иногда женщины 

намного сильнее мужчин. Впрочем, вам-то я зачем это рас

сказываю? 

«Ты им нужен,- говорилось в ее последнем сообщении.

Мы провели вместе сорок лет. Остался всего месяц. Пусть 

наша любовь навсегда останется с тобой. Не пытайся меня 

найти». 

Мне не дано узнать, видела ли она конец Земли, как ви

дел его я, покидая Солнечную систему. 

______________ .25 

СКОРН 

Лорен уже видел Бранта обнаженным во время незабываемо

го плавания на лодке, но только теперь осознал, насколько 

мускулист этот человек. Землянин всегда следил за фигу

рой, но на корабле возможностей для физических упражне

ний или занятий спортом почти не бьио. Брант же, вероят

но, ежедневно подвергался серьезным нагрузкам, что бро

салось в глаза. ЛОР,ен не имел шансов против него. Разве что 

воспользоваться приемами боевых искусств Земли, совер

шенно неизвестных лейтенанту-коммандеру. 

Происходящее отчего-то казалось крайне забавным. Кол

леги-офицеры улыIалисьь во весь рот. Капитан Бей держал 

секундомер. Рядом стояла, самодовольно ухмыляясь, Ми

рисса. 

- ... Два ... один ... ноль ... пошли! - воскликнул капитан. 

Брант мernyлся вперед, подобно атакующей кобре. Лорен 

попьrraлся увернуться, но с ужасом обнаружил, что тело не 

слушается. Время словно замедлилось ... ноги стали свинцо
выми, отказываясь повиноваться ... сейчас он потеряет не 
только Мириссу, но и достоинство, честь, самоуважение ... 
К счастью, в это мпювениеЛорен проснулся. Сон все еще 

беспокоил его. Причина понятна, но леIЧе от этого не стано

вится. Он задумался, стоит ли поделиться с Мириссой. 
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Бранту, естественно, ни слова. Orношения с ним оста

вались дружескими, хотя общество талассианина стесняло 

Лорена. Но сегодняшняя встреча обещала быть приятной. 

Речь идет о чем-то более важном, нежели личные отноше

ния. 

Он с нетерпением ждал реакции Бранта на знакомство с 

нежданным гостем, пришедшим ночью. 

Вьmоженный кирпичом канал длиной в сто метров, до

ставлявший морскую воду к морозильной установке, закан

чивался круглым бассейном. Объема как раз хватало на одну 

снежинку. Чистый лед - не лучший стройматериал. Его тре

бовалось усилить; для этого исполъзовались длинные пряди 

водорослей с Большой Восточной прерии - дешево и ка

чественно. Замороженная смесь гарантированно не растает, 

подобно леднику, за недели и месяцы ускорения «Магел

лана». 

- Вот оно. 

Лорен стоял рядом С Брантом Фалъконером у края бас

сейна, разглядывая дbIPy в спутанной морской растительно

сти. Существо, поедавшее водоросли, почти не отличалось 

от земного омара, но размерами вдвое преВЬШIало человека. 

- Встречал подобное? 

- Нет,- не задумьшаясь, ответил Брант,- и не особо 

жалею. Ну и чудовище! как его поймали? 

- Никак. Само приluIылo - ИЛИ приползло - из мо

ря, по каналу. Нашло водоросли и решило перекуситъ бес

платно. 

- Поэтому у него такие клешни: стебли-то жесткие. 

- По крайней мере, оно травоядное. 

- Не уверен, но проверять неохота. 

- Надеялся узнать от тебя хоть что-нибудь. 

- Мы не изучили и сотой доли обmaтeлей талассианско-

го моря. В будущем построим исследовательские подводные 

лодки и опустимся в глубины. Но пока хватает дел поважнее. 

К тому же это мало кого интересует. 
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«Ну-ну,- мрачно подумалЛорен.- Посмотрим, как бы

стро ты заметишь ... » 
- Научный руководитель Варли утверждает, что похожее 

существо обитало на Земле миллионы лет назад. Палеонто

логи удачно назвали его морским скорпионом. Весело жи

лось в древних океанах! 

- Кумар любит гоняться за такими чудищами,- произ-

нес Брант.- Что собираетесь делать с этим? 

- Изучить, потом отпустить. 

- Смотрю, его уже пометили. 

«Значит, заметил,- подумал Лорен.- Неплохо». 

- Нет. Вглядись. 

Брант, озадаченный предложением землянина, присел на 

краю бассейна. Гигантский скорпион не обращал на него 

внимания, продолжая обкусывать водоросли внушительны

ми клешнями. 

Правая выглядела не совсем естественно. Сустав обвива

ла проволочная петля, похожая на грубый браслет. 

Брант мгновенно узнал провода. Он раскрьт рот и на се

кунду потерял дар речи. 

- Значит, я ynщал,- кивнул Лоренсон.- Теперь тыI зна

ешь, что случилось с ловушкой для рыбы. Думаю, стоит по

беседовать с доктором Варли и вашими учеными. 

- я астроном,- возразила Знн Варли из кабинета на 

«Магеллане». - вам нужен зоолог, палеонтолог, эroлог и не

сколько других специалистов в одном лице. Но я отыскала 

кое-какую информацию. Результат в банке номер два в раз

деле скорп. Остальное предоставляю вам. Удачи. 

Доктор Варли поскромничала. Она проделала тщатель

ную работу, просеяв бесконечные объемы данных в главных 

банках памяти корабля. Некоторые вопросы прояснились. 

Тем временем виновник всеобщего замешательства мирно 

бродил по дну бака с водой. Нескончаемый поток посетите

лей, приходивших изучать существо или просто поглазеть, 

его не волновал. 
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Полуметровые клешни выглядели так, будто способны 

в один прием отсечь человеку голову. В целом гость произ

водил ужасающее впечатление. Однако он совершенно не 

казался агрессивным и не пытался сбежать (вероятно, обна

ружив обильные запасы IШЩИ). ПО общему мнению, его при

влекли следы неких химических веществ, вьщеляемых во

дорослями. 

Возможно, существо и умело плавать, но не проявляло 

желания, ползая на шести приземистых ногах. Четьтрехмет

ровое тело покрывал ярко окрашенный членистый панцирь, 

отличавшийся удивительной гибкостью. 

Еще одной примечательной чертой являлась бахрома из 

маленьких щупальцев, окружавших похожий на клюв рот. 

Она неприятно напоминала полоску коротких подвижных 

пальцев. Основная ее функция, судя по всему, заключалась 

в манипуляциях с пищей, но отростки явно бьVIИ способны 

на большее. Скорп удивительно ловко использовал их в со

четании с клешнями. 

Две пары глаз, очевидно, обеспечивали ему превосход

ное зрение. Одна, побольше, рассчитанная на слабое освеще

ние, днем не открывалась. В целом скорп бьm прекрасно 

приспособлен для изучения окружающей среды и управле

ния ею. Что еще нужно разумному существу? 

На мысли о наличии интеллекта у столь странного со

::щания навела проволока, обмотанная вокруг правой клеш

ни. Впрочем, она ничего не доказывала. Судя по записям, на 

Земле обитали животные, собиравшие различные предметьr, 

часто изготовленные руками человека, и удивительным об

разом их использовавшие. 

Кто бы поверил, что австралийские mицы-шалашники 

и североамериканские древесные крысы коллекционирова

ли блестящие или разноцветные вещи и выкладывали из них 

художественные opHaMeНТbr? Однако существуют докумен

тальные материальr, подтверждающие это. Земля бьmа пе

реполнена подобными загадками и вопросами, так и остав

шимися без ответов. Возможно, талассианский скорп лишь 
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бездумно следовал подобному обычаю, по столь же непо

стижимым причинам. 

Теорий возникло несколько. Наиболее популярная требо

вала от скорпа меньше всего интеллекта. Она отводила про

волочному брасле1)' роль простого украшения. Чтобы его на
деть, требовалась определенная ловкость, и разгорелось не

мало споров о том, способно ли существо проделать столь 

сложную операцию без вмешательства со стороны. 

Помощь могла исходить и от человека. Маловероятно, 

но вдруг скорп - сбежавший питомец какого-то эксцент

ричного ученого? Однако на Талассе все друг друга знали, 
и тайну вряд ли удалось бы сохранить. 
. Имелась еще одна теория, самая неправдоподобная, но 

наводившая на интересныIe мысли. 

Возможно, браслет обозначал социальное положение. 

______________ ~26 

ВОСХОД СНЕЖИНКИ 

Работа требовала немалого опыта, но перемежалась долги

ми периодами бездействия. Времени на размышления у лей

тенанта Оуэна Флmера оставалось достаточно. Больше, чем 
нужно. 

Он походил на рыболова, держащего на невообразимо 
прочной леске добычу весом в шестьсот тонн. Раз в сутки 

автоматический зонд устремлялся по сложной траектории 

в сторону Талассы, разматывая кабель длиной в тридцать 
тыIяч километров. Достигнув планеты, аппарат опускался 

на ожидающий груз. Перед подъемом проводились обяза

тельные проверки. 

Самыми опасными были два участка: начальный (извле
чение снежинки из морозильной установки) и конечный 

(подход к «Магеллану»). Огромный ледяной шестиуголь

ник требовалось остановить всего в километре от корабля. 

К подъему приступали в полночь. Путь от TapНbI до стацио

нарной орбиты, на которой висел корабль, занимал чуть 

меньше шести часов. 
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во время сБJШЖения «Магеллан» находился над дневной 
стороной планеты. Требовалось удерживать снежинку в тени, 

не давая горячим лучам талассианского соmща испарить цен

ный I1>УЗ. как только она оказывалась под прикрытием боль
шого радиационного экрана, клешни роботов-телеоперато

ров срывали защитную фолыу' предохранявшую лед на пути 
к орбите. 

Затем следовало убрать подъемную люльку и отправить 

ее за следующим I1>УЗОМ. Громадная металлическая пласти

на напоминала придуманную чудаковатым поваром шести

угольную крышку для сковородки. Иногда она примерзала 

ко ЛДДУ, и приходилось отделять I1>УЗ с помощью тщательно 

регулируемого нагрева. 

Наконец льдина Идеальной геометрической формы не
подвижно зависала в ста метрах от «Магеллана», и начина

лось самое сложное. Управление шестисoтrонной массой 

вневесомости - непосильная для человека задача. Только 

компьютеры могли рассчитать направление, силу и перио

дичность воздействий на искусственный айсберг для уста

новки его в нужное место. Однако вероятность непредви

денной ситуации или проблемы, неразрешимой для самого 

умного робота, оставалась. Хотя случаев, требуюIЩIX вмеша

тельства Флетчера, пока не происходило, при необходимо
сти он готов бьш подкорректировать работу системы. 

Я помогаю строить гигантские ледяные coтыI' думал лей
тенант. Первый слой почти готов, осталось еще два. Если ве
рить оптимистическим расчетам, сборка щита будет закон

чeHa через сто пятьдесят дней. Надежность спайки блоков 

испытают при низком ускорении. После «Магеллан» отпра

вится в последний этап космического путешествия. 

Флетчер добросовестно выполнял работу, но лишь умом. 
Сердце его оставалось на Талассе. 

Уроженец Марса, он нашел здесь все, чего недоставало 
на пустыннйй родине. Оуэн ВИдел, как созданный поколе

пиями предков мир исчезал в пламени; зачем ждать столетия, 

чтобы на новой планете возродить утерянное, если вот он -
настоящий рай? 
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и конечно, там, на Южном острове, молодоголеЙ1'енанта 

ждала девушка ... 
Он почти решил покинуть корабль, когда придет время. 

Земляне обойдyfся без него, бросая силы и опыт, разбивая 

сердца и тела на неприступных скалах Сагана-2. Флетчер 
желал им удачи; выполнив долг, он останется здесь. 

в тридцати тысячах километров от Оуэна Брант Фалько
нер тоже принял решение. 

- Я уезжаю на Северный остров. 

- Зачем? - спросила лежавшая рядом Мирисса, вьщер-

жав бесконечную паузу. В голосе не сльrшалось ни удивле

ния, ни сожаления; слишком многое изменилось, подумал 

Брант. 

Прежде чем он успел ответить, девушка добавила: 

- Тебе не понравится. 

- Возможно, там будет лучше, чем здесь. Тарна больше 

не мой дом. 

- Он всегда будет твоим. 

- Пока «Магеллан» на орбите - нет. 

Мирисса коснулась мужчины, внезапно сделавшегося чу

жим. Он не отстранился. 
- Брант,- произнесла она,- я не хотела, чтобы так вы

шло. И Лорен тоже. 

- И?. Не понимаю, что ты в нем нашла. 

Мирисса едва сдержала улыIку.. Сколько мужчин В исто

рии человечества говорили то же самое? И миллиарды жен
щин вопрошали: «Что ты нашел в ней?,) 

Попытка ответить не сулила ничего хорошего. Порой Ми

рисса сама старалась разобраться, что RЛекло их с Лореном 

друг к другу с того памятного обмена взглядами. 

Большая часть загадочной любовной химии не поддает

ся разумному анализу. Лишь живя в ее иллюзиях, можно 

постичь тайну. Однако иногда удается описать и логически 
объяснить некоторые элементыI. Знать бы какие, вздохнула 

Мирисса. Очень скоро понадобится вмешательство разума, 

чтобы достойно пережитъ расставание. 
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Прежде всего девушку должно привлекать трагическое 

обаяние Лорена. 3начеJШе этого качества не стоит приумень

шать, однако оно свойственно всем землянам, и лейтенант

коммандер не лучше остальных. Что в нем особенного, чего 

нет у Бранта? 

ОJШ не слишком отличаются каклюбовlШКИ. Воображе

JШе Лорена богаче, Брант же более страстный' хотя в послед

ние недели слегка безразличен. Мирисса бьmа бы счастлива 

с любым из них. Нет, дело не в том ... 
Возможно, она искала фaнroмный, несуществующий ком

понент. Не единственную составляющую, а целое созвездие 

качеств. Девушка инстинктивно, на подсознательном уров

не вела счет, и Лорен заработал на несколько очков больше. 

Вполне правдоподобно. 

В одном землянин безусловно превосходил Бранта. Он 

отличался целеустремленностью и тшеславием - столь ред

кими для Талассы качествами. Несомненно, в состав экспе

диции его включили благодаря им. Без них в вековом путе

шествии не обойтись. 

Начисто лишенный амбиций Брант все-таки выделялся 

некоторой предприимчивостью. Доказательством служил не

законченный проект по использованию ловушек для рыбы. 

Все, что ему требовалось от Вселенной, - побольше интерес

ных игрушек. Порой Мириссе казалось, что к этой катего

рии он причисляет и ее. 

Лорен, в противоположность Бранту, унаследовал тради

ции великих исследователей и первооткрывателеЙ. Вместо 

слепого следования за историей он мог бы творить ее. Не

смотря на суровый характер, землянин все чаще проявлял 

теплоту и человечность. Он замораживал моря Талассы, а 

сердце его начинало оттаивать. 

- Чем собираешься заниматься на Северном острове? -
прошеmала Мирисса. 

Оба признали решение окончательным. 
- Им нужна помощь в оснащении «КалипСО». Северя

не не особо разбираются в мореплаваJШИ. 
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Мирисса облегченно вздохнула. Брант не просто сбега

ет. у него есть работа. 

Работа, которая поможет забыться, пока не придет вре

мя вспомнить. 

______________ ~27 

ЗЕРКАЛО ПРОШЛОГО 

Моисей Ка.лмор поднес модуль к свету, разглядывая его так, 
словно хотел прочесть содержимое. 

- Чудо,- заговорилон.- Я держу двумя пальцами мил

лион книг. Интересно, что сказали бы об этом Кэкстон И Гу

tенберг? 
- Кто? - переспросила Мирисса. 

- Люди, благодаря KoroPblM человечество начало читать. 

Однако за удобство приходится платить. Порой у меня воз
никает кошмарное видение: модуль памяти содержит некую 

жизненно важную информацию - скажем, способ лечения 

смертельной эпидемии, - но адрес ее утрачен. Нужна одна 

страница из МИJDIИарда, но мы не знаем, какая именно. Ужас

но держать ответ н.а ладони, не имея возможности его полу

чить! 

- Не вижу проблемы,- вмешалась секретарь капитана. 

Будучи специалистом по хранению и обработке информа

ции, Джоан Лерой помогала вести обмен данными между 
архивами Талассы и кораблем.- Достаточно запустить по
исковую программу с правильными ключевыми словами. 

Миллиард страниц обработается за несколько секунд. 
- Разрушили мой кошмар,- вздохнул Кальдор. Вдруг 

лицо его прояснилось.- Но часто ключевые слова неизвест

ны. Сколько раз вы понимали, что информация важна, лишь 
случайно наткнувшись на нее? 

- Такое свойственно только неорганизованным лю

дям, - парировала лейтенант Лерой. 

Они обожали подобные обмены колкостями. Мирисса не 
понимала, насколько серьезно надо воспринимать их пере

палки. Джоан и Моисей не прогоняли юную талассианку 
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во время бесед, но опыт и знания землян слишком отлича

лись от ее со6ствеJШЫХ. Порой девушке казалось, что они го

ворят на незнакомом языке. 

- Основной индекс готов. Мы знаем, чем обладает Та

ласса, вы - что имеется на корабле. Теперь нужно подгото

вить списЮl материалов для передачи. Откладывать нель

зя. Семьдесят пять световых лет, которые разделят нас в бу

дущем, сильно усложнят обмен. И уж точно не сдеЛaJОТ его 

дешевле. 

- Кстати,- вспомнила Мирисса,- не знаю, стоит ли 

об этом рассказьmать, но на прошлой неделе здесь побьma

ла делегация с Северного острова. Президент Академии наук 

и несколько ученых. 

- Дайте-ка угадаю. Квантовый двигатель? 

- Точно. 

- И как они реагировали? 

- Похоже, обрадовались. И удивились, узнав, что ондей-

ствительно существует. Информацию, естественно, скопи

ровали. 

- Что ж, пожелаем удачи. Двигатель им еще пригодит

ся. Кто-то сказал, что настоящая его цель вовсе не столь 

тривиальна, как мы представляем. Исследование галакти

ЮI - лишь побочный продукт. Когда-нибудь космос завер

шит текущий цикл существования. Энергия пространства 

потребуется, чтобы не дать Вселенной схлопнуться в изна

чальную черную ДbIPY. 

Наступила благоговейная тишина. Ее нарушила Джоан 
Лерой: 

- Мы этого не застанем. Давайте займемся делом. Впе

реди немало мегабайт, ждущих обработки, а день почти за

кончился. 

Работа сильно yroмляла. Время от времени ~opy при

ходилось выбираться из Библиотечной секции комплекса 

Первой высaдЮl, чтобы отдохнуть и расслабиться. Он про
гуливался по художественной галерее, отправлялся на ком-
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пьютерную экскурсию по Материнскому Кораблю (каждый 

раз меняя маршруг: хотелось охватить как можно больше) 
или шел в музей. Поrpужение в прошлое бьmо его любимым 

занятием. 

В Терраму всегда стояладлиннзя очередь, в основном С1У

денты или дети с родителями. Привилегированное положе

ние не обязывало Моисея толкаться в ней, и порой он стес
нялся этого. Кальдор угешался мыслью, что панорамы не

знакомого мира ocтaнyrcя с талассианами навсегда. У него же 

на посещение потерянной родины будет лишь несколько ме

сяцев. 

Убеждать новых друзей, что он не присyrcтвoвал при сце

нах, демонстрируемых в музее, оказалось непросто. Карти

ны отстояли от современной Калъдору эпохи на восемьсот 

лет. Он родился в 3541 ГОДУ, а Материнский Корабль поки
нул Землю в 2751-м. Однако порой проскальзывало нечто 

знакомое, и тогда с невероятной силой накатыIалаa память о 

бьmом ... 
Больше всего воспоминаний вызывала удивительная сце

на под названием «Уличное кафе.>. Он пил вино или кофе, 

сидя под навесом за маленьким столиком и разглядъmaя плы

вущую мимо городскую жизнь. Иллюзия почти не отлича
лась от реальности. 

В музее присyrcтвoвали миниатюрныIe панорамы великих 

городов Земли. Рим, Париж, Лондон, Нью-Йорк - летом и 
зимой, ночью и днем. Моисей видел студентов и влюблен
НbIX, туристов и бизнесменов, направляющихся по делам. Ча

сто, поняв, что их снимают, люди улыIалисьъ сквозь века. 

Калъдор улыбался в ответ. 

Другие картиныI показывали мир без человека и его тво
рений. Моисей снова, как и в той, прошлой жизни, любо

вался сверкающими брызгами водопада Виктория, восходя

щей над Большим каньоном луной, снегами Гималаев, ледя

ными угесами Aнrnрктики. В отличие от городов, природныIe 

шедевры не менялись тыIячелетиями.. И хотя они существо

вали задолго до человека, пережитъ его эти прекрасныIe тво

рения не смогли. 
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______________ ~2B 

ЗАТОНУВШИй ЛЕС 

Скорп не спеlIШЛ; чтобы преодолеть пятьдесят КЮIOметров, 
ему понадобилось десять дней. С помощью гидролокаци

онного маяка, не без труда прикрепленного к панцирю рас

серженного существа, удалось выяснить интересный факт. 

Меченое создание двигалось по морскому ДНУ, строго при

держиваясь выбранного направления, словно точно знало, 

куда идет. 

Цель, чем бы они ни бьmа, оказалась на глубине в двести 

пятьдесят метров. Добравшись до нее, скорп какое-то вре

мя бродил по окрестностям. На этом сигналы ультразвуко

вого маяка внезапно оборвались. 

Объяснение, что подопытного сожрала более крупная и 

отвратительная тварь, выглядело чересчур наивным. Маяк 

находился внутри прочного металлического Щl.ЛИlЩpа, и лю

бым клыкам, когrям или щупальцам потребовалась бы не 

одна минуга на его уничтожение. Проглоченное же целиком, 

устройство продолжило бы работать внутри агрессора. 

Оставались две гипотезы, и первую с негодованием от

верг экипаж Подводной лаборатории Северного острова. 
- для каждого компонента имелась дублирующая си

стема,- сообщил руководитель.- Более того, за пару се

кунд до исчезновения пришел диагностический сигнал. Все 

узлыI функционировали нормально. Дело не в отказе обо
рудования. 

Теперь в распоряжении ученых бьmо последнее, самое 

невероятное объяснение. Маяк откточили. Но сначала при
umось бы снять защитную скобу. 

Случайность исключена: кто-то проделал это либо из лю

бопытства, либо намеренно. 

Двадцатиметровый катамаран «(l<aлипсо» являлся не толь

ко самым большим, но и единственным океанографическим 

исследовательским судном на Талассе. Обычно он базиро

вался на Северном острове. Лорен С УдИВЛением отметил, что 
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научная команда судна добродушно перешучивается с пасса

жирами-тарНИЙДами. Однако это не мешало ей опюситься 

к южанам как к невежественным рыбакам. Те же полъзова

лись любой возможностью похвастаться перед конкурента

ми, что первыми обнаружили скорпов. Лорен не стал напо

минаn., кому в действительности принадлежит открытие. 

Встреча с Брантом слегка шокировала землянина, хотя 

ожидаn. ее следовало. Тарнийский инженер отвечал за часть 

нового оборудования «Калипсо». Мужчины холодно поздо

ровались, не обращая внимания на любопьпные и веселые 

взгляды пассажиров. Талассиане не умели хранить тайны; все 

~нали, кто занимает главную комнату для гостей в доме Лео

нидасов. 

На корме стояла маленькая подводная тележка, знакомая 

любому океанографу последних двух n'Iсячелетий. К метал

лической раме крепились три телевизионныIe камеры, набор 

водометов, позволяющих двигаться в любом направлении, 

проволочная корзина для хранения образцов и радиоуправ

ляемая рука для их сбора. Из-под воды исследовательский 

робот мог посьmаn. на корабль изображения и информацию 

по оптоволоконному кабелю не толще карандашного гри

феля. Технология возрастом в несколько сотен лет прекрас

но работала и понын •. 
Берег скрьmся из виду. Лорен впервые оказался в откры

том море. Со всех сторон его окружала вода. Он вспомнил 

страхи первого путешествия с Брантом и Кумаром. Тогда от 

суши их отделяло меньше километра. На этот раз землянин с 

радостью обнаружил, что чувствует себя куда увереннее, даже 

yчиn.maя присутствие соперника. Возможно, причина в ве

личине корабля ... 
- Странно,- УдИвился Брант.- Не встречал водорос

лей столь далеко к западу. 

Лорен не сразу заметил темное пятно впередИ. Спустя 

пару минут «Калипсо» уже прокладывал путь сквозь неплот

ную массу плавучей растительности. Капитан сбавил ход до 

минимума. 
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Почти прибьmи,- объяснил он.- Нет смысла заби

вать сопла этой дрянью. Так, Брант? 

Тарниец посмотрел на экран дисплея. 

- Да. Пятьдесят метров до точки, где пропал маяк. Глу

бина двести десять. Пора сбросить рыбку за борт. 

- Минyry,- возразил ученыЙ-северянин.- В Э1У маши

ну вбухали кучу времени и денег. Она единственная в мире. 

Что, если аппарат запутается в проклятых водорослях? 

Все задумчиво молчали. Удивительно, но до этого момен

та Кумар не произнес ни слова. Возможно, пария поразила 

техническая мощь Северного острова. Наконец он нарушил 

тишину, робко проговорив: 

- Так кажется отсюда. На десятиметровой глубине ли

cтьeB почти нет, только большие стебли. Между ними пол

но свободного места. Напоминает лес. 

Да, мысленно согласился Лорен, подводный лес, где во

круг стройных гибких стволов плавают рыбы. Пока ученые 

вглядывались в главный видеоэкран и дисплеи на прибор

ных панелях, он надел специальные очки. Экраны в них по

зволяли видеть глазами медленно погружающеrocя робота. 

Мысленно Лорен исчез с борта <~Калипсо»; голоса спyrни:ков 

Доносились из другого, чуждого ему мира. 

Он бьm исследователем в чужой вселенной, где можно 

встретить что угодно. Сжатое, почти монохромное зелено

голубое пространство; дальше тридцати метров не видно ни 

зги. Вокруг - десятки стройных стволов, равномерно уве

шанных ВОздyIIIНЫМИ пузырями. Растения поднимались из 

мрачных глубин, исчезая в светящемся «небе» над головой. 

Лорену показалось, будто он идет сквозь лесную рощу пас

мурным туманныIM днем. Появившийся косяк проворных 

рыбок рассеял иллюзию. 

- Двести IIЯТМесят метров, - посльrшался голос. - Ско

ро дно. Включим огни? Качество изображения падает. 

Землянин почти не заметил ухудшения картинки. Яр

кость поддерживалась автоматически. Однако он осознавал, 
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что на такой глубине света практически нет; вряд ли нево

оруженный человеческий глаз разглядел бы что-либо. 

- Не хочется спyrнyrь тамошних обитателей. Пока ра

ботает камера, будем использовать доступное освещение. 

- Дно! В основном камень, песка мало. 

- Ecrecrвeннo. Талассианским водорослям нужно за что-

то цепляться. Это вам не свободно плавающие саргассы. 

Лорен понимал, что имеется в виду. Гибкие стволы за

канчивались сеткой корней, крепко вцепившихся в подвод

Нble валуны. Никакие штормы или поверхностныIe течения 

не сдвинут их с места. Аналогия с лесом на суше оказалась 

еще точнее. 

Робот-разведчик осторожно пробиралея через заросли, 

разматывая кабель. Ему не угрожала опасность запутаться в 

змееподобных стволах, уходящих к невидимой поверхнOC'IИ. 

МеЖдУ гигантскими растениями хватало свободного про

странства. Казалось, будто их преднамеренно ... 
Невероятная мысль осенила ученых немногим позже Ло

рена. 

- Кракан! - IJрошептал северянин, тщательнее других 

разглядывающий происходящее на экране.- это не природ

ный лес. Это ... плантация! 

_______________ 29 

САВРА1 

Они называли себя «сабры», по имени первопроходцев, пол

тора тыIячелетия назад обу:щавших почти столь же враждеб

ную пустыню на Земле. 

Марсианским сабрам повезло в одном. Им не противо

стояли враги-люди - лишь жестокий климат, почти отсут

ствующая атмосфера и бушующие по всей планете песчаные 

бури. Преодолев преграды, они с гордостью говорили, что не 

просто выжили, но и восторжествовали. Фразу ЭТУ, как и 

многое другое, новые хозяева красной планеты позаимство-
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вали у землян. Те же с насмешкой смотрели на яростное 

стремление сабр к независимости. 

Более тысячи лет они жили ИJUIЮзиями, граничanщми с 

религией. Как любая слепая вера, она существенно повли

яла на общество, дав его членам цель жизни. 

Пока расчеты не доказали обратное, они надеялись, ино

гда не допуская сомнений, что Марс избежит судьбы Земли. 

Разница, конечно, невелика; дополнительное расстояние 

лишь сократило бы излучение наполовину. Но этого могло 

хватить. Марсиане хотели спастись, укрьmшись километра

ми древнего яма на полюсах. Немногочисленные роман

тики мечтали, что таяние полярных шапок восстановит ис

чезнувшие океаны планеты. Позже, возможно, атмосфера 

станет достаточно плотной, и люди смогут свободно пере

двигаться на открытом пространстве с простым дыхательным 

снаряжением и теплоизоляцией ... 
НадеЖlIЫ дер жались до последнего, пока не пали жертвой 

неумолимых уравнений. Никакие усилия не спасут сабр. Им 

предстояло погибнуть вместе с планетой-матерью, чью доб

роту они часто презирали. 

Но теперь под «Магелланом» простирался мир, воплотив

ший все надежды и мечты последних поколений марсиан

ских колонистов. Оуэн Флетчер смотрел на бескрайние оке

аны Талассы, и в голове-молотом стучала лишь одна мысль. 

Судя по данным зондов, Саган-2 во многом похож на 

Марс. По этой причине Оуэна и других сабр отобрали для 

экспедиции. Но зачем возобновлять сражение через три сто

летия, на расстоянии в семдlIесят пять световых лет, если по

беда достигнута здесь и сейчас? 

Флетчер задумьmaлся не только о бегстве. Слишком мно
гое пришлось бы оставить позади. На Талассе легко спря

таться, но как он будет чувствовать себя после отлета «(Ма

геЛЛЗRa», оставив на боР1У последних друзей, тех, с кем вме

сте рос? 

Двенадцать колонистов пребьmaли в анабиозе. Из пяти 

проБYЖlIенных он осторожно пообщался с двумя и получил 
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утвердительный ответ. Если согласятся остальные двое, они 

смоryr говорить от имени двенадцати спящих. 

Пугешествие «Магеллана» должно завершиться :щесь, на 

Талассе. 

______________ ~30 

ДИТЯ КРАКАНА 

Судно возвращалось в Тарну со скромной скоростью два

дцать километров в час. На борту почти никто не разгова

ривал. Погруженные в собственные мысли пассажиры раз

~ШШЯЛИ об увиденном на морском дне. Лорен до сих пор 

не вернулся в реальность; в специальных очках он просмат

ривал запись, сделанную роботом в подводном лесу. 

Разматьmaя кабель подобно механическому пауку, аппа

рат медленно двигался среди огромных стволов, казавших

ся стройными из-за невероятной длины. На самом деле в 

обхвате они превосходили человеческое туловище. Сомне

ний не оставалось: растения высажены рядами. Никого не 

удивило, что последняя полоса проходила IЩОЛЬ четко очер

ченной границы. за ней, в подводных джунглях, оказался ла

герь, где занимались делами скорпы. 

Разумно было идти без огней; хозяева не догадывались о 

присyrcтвии безмолвного наблюдателя, висевшего во тьме в 

нескольких метрах над ними. В прошлом Лорен просматри

вал видеозаписи о муравьях, пчелах и термитах. Поведение 

скорпов напомнило суету этих существ. Трудно поверить, что 

столь сложная организация существует без управляющего 

разума. Однако подводные обитатели могли действовать ав

томатически, подобно земным общественным насекомым. 

Некоторые скорпы ухаживали за большими стволами, 

тянувшимися к поверхности за лучами невидимого сошща; 

другие бегали по ДНУ, таская камни, листья и пусть грубые, 

но сетки и корзинки. Значит, эти существа умели со:щавать 

орудия. Однако требовались более веские доказательства ра

зумности. Некоторые птичьи гнезда выглядели куда изящ-
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нее неуклюжих изделий из стеблей и листьев вездесущих 

подводных деревьев. 

«Я прШllелец из космоса,- фантазировал Лорен,- вися

щий над поселением каменного века на Земле. Человечеcrвo 

roлъко-roлъко изобрело земледелие. Удастся ли на основе на

блюдений определить, что люди разумны? Или их поведе

ние покажется чисто инстинктивным?» 
Зонд вышел далеко на открьпое пространство, и окру

жавший лес пропал из виду, хorя до ближайших crвoлов вряд 

ли было больше пятидесяти метров. Остряк с Северного ост

рова спонтанно вьщал название новой местности, принятое 

теперь даже учеными: «Центр Скорпвиля». 

Выражаясь человеческими терминами, поселение вы

глядело как жилой и деловой квартал одновременно. Через 

подводную поляну тянулась каменная скала метров пяти вы

сотой. Поверхность ее усеивали многочисленные темные от

верстия, достаточно широкие, чтобы вместить скорпа. Ма

ленькие пещеры находились на разных расстояниях, но по 

размеру не отличались. Вряд ли подобное сооружение могла 

сотворить природа. Композиция напоминала мноroквар

тирныIй дом, спроектированный эксцентричным архитек

тором. 

Через отверстия постоянно сновали скорпы. Они напом

нили Лорену суетливых клерков дотелекоммуникационной 

эпохи. их деятельность со стороныI выглядела столь же бес

смысленной, как, к примеру, человеческая ТОрГОR7IЯ. 

- Что это? - раздался удивленный возглас, на мгнове

ние вернувший Лорена со дна на борт «Калипсо».- Там, 

справа. Ближе можно? 

Горизонт внезапно наклонился. Зонд менял позицию. 

Выровнявшись, он медленно поплъm к каменной пирамиде, 
стоящей отдельно от других сооружений. Строение высотой 

метров в десять имело единственныIй вход. У подножия за

стыли два скорпа. Огличия от других «зданий» не сразу бро

сались в глаза. ЛИIIIЪ вглядевшись, Лорен заметил детали, 

резко контрастирующие с уже привычным пейзажем. 

123 



_______ -4АРТуР КЛАРК 

Скорпы деловито носились туда-сюда. Исключение со

ставляли два экземпляра, стоящие у входа в пирамиду. Эти 

же не шевелились, лишь беспрерьmно покачивали головами 

вперед и назад. И еще одно ... 
Они были намноro крупнее. Сложно оценивать масштаб 

в таких условиях. Лишь когда мимо пробежали существа 

обычного размера, Лорен убедился, что неподвижные скор

пыI почти В полтора раза больше. 

- Что они делают? - донесся шепот. 

- Охраняют,- раздалось в ответ.- Это часовые. 

Никто не стал оспаривать столь очевидный вывод. 

- Что охраняют? 

- Какую-нибудь королеву. Или Центральный банк 

Скорпвиля. 

- Узнать бы точно ... Зонду внутрь не протиснуться. Да 
и кто его пропустит? 

Дискуссия приняла академический характер. Робот-зонд 

завис меньше чем в десяти метрах над вершиной пирамиды. 

Оператор на долю секунды включил двигатель, чтобы оста

новить погружение. 

Звук (или вибрация?) привлек внимание часовых. Они 

одновременно поднялись на дыбы, и Лорен вздрогнул от 

кошмарного зрелища: фасеточные глаза, колеблющиеся щу

пальца и гигантские клешни. «Хорошо, что Я на корабле,

выдохнул он.- И слава богу, они не умеют плавать». 

Зато лазать скорпы умели отлично. С удивительной ско

ростью они вскарабкались по стене пирамиды и за считаные 

секунды оказались на вершине, в нескольких метрах под 

зондом. 

- Пора выбираться, пока эти ребята не прыгнули, - вос

кликнул оператор.- Клешни перекусят кабель как ниточку. 

Инженер опоздал. Скорп оттолкнулся от камня и мгно

вение спустя ухватился за шасси робота. 

Оператор среагировал почти сразу. Дав задний ход, он 

выбросил вниз механическую руку. И, что оказалось самым 

эффективным, включил прожекторы. 
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На долю секунды Лорен ослеп - в очках потемнело. Ав

томатика камеры подстроилась под уровень освещенности, 

и он увидел потрясающе четкий крупный ШIан ошеломлен

ного скорпа. Спустя миг тот исчез из поля зрения. 

Лорена не удивило, что правую клешню существа укра

шали два металлических кольца. 

Пока «Калипсо» возвращался в Тарну, землянин пере

сматривал последнюю сцену. Сосредоточившись на подвод

ном мире, он не почувствовал ударившую в борт корабля вол

ну. Посльппались крики. Палуба наклонилась. Судно вне

запно сменило курс. Сорвав очки, Лорен вскочил, щурясь 

от яркого солнца. 

Пару мгновений он ничего не видел. Наконец глаза при

выкли к свету. or поросшего пальмами побережья Южного 
острова их отделяло всего несколько сотен метров. Налете

ли на риф, решил Лорен. Бранту достанется ... 
Он ошибся. Над восточныIM горизонтом возвьппалось то, 

что на мирной Талассе никак не могло появиться: грибовид

ное облако, два тысячелетия преследовавшее человечество 

в кошмарах. 

Что делает Брант? Надо двигать к суше, а он разворачивал 

«Калипсо» В открытое море. Талассианин бьm единствен

ным' кто не потерял самообладания. Остальные, раскрыв 

рты, таращились на восток. 

- Кракан! - прошептал ученый с Северного острова. 

Лорен пропустил привычное слово мимо ушей. Секунду 

спустя он понял, что зто не ругательство, и выдохнул с облег

чением. Но спокойствие продолжалось недолго. 

- Нет,- возразил Кумар. Лорен не видел его таким встре

воженным-- Намного ближе. Это Дитя Кракана. 

Корабельное радио и:щавало непрерьmный писк, переме

жавшийся официальными предупреждениями. Землянин не 

осознавал смысла сообщений. С горизонтом творилась ка

кая-то чертовщина. Он вдруг оказался не там, где положено. 
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в голове все пугалось. Половина сознаlШЯ оставалась на 

дне, вместе со скорпами. Лорен до сих пор щурился от ярко

го сияния моря и неба. Корабль идет на ровном киле, но ка

жется, что он круто ныряет вниз. Обманывают глаза? 

Нет, это море поднимается с ревом, заглушающим осталь

ные звуки. Лорену не хватило смелости оценить высоту на

висшей над «Калипсо» волны; теперь ясно, почему Брант на

правил корабль в открытое море, подальше от смертельного 

мелководья. Вся ярость цунами обрушится на сушу. 

Гигантская рука схватила судно и подняла носом вверх, 

к зениту. Лорен беспомощно засколыил по палубе; он по

пытался ухватиться за стойку, но промахнулся И мгновение 
• 
спустя упал в воду. 

Он яростно убеждал себя вспомнить тренировки. В море 

или в космосе - принцип один. Опаснее всего паника. Со

храняй хладнокровие ... 
Yтoнyrь он не боялся. Поможет спасательный жилет. Но 

где рычаг надува? Мужчина отчаянно зашарил по поясу. Не

смотря на всю решимость, он успел почувствовать неприят

ный холодок, прежде чем нащупал металлический стержень. 

Рычаг легко повернулся, и Лорен С облегчением ощymл, как 

жилет раздувается, заключая его в объятия. 

Теперь опасность исходила лишь от корабля, способно

го рухнуть на голову. Где он? 

Слишком близко, чтобы расслабиться. Часть надстроек 

нависает над водой. У дивителъно, но почти вся команда на 

борту. Показывают на утопающего, готовятся бросить спа

сательный круг. 

В воде полно мусора: стулья, ящики, обломки оборудо

ваlШЯ. Неподалеку медленно идет ко дну робот-зонд, пуская 

пузыри из поврежденного во:щушного резервуара. «Надеюсь, 

удастся его спасти, - рассуждал Лорен. - Иначе пугешествие 

окажется чересчур дорогим, и понадобится немало времени, 

прежде чем изучение скорпов возобновится». Столь рацио

нальные для сложившейся ситуации размьшmения застави

ли его гордиться собой. 
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Что-то коснулось.правоЙ ноги; мужчина машинально 

пнул неизвестный предмет. Прикосновение бьuю неприят

ным' однако вызвало скорее раздражение, чем тpeвory. Ло

рен надежно держался на плаву, гигантская волна минова

ла. Опасности нет. 

Он снова ударил правой ногой, чуть осторожнее. В тот 

же миг что-то опутало левую. Эro было уже не ласковое ка

сание. Несмотря на плавучесть спасю-ельного жилета, муж

чину тащило под воду. 

Лорен Лоренсон впервые запаниковал, вспомнив ищу

щие добычу щупальца гигантского полипа. Однако те выгля

дели мягкими и мясиcтыми' а это похоже на проволоку или 

кабель. Конечно! Пуповина тонущего робота! 

Землянин мог бы вьшутаться, не глотни он воды от не

ожиданно накатившей волны. Задыхаясь и кашляя, Лорен 

пытался прочистить легкие, одновременно пиная кабель. 

Роковая граница между воздухом и водой - между жиз

нью и смертью - оказалась в метре над головой; дотянуться 

до нее стало невозможно. 

В подобные мгновения человек думает только о выжива

нии. НИ воспоминаний, ни сожалений о проllИОЙ жизни. 

Даже мимолетный образ Мириссы не возник перед глазами. 

Поняв, ЧТО все кончено, Лорен не испугался. Последним 

ощущением оказалась бессильная злость. Преодолеть пять

десят световых лет, чтобы встретить столь банальный и ни

сколько не героический конец! 

Лорен Лоренсон умер во второй раз, в теплых водах та

лассианского моря. Прежний опьп не пригодился. Первая 

смерть случилась намного раньше, двести лет назад. 



________ ч:~асТь V 

СИНДРОМ «БАУНТИ» 

31 
ПВТИЦИЯ 

Капитан Бей утверждал, что не верит в предрассудки. Од

нако он начинал беспокоиться, когда дела шли чересчур хо

рошо. На Талассе вьmолнялись самые оптимистичные пла

ны. Сборка щита продвигалась по графику, причин для бес

покойства не возникало. 

Но теперь, всего за сутки ... 
Конечно, могло получиться намного хуже. Лейтенанту

коммандеру Лоренсону очень, очень повезло. Не вмешай

ся тот парнишка (стоит его отблагодарить), Лорен, по сло

вам медиков, оmравился бы в мир иной. Несколько минут, 
и изменения в мозгу стали бы необратимыми. 

Раздосадованный тем, что отвлекся от насушных про

блем, капитан снова перечитал сообщение, выученное уже 

наизусть: 

«Корабельная сеть: без даты, без времени 

Кому: Капитан 

От: Аноним 

Сэр, некоторые из нас хотели бы вьщвинуть на ваше бо

лее чем серьезное рассмотрение следующее. Предлагаем за

вершить миссию :щесь, на Талассе. Таким образом, безлиш-
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него риска, связанного с пугешествием к Саraну-2, будуг до
стигнуты все цели. 

Мы в полной мере осознаем, что это вызовет проблемы с 

сушествующим населением планеты. Однако недоразумения 

вполне разрешимы с помощью имеющихся в нашем распо

ряжении технологий. В частности, используя тектонические 

методы, можно увеличить доступную площадь суши. 

В соответствии суставом, часть 14, параграф 24 (а), мы об
ращаемся с просьбой к Совету корабля рассмотреть данный 

вопрос как можно быстрее». 

- Итак, капитан Малина? Посол Кальдор? Есть сооб

ражения? 

двое гостей просторной, но скромно обставленной капи

танской каюты переглянулись. Кальдор едва заметно кив

нул и, будто подтверждая отказ от первого слова, медленно 

отхлебнул глоток превосходного талассианского вина. 

Первый помощник Малина чувствовал себя намного луч-:

ше среди машин, чем среди людей. Он с несчастным видом 

взглянул на распечатку. 

- По крайней мере, сформулировано очень вежливо. 

- Кто бы сомневался,- раздраженно бросил капитан.-

Есть предположения, чья это работа? 

- Честно говоря, нет. Боюсь, под подозрением сто пять

десят восемь человек, исключая нас троих. 

- Сто IIЯТqдесят семь,- вмешался Кальдор.- У лейте

нанта-коммандера Лоренсона идеальное алиби. Он бьш 

мертв. 

- это не сужает круг,- холодно усмехнулся капитан.

у вас есть мысли, доктор? 

«Да, одно предположение,- ответил про себя I<.aльдор.

Я прожил на Марсе два тамошнихдолгих года. Готов поста

вить на сабр. Но это лишь догадка, возможно, ошибочная ... » 
- Пока нет, капитан. Буду смотреть в оба. Как выясню 

что-нибудь, при первой же возможности сообщу. 
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Офицеры прекрасно его поняли. ЯRЛЯЯсь советником, 

Моисей не обязан был отчитываться даже перед капитаном. 

На борту «Магеллана» он исполнял роль своеобразного ду

ховного оща. 

- Полагаю, доктор Калъдор, обнаружив что-либо, угро

жающее нашей миссии, вы обязательно сообщите мне. 

Моисей поколебался, затем коротко кивнул. Он надеял

ся, что не окажется перед традиционной дилеммой священ

ника, выслушавшего исповедь убийцы перед преступлением. 

«Помощи от них почти ноль,- мрачно подумал капи

тан.- Но этим двоим я полностью доверяю. Нужен кто-то, 

,на кого можно положиться. Но окончательное решение все 

равно принимать мне». 

- Первый вопрос - отвечать на сообщение или проиг

норировать его? И то и другое рискованно. EcJш это необду

манное предложение - возможно, составленное одиночкой 

в момент психического расстройства, - вряд ли разумно вос

принимать его всерьез. Но диалог с осознающей свои дей

ствия группой лишним не будет. Он несколько разрядит об

становку и поможет вычислить причастных. 

«И что потом?'- задумался капитан.- Бросить их в тем
ницу?» 

- Думаю, следует с ними поговорить, - высказался Калъ

дор.- Проблемы редко решаются сами собой. 

- Согласен, - кивнул Малина.- Ручаюсь, это не обслу

га двигателя и не энергетики. Работаю с ними со времен вы

пуска, даже раньше. 

«Быть может, тебя ждет сюрприз, - подумал Калъдор.

Нельзя знать человека по-настоящему». 

- Хорошо,- согласился капитан, вставая.- Так я и со

бирался поступить. Думаю, стоит полистать учебники исто

рии. Помнится, у Магеллана тоже возникали проблемы с ко
мандой. 

- Действигельно,- ответил Калъдор.- Но, надеюсь, вы 

не станете высаживать бунтовщиков на необитаемом ОСТ

рове. 
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«Или вешать офицеров на рее»,- мысленно добавил он, 

сочтя упоминание о данном историческом ЭIШзоде не слиш

ком тактичным. 

И тем более не стоило напоминать капитану Бею,- хотя 

вряд ли он забьm! - что великий мореплаватель погиб, не 

успев завершить миссию. 

______________ ~32 

ЮIИНИКA 

На этот раз возврашение Лорена Лоренсона к жизни подго

товили менее тшательно. Второе пробужцение оказалось на

много неприятнее первого. Порой он жалел, что доктора не 

позволили навсегда погрузиться в забытье. 

Придя в сознание, он решил, что попал в кошмар. В гор

ло бьmи вставлены трубки, а к рукам и ногам присоединены 

провода. Провода! При воспоминании о смертоносном ка

беле, тащившем его в бездну, Лорена на миг охватила пани

ка, но он тут же взял себя в руки. 

Появился новый повод для беспокойства. Движения диа

фрагмы не ощущались. Казалось, будто он не дышит вооб

ще. Странно ... похоже, они пустили воздух в обход легких. 
Показания мониторов, видимо, привлеюш внимание мед

сестры. Неожиданно возле уха ПОСЛЬПIIался тихий голос. Гла

за он не открывал - не хватало сил. На веки упала тень. 

- Все хорошо, коммандер Лоренсон. Не во.JПIyЙтесь. 

Скоро будете в полном порядке. Нет, не пытайтесь разгова
ривать. 

«И не собирался,- подумал Лорен.- Прекрасно знаю, 

что со мной случилось ... » 
Раздалосьлегкое шипение шrьeктора, он ощyrил холод

ное прикосновение к руке и снова провалился в блаженное 

забытье. 

В следующий раз, к немалой радости, про6ужцение ока

залось совсем другим. Трубки и провода исчезли. Несмотря 

на слабость, он чувствовал себя сносно и нормально ДЪПIIал. 
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Привет,- раздался в паре метров от кровати низкий 

мужской голос.- С возвращением. 

Лорен повернул голову на звук и увидел туманные очер

тания забинтованной фигуры на соседней койке. 

- Вряд ли вы узнаете меня, коммандер Лоренсон. Лейте

нант Билл Хортон, инженер-связист. Бывший серфингист. 

- Привет, Билл. А ты как сюда загремел? - прошептал 

Лорен. Но тут явилась медсестра и прервала беседу с помо

щью очередного заранее приготовленного инъектора. 

Он прекрасно себя чувствовал и хотел одного - позволе

I;JИЯ встать. Главный врач Ньютон считала, что сокрьrrие ин

формации от пациентов к добру не ведет. Они должны знать, 

что с ними происходит и почему, пусть не понимая неко

торых вещей. Так проще избежать ненужных вопросов, на

рушающих спокойное течение госпитальной жизни. 

- Допустим, Лорен, вы В самом деле чувствуете себя ве

ликолепно,- произнесла она.- Но ваши легкие еще вос

станавливаются. Следует избегать ИЗJШШНИX нагрузок, пока 

дыхательная систе~fa не придет в норму. Будь океан Талассы 

таким же, как на Земле, проблем бы не возникло. Однако 

здесь вода почти пресная. Она пригодна для питья, и вы вы

пили около литра. Жидкости в человеческом теле более со

леные, чем местные моря. Нарушился изотонический ба

ланс. Осмотическое давление серьезно повредило мембраны. 

Пришлось срочно искать сведения в архивах корабля, что

бы выяснить, как вас лечить. В космосе редко приходится 

спасать угопленников. 

- Я буду хорошим пациентом,- пообещал Лорен.

Ваша забота неоценима. Но когда ко мне пустят посетите

лей? 

- Однауже)IЩетзадверью. Уваспятнадцатьминуг. По

сле медсестра вышвырнет ее отсюда. 

- На меня не обращайте внимания,- проговорил лей

тенант Хортон.- Я буду крепко спать. 
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ЦИК1Ш 

Из-за подведшей противозачаточной таблетки Мирисса чув

ствовала себя неважно. Ее утешала мысль, что повториться 

подобное может лишь однажды, если ей позволят иметь вто

рого ребенка. 

Невероятно: женшинам всех поколений половину жиз

ни приходилось испытывать ежемесячные неудобства. Ин

тересно, рассуждала девушка, случайно ли эти циклы при

мерно совпадали с периодами обращения единственного ги

гантского спутника Земли вокруг планетыI? Невообразимо, 

чтобы закономерность перенеслась на Талассу, с ее двумя 

близкими лунами! Мысль о пяти- и семидневных циклах, 
случайным образом накладывающихся друг на друга, ужас

нула Мириссу. Собственный страх заставил ее улыIнуться,, 

и ей тут же полегчало. 

Решение далось не просто. Девушка размышляла над ним 

не одну неделю. Она еще не разговаривала с Лореном и тем 

более с Брантом, помогающим ремонтировать «Калипсо» 
на Северном острове. Сдался без борьбы, несмотря на хва

стовство и браваду ... Что бы решила Мирисса, останься он с 
ней? 

Нет. все правильно. Поступить по-другому - примитив

но, нечестно и бесчеловечно. Однако инстинктыI не желали 

уступать; Лорен как-то сконфуженно признался, что иногда 

ему снится погоня. Они с соперником преследуют друг дру

га, и ни один не желает сдаваться. 

Мирисса не винила Бранта. Наоборот, она гордилась им. 

ОН отправился на север не из малодушия, а по здравому рас
суждению. Когда придет время, их судьбы вновь соединятся. 

Решение девушки не бьmо поспешным; оно далось ценой 
бесконечных подсознателъных терзаний. Несостоявшаяся 

смерть Лорена напомнила - словно требовалось напоми

нать! - что вскоре предстоит расставание. Нужно сделать не

что важное, преЖде чем он снова отправится к звездам. Чув

ства подсказывали, что она права. 
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Но как отреагирует Брант? Что скажет? Одна из многих 

проблем, которые предстоит решить ... 
«Яmoблютебя, Брант,- прошепталаона.- и хочу, что

бы ты вернулся; мой второй ребенок будет твоим. 

Но не первый». 

______________ ~34 

КОРАБЕЛЬНАЯ СЕТЬ 

«Странно,- задумался Оуэн ФлеГIер,- я ношу фамилию 

едва ли не самого знаменитого мятежника всех времен. Мо

жет, он мой предок? Они высадились на острове Питкерн две 

с лишним тысячи лет назад ... rpубый подсчет дает сто поко
лений». 

ФлеГIер наивно гордился способностью считать в уме. 
Хоть это и элементарно, окружающих его талант впечатлял. 

За много столетий человек привык нажимать кнопки, чтобы 

вычислить даже сколько будет будет дважды два. Во многом 

Оуэну помогало (и еще больше уДИRЛЯJIО несведущих) знание 

пары-тройки логарифмов и математических констант. Ко

нечно, для демонстрации он выбирал лишь знакомые приме

ры, и очень редко восхищенные знакомцы утруждали себя 

проверкой ответов. 

«Сто поколений назад - соответственно, два в coroй сте

пени предков. Логарифм двойки равен триста одной тыIяч-

ной. Значит, получается тридцать и одна десятая - госпо

ди! - миллионов миллионов миллионов миллионов мил

лионов человек! Что-то не так. На Земле с начала времен не 

набралось бы столько народу ... Ах, это без учета одних и тех 
же предков ... Но ветви генеалогического древа человечества 
безнадежно переплетены. В итоге через сто поколений все 

успели стать родственниками друг другу. Доказательств нет, 

но ФЛeГIер Кристиан наверняка мой предок, и неоднократ
ный. Все это очень интригующе,- подумал он, выключая 

дисплей. Древние записи исчезли с экрана.- Но я не мя

тежник. Я проситель, выдвинувший разумное предложение. 
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Карл, Ранджит, Боб поддержали. Вернер колеблется, но на 

него можно положиться. Поговорить бы с остальными саб

рамп, рассказать им о прекрасном мире, найденном нами, 

пока они спали ... 
Но сейчас нужно ответить капитаНУ». 

Сирдара Бея раздражало неведение. Он не знал, кто из ко

манды анонимно обращается к нему через корабельную сеть, 

сколько этих людей и есть ли среди них офицеры. Просле

дить источник не представлялось возможным. Конфиден

циальность предусматривалась изначально. Гении прошло

го, проектировавшие «Магеллан», встроили ее в сеть как ста

билизирующий социальный механизм. Однажды в разговоре 

с главным ШDКенером по связи он заикнулся, что неплохо бы 

иметь средства для отслеживания авторов анонимок. Ком

мандера Роклина это предложение шокировало, и пришлось 

срочно менять тему. 

Оставалось лишь внимательно разглядывать лица членов 

экипажа, отмечая их выражения, вслушиваться в ИJПOнации 

голоса и вести себя так, будто ничего не произошло. Возмож

но, капитан реагировал чересчур остро, а случай на самом де

ле тривиальный. Однако он опасался, что семя мятежа упало 

на благодатную почву и продолжит расти с каждым днем, 

пока корабль остается на орбите Талассы. 

Первый ответ, составленный после консультаций с Ма

линой и Кальдором, выглядел достаточно вежливо: 

«От: Капитан 

Кому: Аноним 

В ответ на ваше сообщение без даты. 

Согласен обсудить предложение либо по корабельной 

сети, либо официально на Совете корабля». 

В действительности у капитана имелись серьезные возра

жения; почrn половину взрослой жизни он готовился к чрез

вычайно ответственной миссии - провести миллион чело-
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век через сто двадцать пять световых лет космоса. Если бы 

слово «священная» что-то для него значило, он назвал бы ее 

именно так. Лишь катастрофическое повреждения корабля 

или невероятное открытие, что солнце Сагана-2 вскоре пре

вратится в новую, заставили бы его cвepнyrъ с намеченного 

пути. 

Тем временем Бей уяснил, как следует действовать. Как 

и экипаж Блая, его люди деморализовались и чересчур рас

слабились. Ремонт незначительных повреждений морозиль

ной установки после цунами занял вдвое больше времени, 

чем предполагалось. Темп жизни на корабле замедлился. 

Пора подхлестнуть команду. 

, - Джоан, - обратился капитан к секретарше, находив

шейся в тридцати тыIячах километрах от него, - подготовь

те отчет о работах по сборке щита. И сообщите первому по

мощнику Малине, что я хотел бы обсудить с ним график 

подъема. 

Он не знал, удастся ли переправлять больше одной сне

жинки в день. Но попытаться стоило. 

______________ ~35 

ВЫЗДОРОВЛЕНИЕ 

Лейтенант Хортон оказался занимательным собеседником, 

но Лорен обрадовался, когда у того срослись сломанные ко

сти и удалось наконец избавиться от соседа. До этого несосто

явшийся yroпленник узнал во всех yroмительных подробно

СТЯХ, что молодой инженер связался с компанией волосатых 

красавчиков с Северного острова. Второй главный интерес в 

их жизни заключался в катании на серфингах с реактивны

ми микродвигателями по вертикальным волнам. Хортону на 

собственной шкуре довел ось проверить, насколько опасно 

это занятие. 

- Странно,- прервал Лорен пылкое повествование.

Готов был поклясться, что ты на девяносто процентов НЮУ

рал. 
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На девяносто два, если верить личному делу, - весело 
ответил Хоproн. - Но -мне нравится время or времеJШ экспе
риментировать. 

Лейтенант шyrnл лишь отчасти. Где-то он УСЛЬШIал, буд

то стопроцентные на1УРалы невообразимо редки и считают

ся патологическими отклонениями. Всерьез он не пережи
вал, но изредка задумывался и примерял эту фразу на себя. 

Оставшись единственным пациентом в палате, Лорен убе
дил талассианскую медсестру, что в ее постоянном присут

ствии нет необходимости, по крайней мере во время еже

дневных визитов Мириссы. Главный врач Ньютон, как и 

больurnнство дoкroPOB, разговаривала с подопечными откро

венно. Она прямо заявила: 
- Вам требуется неделя, чтобы полностью поправиться. 

Если так необходимо заняться любовью - пусть все делает 

она. 

Естественно, кЛорену заходили И другие посетители. Он 

радовался всем гостям, за исключением двух. 

Мэр УOJщрон сумела добиться от медсестры, чтобы ее 
пропускали в любое время; к счастью, она JШ разу не столк

нулась с Мириссой. Когда мэр пришла впервые, пациент 

притворился, будто находится чуть ли не при смерти. Вы

шло хуже некуда. Избежать обилия влажных поцелуев не уда

лось. во второй раз - к счастью, его предупредили за десять 

минут - он пребывал в полном сознании, сидел, обложив

шись подушками. По странному совпадению, в это время 
проверяли СОСТОЯJШе легких, и встааленная в рог Лорена ды

хательная трубка не позволяла говорить. Проверка заверши

лась примерно через полминуты после ухода мэра. 

Визит вежливости Бранта Фальконера смутил обоих. 
Мужчины побеседовали о скорпах, о рабorе морозильной 
установки в Маmpoвой бухте, о политике Северного остро

ва. Обо всем, кроме Мириссы. Лорен видел, что Брант чем
то обеспокоен, даже смущен. Но последним, чего землянин 

ОЖИдал, быJш слова извинения, произнесенные Брантом не

задолго до ухода. 
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- Знаешь, Лорен,- словно нехотя проговорил Брант,

я ничего не мог поделать с волной. Мы бы разБЮIИсь о рифы, 

не сверни я тогда. К сожалению, «Калипсо» не успела уйти 

в открьпое море. 

- Уверен,- искренне ответил Лорен,- лучше тебя ни

кто бы не справился. 

- Гм ... рад, что ты понимаешь. 
Талассианину явно стало легче, и Лорен внезапно посо

чувствовал ему, даже пожалел. Возможно, для Бранта каза

лось невыносимым, что под сомнение поставили его опыт 

мореплавания, предмет бесконечной гордости. 

, - Робота удалось спасти? 

- Да. Скоро починят, будет как новенький. 

- Какия. 

оба рассмеялись. Лорена IЩpУГ поразила забавная мысль. 

Брант наверняка жалел, что Кумар оказался столь отва-

жен. 

_____________ ~3б 

• КИЛИМАНДЖАРО 

Почему ему снилась Килиманджаро? 

Странное слово, похоже на название - но чего именно? 
Моисей I<a.лддор лежал, укутанный серыми талассианскими 

сумерками, медленно пробуждаясь под голос Тарны. Впро

чем, звуков в это время было немного. Где-то по пути к пля

жу гудел пескоход, встречая возвращающихся рыбаков. 

Килиманджаро. 

I<a.лццор не любил хвастаться, однако вряд ли кто-то еще 

прочитал такое количество старинных книг на столь раз

нообразныIe темы. К тому же Моисей получил несколько те

рабайт имплантированной памяти. Полезная эта информация 

всегда бьmа под рукой, стоит лишь вспомнить коды доступа. 

Но лезть в эту базу не хочется. Да и вопрос не особо ва

жен. Однако l<a.Jщ{ор научился придавать значение снам; две 
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тысячи лет назад на Э1У тему веско высказывался crnрик Зиг

мунд Фрейд. Заснугь все равно уже не удастся ... 
3акрьш глаза, он дал команду поиска и стал Ждать. Хотя за

прос обрабатывался на подсознательном уровне, Моисей 

представлял мириады килобайт, проносящихся в глубинах 

мозга. 

Что-то происходило с фосфенами, выплясывающими не

понятный танец на сетчатке закрьпого глаза. Посреди мер

цающего хаоса магическим образом возникло темное окно. 

В нем сформировался текст: 

«КИЛИМАНДЖАРО: Вулканическая гора. Африка. Вы

сота 5,9 км. 
Местоположение терминала первого космического 

лифта». 

И? Что это значит? Кащцор попытался мысленно обра

ботать скудные сведения. 

Может, поискать связь с другим вулканом? В последнее 

время мыCJШ о Кракане почти не отпускают. Пожалуй, черес

чур надуманно. К тому же Моисея не требовалось предупреж

дать, что Кракан и его неистовый отпрыск способны изверг

нуться снова. 

Первый космический лифт? Древняя история; его со:ща

ние положило начало колонизации планет. Оно открыло 

человечеству практически свободный доступ в Солнечную 

систему. Ту же технологию применяли здесь. Тросы из сверх

прочного материала использовали, чтобы поднимать огром

ные блоки льда на «МагеJUIаю>, висящий на стационарной 

орбите над экватором. 

Но и подобная связь с африканской горой выглядела че

ресчур отдаленной; Кальдор не сомневался, что ответ нужно 

искать в другом. 

Подход в лоб не удался. Остается ждать, когда время и 

подсознание подскажут разгадку. 

А пока стоит поcrnраться забьпь о Килиманджаро. Она 

сама о себе напомнит. 
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______________ ~37 

IN VINO VERITAS 

Кумар стал для Лорена самым желанным и частым посетите

лем после Мириссы. Несмотря на прозвище, землянину ка

залось, что молодой человек скорее напоминает преданного 

пса ИJШ дружелюбного щенка, чем льва. В Тарне жило около 

десятка собак. В будущем они могли появиться и на Сага

не-2, возобновив многовековую дружбу с человеком. 

Лорен наконец узнал, на какой риск пошел парень в бу

шующем море. Повезло, что Кумар никогда не расставался 

с привязанным к Hore ножом; он провел под водой более 
ЧJeХ минут, перепиливая опутавший Лорена кабель. На «Ка

липсо» бьmи уверены, что оба утонули. 

Несмотря на связывавшие их узы, Лорен обнаружил, что 

с Кумаром особо не поговоришь. Сушествует не так много 

способов сказать: «Спасибо, что спас мне жизнь». Их жиз

ненный опыт различался настолько, что точек соприкосно

вения почти не было. Если он рассказывал Кумару о Земле 
или о корабле, приходилось объяснять все в мельчайших по

дробностях. Вскоре Лорен понял, что впустую тратит время. 

В отличие от сестРы, Кумар жил сегодняnrnим днем, имело 
значение лишь то, что происходит на Талассе, здесь и сей

час. «Как Я ему завидую! - однажды заметил I<a.щдор. - для 

него есть только сегодня. Кумара не преследует прошлое и 
не пугает будущее!» 

Лорен собирался заснуть, надеясь, что эта ночь в клини
ке будет последней, когда пришел Кумар с огромной бутьm

кой. 

- Угадай, что это! - торжествующе заявил он, подни
мая сосуд. 

- Понятия не имею, - честно ответил Лорен. 

- Первое вино в этом сезоне, с Кракана. Говорят, год 
обещает быть хорошим. 

- Тебе откуда знать? 

- Виноградникам нашей семьи больше ста лет. Сорта 

Леонидасов - самые знаменитыIe в мире. 
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ОгтщевllШСЬ, Кумар обнаружилдвапусгыхсгакана и щед

ро плеснул в оба. Лорен ocroрожно прmyбил; вино оказалось 

сладковатым, но очень, очень мягким. 

- Как вы его называете? - поинтересовался он. 

- «Краканское особое». 

- Однажды!(ракан меня чуть не прикончил. Стоит рис-

ковать? 
- Даже похмелья не будет. 

Лорен сделал еще глоток. Стакан удивительно быстро 

опустел и еще быстрее наполнился снова. 

Землянин решил, что последняя ночь в госпитале долж

на бьпь именно такой; его благодарность к Кумару теперь 

распространялась на весь мир. Даже визит мэра УОЛДРОн не 

расстроил бы Лорена. 

- Как поживает Брант? Уже неделю его не видел. 

- Ремонтирует корабль и общается с морскими биоло-

гами на Северном острове. Всех очень заинтересовали скор

ПЫ, но никто не знает, что делать дальше. И надо ли суе

титься? 
- Задаю себе те же вопросы относительно Бранта. 

Кумар рассмеялся. 

- Не беспокойся. У него на Северном острове девушка. 

Вот как? Мирисса знает? 

- Конечно. 

- И не волнуется? 

- С чего? Брант любит ее и всегда возвращается. 

Лорен неторопливо переварил УСЛЬШIанное. Он ощущал 

себя новой переменной в запутанном, сложном уравнении. 

ЕстьJШ у Мириссы другие moбoвники? И надо JШ это знать? 
Стоит ли поговорить с ней? 

- Главное,- продолжал Кумар, наполняя оба стакана,

их генные карты одобрили. ПодтвеРЖдено, что родится сьт. 

С его появлением все изменится. Брант и Мирисса снова бу

дут вместе. Разве на Земле происходило по-другому? 

- Иногда,- кивнулЛорен. Значит, Кумар не в курсе. Де

вушка сохранила тайну. 

141 



______________ ~APTYp КЛАРК 

«(По крайней мере, я увижу сына,- решил он.- Пусть 

ненадолro. А потом ... » 

Он с ужасом понял, что по щекам текут слезы. Когда лей
tehaHT-КОММaJщер плакал в последний раз? Двести лет на

зад, глядя на пьmающую Землю ... 
- Что с тобой? - спросил Кумар.- Вспоминаешь о жене? 
Обычно эту тему не трогали - по обоюдному согласию. 

Она никак не соприкасалась с настоящим. Двести лет назад 
на Земле и триста лет спустя на Сагане-2 - слишком далеко 
от Талассы, чтобы переживать из-за этого сейчас. Особенно 

учитывая нынешнее состояние Лорена. Но он не смог оби

деться на прямоту и бестактность молодого человека. В го

лосе талассианина звучала столь искренняя забота ... 
- Не о жене ... 
- Ты ... когда-нибудь ... расскажешь ей ... про Мириссу? 
- Расскажу. или нет. Не знаю. Очень хочется спать. Мы 

что, вьmили бутьmкy? Кумар? Кумар! 

Ночью пришла медсестра и, едва сдерживая хихиканье, 

подоткнула одеяло, чтобы оно не свалилось. 

Лорен проснулся раньше товарища. ОтоЙдЯ от первого 
потрясения, он рассмеялся. 

- Чего такое? :...- проговорил Кумар, с трудом выбираясь 
из койки. 

- Интересно, станет ли ревновать Мирисса? 
Кумар ухмыльнулся. 

- Может, я и напился слегка,- произнес ОН,- но готов 

поклясться, что ничего предосудительного не случилось. 

- Поддерживаю. 

Однако Лорен понял, что любит Кумара. Причина не в 

спасении жизни, не в родстве с Мириссой. Причина в са

мом Кумаре. И не в сексе дело. При мысли о нем мужчинам 

становилось не cтыдн,' а смешно. Оно к лучшему. Жизнь в 
Тарне и без того достаточно осложнилась. 

- Тыоказалсяправ,- добавилЛорен,- насчет «I<pакан

скоro особого». Похмелъя нет. Я свеж, как огурчик. Можешь 

послать пару литров на корабль? А лучше - пару сотен лит
ров. 
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______________ ~38 

ДВВАТЬ1 

Вопрос звучал просто, но найти ответ оказалось нелегко. 

Что станет с дисциплиной на боP'IY «Магеллана», если цель 

миссии поставлена на голосование? 

Конечно, результат, каким бы он ни бьm, капитану руки 

не свяжет. Нежелательные решения можно проигнориро

вать. Так и придется поступить, если большинство захочет 

остаться. Но подобного исхода Сирдар Бей не мог вообра

зить. Не прими он мнения большинства в таком случае, ко

мандный дух на корабле упадет ниже некуда. Случится ката

crpoфа. Земляне разделятся на две грyrnшpoвки. Чем это гро

ЗИТ, лучше не думать. 

И все же командир должен быть жестким, но не упрямым. 

Предложение имело смысл и выглядело привлекательным. 

капитан сам с удовольствием пользовался гостеприимством 

президента и намеревался снова встретиться с той чемпион

кой по десятиборью. Здешний мир прекрасен; возможно, 

землянам удастся ускорить процесс возникновения конти

нентов, дав пространство для жизни миллионам новых ЛJO

деЙ. Намного проще, чем колонизировать Саган-2 ... 
Есть вероятность вообще не добраться до цели. Надеж

Hocть корабля оценивается в девяносто восемь процентов, од

нако остаются непредвиденные опасности извне. Лишь не
скольким доверенным офицерам известно о части ледяного 

щита, оторвавшейся на сорок восьмом световом году. Если бы 

тот метеорит (или что это бьmо?) пролетел немного ближе ... 
Предполагали, что угрожавший «Магеллану» объект -

древний космический зонд с Земли. Гипотеза не подтверди

лась: шанс, что она правдива, оказался ничтожным. 

Неизвестные просители теперь именовали себя новота

лассианами. Значит ли это, размьШUIЯЛ капитан, что их мно

го и они организуются в политическое движение? Если так, 

то необходимо скорее заставить их раскрыть кapтыI. 

Пришло время созвать Совет корабля. 
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Orказ Моисея Кальдора звучал коротко и вежливо. 

- Нет, капитан. Я не мо!)' участвовать в обсуждении. Ни 

за, ни против. Иначе экипаж перестанет верить в мою бес

пристрастность. Но на нейтральную роль - председателя 

или ведущего, как ни назови,- согласен. 

- Хорошо,- кивнулкапиганБей, большего онине ожи

дал. - Кто будет представлять стороны? Вряд ли новоталас

сиане явятся излагать свои взгляды. 

- По мне, лучше прямое голосование без споров и дис

куссий,- жалобно проговорил первый помощник. 

В глубине души капитан считал так же. Но доверие от

.l!fтственных высокообразованных людей, возложенное на 

него двести лет назад, будет подорвано, если придется отка

зываться от решения, принятого демократическим путем. 

Собрать Совет удалось не сразу. Возможность проroлосо

вать предоставлялась всем членам экипажа; пришлось пере

сматривать графики и служебные расписания, дробя перио

ды сна. Половина экипажа находилась на Талассе. Из-за 

этого возникала проблема безопасности. Очень нежелатель

но, чтобы талассиане подслушали дебатыI, чем бы те ни за-. 
кончились ... 

Когда начался Совет, Лорен Лоренсон сидел один в ком

нате на Талассе. Впервые пришлось запереть дверь. На офи

цере снова бьmи очки, но сейчас он не плавал в подводном 

лесу. Он находился на борту «Магеллана», в знакомом зале 

собраний, глядя в лица товарищей. Время от времени Лорен 

переключал вид на экран, предназначенный для замечаний 

и окончательного решения. Пока на нем виднелось одно ко

роткое сообщение: 

«РЕЗОЛЮЦИЯ: Космический корабль "Магеллан" за

вершает миссию на Талассе. Все первоначальныIe цели мо

I)'Т бьпь достигнуты здесь». 

«Моисей на корабле,- резюмировалЛорен, окинув взгля

дом собравшихся. - Поэтому его не видно в последнее вре-
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МЯ. Выглядит усталым. Бей тоже. Кажется, все серьезнее, 

чем предстаRЛЯЛОСЬ ... » 
Кальдор отрывисто постучал по столу, требуя внимания. 

- Капитан, офицеры, члены экипажа! Эro первый Совет 

корабля, но все вы знаете процедурные правила. Хотите что

то сказать - поднимите руку. для письменного заявления 

используйте клавиатуру; адреса шифруклся, обеспечивается 

анонимность. Прошу бьnъ максимально краткими. Если во

просов нет, начнем с пункта 001. 
Новоталассиане добавили несколько аргументов, но 

основным осталось первоначальное предложение, потряс

шее Сирдара Бея две недели назад. За этот срок в установле

нии авторства капитан не продвинулся. 

Самое весомое дополнение звучало так: остаться здесь -
долг посланцев Земли. Таласса нуждается в их технологи

ях, культуре, генах. «Сперва следовало бы поинтересоваться 

мнением хозяев планеты,- размышлял Лорен, хотя очень 

хотелось согласиться с новоталассианами.- Мы же не ста

ромодные империалисты. или я ошибаюсь ... » 
Присугствующим дали время перечитать заявление. Каль

дор снова постучал по столу. 

- Никто не попросил разрешения высказаться в пользу 

резоmoции; естественно, такая возможность будет предостав

лена позже. Попрошу лейтенанта Эльгара изложить аргу

MeнтыI против. 

С Рэймондом Эльгаром, задумчивым молодым инжене

ром-связистом, Лоре н почти не пересекался; тот обладал 

музыкальными способностями и заявлял, что напишет о по

лете «Магеллана» эпическую поэму. Когда его просили про

декламировать хотя бы строфу из будушего шедевра, он не

изменно отвечал: «Погодите до Сагана-2 пmoс еще годию). 

Понятно, почему лейтенант Эльгар добровольно (или не 

очень) согласился на эту роль. Вряд ли поэтические амби

ции позволили бы ему поступить иначе. К тому же не исклю

чено, что он действительно работал над эпопеей. 
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- Прошу капитана и товарищей по экспеДIЩИИ уделить 

толику внимания. 

<<СтраЮIaЯ фраза,- arмernлЛорен.- Инreресно, сам при

думал?» 

- Думаю, все как душой, так и разумом согласятся, что 

идея остаться на Талассе весьма привлекательна. Но прошу 

учесть следующее. 

Нас всего сто шеC'I'Месят один человек. Имеем ли мы пра

во принимать необратимые решения от имени миллиона 

спящих? 

И что станет с талассианами? Предполагается, ЧТО, остав

ЦIИСЬ, мы им поможем. Но так ли это? Местное население 

довольно текущим образом жизни. Вообразимо ли, что мил

лион землян станет частью талассианского общества, не раз

рушив его? Подумайте о нашем опыте и подroroвке, о нашей 

цели, в конце концов! Много лет назад мы посвятили себя 

этой миссии ... Не будем забывать о долге. Поколения наших 
предков пожертвовали собой, чтобы полет «Магеллана» стал 

возможен. Они дали человечеству шанс на выживание! Чем 

больше солнц мы достигнем, тем ВЬПIIе вероятность, что род . 
людской не погибнет. Мы видели талассианские вулканы в 

действии; кто знает, что случится здесь через столетия? 

Я СЛЬПIIал несерьезные речи о тектонических преобразо

ваниях. Якобы с их помощью удастся создать новые конти

HeНТbI для возросшего населения! Напомню: на Земле за ТbI

сячелетия исследований тектоника так и не стала точной 

наукой. Вспомните катастрофу на плато Наска три тыIячии 

сто семьдесят пятого года! Заигрывание с силами, таяшими

ся внутри Талассы, - безрассудство! 

Достаточно слов. Мы обязаны предоставить талассиан 

их судьбе и продолжить путь к Сагану-два. Иного решения 

бьпь не может. 

- Спасибо, лейтенант Эльгар,- поблагодарил Каль

дор.- Ценим вашу краткость. Кто-нибудь желает высказать 

противоположное мнение? 
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Все беспокойно зашевелились. Наступила глубокая ти

шина. 

С минyry ничего не происходило. Наконец на экране по

явились сообщения. 

«002. Не мог бы капитан оценить вероятность успешного 
завершения миссии? 

003. Предлагаем разбудить представительную выборку 
спящих и узнать их мнение. 

004. Предлагаем спросить талассиан. Это их мир». 

Сохраняя полную секретность и нейтралитет, компью

тер нумеровал и высвечивал реплики членов Совета. Лучше

го способа воспроизводить мнения людей, желающих прий

ти к консенсусу, не придумали за два тыIячелетия.. Все нахо

дившиеся на корабле и на Талассе набирали сообщения с 

помощью семи кнопок маленьких клавиатур. Вводитънеобхо

димые комбинации не задумываясь учили каждого ребенка. 

Лорен обвел взглядом собравшихся и с интересом отме

тил, что почти все держали руки на виду. Никто не сидел с 

отсутствующим взглядом, набирая приватное сообщение на 

спрятанной под столом клавиатуре. Однако в дискуссии при

нимало участие немало народа. 

«015. как насчет компромиссного варианта? Корабль мог 
бы продолжить полет, оставив часть экипажа на Талассе». 

Калъдор постучал по столу. 

- Мы обсуждаем не это решение,- заявил Моисей,-с но 

оно взято на заметку. 

- Отвечаю на пункт ноль ноль два,- вступил в разговор 

капитан Бей, вовремя вспомнив, что следует получить раз

решающий кивок от председателя. - Вероятность составля

ет девяносто восемь процентов. Не удивлюсь, если шансы 

достичь Сагана-два окажутся выше, чем шансы Северного 

или Южного острова не уйти под воду. 

147 



_______ -'АРТУР КЛАРК 

«021. Кроме Кракана, у талассиан нет серьезных неустра
нимых проблем. Может, поможем им с вулканом? КНР». 

КТО это, mпeресно ... Конечно - Кинrcли Расмуссен. Судя 

по всему, желания оставаться инкогнито у него нет. Выска

зал мысль, время от времени приходящую в голову почти 

каждому. 

«022. Мы предлагали восстановить антенну дальней кос
мической связи на Кракане, чтобы поддерживать с ними 

контакт. РММ. 

023. Работы в худшем случае на десять лет. КНР». 

- - Джентльмены,- ра:щраженно проговорил ~op,

отклоняемся от темы. 

«Добавить что-нибудь? - задумалсяЛорен.- Нет, не хочу 

участвовать в этих дебатах: слишком много и ruпocов, и мину

сов. Однажды придется выбирать между долгом и счастьем. 

Но не сейчас. Не сейчас ... » 

- Ваша сдержанность меня удивляет, - признался Каль

дор. За две минутьr на экране не появилось ни одной надпи

си.- Никто больше не желает высказаться на столь важную 

тему? 

Он с надеждой подождал еще минугу. 

- Отлично. Возможно, вы захотите продолжитьдИСКУС

сию в неформальной обстановке. Отложим голосование. В те

чение последующих сорока восьми часов можете излагать 

мнения. Спасибо. 

Он поймал ВЗГЛЯд капитана Бея. Тот с явным облеrчеЮf

ем поднялся из-за стола. 

- Благодарю, доктор Кальдор. Совет корабля окончен. 

Сирдар Бей тревожно посмотрел на Моисея. Советник 

изучал экран, словно видел его впервые. 

- Все в порядке, доктор? 

- Прошу прощения. Вспомнил кое-что важное. 

В тыIячнъIй раз блуждая по лабирИНIY собственного под

сознания, Моисей действительно набрел на нечто стОяшее. 
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Причиной стал пункт 021. «У талассиан нет серьезных не
устранимых проблем». 

Теперь~орзнал,почемуемуснилась~ацджаро. 

______________ --J39 

ЛЕОПАРД в СНЕГАХ 

Прости, Эвелин. Прошло много дней с тех пор, как я разго

варивал с тобой в последний раз. Значит ли это, что твой 

образ yrзсает, а будущее поглощает все больше моей энергии 

и внимания? 
Думаю, да. По логике, следует этому радоваться. Слиш

ком долго цепляться за прошлое - болезнь, как ТbI часто на

поминала. Но в душе я до сих пор не готов принять горькую 

правду. 

За последние недели случилось многое. На корабле по

явилась зараза. Я называю ее «Синдром "Баунти"». Впрочем, 

мы ожидали подобного, но относились к опасности недо

статочно серьезно. Теперь все по-настоящему. Но пока бо

лезнь, надеюсь, не слишком запущена. 

Часть экипажа хочет остаться на Талассе подольше и чест

но в этом признается. Нельзя их винить. Другие желают окон

чательно завершить миссию здесь и забыть про Саган-2. Мы 
не знаем, насколько сильна эта группировка. Она так и не 

раскрьmа себя. 

Через сорок восемь часов после Совета провели голосо

вание. Оно, естественно, бьmо тайным; не знаю, насколько 

можно доверять результатам: сто пятьдесят один голос за 

продолжение полета и шесть против. Четверо воздержались. 

Капитана Бея исход порадовал. Он считает, что ситуация 

под контролем, но намерен принять меры. Сирдар понима

ет: чем дольше мы остаемся на Талассе, тем сильнее будет 

желание не улетать вообще. ЕдиничныIe дезертиры его мало 

волнуют. Он заявил: «Если кто-то хочет УЙТИ, я не стану дер

жать». Но капитана беспокоит недовольство, распространя

ющееся среди остального экипажа. 
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Он ускоряет сборку щита. Сейчас, когда система работа

ет в aвroмаrnческом режиме, мы планируем делать два подъ

ема задень вместо одного. Если все получится, удастся уле

теть через четыIе месяца. об этом пока не 06ъявлялось. На

деюсь, протестов не будет, как от новоталассиан, так и от 

кого-либо другого. 

И еще одна вещь. Возможно, она не имеет значения, но 

мне кажется весьма интересной. Помнишь, мы читали друг 

другу рассказы, когда впервые познакомились? Чудесный 

способ узнать, как жили и думали люди тысячи лет назад, 

задолго до изобретения сенсорной или даже видеозаписи ... 
Когда-то тыI зачитьmала мне - о чем я совершенно за

бьш - текст про огромную гору в Африке со cтpaнным на

званием Килиманджаро. Я нашел его в архивах корабля и те

перь понимаю, почему этот образ преследует меня. 

Высоко на горе, выше линии снегов, бьша пещера. Внут

ри лежал замерзший труп крупной хищной кошки - лео

парда. Никто так и не узнал, что делал леопард на такой вы

соте, столь далеко от обычного ареала. 

Ты знаешь, Эвелин, я всегда гордился своей интуицией. 

Многие называли sтo тщеславием. Однако, похоже, она по

могает мне и здесь. 

Неоднократно случалось, что крупное и мощное морское 

животное выходило далеко за пределыI естественной среды 

обитания. Недавно такое сушество удалось поймать; оно на

поминает огромное ракообразное. Похоже на морских скор

пионов, живших на Земле. 

Мы не уверены, разумныI ли скорпы. Вопрос может вы

глядеть бессмысленным. Но это наверняка высокооргани

зованныIe общественные создания, обладающие примитив

ными технологиями. Хотя, пожалуй, я загнул. Насколько 

удалось выяснить, они демонстрируют не больше способно

стей, чем пчелыI' муравьи или термиты. Но масштаб ихдей

ствий совсем иной. Он весьма впечатляет. 

Самое важное - они открьUIИ металл. Пока, судя по все

му, используется он только для украшений, и единственный 
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его источник - ворованные у талассиан вещи. Скорпы не 

раз портили ловушки тарнийдев для рыбы. 

Недавно один выполз ПО каналу в центр морозильной 

установки. Сперва мы наивно предположили, что он искал 

пищу. Однако ее полно и там, откуда он пришел,- в радиу

се как минимум пятидесяти километров. 

Хотелось бы знать, что скорп делал столь далеко от дома; 

чувствую, ответ на этот вопрос может оказаться важным для 

талассиан. 

Сумеем ли мы его найти, прежде чем начнется долгий 

сон на пути к Сагану-2? 

______________ ~40 

ПРОТИВОСТОЯНИЕ 

Едва войдя в кабинет президента, капитан Бей понял - что

то не так. 

Обычно Эдгар Фаррадайн приветствовал его по имени 

и доставал графин с вином. На этот раз ни вина, ни обра

щения «Сирдар» не бьmо. лишь короткое предложение при

сесть. 

- Я получил тревожные новости, капитан Бей. Если не 

возражаете, к нам присоединится премъер-министр. 

Капитан впервые слышал, чтобы президент сразу пере

ходил к делу, в чем бы оно ни заключалось. Встречаться в 

кабинете Фаррадайна с премъер-министром Бею также не 

доводил ось. 

- В таком случае, господин президент, позволите ли вы 

присутствоватъ здесь послу Кальдору? 

После секундного колебания Фаррадайн ответил: 

- Конечно. 

Капитан с облегчением увидел на лице собеседника при

зрачную улыIку.. Дипломатические тонкости должны соблю

даться. Хозяева имеют право превосходитъ гостей по рату, 

но не по численности. 
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В действительности Бергман ЯВЛЯJlся закулисным пра

вителем, о чем капитан Бей прекрасно знзл. За премьером 

стояло правительство, а за правительством - Конституция 

Джефферсона третьей версии. Этот порядок бесперебойно 

работал столетиями, но у капитана возникло предчувствие, 

что скоро он будет нарушен. 

Кальдора поспешно спасли от общества миссис Фарра

дайн. Женщина использовала его в качестве морской свин

ки, высказывая Идеи по переуcrpoйству преЗИдентского дома. 

Вскоре прибьm премъер-министр. Лицо его, как обычно, 

ничего не выражало. 

. Все сели. ПреЗИдент скрестил руки на груди, откинулся 

на спинку витиевато украшенного кресла-качалки и осуж

дающе посмотрел на гостей. 

- Капитан Бей, доктор 1<aJщ(0р. Мы получили тревож

ные сведения. Хотелось бы знать, насколько праВдИВО со

общение, что вы намерены завершить миссию здесь, а не 

на Сагане-два. 

Сирдар Бей облегченно вздохнул. «В системе безопасно

сти образовалась бреШЬ»,- раздраженно подумал он. Капи

тан надеялся, что ~алассиане не узнают о петиции и о Со
вете корабля. Хотя ОЖИдать утечки следовало. 

- Господин презИдент, господин премъер-министр. Мо

гу заверить, что это лишь слухи и в них нет ни капли праlЩЫ. 

Зачем, по-вашему, мы поднимаем шестьсот тонн.лдда в день, 

чтобы восстановить щит, если собираемся остаться на Та

лассе? 

- Логично. Приостановка работ и смена планов нас бы 

озадачили. 

Ответ ошеломил капитана. Он недооценил этих друже

любныхлюдей. Но тут же до Бея дошло, что талассиане и их 

компьютеры уже проанализировали все возможные вари

анты. 

- Верно. Однако позвольте поделиться с вами конфи

денциальной информацией. Скорость подъема льда в бли-
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жайшее время удвоится. Мы хотим быстрее закончить щит 

и улететь раньше срока. О том, чтобы остаться на Талассе, не 

может быть и речи. Рассчитывал сообщить вам эту новость 

при более приятных обстоятельствах. 

Премъер-министр не сумел скрыть удивление. Президент 

даже не пытался. Капитан Бей продолжил наступление, не 

дав талассианам прийти в себя. 

- Бьmо бы честно, господин президент, если бы вы при

вели доказательства ... обвинения. Как иначе мы его опро
вергнем? 

Президент посмотрел на премьер-министра. Премьер

министр перевел взгляд на гостей. 

- Боюсь, это невозможно. Мы не имеем права раскры

вать наши источники информации. 

- Тогда сигуация патовая. Вы не убедитесь в нашей чест

ности, пока «Магеллаю> не улетит в соответствии с пере

смотренным графиком. Через сто тридцать дней. 

После затянувшейся паузы Кальдор тихо произнес: 

- Mory я поговорить с капитаном наедине? 
Гости вышли, и президент обратился к премьер-мини

стру: 

- Они говорят праВдУ? 

- Уверен, Кальдор не стал бы лгать. Но, возможно, он 

не знает всего. 

На продолжение дискуссии не хватило времени. Капитан 

и советник вернулись. 

- Господин президент,- проговорил капитан,- мы с 

доктором Кальдором должны кое-что вам рассказать. На

деялись сохранить тайну, но обстоятельства против. Тема ще

котливая. Мы полагали, что проблема решена. Если это не 

так, потребуется ваша помошь. 

Он коротко изложил суть заседания Совета и привед

ших к нему событий, закончив словами: 

- Если желаете, я готов продемонстрировать записи. 

Нам нечего скрывать. 
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Нет необходимости, Сирдар,- с явным облеIЧением 

въщохнул презцдент. Однако премъер-министр до сих пор 

выглядел обеспокоенным. 

- Гм ... минуточку, господин презцдент. это не отменя
ет полученных нами сведений. Сами помните, информация 

весьма убедительна. 

- Уверен, капитан сумеет все объяснить. 

- Если вы поясните, в чем суть. 

Снова последовала пауза. Презцдент потянулся к графи

нусвином. 

- Давайте сперва BьmьeM,- весело предложил ОН.- Апо

том я расскажу, откуда мы все узнали. 

______________ А41 

ЖЕНСКИЕ 'l'AЙНFJ 

Все прошло гладко, удоWIетворенно подумал Оуэн Флетчер. 
Конечно, слегка разочаровали результаты голосования ... Ин
тересно, насколько точно они отражают общее мнение на ко

рабле? Глава заговорщиков поручил двум коллегам прого

лосовать против завершения полета, чтобы не раскрывать в 

полной мере силы, пусть пока инезначительной, новоталас

сианского движения. 

Оставался вопрос - как быть дальше. Лейтенант делал 

некоторые успехи в области политики, но все же оставался 

инженером. Поэтому он не предстaWIЯЛ, каким образом на

бирать новых сторонников, не раскрывая карт. 

Имелосьдва варианта. Первый, самый ПРОСТОЙ,- сбежать 

с корабля незадолго до старта и не вернуться. Капитан Бей 

даже при желании не станет искать пропавших, а талассиан

ские друзья укроют ИХ, пока «(Магеллан» не улетит. 

Но это двойное предательство, несльооlННЫЙ позор в тес

ном сообществе сабр. Придется бросить спяших товарищей, 

включая брата и сестру. Что они подумают, узнав о его по

С1УПКе триста лет спустя, на враждебном Caraнe-2? Оуэн мог 
открыть для них врата рая, но не сделал этого! 
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Времени оставалось мало: компьютерное моделирова

ние ускоренного графика подъема снежинок означало лишь 

одно. Он еще не обсуждал этой альтернативы с друзьями, 

но иного выхода все равно нет. 

Флетчер до сих пор избегал слова «саботаж». 

Простая и наивная северянка Роуз Киллиан в жизни не 

СЛЬШIала о Далиле. Сравнение с филистимлянкой ужаснуло 

бы ее. Как и многих девушек Талассы, ее очаровали обая

тельные гости с Земли. Роман с Карлом Босли стал первым 

глубоким чувством для обоих влюбленных. 

Счастливых молодых людей удручала мысль о скором 

расставании. Однажды ночью, когда Роуз рьщала на плече 

у Карла, он не вьщержал. 

- у меня хорошие новости, но это тайна,- прошептал 

он, гладя лежащие на грудидевушки пряди волос.- Инфор

мация пока не оглашается, так что никому ни слова. Корабль 

не улетит. Мы останемся на Талассе. 

от удивления Роуз едва не свалилась с кровати. 

- Правда? Или ты хочешь меня утешить? 

- Правда. Смотри не выболтай. 

- Конечно, дорогой. 

Но ближайшая подруга Роуз, Марион, тоже оплакивала 

любимого с Земли, и ей пришлось рассказать ... 
. .. а Марион передала новость Полине ... которая не удер

жалась и поделилась со Светланой ... которая нашептала тай
ну Кристал. 

А Кристал бьmа дочерью президента. 

______________ ~42 

ВЫЖИВШИЙ 

«Положение не из приятных,- думал капитан БеЙ.- Оуэн 

Флетчер - человек неплохой, я лично одобрил его кандида
туру. Как он мог пойти на такое?» 
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Простого объяснения не находилось. Не будь лейтенант 

саброй, не будь он влюблен в ту девушку, такая ситуация, 

скорее всего, не возникла бы. Как называется, когда один 

IИюс один В сумме дают больше двух? Син ... ах да, синер
гия. Однако капитана не покидало ощущение, что он нащу

пал не все причины. Есть слагаемые, ему до сих пор неиз

вестные. 

Сирдар Бей вспомнил слова I<.aлмора. Рассуждая о пси

хологическом климате на корабле, Моисей всегда находил 

подходящую фразу. 

«Мы все искалечены, капитан. Отрицать бесполезно. 

В последние годы мы преодолели больше испытаний, чем 

остальные родившиеся на Земле люди. Нам стьщно». 

«cтыдо?)) - удивленно и негодующе воскликнул Бей. 

<<Да, но винить нас не за что. Мы единственные выжив

шие. Выжившим всегда стьщно, что они не погибли». 

Замечание Кальдора вгоняло в тоску. Однако оно помо

гало объяснить и случившееся с Флетчером, и многое дру

гое. 

«Мы все искалtчены. 

Какую душевную рану получил ты, Моисей? Как ты 

справляешься? О своей я знаю. Мне удалось обратить ее во 

благо для других. я стал тем, кем являюсь сейчас, и горжусь 

этим. 

Возможно, живи я раньше, из меня вышел бы диктатор 

или военачальник. Вместо этого я работал шефом полиции 

континента, затем начальником космического строительства 

и, наконец, капитаном звездолета. мечтыI о власти реализо

вались». 

Сирдар подошел к корабельному сейфу, ключ от которого 

имелся только у него, и вставил в щель закодированную ме

таШIИческую пластинку. Дверца плавно распахнулась. Внуг

ри лежали пачки бумаг, несколько медалей и наград и плос

кая деревянная шкатулочка с вьправированными серебром 

инициалами С. Б. 
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Капитан ПОЛОЖЮI ее на стол и с удовольствием ощутил 

знакомое тепло внизу живага. Orкpьт крышку, он уставил

ся на блестящее орудие власти в бархатном углублении. 

В ПРOIШIOм подобным извращением баловалисъ МИШIИО

ны. Как правило, оно оказывалось безобидным, а в прими

тивных сообществах даже ценным. И не раз меняло ход ис

тории в лучшую или худшую сторону. 

- Знаю, ты - символ мужской силы,- прошептал капи

тан.- Но ты еще и оружие. Когда-то я тобою пользовался. 

Смогу воспользоваться и сейчас. 

Воспоминание длилось долю секунды, но успело охва

тить ГOдbI. Капитан стоял возле стола, не шевелясь; в одно 

мrnовение пошел прахом тщательный труд психотерапев

тов. Перед Сирдаром распахнулись ворота памяти. 

Мысленным взором он увидел бурные последние деся

тиле1ИЯ. В те годы проявлялось все лучшее и худшее, что есть 

в человеке. Бей вспомнил, как, ЯВJIЯЯсь молодым инспек

тором полиции в Каире, отдал первый приказ стрелять по 

бунтующей толпе. Пули бьmи обездвиживающими, но два 

человека погибли. 

Из-за чего вспыхнуло восстание? он так и не узнал. Слmп

ком много политических и религиозных движений возник

ло в Последние ДНИ. Наступила эпоха великих преступни

ков, готовых на любой риск. Им нечего бьmо терять, ведь 

будущее предопределено. Большинство бьmи психопатами, 

но некоторые - почти гениями. Сирдар вспомнил Джозефа 

Киддера, едва не похитившего звездолет. Что случилось с 

угонщиком, неизвестно. Порой капитану Бею приходила в 

голову кошмарная мысль: «А если один из спящих на самом 

деле ... » 

Принудительное сокращение численности населения; 

полный запрет на РОЖдение детей после 3600 года; абсолют
ный приоритет созданию квантового двигателя и постройке 

кораблей класса «Магеллан» ... Все это, вкупе с осознанием 
надвигающейся гибели, вызвало в земном обществе OI'Ром-
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ные ВОШlения. И сейчас казалось чудом, что кому-то удалось 

покинуть СОШlечную систему. Капитан Бей с восxmцением 

и благодарностью вспомнил людей, посвятивших осгавшие

ся годы делу, об успехе или неудаче которого им не суждено 

бьmо узнать. 

Он вспоминал последнего президента мира, Элизабет 

Виндзор. Усталая, но гордая, она покидала корабль после ви

зита с инспекцией, возвращаясь на обреченную планету. 

Оставались считаные дни до катаcrpoфы. Женщине же судь

ба отпустила еще меньше. Бомба в ее космоплане взорвалась 

перед посадкой в космопорту Канаверала. 

" При мыслях о той трагедии капитана бросало в дрожь. 
Заряд предназначался «Магеллану», И лишь ошибка при рас

чете времени детонации спасла корабль. По иронии, оба со

перничавших культа взяли ответственность на себя. 

Джонатан Колдуэлл и его подсократившаяся, но все еще 

шумная компания последователей отчаянно твердили, что 

ВОШlоваться не нужно, Бог лишь испьrrывает человечество, 

как однажды испьrrывал Иова. Происходящее с Сотщем -
временно, звезда с}'оро вернется в норму, и человечество бу

дет спасено. Но если не верящие в Его милость вызовут гнев 

Господа, Он может передуМать ... 
Культ Воли Божьей утверждал противоположное. На

конец наступит судный день. Не следует пьrrаться его из

бежать. Нужно приветствовать его с радостью, ибо после 

Страшного суда достойные спасения будут жить в вечном 

блаженстве. 

Так, исходя из разных предпосьmок, последователи Кол

дуэлла и Воли Божьей приIШIИ К одному выводу: человече

ство не должно бежать от судьбы. все звездолетыI необходи

мо уничтожить. 

К счастью, вражда не позволила культам объединиться 

ради общей цели. После гибели президента Виндзор враж

дебность пере росла в жестокое кровопролитие. Пошли слу

хи - наверняка от Всемирного бюро безопасности, хотя кол-
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леги Бея в этом не признавались,- что бомбу подложила 

воля Божья, а диверсию с таймером устроили последовате

ли Колдуэлла. Не меньшей популярностью пользовалась и 

обратная версия; возможно, какая-то из них бьmа правдивоЙ. 

Все это стало историей. На корабле о тех событиях слы

шали лишь капитан и еще десяток людей. Как странно, что 

миссия «Маreллана» вновь оказалась под угрозой саботажа! 

В отличие от последователей Колдуэлла и культа Воли 

Божьей, сабры - люди высокообразованныIe и не подвер

женные фанатизму. Потому проблемы с ними мшуг оказать

ся более серьезными. Но капитан Бей считал, что справится. 

«Оуэн Флетчер, человек тыI неплохой, - мрачно подумал 

он. - Но мне в свое время доводилось убивать и пытать таких 

молодчиков» . 
Капитан гордился, что не получал удовольствия от ЭТИХ 

действий. К тому же сейчас имелся способ их избежать. 

______________ ~43 

ДОПРОС 

На «Мareллане» появился новый пре)JЩевременно пробуж

денный член экипажа. Какое-то время он привыкал к реаль

ности, как Моисей Калqцор год назад. Подобное нарушение 

графикадопускалосьлишъ при крайней необходимости. По 

сведениям компьютера, лишьдоктор Маркус Штайнер, бьm

ший руководитель научного отдела Земного бюро расследо

ваний, обладал знаниями и опытом, к несчастью, потребо

вавшимися именно сейчас. 

На Земле друзья часто спрашивали, почему он решил стать 

профессором криминологии. Штайнер всем отвечал одина

ково: «Иначе пришлось бы стать преступником». 

Криминологу понадобилась почти неделя, чтобы моди

фицировать стандартный ЭIЩефалограф из лазарета и отла

дить компьютерные программы. Тем временем четыре саб

ры, запертыIe в каютах, упрямо отказьmaлись признать вину. 
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Оуэн Флетчер без особой радости наблюдал приroтовле

ЮIЯ, затеянные ради него с товарищами. Аппаратура слиш

ком напоминала элекгрические С1Улья и пьпочные приспо

соблеЮlЯ, богато представленные в кровавой истории Земли. 

Однако Штайнер со свойственной хорошему следователю 

фамильярностью быстро его успокоил. 

- Оуэн, нет причин волноваться. Обещаю, вы ничего 

не почувствуете и не узнаете о данных мне ответах. Однако 

я услышу только правду. Вы умный и образованный чело

век; позвольте рассказать, чем мы будем заниматься. Удиви

тельно, но это только поможет. Нравится вам или нет, ваше 

подсознание доверится мне и станет сообщником в нашем 

деле. 

«Чушь,- решилФлетчер.- Неужели он думает, что столь 

легко одурачит меня!» Однако вслух лейтенант не произнес 

ни слова. Его усадили в кресло. Санитары застеrnyли кожа

ные ремни BOKPyr предплечий и пояса. Он не пьпался со

противляться. двое самых рослъlX бывших коллег стояли ря

дом, старательно избегая взгляда Оуэна. 

- Захотите пить или в туалет - скажите. Сессия зай

мет ровно час; вОзможно, позже потребуется повторить ра
зок-другой, но первая процедура самая длинная. Расслабь

тесь и чувствуйте себя как дома. 

Замечание выглядело чересчур оптимистично, но забав

ным не показалось никому. 

- К сожалению, пришлось обрить вам голову. Электро

ды не любят волос. Вам завяжут глаза, чтобы избежать ви

зуальных помех. Сейчас вы почувствуете сонливость, но оста

нетесь в сознании. Мы зададим ряд вопросов. Есть три воз

можных ответа - да, нет, не знаю. Отвечать не обязательно: 

мозг сделает все за вас, а троичная логическая система ком

пьютера распознает сообщение. 

Солгать не получится. Если хотите попробовать - впе

ред! эту машину изобрели лучшие умы Земли. Никому еще 

не удалось ее одурачить. Если ответ окажется неоднознач-
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ным, компьютер переформулирует вопрос. Готовы? Хоро-

шо ... Включаем запись ... Проверка уровня на пятом кана-
ле ... Запускаем программу. 

«Ваше имя - Оуэн Флетчер ... Отвечайте: да ... или нет ... 
Ваше имя - Джон Смит ... Отвечайте: да ... или нет .. . 
Вы родились в Лоуэлл -Сити, Марс ... Отвечайте: да ... или 

нет ... 
Ваше имя - Джон Смит ... Отвечайте: да ... или нет ... 
Вы родились в Окленде, Новая Зеландия ... Отвечайте: 

да ... или нет ... 
Ваше имя - Оуэн Флетчер ... 
Вы родились 3 марта 3585 года ... 
Вы родились 31 декабря 3584 года ... » 

Вопросы следовали один за другим почти без интервалов. 

Не будь реакции Флетчера слегка заторможенными, на ис

кажение ответов все равно не оставалось бы времени. Да и 

смысла обманывать не бьmо. за несколько минут компьютер 

составил шаблоны реакций пациента на вопросы с заранее 

известными ответами. 

Время от времени калибровка проводилась заново «<Ва

ше имя - Оуэн Флетчер ... Вы родились в Кейптауне, Зулу
ленд ... »). для подтверждения полученной ранее информа
ции фразы периодически повторялись. После формирова

ния базы физиологических реакций, соответствующих ДА и 

НЕТ, процесс перешел в автоматический режим. 

Примитивные «детекторы ЛЖИ» успешно проделывали 

то же самое, но достоверные результаты получались редко. 

На усовершенствование технологии потребовалось двести 

лет. Резульmгы исследований перевернули как гражданскую, 

так и уголовную юридическую практику. С тех пор немно

гие суды длились дольше пары часов. 

Нельзя назвать такой процесс вытягивания правды из че

ловека допросом. Удачнее определить его как компьюте

ризированную и защищенную от мошенничества версию 
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древней иrpы в <<ДВаДцать вопросов». С помощью ряда от

ветов «да - нст» теоретически реально получить moбую ин

формацию. Когда с качественной машиной сотрудничает 

квалифицированный специалист, редко требуется больше 

двадцати итераций. 

Несколько ошеломленный Флетчер, пошатываясь, вы

брался из кресла после часовой процедуры. Он понятия не 

имел, о чем спрашивал доктор и какие ответы получал. Од

HaKo сабра не сомневался, что не выбоmaл лишнего. 

К его удивлению, Штайнер весело произнес: 

- Вот и все, Оуэн. Больше вы не понадобитесь. 

Профессор гордился, что никогда не причинял вреда па-

циентам. Однако хорошему следоватеmo приходится быть 

садистом, доставляя душевные страдания. Эro подчеркива

ет его непогрешимость, а она - залог успеха. 

Штайнер подождал, пока Флетчера, пришедшего нако

нец в себя, уведут в каюту, под арест. 

- Оуэн! - КРИКНУЛДОКТОРЦДОГОнку.- Трюк со лмом -
дурацкая затея! 

На самом деле план бьm не так плох, но это уже не иrpа

ло роли. ВыражеНие лица лейтенанта Флетчера послужило 
для Штайнера достойной наградой. 

Профессору предстояло вновь погрузиться в сон, теперь 

до Caraнa-2. Но сперва ему хотелось расслабиться, восполь
зовавшись неожиданным перерывом. 

Завтра он взглянет на Талассу. Возможно, удастся попла

вать в море и поваляться на желтом песочке ... Но пока впол
не хватит общества хорошего старого друга. 

И:щание, благоговейно извлеченное им из вакуумной упа

ковки, было не только первым, но теперь и единственным. 

Профессороткрьm книгу на случайной странице. Почти каж

дую он знал наизусть. 

Штайнер начал читать, и в пятидесяти световых годах от 

руин Земли туман вновь заклубился над БеЙкер-стрит. 
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Проверка подгвердила, что в деле замешаны лишь че

тыре сабры,- сообщил капитан БеЙ.- К счастью, больше 

допросов не потребуется. 

- Не понимаю, на что они надеялись,- уньmо прогово

рил первый помощник Малина. 

- Вряд ли бы у ЮIX ВЫIШIо что-нибудь серьезное. Не до

велось проверить, вьП'ОрИТ дело или нет, и слава боry. Горе

заговорщики даже с планом не определились. 

ПЛан А состоял в том, чтобы повредить ЩИТ. ФЛe'ГIер, как 

вам известно, работал в сборочной команде. Перепрограм

мировать завершающую стадию подъема для него не состав

ляло труда. Если бы ледяной блок врезался в почти готовую 

конструкцию со скоростью всего несколько метров всекун

ду ... понимаете, о чем я? 
Несложно выдать катастрофу за несчастный случай. Но 

остался бы риск, что расследование покажет иное. К тому 

же поврежденный щит можно восстановить. 

Флетчер надеялся на задержку отлета. Ему требовалось 
время навербовать последователей. Здравая идея. Еще год 

на Талассе, и ... 
ПЛан В включал диверсию в системе жизнеобеспечения, 

после которой пришлось бы эвакуировать корабль. Недо

статки те же самые. 

Опаснее всего оказался план С. С его осуществлением 

наша миссия действительно бы закончилась. К счастью, саб

ры не имели отношения к двигателям ... 
Слова капитана шокировали присутствующих. Больше 

всех удивился коммандер Роклин. 

- Сэр, решись они на такое, доступ кдвигателю не стал 

бы большой проблемоЙ. Сложнее вывести его из строя, не 

повредив сам корабль. Сомневаюсь, что им хватило бы тех

ничecкиx знаний. 

- Они задумывались об этом,- мрачно сказал капи

тан. - Боюсь, придется пересмотреть систему безопасности. 

Завтра на эту тему состоится совещание со старшими офи
церами. Здесь, в полдень. 
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Наконец главный врач Ньютон задала вопрос, мучивlIlliЙ 

всех собравшихся. 

- Сэр, трибунал будет? 

- Нет необходимости. Вина установлена. В cooтвeтcrвии 

с уставом корабля, единственная проблема - приговор. 

Все ждали. 

- Спасибо, леди и джентльмены,- закончил капитан. 

Офицеры молча вышли. 

Оставшись один, он почувствовал, что его предали. Но 

теперь все закончил ось, и «Магеллан» благополучно пере

нес рукотворный шторм. 

Три сабры, вероятно, не представляют угрозы; но что де

'лать с Оуэном Флетчером? 

Сирдар Бей вспомнил о смертоносной игрушке в сейфе. 

Капитану не составит труда устроить несчастный случай ... 
Однако он тут же отверг крамольную мысль. Естествен

но, человек чести такого не сотворит. К тому же решение 

принято. Экипаж, без сомнения, с ним согласится. 

<<Любая проблема имеет простое и красивое, но непра

вильное решение»,- изрек кто-то очень мудрый. Но идея 

капитана, разумеется, проста, красива и справедлива. 

Сабры хотят остаться на Талассе - пусть остаются. Они 

станут ценными гражданами. Возможно, именно в таких 

сильных и энергичных людях нуждается местное общество. 

Странно, однако история действительно циклична. Бею, 

как и Магеллану, предстоит высадить бунтующих членов 

команды с корабля. 

Станет это наказанием или наградой, он узнает через три
ста лет. 



_______ ~часТъ VI 

ПОДВОДНЫЕ ЛЕСА 

44 
ШАР-11IIIИОН 

Морская лаборатория Северного острова не проявляла эн

тyзиaзMa. 

- Нужна неделя на ремонт «КaJnmco»,- заявил дирек

тор.- Повезло, что наllШИ робота. Дрyrиx на Талассе нет, и 

повторно рисковать неохота. 

«Знакомые симnтомы»,- отметила научный руководи

тель Варли; даже в Последние дни на Земле отдельным ли

цам, руководящим лабораториями, хотелось оградить неж

но любимое оборудование от посторонних. 

- Не вижу риска. Разве только Кракан-младший - или 

старший - снова начнет шалить. Но геологи обещали, что 

вулканы успокоились лет на пятьдесят. 

- Сомнительно. Неужели эти исследования настолько 

важны? 

«До чего ограниченный кругозор,- удивил ась Варли.

Пусть ты и физик-океанограф, однако стоит хоть немного 
интересоваться подводной жизнью. Бьпь может, я его недо

оцениваю, и хитрец пытается что-то выведать» 

- Да, важны. Доктор Лоренсон едва не погиб из-за них. 

К тому же скорпы - не какая-то рядовая океанская жив
ность. Наш долг - узнать все возможное об иных разумных 

существах. Когда-нибудь эта информация очень пригодит

ся. Причем скорее вам, чем нам. Создания из другого мира 

у вас на пороге. 

- Прекрасно понимаю. Не задумывалисъ, как нам повез

ло, что скорпы имеют собственную экологическую нишу? 
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«Надолго ли? - вздохнула про себя научный руководи

тель.- Если Моисей Калъдор прав ... » 

- Расскажите про шар-шпион. Интригующее назваIШе. 

- их разработали пару тысячелетий назад для обеспе-

чения безопасности и шпионажа, но применяли и в других 

областях. Некоторые образцы бьmи не больше булавочной 

головки. Наш размером с футбольный мяч. 

Варли развернула чертежи на столе директора. 

- Он со:щан специально для использования под водой. 

Удивительно, что вы О нем не знаете. Данная модель извест

на с две тысячи сорок пятого года. Мы нашли в технических 

~рхивах полные спецификации и скормили их репликато

ру. Первая копия оказалась неработоспособной, почему -
непонятно. Зато вторая в порядке. 

Акустические генераторы работают на частоте десять ме

гагерц. Получаем разрешение в миллиметр. Качество не 

очень, но вполне приемлемо. 

Обработчик сигналов достаточно умен. При включении 
шара он посьmает одиночный импульс, строящий акусти

ческую голограмму местности в радиусе двадцати-тридца

ти метров. Информация передается в двухсоткилогерцовом 
диапазоне бую на поверхности. Тот транслирует ее на базу. 

Первое изображеIШе формируется за десять секунд. После 

шпион посьmает новый импульс. 

Если каргинка не изменилась, идет пустой сигнал. Иначе 

информация обновляется для поддержания актуальности 

изображения. 

Каждые десять секунд мы получаем качественнъrn момен

тальный CffilМOK. Разумеется, если в кадре быстро движущий

ся объект, каргинка окажется смазанной. Невозможно иметь 

все сразу. Система работает в любых условиях, даже в пол

ной темноте, не позволяющей обнаружить шар. К тому же 

она потребляет очень мало энерmи. 

Директор заинтересовался, хотя изо всех сил старался 

скрытъэто. 
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- Умная иrpушка. Возможно, сгодится для чего-нибудь. 

Предоставите нам спецификации и несколько моделей? 

- Разумеется. Если они подойдут к вашему репликато

ру, сделаете нужное количecrвo копий. Первую работающую 

модель планируется сбросить на СкорпвЮIЪ. Вторую, третью 

И четвертую, вероятно, тоже придется отправить на развед

ку. Остается Ждать и смотреть, что произойдет. 

______________ ~45 

ПРИМАНКА 

На зернистой картинке порой трудно бьmо что-либо разо

брать. Цветовое кодирование, выделявшее детали, изначально 

недоступные глазу, оказалось почти бесполезным. Изобра

жение представляло плоскую круговую панораму морского 

дна: груда камней, окруженная со всех сторон водорослями. 

Оно походило на застьmшую фотоq>aфию. Течение времени 
выдавали лишь меняющиеся цифры в нижнем левом углу. 

Иногда сцена рьтком изменялась, показывая происходящее 

в глубинах движение. 

- Мы прибьmи на место,- комментироваладоктор Вар

ли полученные записи. В аудитории Терра Новы набралось 

немало слушателеЙ.- Как видите, скорпов застать не уда

лось. Быть может, они услышали или почувствовали паде

ние нашей ... гм ... посылки на дно. вот их первый разведчик. 
Прошла минута и двадцать секунд. 

Картинка начала резко меняться с десятисекундными 

интервалами. Число скорпов на КаЖдом следующем кадре 

увеличивалось. 

- Сделаем паузу,- предложила научный руководитеЛЪ,

рассмотрим детали. Обратите внимание на скорпа справа. 

Взгляниre на левую клешmo. Не меньше пяти металлических 
браслетов! Похоже, он занимает высокий пост. судя по изоб

ражениям, ему уступают дорогу. Смотрите, он'Изучаеттаин

ственную ШТУКУ, свалившуюся С неба. Великолепный сни

мок. Обратите внимание, скорп использует клешни и щу-
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пальца возле рта одновременно: первые обеспечивают силу, 

вторые точность. Тянет за провод, но наш подарочек слиш

ком тяжел, чтобы сдвинугъ его с места. Следите за вожаком: 

готова поклясться, он отдает распоряжения. Однако звуко

вых сигналов мы не зарегистрировали. Возможно, скорпы 

используют ультразвук. Вот еще один ... 
Внезапно сцена наклонилась под странным углом. 

- Нас куда-то тащат. Вы были правы, доктор Кальдор. 

Направляемся к пещере в каменной пирамиде. Посьmка 

слишком велика, чтобы пройти внутрь, как и предполага

лось. Сейчас самое интересное ... 
Подарок для скорпов соЗдавали с фантазией. По большей 

части он состоял из мусора. Экспонаты тщательно отбира

лись: стальные, медные, amoминиевые и свинцовые стерж

ни, деревянные бруски, пластиковые листыI и трубки, куски 

железной цепи, металлическое зеркало, несколько мотков 

разнокалиберной медной проволоки. Груз весил СВЬШIе ста 

килограммов. Мусор тщательно скрепили, чтобы переме

щался он только как единое целое. Шар-шпион незаметно 

примостился в уголке, привязанный четыIьмя короткими 

кабелями. 

Два больших скорпа решительно атаковали груду хлама. 

Казалось, у них есть план. Мощные клешни быстро разре

зали проволоку. Существа тут же избавились от кусков дере

ва и пластика; очевидно, их интересовал лишь металл. 

Зеркало на некоторое время задержало внимание скор

пов. Подняв его, они уставились на отражения, неразличи

мые на акустической голограмме шара-шпиона. 

- Мы ожидали, что на зеркало нападут. Так обычно про

исходит, когда ставят отражающую поверхность перед аква

риумом с рыбами. Но если наши друзья узнают себя, это бу

дет означать достаточно высокий уровень развития. 

Скорпы бросили зеркало и поволокли остатки мусора по 

морскому дну. Картинка на следующих кадрах безнадежно 

смазалась. Когда изображение стабилизировалось, сцена пе

ременилась целиком. 
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- Нам повезло. Все вьшшо, как задумывалось. Они за

тащили шар в охраняемую пещеру_ Оказывается, это не трон

ный зал Королевы. Ксгаrn, я сомневаюсь, что Королева скор

пов существует. Есть предположения IЮ поводу пирамиды? 

Присугствующие молчали, пораженные странным зре-

лищем. Наконец раздался голос: 

- Это свалка! 

- Какая свалка? 
- Смmpите, десяrnкиловатrный подвесной мoroр! Долж-

но быть, он угонул, а скорпы его подобрали. 

- Так вот кто ворует якорные цепи! 

- Зачем им это барахло? Какой в нем смысл? 

- Очевидно, не просто так. 

Моисей Кальдор кашлянул, привлекая внимание. 

- Есть одна теория, - начал он. - Все больше фактов го

ворят в ее пользу. Вы наверняка заметили, что здесь только 

металл, тщательно собранный отовсюду ... 
для разумного морского существа металл должен казать

ся загадочным. Он не похож на природные материалы со 

дна океана. Скорпы, судя по всему, пребывают на уровне ка

менного века. Мы, наземные животные, поднялись на сту

пень выше, открыв огонь. У них такой возможности нет. 

Технологический тупик. 
Мы наблюдаем повгорение истории нашего мира. Знаете, 

откуда доисторический человек получил первое железо? Из 

космоса! 

Вы удивитесь, но в чистом виде оно не встречается в при

роде. Слишком быстро ржавеет. Единственный источник 

для первобы1нго человека - метеориты. Ничего странно

го, что наши предки им поклонялись и верили в сверхъесте

ственных существ на небе. 

То же самое, думается мне, происходит здесь. Прошу от

Hecrncb к проблеме серьезно. Мы не знаем, насколько разум
НbI скорпы. Возможно, они собирают металлы из любопыт

ства или восхищаясь ИХ, скажем, магическими свойствами. 

Но сумеют ли они найти этим материалам лучшее примене-
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ние, чем ИЗГОТОRЛение побрякушек? Насколько они продви

н:угся, оставаясь под водой? И не переселятся ли они на сушу? 

Друзья! Я считаю, вам следует узнать о скорпах все воз

можное. Быть может, вы делите ШIанету с иной разумной 

расой. Станете вы друзьями или врагами? Даже если скорпы 

не так развитыI, они MOIyr стать смертельной yrpoзой или по

лезным орудием. Стоит с ними подружиться. Советую взгля

НУТЬ, о чем говорится в исторических архивах на тему культа 

карго ... К-У-Л-Ь-Т К-А-Р-Г-О. 
Очень хотелось бы заглянуть в следующую главу этой ис

тории. Возможно, прямо сейчас в лесах из водорослей со-

9ИРаются скорпы-философы и размышляют, кто мы и что 

с нами делать? 

Прошу, почините антенну! Оставайтесь на связи! Ком

пьютер «Магеллана» будет ждать сообщений, присматривая 

за нами по пути к Сагану-два. 

______________ ~46 

КЕМ Bы ни ВШIИ ВОГИ • •• 

- Что такое «бог:>? - спросила Мирисса. 
~op рассматривал изображение столетней давности. 

Вздохнув, он поднял взгляд от картины. 

- О господи. Почему вы интересуетесь? 

- Лорен вчера сказал: «Моисей считает, что скорпы ищут 

своего бога». 

- Неужели? Поговорю с ним. А вы, юная леди, просите 

объяснить вещи, тыIячелетиями занимавIIIИе умы миллио

нов людей и ПОРОДИВIIIИе больше слов, чем любая другая 

тема. Сколько у вас свободного времени? 

Мирисса рассмеялась. 

- Около часа. Разве не вы говорили, что любую важную 

мысль можно выразить одной фразой? 

- Гм ... мне встречались чрезвычайно длинные фразы. 
С чего же начать ... 
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Он посмотрел на поляну за окном библиотеки. Над ней 

молчаливо, но выразительно ВОЗВЬПIIался корпус Материн

ского Корабля. «Здесь началась человеческая жизнь на Та

лассе,- разМЬПШIЯЛ МоисеЙ.- Неудивительно, что это ме

сто напоминает Эдем. А я - Змий, готовый разрушить не

винность? Мирисса очень умна. Не СТОИТ рассказывать ей 

того, о чем она не знает или не догадываетсю>. 

- Проблема понятия «601'»,- осторожно начал Каль
дор, - в том, что для дВухmoдей, особенно moдей задумыва

ющихся, оно всегда значит разное. Вот почему в третьем ThI
сячелетии это слово постепенно стало употребляться ис

ключительно как ругательство, и в некоторых куль1)'раХ его 

считали слишком неприличными. 

На замену пришло созвездие терминов. Прекратились 

постоянные споры, составлявumе в прошлом девяносто про

цеIПОВ проблем. 

личный бог, иногда именовавшийся ВсевьПIIНИМ, сгал 

Альфой. Верили, что эта nmотетическая сущность набmoда

ет за повседневной жизнью каждого человека и животного. 

Она вознаграждает за добро и карает за зло внеопределенном 

существовании после смерти. Альфе поклонялись и МОЛИ

лись. В его честь устраивали религиозныIe церемонии и стро

или orpoMНbIe храмы ... 
Еще был бог, создавший Вселенную,- Омега. После со

творения мира он мог удалиться на покой или остаться на

блюдать за своим детищем. Философы закончили препа

рировать бога, использовав все двадцать с небольшим букв 

древнегреческого алфавита. Пока нам хватит Альфы и Оме

ги. Только на их обсуждение потрачены десятки человеко

лет. 

Альфа был неразрьmно связан с религией. это его поryби

ло. Он просуществовал бы до уничтожения Земли, оставь 

мириады соперничающих культов друг друга в покое. Но 

такого не могло произойти. Каждая группа утверждала, что 

владеет Единственной Истиной. Приходилось уничтожать 
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соперников, включая инакомыслящих внугри собственной 

веры. 

Конечно, я упрощаю; многие не замы кались в рамках 

своих верований. Религия являлась неотъемлемой частью 

ранних человеческих сообществ. Если бы не ограничения, 

данные, по мнению наших предков, свыше, людям не уда

лось бы объединиться во что-либо крупнее обособленных 

rmемен. Когда же привилегии и власть развратили религию, 

она стала антиобщественной силой; добро, принесенное ею, 

затмилось куда большим злом. 

Надеюсь, вы не слышали об инквизиции, об охотах на 

ведьм, о джихадах. Представляете, в космическую эру суще

ствовали нации, где детей казнили, если их родители при
держивались еретических взглядов, противоречивших офи

циальной религии Альфы! Ужасно, но во времена, когда че

ловечество начало освоение Солнечной системы, случались 

вещи и страшнее. 

К счастью для наших предков, в начале двухтысячных 

годов Альфа постепенно ушел со сцены, став жертвой так 

называемой «статистической теологии». Сколько осталось 

времени? Бобби волнуется? 

Мирисса бросила взгляд в окно. Жеребец спокойно же

вал траву вокруг подножия Материнского Корабля, не про

являя признаков беспокойства. 

- Он не уйдет, пока еда рядом. Что за статистическая 

теология? 

- Скажем так, последняя атака на проблему Зла. Возник

лa в связи с появлением примерно в 2050 году весьма экс
центричного культа. Они называли себя неоманихеЙцами. 

Не просите объяснить почему. Кстати, это первая орбиталь

ная религия; остальные тоже использовали спутники связи 

для распространения доктрин, однако неоманихейцы пола

гались исключительно на них. Встречались они только на 

телевизионных экранах. 

Хоть они и зависели от технологий целиком, их традиция 

очень древняя. Неоманихейцы верили, что Альфа существу-
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ет, но воплощает абсолютное зло. Конечная цель человече

ства состоит в его уничтожении. 

В поддержку своих идей они приводили огромное коли

чecтвo жугких фактов из истории и зоолоmи. Думаю, эти 

ребята бьmи не совсем :щоровы. Сбор подобного материала 

доставлял им болезненное наслаждение. 

К примеру, любимым аргументом в пользу существова

ния Альфы являлось так называемое «доказательство замыс

ла». Сейчас мы знаем, что оно ошибочно, но неоманихей

цы говорили лоmчно и убедительно. 

Если вам встретилась прекрасно спроектированная си

cтeMa (лучший пример - цифровые часы), значит, за ней 

стоит со:щатель, автор замысла. Взглянем на мир Природы ... 
Неоманихейцы так и поступили. Они обожали приво

дить как образец паразитолоmю. Вы не представляете, на

сколько Талассе повезло! Не стану портить аппетит, описы

вaя изощренные способы, используемые разнообразными 

существами для проникновения в друше организмы, осо

бенно человеческие. эти твари питались жертвами, часто 

доводя их до mбели. Упомяну лишь одного любимца неома
нихейцев - муху-наездника. 

Симпатичное со:щание откладывало яйца Bнyrpь насеко

мых, сперва парализуя их, чтобы у вылупившихся личинок 

имелся обильный запас свежей - живой! - плоти. 

Неоманихейцы говорили на подобные темы часами, опи
сывая чудеса природы. Так они доказывали тезис: Альфа если 

и не является абсолютным злом, то безразличен к человече

ским понятиям морали и добра. Не беспокойтесь, у меня не 

получится воспроизвести их рассуждения в деталях. Да я и не 

стал бы. 

Должен упомянуть еще одно значимое доказательство -
«ОТ катастрофы». Типичный пример, повторяемый на каж

дом шагу, звучит так: адепты Альфы собираются вместе, при

зывая его на помощь перед лицом некой трагедии. Храм ру

Шится, все поmбают. Хотя, останься они дома, мноmе вы

жили бы. 
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Неоманихейцы собрали целые тома подобных ужасов. 

Горящие боЛЬНlЩы и дома престарелых' разрушенные зем

летрясениями, извержениями вулканов или цунами детские 

сады ... список бесконечен. 
Естественно, представители других религий не сидели 

сложа руки. Они собрали не меньшее количество контрпри

меров - время оТ времени случавшихся чудес, спасавших 

преданных верующих от гибели. 

подоБныIe споры в той или иной форме длились тысяче

летиями. Однако к началу двадцать первого века, с появле

нием HOBbIX информационных технологий и методов стати

~тического анализа, вместе с более широким пониманием 

теории вероятности, их удалось разрешить. 

На получение ответа ушли годы. Потребовался не один 

десяток лет, прежде чем все разумные люди согласились с 

ним. Решение звучало так: плохое и хорошее случается с 

одинаковой частотой. Вселенная подчиняется законам ма

тематической вероятности, о сверхъестественном вмеша

тельстве со стороны добра и зла не может быть речи. 

Так что пробле,МЫ Зла в действительности не существо

вало. Ожидать от Вселенной великодушия - то же, что на

деяться на выигрыш в азартной игре. 

Некоторые пьпались спасти положение, со:щав религию 

Альфы Безразличного и используя кривую нормального рас

пределения в качестве символа веры. Стоит ли говорить, что 

у столь абстрактного божества нашлось не особо много по

клонников? 

И еще, раз речь зашла о математике. В двадцать первом 

(или двадцать втором?) веке она нанесла Альфе очередной 

сокрушительный удар. Выдаюшийся землянин Курт Богель 

доказал, что для любых знаний существуют фундаменталь

ные ограничения и потому мысль о существовании Всеве

душего - одно из определений Альфы - логически абсурд

на. Открьпие дошло до нас в виде плохого, но незабываемо

го каламбура: «Богель отменил Бога». Студенты, писавшие 
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фразу на стенах, иногда сокращали слова. В некоторых ва

риантах формула читалась как «Бог отменил Богеля». 

Вернемся к Альфе. К середине тысячелетия он исчез из 

памяти человечества. Почти все здравомыслящие люди со

гласились с жестким вердиктом великого философа Лукре

ция: все религии аморальны. Суеверия, ПОРОЖдаемые ими, 

приносят намного больше зла, чем добра. 

Однако остатки древних верований, хотя и радикально 

измененные, просуществовали до гибели Земли. Мормо

нам Последнего Дня и Дочерям Пророка удалось построить 

собственные корабли -сеятели. Я часто задумываюсь об их 

судьбе. 

Итак, мы доказали, что Альфы нет. Остался Омега, Со

здатель всего сущего. от него не столь легко избавиться. Ма

териальная вселенная нуЖдается в оправдании. Хотя так ли 

зro? Есть древняя философская шутка. Она куда тоньше, 

чем кажется. Вопрос: «Почему Вселенная такая, какая есть?» 

Ответ: «А какой ей еще бьrrъ?» Думаю, на сегодня стоит за

кончить беседу. Более чем достаточно для одного утра. 

- Спасибо, Моисей,- проговорила слегка потрясенная 

Мирисса.- Выведь не впервые рассказываете это, верно? 

- Конечно. Обещай мне ... 
- Что? 

- Не верь этим россказням лишь потому, что УСЛЬПIIала 

их от меня. Ни одна серьезная философская проблема не ре

шена до сих пор. Омега все еще с нами. Порой я думаю на

счет Альфы ... 



_______ ~час'I'ь VII 

КОГДА ВЗЛЕТАЮТ ИСКРЫ 

47 
ВОЗНЕСЕНИЕ 

Ее звали Карина, ей бьшо восемнадцать. Девушка впервые 

qказалась в лодке Кумара ночью; однако в его объятиях она 

бывала не раз. Карина казаласьлytШIей кандИдаткой на роль 

любимой девушки Маленького Льва, на которую претендо

вали многие. 

Солнце заllШо два часа назад. На небе намного ярче, чем 

погибllIИЙ спутник Земли, сияла почти полная ближняя луна. 

Холодный голубой свет заливал пляж в полукилометре от 

парочки. За линией пальм, где продолжалась вечеринка, го

рел костерок. Bpe~ от времени на фоне тихого гудениядви

гателя, работавшего на малой мощности, слышались отда

ленныIe звуки музыки. Кумар почти довел судно до цели и 

особо не торопился. Однако, как подобает хорошему моря

КУ, он иногда высвобождался из теплых объятий, чтобы дать 

команды автопилоту и быстрым взглядом окинуть горизонт. 

Он прав, блаженно подумала Карина. Есть в этом что-то 

эротичное. Мягкое покачивание лодки, надувной матрас ... 
После такого разве захочется заниматься любовью на суше? 

Кумар, в отличие от многих молодых талассиан, отли

чался удивительной нежностью и деликатностью. Ему тре

бовалось делиться наслаждением, иначе оно казалось не

полным. «Когда он во мне, - подумала Карина,- я словно 

единственная его девушка. Хотя, конечно, это не таю>. 

Карина смутно ощущала, что они продолжают удалять

ся от поселка, но не волновалась из-за этого. Хотелось, что-
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бы время замерло. Она бы не стала возражать, если бы лод

ка на полном ходу устремилась в открытый океан, где не 

встретить клочка суши, даже совершив кругосветное путе

шествие. Кумар знает свое дело. Девушка полностью дове

рилась ему, и это лишь усиливало наслаждение. В объятиях 

мужчины она не знала ни забот, ни проблем. Будушего нет. 

Только нескончаемое настоящее. 

Однако время шло. Ближняя луна поднялась намного 

выше, чем бьmа. Страсти затихли. Любовники нежились, 

покрывая тела друг друга легкими поцелуями. Неожиданно 

звук двигателя смолк, и лодка остановилась. 

- Прибьmи,- взволнованно проговорил Кумар. 

«Интересно, куда?» - лениво подумала Карина. Каза

лось, последний раз она искала глазами берег много часов 

назад ... Хотя отпльmи они совсем недалеко. 
Девушка медленно поднялась, пытаясь сохранить равно

весие в мягко покачивающейся лодке, и удивленно устави

лась на волшебную страну впереди. Еще недавно та бьmа 

жалким болотом, называемым Манrpoвой бухтой - с пре

тензией, но не по праву. 

Карина не впервые увидела высокотехнологичные стро

ения; синтезаторная установка и главный репликатор на Се

верном острове выглядели куда массивнее и впечатляюще. 

Но вид ярко освещенного лабиринта труб, цистерн, кранов 

и подъемных механизмов шокировал и вызывал трепет. Со

четание верфи и химического комбината, бесшумно работа

ющих под звездным небом без единого человека ... 
Ночную тишину нарушил громкий всплеск. Кумар бро

сил якорь. 

- Пойдем,- озорно подмигнув, пригласил ОН.- Пока-

жукое-что. 

- Эго не опасно? 

- Разумеется, нет. Я сто раз там бывал. 

«Наверняка не ОДИН»,- подумала Карина. Но сказать ни

чего не успела. Молодой человек спрыгнул за борт. 
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Вода доставала до пояса. Она до сих пор хранила днев

ное теIШо, отчего казалась почти горячей. Карина и Кумар, 
держась за руки, вышли на ШIЯЖ. ИХ тела приятно обдувал 
свежий ночной ветерок. Они появились из волн, словно но

вые Адам и Ева, получившие ключи от механизированного 

рая. 

- Не беспокойся! - подбодрил Кумар девушку.- Я в 
курсе, что и как. Дoкrop Лоренсон все объяснил. Но есть кое

что, неизвестное даже ему. 

Молодые люди шли вдоль толстых теIDIОИЗОЛИРОванных 
трасс, расположенных в метре от земли. Карина уловила от

четливый звук насосов, mавшихзамораживающую ЖJЩКОСТЬ 

через лабиринт труб и холодильных установок. 

Вскоре они подошли к знаменитому резервуару, недавно 

приютившему скорпа. Воду теперь почти полностью скры

вала спутанная масса водорослей, покрывающая поверх

ность. На Талассе не обитали рептилии, но толстыIe гибкие 

стебли напомнили Карине клубок змей. 

Пройдя вдоль ряда водопропускных труб и мимо малень

ких шлюзов, сейчас закрытых' они оказались на широкой 

IDIощадке вдали от главного KOМIDleKca. Кумар весело пома

хал объективу направленной на них камеры. Почему в кри
тичecкий момент она оказалась выключена, так и не выяс

нили. 

- морозильныIe резервуары,- произнес Кумар.- В каж

дом по шестьсот тонн материала. Девяносто пять процентов 

воды, пять процентов водорослей. Что смешного? 
- Странно,- улыбаясь, ответила Карина.- Представь -

часть нашего океанского леса отправляется к звездам! Кто 
бы мог подумать! Но ведь не из-за водорослей мы сюда при

IШIи? 
- Нет,- тихо проговорил Кумар.- Смотри ... 
Сперва она ничего не увидела. Но затем поняла, на что 

он указывает. 

Эго был старый фокус. Люди проделывали его на мно

гих IШанетах уже больше тысячи лет. Но какое прекрасное 

зрелише, когда видишь его собственными глазами! 
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ОЮl подошли ближе к последнему резервуару, и Карина 

разглядела чудо более отчетливо. Тонкая светящаяся Юlть, 

не толще запястья, уходила к звездам - прямая и ровная, 

словно лазерный луч. Девушка проследила за ней, пьпаясь 

определить, где нить становится невидимой. Все выше и 
выше, пока взгляд не уперся в зенит. Звезды медленно дви

гались на запад, и лишь одна неподвижно висела над голо

вой. Словно космический паук, «Магеллан» выпустил пау

тину, собираясь утащить с лежащей внизу планеты желан

нуюдобычу. 

ОЮl остановились у края ледяного блока. Карина вновь 
удивленно вскрикнула. Поверхность покрывал блестящий 

слой золотой фольги, напоминающей о подарках, которые 
взрослые дарили детям. Обычно поводом служил день рож

дения или ежегодный Праздник Высадки. 

- Теплоизоляция,- объяснил Кумар.- Золото толщи

ной примерно в два атома. Без него половина льда растаяла 

бы, не добравшись до щита. 

Молодые люди lWIи по замороженной I1ЛИ'ТC. Несмотря 
на слой металла, Карина чувствовала, как лед холодит босые 

ноги. Через десяток шагов они добрались до цеIПpa. от него, 

сияя странным неметаллическим блеском, ввысь уходила 

туго натянутая лента. Пусть не к звездам, но на тридцать ТbI

сяч километров над планетой, к стационарной орбите «Ма

геллана». 

На ледяном блоке нить заканчивалась цилиндрическим 
барабаном, утыканным приборами и управляющими сопла
ми. После долгого спуска сквозь атмосферу мобильный кран 
наконец подцепил груз. Конструкция выглядела обманчиво 

простой, как и положено детищу развитых высоких теХ1Ю

лоГИЙ. 

Карина вздрогнула - но не от холода под ногами, теперь 

почти незаметного. 

- Здесь не опасно? - взволнованно спросила она. 

- Конечно нет. Плиты поднимают в полночь, с точно-

стью до секунды. Зрелище чудесное, но вряд ли мы его до
ждемся. До двенадцати еще несколько часов. 
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Кумар опустился на колени, прислонив ухо к невероят

ной ленте, связывавшей «Магеллан» И Талассу. «Если она 

порвется, - с тревогой подумала Карина, - не разлетятся ли 

корабль и планета в разные стороны?) 

- Послушай,- прошептал юноша ... 

Она не знала, чего ожидать. Позже она пыталась восста

новить магию того мгновения, но не бьmа уверена, в самом 

ли деле это удается или память обманывает ее. 

Сперва Карине казалось, будто она слышит самую низ

кую ноту гигантской арфы, струны которой тянутся между 

~ирами. По спине пробежала дрожь. Девушка почувствова

ла, как шевелятся волосы на затьmке - древняя реакция, 

возникшая в первобьrrных джунглях Земли. 

Постепенно стал различим целый спектр чередующихся 

обертонов. Он покрывал пределы слышимости и наверняка 

выходил далеко за них. Звуки смешивались и проникали 

друг в друга, монотонно повторяясь подобно голосу моря. 

Чем дольше девушка впитыIалаa волшебные переливы, 

тем больше вибра,ции напоминали нескончаемое биение 

волн о безлюдный пляж. Казалось, будто она прикоснулась 

к морю космоса, накатыБаюегосяя на берега планет. жуткая 

тщетность, эхом отдающаяся в болезненной пустоте Вселен

ной. 

Карина почувствовала и другие состаRЛЯющие неверо

ятно сложной симфонии. Порой раздавался внезапный за

уньmный звон, словно rиraнтские пальцы дергали ленту rдe

то высоко, в тыlячах километров над планетой. метеоритыl? 

Вряд ли. Электрические разряды в бурной ионосфере Та

лассы? Время от времени девушке казалось, будто она слы

шит слабые стоны демонов и призрачные голоса больных 

и голодных детей, умерших на Земле за Столетия Кошма

ра. Быть может, это лишь порожденные подсознательными 

страхами фантомы ... Она вдруг почувствовала, что не в си
лах больше оставаться здесь. 
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Кумар, я боюсь,- прошептала Карина, потянув его 

за руку.- Пойдем. 

Но молодой человек пребывал среди звезд. Он приоткрьm 

рот и прижался головой к звучащей ленте, загипнотизиро

ванный ее музыкой, словно пением сирены. Рассерженная 

и испуганная Карина пересек.ла покрытую фольгой льдину 

и остановилась на знакомом теплом песке, дожидаясь воз

вращения друга. Тот не заметил ее исчезновения. 

Он услышал нечто новое. Последовательность нараста

ющих нот будто пыталась привлечь его внимание. Невыра

зимо грустная и далекая мелодия ... Так звучали бы фанфа
ры, если бы их смог исполнить струнный оркестр. 

Гул приближался, становясь все громче. Кумар в жизни 

не слышал более волнующего звука. Восхищенно застыв, он 

представлял, как что-то мчится по ленте ему навстречу ... 
Он понял, что происходИТ, на мгновение позже, чем сле

довало. Пария швырнуло на золотую фольгу, и ледЯНОЙ блок 

зашевелился под ним. КумарЛеонидас в последний раз уви

дел внизу хрупкую красоту спящей планетыI и запрокинyroе 

к небу лицо девушки, охваченное ужасом. Она запомнит это 

мгновение до смерти. 

Прыгать бьmо слишком поздно. Маленький Лев вознес

ся к безмолвным звездам - беззащитный и одинокий. 

______________ ~48 

РЕШЕНИЕ 

У капитана Бея хватало своих проблем. Он обрадовался воз

можности переложить внезапно возникшую задачу на чу

жие плечи. Вряд ли кто-то справиться с ней лучше Лорена 

Лоренсона. 
Лейтенант-коммандер прежде не встречался со старшими 

Леонидасами и боялся визита к ним. Мирисса предложила 
сопровождать его, но Лорен предпочел отправиться один. 

Талассиане чтили родителей. Молодые старались под
держивать и радовать старших. Лай и Никри Леонидас жили 
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в маленькой замкнутой колонии на южном побережье остро

ва. В их распоряжении имелся дом на шесть комнат, обору

дованный всей мыслимой бытовой техникой. У них обитал 

даже домашний poбar - судя по наблюдениямЛорена, един

ственныIй на Южном острове. С первого взгляда он дал бы 

старшим Леонидасам по семмесят земных лет. 

После обмена приветствиями пожилая пара с гостем усе

лись на крыльце, глядя на море. Робот суетился рядом, под

нося напитки и тарелки с разнообразными фруктами. Ло

рен заставил себя съесть несколько кусочков. Наконец он 

набрался смелости и взялся за самую тяжелую задачу в сво

ей жизни. 

;. - Кумар ... - имя засфЯ.ЛО в горле. Пришлось начать сно
ва.- Кумар все еще на корабле. Я обязан ему жизнью. Он 

смертельно рисковал, спасая меня. Сами понимаете, я сде

лал бы что угодно ... 
Он снова запнулся. Затем, стараясь говорить по возмож

Hocти кратко и по-научному, подражая главному врачу Нью

ТОН во время инструктажа, Лорен продолжил: 

- Тело практически не пострадало. Декомпрессия бьmа 

медленной, а замерзание мгновенным. Он находится в со

стоянии клинической смерти, как и я несколько недель на

зад ... Однако ситуация иная. Мой организм успели оживить, 
прежде чем пострадал мозг. Потому выздоровление стало 

вопросом времени. Однако на восстановление Кумара ушли 

часы. Физически мозг не поврежден, но активности нет. 

С помощью передовых технологий его можно вернуть к 

жизни. Судя по записям, в истории земной медициныI по

доБныIe случаи встречались. Вероятность успеха шестмесят 

процентов. 

Возникает дилемма, суть которой капитан Бей просил 

честно вам объяснить. У нас нет ни опыта, ни оборудования 

для такой операции. Но возможно, через триста лет ... 
Среди сотен медиков, спящих на корабле, есть около де

сятка специалистов-нейрохирургов. Присyrcrвуют и техни

ки, способные собрать moбoe мыслимое хирургическое обо-
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рудование или систему жизнеобеспечения и работать с ними. 

Все, чем обладала Земля, снова будет нашим вскоре после 

высадки на Саган-два. 

Он помолчал, давая Леонидасам осознать услышанное. 

Робот воспользовался неподходящи:м моментом, чтобы услу

ЖИТЬ, но Лорен от него отмахнулся. 

- Мы готовы ... Мы бьши бы рады забрать Кумара с со
бой. К великому сожалению, не в наших силах сделать боль

ше. Гарантий нет, но, возможно, когда-нибудь он снова бу

дет жить. Обдумайте мои слова; времени достаточно. 

Старики молча переглянулись. Лорен смотрел на море, 

размыIIDIяя' насколько спокойно и мирно оно вьП'лядит. Он 
не отказался бы провести здесь преклонные ГОДЫ, посещая 

иногда детей и внуков ... 
Как и повсюду в Тарне, в этом месте все напоминало о 

Земле. Вокруг не бьmо видно талассианской растительно

сти. Деревья казались удивительно знакомыIи •. 
Однако не хватало одной детали. Лорен понял, что во

прос занимает его давно - с тех пор, как он спустился на 

планету. Внезапно, охвачеlffiЫЙ грустью, он вспомнил, чего 

имеlffiО ему недостает. 

Здесь не обитают парящие в небе чайки, чьи горестные 

крики вызывают столько воспоминаний ... 
Лай Леонидас не обменялся с женой ни единым словом, 

но Лорен знал, что они все решили. 

- Мы признательны за предложение, коммандер Ло

ренсон; передайте благодарность капитану Бею. Времени на 

размыIIения не нужно. Мы потеряли сына навсегда. 

Даже еCJШ все получится - а гарантий, по вашим словам, 

нет, - он проснется в странном мире, зная, 1fЮ никогда боль

ше не увидит дом. Все дорогие ему люди умруг за столетия 

до воскрешения. Эго невыносимо. Вы хотите добра, но для 

Кумара жизнь станет мукой . 
. Мы знаем сына. Правильнее будет, если вы отдадите его 

нам. Он должен вернуться в море, которое так любил. 
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Других слов не требовалось. Неодолимая тоска охвати

ла Лорена. Вместе с тем с меч будто свалилась огромная 

глыба. 

Капитан-коммандер исполнил долг. Иного решения он 

не ожидал. 

______________ ~49 

ПЛАМЯ НАД РИФОМ 

Маленькой, так и не достроенной байдарке предстояло со

вершить первое и последнее путешествие. 

• До заката она стояла у кромки воды, омываемая ласко
выми волнами спокойного моря. Лорена тронуло, но не уди

вило количество людей, пришедших отдать последние по

чести. Присyrcтвoвала вся Тарна. Мноrnе прибьии из дрyrnx 

поселков Южного и даже Северного острова. Кого-то при

влекло лишь болезненное любопытство. Столь впечатляю

щий и уникальный несчастный случай потряс всю планету. 

Лорен никогда не ВИдел такой искренней скорби. Он не по

дозревал, насколько глубоко способны талассиане чувство

вать и сопереживаtь. В мозгу крутил ась фраза, найденная в 

поисках утешения Мириссой: «Маленький друг всего мира»*. 

Происхождение цитаты затерялось в веках. Никто не дога

дывался, что за мудрец и в каком столетии сохранил ее для 

будуШИХ поколениЙ. 

Молча обняв Мириссу и Бранта, он оставил их наедине 

с многочисленной родней ЛеОНИдасов, собравшейся с обоих 

островов. Не хотелось встречаться с незнакомыми людьми. 

Лорен знал, о чем думают многие из них. «Он спас тебя - но 

ты не спас его». Бремя это ему предстояло нести всю остав

шуюся жизнь. 

Он прикусил губу, сдерживая слезы. Старшему офицеру 

самого большого в истории звездолета не пристало плакать. 

* Фраза из романа Р. Киruшнга «Ким». (Здесь и дШlее nрuмечанuя nе
реводчu"а.) 

184 



______________ ~ПЕсНИ ДАЛЕКОЙ ЗЕМЛИ 

И 1УТ, как порой бывает в МI1ювения глубокой печали, па

мять услужливо предложила неуместную, но забавную кар

тину. 

- Не удивляйтесь,- предупредила его накануне ком

мандер Ньютон, открывая дверь корабельного морга на

встречу порыву ледяного, пропитанного формалином воз

духа.- Подобное случается чаще, чем может показаться. 

Иногда это результат последней судороги, бессознательная 

попытка бросить вызов смерти. В нашем случае такая реак

ция - следствие падения внешнего давления и резкого за

мерзания. 

Если бы не кристаллы льда, покрьmавшие прекрасное 

юное тело, Лорен бы решил, что Кумар спит и ему снятся бла

женные сны. 

Ибо мертвым Маленький Лев вытлядел еще более муже

ственно, чем при жизни. 

Солнце скрьmось за низкими холмами на западе. С моря 

подул холодный вечерний ветер. Брант и трое других бли

жайших друзей Кумара столкнули байдарку в воду. Лорен в 

последний раз увидел спокойное и умиротворенное лицо 

юноши, спасшего ему жизнь. 

До этого собравшиеся почти не плакали. Но когда четве

ро пловцов медленно О1ТОлкнули байдарку от берега, толпа 

громко зарьщала. Лорену не хватило сил сдерживать слезы. 

Его уже не волновало, видит ли их кто-нибудь. 

Направляемая энергичными усилиями Бранта итовари

щей, маленькая лодка двинулась в сторону рифа. Когда она 

прошла между двумя мерцающими буями, обозначавшими 

выход в открытое море, наступила быстрая талассианская 

ночь. Байдарка удалялась от плавучих маяков. На мгновение 

ее скрьmи белые верхушки волн, лениво пенящиеся у даль

него рифа. 

Рьщания стихли. Собравшиеся ждали. Внезапно темне

ющее небо осветила вспышка. Из моря поднялся яркий и 

неистовый огненный столб почти без дыма. Как долго он 
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горел, Лорен не мог определить. Время на Талассе останови

лось. 

Неожиданно пламя погасло. Огненная корона над мо

рем исчезла. На мгновение наступила темнота. 

Вода и огонь встретились, и к небу взметнулся фонтан 

искр. Большая часть углей поддалась гравитации планеты, 

но некоторые продолжали подниматься вверх, пока не про

пали из виду. 

Кумар Леонидас снова вознесся к звездам. 



____________ ~часТъ VIII 

ПЕСНИ ДАЛЕКОЙ ЗЕМЛИ 

50 
ЛЕДЯНОЙ щит 

Подъем последней снежинки хотели сделать праздничным 

собьпием. Теперь оно вызывало ЛИIIIЪ мрачное удовлетворе

ние. В тридцати тысячах километров над Талассой встал на 

место единственный недостающий ледяной шестиугольник. 

Постройка щита завершилась. 
Впервые почти за два года на минимальной мощности 

включился квантовый двигатель. «Магеллан» покинул ста

ционарную орбиту и набрал скорость. Искусственный айс

берг, которому предстоял полет меж звездами, проверяли на 

сбалансированность и монолитность. Проблем не возЮIКЛО. 
капитан Бей удовлетворился результатом. Он не мог забьпь, 

что Оуэн Флетчер (находившийся сейчас под строгим на

бmoдением на Северном острове) - один из главных созда

телей щита. Интересно, о чем думали Флетчер и остальные 
изгнанники, наблюдая за церемонией в честь завершения 

строительства? 
Она началась с видеоретроспективы, показывающей воз

ведение морозильной установки и подъем первой снежин

ки. За ней последовал захватывающий космический балет. 
На экране демонстрировалось, как огромные ледяные бло
ки доставляют на место и устанавливают в постоянно рас

тущий щит - сперва в реальном времени, затем все быстрее 

и быстрее. Последние секции добавлялись раз в несколько 

секунд. Вьщающийся талассианский композитор сочинил 

остроумную музыкальную паprитypу. Начиналась она с мед

ленной паваны, в кульминационный момент дocтиraла тем

па быстрой польки и вновь замедлялась в самом конце, ко
гда вставал на место последний ледяной блок. 
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Далее включился вид с камеры, висевшей в километре 

перед «МагетУаНОМ», на орбите в тени планеты. Большой 

солнцезащитный экран, предохранявший лед в дневное вре

мя, убрали, и теперь щит впервые оказался виден целиком. 

Огромный зеленовато-белый диск холодно блестел в све

те прожекторов; вскоре он попадет в мороз галактической 

ночи, где температура не превышает нескольких градусов 

выше абсолютного нуля. Там его будет согревать лишь свет 

зве:щ, излучение корабля и редкие случайные ВСПЬШIКИ энер

гии, вызываемые встречными частицами космической ПЬUlИ. 

Камера медленно пльmа вокруг искусственного айсберга. 

Ef: сопровождал хорошо знакомый всем голос Моисея Каль
дора: 

- Люди Талассы! Благодарим вас за этот дар. Ледяной 

щит поможет нам безопасно преодолеть семьдесят пять све

товых лет космоса. Благодаря ему спустя триста лет мы при

дем в новый мир! 

Если ничего не случится, на подлете к Сагану-два от айс

берга останется не меньше двадцати тысяч тонн льда. Мы 

сбросим его на планету. Нагревшись при входе в атмосферу, 

он превратится в первый дождь, доселе неведомый этому хо

лодному миру. Прежде чем замерзнуть снова, он станет пред

шественником еще не рожденных океанов. 

Однажды наши потомки увидят моря, подобные талас

сианским, но не столь обширные и глубокие. Воды двух пла

нет сольются, неся жизнь новой родине землян. И мы все

гда будем помнить о вас - с любовью и благодарностью. 

______________ --J51 

РЕЛИКТ 

как красиво,- благоговейно проговорила Мирисса.

Понятно, почему золото так ценилось на Земле. 

- Дело не в металле,- возразил Кальдор, доставая бле

стящий колокольчик из вьmоженной бархатом шкатулки.

Догадываетесь, что это? 

188 



________________ ~ПЕсНИ ДАЛЕКОЙ ЗЕМЛИ 

Очевидно, нечто большее, чем произведение искус

ства. Вы пронесли его через пятьдесят световых лет. 

- Эго точная модель величественного храма высотой в 

сто с лишним метров. Существовало семь таких миниатюр, 

все одинаковой формы. Они вкладывались одна в другую; 

шесть старших угеряны. Сохранилась лишь самая малень

кая. В ней хранился реликт. Ее подарили мне старые друзья 

в последmoю ночь на Земле. «Нет ничего постоянного, - на

помнили они.- Мы хранили это чудо больше четырех тыся

челетий. Возьми его к звездам вместе с нашим благослове

нием». 

Я не разделял их веру, но как можно отказаться от такого 

бесценного подарка? оставлю его :щесь, где на Талассе впер

вые появилась человеческая жизнь. Еще один дар с Земли. 

Возможно, последний. 

- Не говорите так,- воскликнула Мирисса.- Мы по

лучили от вас столько даров, что не счесть. 

~op печально улыIнулся,' глядя на знакомый пейзаж, 

открьrвaющийся из окна библиотеки. Здесь он бьm счастлив, 

изучая историю Талассы и получая бесценные сведения. Они 

сильно помorуг, когда на Caraнe-2 возникнет новая колония. 
«Прощай, старина,- прошептал он Материнскому Ко

рабmo. - Ты сделал свое дело. Предстоит доший ПУГЬ, и пусть 

"Магеллан" преданно служит нам, как тыI служил В свое вре

мя. Мы полюбили твоих детей». 

- Уверен, друзья согласились бы со мной. Мой долг ис

полнен. Здесь, в музее Земли, реликт в большей безопасно

сти, чем на корабле. «Магеллан» может так и не добраться 

до Сагана-два. 

- Глупости. Все будет хорошо. Но вы не рассказали о со

кровище внутри седьмой миниатюры. 

- Она хранит последнее, что осталось от великого чело

века. Он основал единственную веру, не запятнавшую себя 

кровью. Уверен, он бы удивился, узнав, что его зуб отправит

ся к зве:щам через сорок столетий после смерти хозяина. 
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______________ ~S2 

ПЕСНИ ДАЛЕКОЙ ЗEЮIИ 

Настало время прощаться. Расставание, неотвратимое и 

окончательное, как сама смерть, ближе и ближе. Однако, пла

ча и сокрушаясь, люди на Талассе и на корабле чувствовали, 

что стало легче. ПУСТЬ так, как прежде, уже не будет, зато 

жизнь вернется в норму. Земляне слегка злоупотребили го

степриимством радушных хозяев. Пора уходить. 

Даже президент Фаррадайн смирился и оставил мечту о 

межзвездной Олимпиаде. для него наllИОСЬ утешение. Мо

розильныIe установки из Мангровой бухты перевезли на Се

верныIй остров. Первый каток на Талассе должны бьmи за

кончить к Олимпиаде. Вопрос - успеют ли подготовиться 

участники состязаний. Однако многие молодые люди часа

ми недоверчиво смотрели на ВЫCIyIIЛения великих спортсме

нов ПРОllИого. 

Все согласились, что в честь отбытия «Магеллана» следу
ет устроить прощальную церемонию. Долго не могли опре

делиться, в чем она должна состоять. Несмотря на бесчис

ленныIe частныIe вечеринки, требующие немало душевных и 

физических сил ot участников, никто не знал, как и где ор
ганизовать официальное мероприятие. 

Мэр У OJщрон, посчитавшая себя вправе выступать от име
ни Тарны, полагала, что церемонию следует провести в ме

сте Первой высадки. Эдгар Фаррадайн возражал, говоря, что 
президентский дворец, несмотря на cкpoмныe размеры, под

ходит куда больше. Какой-то умник предложил в качестве 

компромиссного решения Кракан, заметив, что знаменитыIe 

виноградники - лучшее место для прощальных тостов. Во

прос оставался в подвешенном состоянии, когда чиновники 

Талассианской вещательной корпорации, самые шустрые и 

предприимчивые на планете, не ПРИRТIекая внимания, взяли 

дело в свои руки. 

Прощальный концерт должен запомниться надолго и 

остаться в виде записи для будуших поколеНИЙ. Никакого 
отвлекающего видео, только музыка и краткие комменraрии. 
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Наследие двух тысячелетий напомнит о прошлом и даст на

дежду на будущее. Звучать должен не реквием, но колыбель

ная. 

Удивительно, что композиторы продолжали создавать 

новые произведения после ТОГО, как их искусство достигло 

технического совершенства. За две тыIячи лет электроника 
дала полную власть над различимыми человеческим ухом 

звуками. Казалось бы, на этом возможности музыки исчер

паны. 

ДействитеЛЬНО,понадобилосьоколосталетэлектронно

го писка и щебета, прежде чем творцы овладели нынешни

ми безграничными возможностями. Технология и искус

ство вновь успешно воссоединились. Новые композиторы не 

превзошли Бетховена или Баха, но приблизились к ним. 
Легионам слушателей концерт напоминал о неизвест

ном - о том, что принадлежало Земле. Медденный звон гро

мадных колоколов, поднимающийся, подобно невидимому 

дыму, над шпилями древних соборов; звучащее на забытых 
языках монотонное пение упрямых лодочников, гребущих 
домой на закате против приливной волны; песни воинов, 

идущих на последнюю битву; приглушенный ропот десят

ков миллионов голосов в просыпающихся на заре больших 

городах; холодный танец северного сияния над бесконеч

ными морями льда; рев могучих двигателей, уносящихся к 

зве:щам. все это бьmо в музыке, что рождалась в ночи, - пес

ни далекой Земли, пронесенные сквозь световые годы ... 
В качестве завершения постановщики выбрали послед

нюю великую симфонию, написанную в годы, когда Талас

са утратила связь с Землей. Собравшиеся слыIали ее впер
вые. Но главная тема, тема океана, особенно ПОдХодила к 
моменту. Живший столетия назад композитор вряд ли по

желал бы большего, знай он, какое воздействие произвел его 

шедевр. 

« .. Я писал "ПЛач об Атлантиде" почти тридцать лет на
зад. определенных мысленных образов во время работы не 

возникало; меня интересовали не конкретные сценыI' а эмо-
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ционалъные реакции; хотелось выразить в музыке ощушение 

тайны, грусти, чувство непреодолимой потери. Я не пытал

ся изобразить звуковой портрет разрушенных городов, на

селенных только рыбами. Но когда звучит" Lento lugubre", 
пусть даже в голове, как сейчас, происходит странное ... 

Все начинается на сто трцдцать шестом такте. Серии ак

кордов, нисходящих до самого нижнего регистра органа, 

впервые встречаются с лишенной слов арией сопрано, под

нимающейся выше и ВЬШIе из глубин ... Как вам известно, я 
построил тему на песнях больших китов, могучих менестре

лей моря. Мы слишком поздно заключили с ними мир ... 
Композиция создавалась для Ольги КшщрашиноЙ. Никому 

-другому не под силу исполнить эти пассажи без помощи 
электроники. 

Начинается вокальная линия, и я словно попадаю в иную 

реальность. Стою на большой городской площади, такой же 

широкой, как площадь Святого Марка или Святого Петра. 

Вокруг полуразрушенные здания, похожие на греческие хра

мы, и опрокинутые статуи, опутанные медленно покачива

ющимися зелеными водорослями. Все покрыто толстым сло

ем ила. 

Поначалу площадь пуста; затем появляется нечто пугаю

щее, волнующее ... Не спрашивайте, почему я всегда вижу это 
будто в первый раз. 

В центре небольшой холмик. от него во все стороны рас

ходится узор из линий. Не разрушенные ли это стены, ча

стично погребенные илом? В их расположении нет смысла; 

я не сразу понимаю, что холмик ... пульсирует. 
Мгновение спустя замечаю два огромных немигающих 

глаза. Уставились на меня, не щевелятся. 

Больше ничего не происходит. Жизнь здесь замерла шесть 

тысяч лет назад, в ту ночь, когда рухнул барьер, прегражда

ющий путь воде, и море хлъmyло через Геркулесовы столбы. 

"Lento" - моя любимая часть. Однако я не решился бы 

завершить симфонию на столь трагической и отчаянной 

ноте. Потому возник финал, "Возрождение". 
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Знаю, Атлантида ПЛатона не существовала и потому не 

могла поmбнyrъ. Она навсегда останется идеалом, мечтой о 

совершенстве, целью, ВДОХНОRЛЯЮщей людей всех поколе

пий. Ради них симфония заканчивается торжествеJшым мар

шем в будущее. 

Обычно его воспринимают как образ восстающей из волн 

Новой Атлантиды. это чересчур буквальная трактовка; для 

меня финал изображает освоение космоса. Такое прочтение 

завораживает и порабощает. Ушли месяцы, прежде чем я из

бавился от навязчивой темы. Проклятые пятнадцать нот зву

чали в голове днем и ночью ... 
Сейчас "ПЛач" существует отдельно от меня. Он обрел 

собственную жизнь. Когда Земли не станет, звуки будут 

мчаться к галактике Андромеды, передаваемые на мощно

сти в ~есят тысяч мегаватт из кратера Циолковского. 

Через сотни тыIячелетий его перехватят - и поймут». 

Сергей ди Пьетро (3411-3509). «Устные мемуары» 

______________ ~53 

ЗОЛОТАЯ МАСКА 

Мы всегда делали вид, будто ее нет,- сказала Мирис

са.- Хочется посмотреть хотя бы раз. 

- Ты же знаешь, капитан Бей не разрешает посторон

ним посещать корабль, - помолчав, ответил Лорен. 

Она бьmа в курсе и понимала причины запрета. 

Талассиане сперва обижались, но в конце концов поня

ли: экипажа «Магеллана»> едва хватает на повседневные дела. 

Устраивать экскурсии для гостей нет времени. К тому же, по 

статистике, один из пятнадцати человек, не привыкших к 

отсутствию rpавитации, испытьmaет в таких условиях недо

могание. Нянчиться со страдальцами, забредшими в отсеки 

без искусственного притяжения, тоже придется команде. По

тому даже президенту Фаррадайну тактично отказали в ви

зите. 
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- я переговорила с Моисеем, а он обратился к капита

ну. Решение принято, но должно храниться в тайне, пока ко

рабль не улетит. 

Лорен озадаченно посмотрел на нее и улыбнулся. Ми

рисса все время удивляла и тем - но не только! - была пре

лестна. С тоской мужчина осознал, что она заслуживает ис

ключения больше остальных талассиан. Брат Мириссы стал 
единственным на планете, кто совершил путешествие на 

«Магеллан». капитан оказался чеС1НЫМ человеком, готовым 

менять правила при необходимocm. Всего '!рИ дня спуС1Я ко
рабль улетит и запрет потеряет смысл. 

- А если у тебя начнется космическая болезнь? 
- Я даже морской в жизни не С'!радала ... 
- Что ничего не доказывает. 

- ... и ПОВИдалась с коммаlЩером Ньютон. Она призна-
ла, что с вероятностью девяносто пять процентов все прой

дет гладко. И посоветовала отправиться на полуночном чел

ноке, когда в поселке будут спать. 

- Все преДУсмотрела,- с искренним восхишением вос
кликнул Лорен.- Встретимся на месте Второй высадки, за 

пятнадцать минут до полуночи. 

Помолчав, он' выдавил из себя тяжелую фразу: 
- Обратно не вернусь. Попрощайся за меня с Брантом. 

ВС'!реча с соперником - слишком тяжелое испытание. 
После гибели Кумара Лорен не появлялся в доме ЛеОНИда
сов, а Брант вернулся поддерживать и угешать Мириссу. Их 

жизнь вьп'Лядела прежней, словно в нее не вмешивался офи

цер земного звездолета. 

Лорен действительно неумолимо уходил в сторону. Те

перь он смотрел на Мириссу с любовью, но без вожделения. 

Его переполняло более глубокое чувство - страшнейшая 

боль, какой он доселе не испытывал. 

Землянин страстно желал и надеялся УВИдеть собственно
го ребенка, но новые сроки отлета «Магеллана» растоптали 

мечту. Он слышл,' как колотится сердце сына в утробе ма
тери. Но судьба не ПОЗВОJПIЛа Лорену подержать дитя в руках. 
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Челнок стыковался с кораблем на дневной стороне ШIa

неты. Мирисса увидела «Магеллан», когда их разделяло сто 

километров. Девушка знала его реальные размеры, но с та

KOro расстояния космическая махина казалась ей блестящей 

на солнце детской игрушкой. 

Даже с десяти километров корабль не производил нуж

HOro впечатления. Разум и глаза насгаивали, что темные кру
ги вокругцентралъной секции - лишъ иллюминаторы. Толь

ко когда над челноком навис бескрайний округлый корпус 

«Магеллана», Мирисса поняла, что это грузовые и стыковоч

ные IIIЛIOЗЫ, в том числе предназначенные и для высадки 

гостя сТалассы. 

Лорен с тревогой посмотрел на девушку. Она расстеги

вала привязные ремни - самый опасный момент, когда че

ресчур самоуверенный пассажир внезапно осознавал, что не

весомость не столь приятна, как кажется. Однако Мирисса 

дискомфорта не ощущала и двигаласъ непринуждеюю. Она 

проплъиа через IШIIOЗ, куда ее мягким толчком направил Ло

рен. 

- В секцию с искусственной гравитацией тебе идти не

зачем и повторно адаптироваться не придется. Забудь об этом 

до возвращения на планету. 

Девушка не отказалась бы посмотреть на жилые помеще

ния во вращающейся секции корабля. Но их посещение бу

дет сопровождаться бесконечными вежливыми беседами и 

общением с глазу на глаз, чего Мириссе хотелось меньше 

всего. К счастью, капитан Бей оставался на Талассе, так что 

удастся обойтись без формального визита. 

Покинув IIIЛIOз, ОНИ оказались В похожем на трубу кори

доре. Казалось, он тянется через весь корабль. Вдоль него 

вела металлическая лестница. По противоположной сторо

не неторопливо скользили туда-сюда два РЯда гибких петель. 

Поднимаясь и спускаясь, члены экипажа цеплялись за них 
руками или ногами. 

- во время ускорения :щесьлучше не нахОдИТЪСя,- пре

достерег Лорен. - Коридор превращается в двухкилометро-
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вую вертикальную шахту. Вот зачем нужны ступени и захва

ты для рук. Берись за петлю, остальное произойдет само со

бой. 

Они без усилий преодолели чуть менее километра, и ко

ридор свернул под прямым углом. 

- Отпусти колъцо,- велел Лорен через несколько де

сятков метров.- Хочу кое-что показать. 

Мирисса подчинилась, и две фигуры остановились воз

ле длинного узкого окна в стене туннеля. Сквозь толстое 

стекло девушка увидела огромный полыIй цилиндр. Он был 

ярко освещен и тянулся почти на всю ширину корабля. Вдоль 

реи проходил толстый стержень. 

- Квантовый двигатель, - с достоинством проговорил 

Лорен. 

Мужчина не взялся перечислять названия таинственных 

металлических и кварцевых деталей, выступающих из сте

нок цилиндра, висящих опор странной формы, созвездий 

пульсирующих огоньков, вращающейся непонятныIM обра

зом черной сферы ... Благоговейно помолчав, он проговорил: 
- Величайш~достижение человеческого гения. Послед

ний дар Земли ее детям. Когда-нибудь с его помощью мы за

воюем галактику. 

Фраза прозвучала столь высокомерно, что Мирисса 

вздрогнула. То бьUIИ слова прежнего Лорена, не смягченно

го ТалассоЙ. Что ж, пусть так, решила она. Но часть его из

менилась навсегда. 

- По-твоему, Вселенная это заметит? - тихо спроси

лаона. 

Девушка долго разглядывала исполинское сооружение, 

принесшее к ней Лорена через световые годы, и не знала, 

благодарить величественную машину или проклинать. 

. Землянин повел ее по лабириmy коридоров дальше, в са
мое сердце «Магеллана». Они не встретили ни одного члена 

экипажа. Мирисса задумалась о ничтожном количестве лю

дей на невообразимо большом корабле. 
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Почти прибьши,- приглушенно сообщил Лорен.

А это - Страж. 
Не скрывая удивления, Мирисса подплыла к золотой мас

ке, смотревшей на нее из ниши в стене. Протянув руку, она 
ощугила прикосновение холодного металла. Реальный объ

eIcr, не голограмма. 

- Что ... IcrO это? - прошептала девушка. 

- На борту множество величайших сокровищ 3емли,-

с мрачной гордостью произнес Лорен.- Но столь знамени

тых мало. Властитель, умерший совсем юным ... 
Мужчина замолчал. Они думали об одном и том же. Ми

рисса моргнула, пуская слезу, мешающую прочесть надпись 

под маской: 

Тутанхамон, 1371-1353 до н. э. 
(Долина Царей, Египет, 1922 год) 

Да, он бьVI ПОЧТИ ровесником Кумара. Золотое ЛИЦО юно

го бога, погибшего в расцвете сил, смотрело сквозь тысяче

летия и световые годы. Оно излучало масть и уверенность 

в себе, но не высокомерие и жестокость. Молодой царь не 

успел обрести эти качества за столь короткую жизнь. 

- Почему он здесь? - поинтересовалась Мирисса, ча

стично зная ответ. 

- Подходящий символ. Египтяне верили, что мертвые 

вocкpecнyr в загробном мире, если провести надлежащие ри

туалыI. Чистой воды суеверие, однако нам удалось воплотить 

его в реальность. 

«Но мне это не помогло»,- вздохнула Мирисса. Глядя в 

черные глаза мальчика-царя, смотревшие с маски из чисто

го золота, трудно было поверить, что они не живые. Изуми

тельное творение неизвестных мастеров ... 
Не в силах оторваться от спокойного, гипнотизирующе

го взгляда, преодолевающего столетия, девушка снова про

тянула руку и коснулась золотой щеки. Драгоценный металл 

внезапно напомнил ей о стихотворении, найденном в архи

вах Первой высадки. Она задавала компьютеру поиск слов 
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yreшения в литературе прошлого. conrn CIpOк не трогали ее, 
но эти «<Автор неизвестен, приблизительно 1800-2100») за
ставили макать: 

Блестящий обратно несуг образец для мужчин 
Ребята, что в славе погибнуг, вовек молодыми·. 

Лорен терпеливо Ждал, пока Мирисса соберется с мысля

ми. Наконец он вставил карточку в почти невидимую щель 

рядом с посмертной маской. Перед гостями бесшумно от
крьшся круглый люк. 

Гардероб, заполненный тяжелыми шубами, вьП'лядел на 

звездолете совершенно неуместно, но Мирисса почти мо

ментально поняла, для чего они нужны. Температура силь

но упала. Девушку трясло от непривычного холода. 

Забраться в тepMoKOCТIOM в невесомости оказалось непро
стой задачей. Лорен помог ей, и пара помьша к круглому 

заиндевевшему стеклу в дальней стене небольшого помеще

НИЯ. Хрустальная крышка распахнулась им навстречу. Мо

лодых людей обдал порыв морозного воздуха. Подобного 

холода Мирисса никогда не испьпывала и даже не представ
ляла. В ледяном воздухе, подобно призракам, плясали об

лачка тумана. Тмассианка посмотрела на Лоре на, словно 
вопрошая: «Неужели ты думаешь, что я смогу туда войти?» 

Он обнадеживающе взял ее за руку. 

- Не беспокойся. Костюм тебя защитит, а через пару 
минут холод пройдет. 

Верилось с трудом, но мужчина не обманул. Стараясь ды

шать осторожно, Мирисса с удивлением обнаружила, что 

ощущения не столь неприятные. Более того, они слегка воз

буждали. Теперь она понимала, почему люди добровольно 
отправлялись в полярные регионы Земли. 

Легко бьшо вообразить, будто она сама очутилась в Ан

тарктиде. Девушка словно парила в морозной снежно-белой 
вселенной. Вокруг сверкали ледяные COТbI, образуя тыlячи 

шестиугольных ячеек, напоминавших уменьшенный щит 

* Из поэмы А. Э. Хаусмана (1859-1936) «Шропширский паренею>. 
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«Магемана». Но размер ячеек не преВЬПllал метра, и связы

вaJШсъ они паутинами труб и проводов. 

Вокруг спали сотни тысяч колонистов. для них Земля 

оставалась в буквальном смысле вчерашним воспоминани

ем. Что им виделось в разгаре пятисотлетнего сна? Посеща

ют ли мысли и образы в состоянии междужизнъю и смертью? 

Судя по словам Лорена - нет; но можно ли утверждать та

кое суверенностью? 

Мириссе доводилось просматриватъ видеозаписи о пче

лах, спешащих по своим таинственным делам внутри улья. 

Она ощущала себя такой пчелой, следуя рука об руку с Лоре

ном вдоль решетки из стержней, пересекающих гигантские 

соты. Девушка освоилась в невесомости и почти не чувствова

ла жryчего холода. Однако порой приходилось убеждать себя, 

что происходящее - не сон, который скоро закончится. 

На ячейках не висело табличек с именами. Они отмеча

лисьлишь буквенно-цифровым кодом; Лорен моментально 

нашел надпись Н-354. Он коснулся кнопки, и по телеско

пическим рельсам выдвинулся шестиугольныIй контейнер 

из металла и стекла. Внутри лежала спящая женщина. 

Нельзя сказать, что она бьmа красивой. Хотя трудно оце

нить красоту женщины' лишенной волос. Прежде Мирисса 

не видела людей с такой кожей. Цвет ее стал крайне редким 

в последние годы на Земле - черный с синеватым оттенком, 

столь безупречный' что талассианка невольно позавидовала. 

В ее мозгу возник мимолетныIй образ двух переплетенных 

тел, черного и белого. Девушка знала, что картина эта будет 

преследовать ее много лет. 

Она снова посмотрела на лицо спящей. Даже в вековом 

сне в нем чувствовались решимость и ум. «Смогли бы мы стать 

друзьями? - задумалась Мирисса.- Сомневаюсь. СJПШIком 

разные. 

Значит, это ТbI - Китани. Ты несешь сквозь звезды ре

бенкаЛорена. Но он родится через столетия после моего. Ко

го из них считать первенцем? В любом случае, желаю ему сча

стья ... » 
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Хруcraльная дверь закрьmась за посетителями. Мирисса 

все еще ощущала онемение во всем теле. Причиной бьm не 

только холод. Лорен мягко направил ее JЩоль коридора, мимо 

Стража. 

Пальцы девушки снова коснулись щеки бессмерпюго 

золотого мальчика. На мrnовение Мириссе показалось, буд

то она ощугила тепло; затем она поняла, что организм про

должает приспосабливаться к обычной температуре. 

Эro займет несколько минут; но сколько пройдет време

ни, прежде чем растает лед, сковьmающий сердце? 

______________ ~S4 

ПРОЩАНИЕ 

Эвелин, я в последний раз говорю с тобой. Скоро меня вновь 

ждет долгий сон. Челнок сТалассы оmравится к «(Магелла

ну» через несколько минут. Мои услуги не понадобятся те

перь триста лет, до самой посадки на Саган-2. 

Попрощался с лучшей талассианской подругой, Мирис

сой Леонидас. Оч~нь фустно. Думаю, она бы тебе понрави

лась. Она, возможно, самый умный человек на этой планете. 

Мы много и подолгу разговаривали. Боюсь, беседы в основ

ном с~одились к монологам, столь тобой нелюбимым ... 
Конечно, она спрашивала о Боге. Я не смог ответить ни 

на один вопрос. 

Погиб ее младший брат. Девушка любила Кумара. Вско

ре после трагедии она пришла ко мне. 

- Почему люди печалятся? Есть ли в этом биологиче

ский смысл? 

Странно, до ее слов я не задумывался об этом всерьез! 

Представь разумный вид, не испытывающий эмоций при 

мыслях об умерших. Нет, вообще не вспоминающий о них! 

Они бы могли прекрасно жить. Почему бы такому обществу, 

по сути нечеловеческому, не процветать? Отличный при

мер - колонии термитов и муравьев на Земле. 
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Не является ли печаль случайным отклонением, побоч

ным продуктом любви? Тогда она действительно имеет био

логический смысл. Странная мысль. Не отпускает, не идет 

из головы. Однако именно эмоции делают нас людьми. КТО 

добровольно откажется от них? Никто. Хотя кюlщый знает, 

что очередная любовь станет заложником близнецов-терро

ристов - Времени и Судьбы. 

Мы часто обсуждали с Мириссой это чувство. Ее озада

чивало, что мужчина всю жизнь может любить одну жеюци

ну и не искать другую, когда той, единственной, не станет. 

«Преданность столь же чужда жителям Талассы, как и рев

ность»,- дразнил я ее. Девушка возражала. «Утрата пары 

качеств,- говорила она,- лишь пошла нам на пользу». 

Меня вызывают. Челнок ждет. Прощаюсь с Талассой на

всегда. Твой образ тоже начинает постепенно исчезать. 

Я щедро раздавал coвeThI другим, но побороть собственное 

горе, оставив лишь чистыIe воспоминания, долго не мог. 

Таласса помогла мне излечиться. Теперь я счастлив, что 

знал тебя, и больше не оплакиваю безвозвратную потерю. 

Странное спокойствие. Впервые по-настояшему осознаю 
суть отрешения ... и даже нирваны. вот о чем говорили старые 
друзья -бУДДИСТЬI ... 
и пусть я не проснусь на Сагане-2 - да будет так. Здесь 

моя работа завершена. Я доволен. 

______________ J55 

ОТЛЕТ 

Тримаран добрался до rpаницы водорослей перед полуно

чью. Бранг бросил якорь, не доходя тридцати метров. На рас

свете предстоит сбрасывать шары-шпионыI. Нужно постро

ить «забор» между Скорпвилем и Южным островом. Так все 

перемещения скорповокажугся под наблюдением. Если под

водныIe существа обнаружат шар и утащат домой как тро

фей - тем лучше. Шпион продолжит работать, передавая 
куда больше полезной информации, чем в открытом море. 
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Ожидая нужного момента, Брат лежал в мягко покачи

вавшейся лодке рядом с Мириссой и слушал необычно при

глушенную музыку по радио Тарны. Время or времени ме
лодия прерывалась радостными сообщениями или стихами 

в честь жителей поселка. Сегодня ночью на обоих островах 

почти не спали. Девушка разМЬШIЛЯЛа, какие мыIли сейчас 

посещают Оуэна Флетчера и его друзей-изгнанников, оста

ющихся в чужом мире до конца жизни? Она видела их в ви

деопередаче с Северного острова. Сабры не выглядели не

счастными. Они весело обсуждали открывающиеся перспек

тивы. 

_ Брант не произносил ни слова. Мирисса решила бы, что 
он спит, но мужчина крепко, как и раньше, сжимал ее руку. 

он изменился - бьпь может, сильнее, чем она, - став менее 

раздражительным и более внимательным к окружающим. 

И главное - он признал ее ребенка, произнеся слова, заста

вившие Мириссу плакать: «(У него будет два отца». 

По радио Тарны начался последний отсчет. До этого та

лассиане слышали его лишь в исторических хрониках. «(Уви

дим ли мы ЧТО-Нl1будь? - думала Мирисса.- "Магеллан" 

на другой стороне Талассы, над океаном. Нас разделяет це-

лая планета ... » 

«( ... Ноль ... » - раздалось по радио, туг же заглушенному ре-

вом помех. Брант пorянулся к реryлятoру громкости. Едва он 

уменьшил звук, как небо над ними взорвалось. 

Вдоль горизонта - на севере, юге, востоке и западе -
вспыхнуло огненное кольцо. длинныIe языки пламени вы

рвались из океана и устремились к зениту подобно северно

му сиянию. Таласса в первый и последний раз наблюдала 

такое зрелише. 

Несмотря на все великолепие, картина внушала благо

говейный ужас. Теперь девушка поняла, почему «(Магеллан» 

находился на дальней стороне планеты. 

Эффект ПРОИЗВОДWI не квантовый двигатель, а вьщеляе

мая им побочная энергия. Ее поглощала ионосфера, и вреда 
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от нее не бьvIO. Лорен рассказывал Мириссе непостижимые 

истории про гиперпространственные волны. Он добавлял, 

что даже изобретателям квантового двигателя не удалось до 

конца осознать этот феномен. 

«Как воспринимают новое небесное ЯRЛение скорпы?» -
задумалась девушка. Наверняка часть сияния просочилась 

сквозь заросли водорослей, осветив закоулки подводных го

родов. 

Возможно, ей казалось, но разноцветные лучи светящей

ся короны медленно ползли по небу. Их источник набирал 

скорость, навсегда покидая Талассу. ПроllШО достаточно вре

мени, преЖде чем Мирисса удостовеРЮIaСЬ, что пламя в небе 

действительно движется, одновременно теряя яркость. 

Внезапно оно исчезло. В эфир вернулось радио Тарны. 

« •.• Все Идет по плану ... корабль совершает маневр ... по
следуюг другие небесные ЯRЛения, не столь впечатляющие ... 
начальные этапы отрыва от планеты будут происходить на 

другой стороне Талассы, но мы УВИдИМ "Магеллан" через три 

дня, когда он покинет систему ... » 
Мирисса почти не слышлаa слов. Она смотрела в небо. 

Звезды возврашались на место. При их ВИде девушка всегда 

будет воспоминать Лорена. Глаза ее бьUIИ сухими. Время для 

слез ПРИдет позже. 

Брант обнял возлюбленную, и ей стало не так одиноко 

вглядьшаться в бескрайний космос. Ее дом здесь, на Талас

се. Сердце Мириссы больше не будет принадлежать друго

му. Наконец она поняла важную вещь. Если Лорена девуш

ка любила за силу, то Бранта - за слабость. 

«Прощай, ДРуг,- прошептала она.- Будь счастлив на да

лекой планете. Ты и твои дети завоюете ее для человечества. 

Там, через триста лет, вспоминай иногда обо мне». 

Брант неуклюже поглздил ее волосы; хотелось придумать 

слова утешения, но он понимал, что лучше промолчать. Он 

не победил. Мирисса снова принадлежала ему, однако от 

прежних беззаботных отношений не осталось следа. Брант 
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знал: всю жизнь меЖдУ ними будет стоять призрак Лорена -
призрак человека, который ни на минуту не постареет, ко

гда они обратятся в прах. 

Три дня спустя «Магеллан» появился над восточным гори

зонтом. Он выглядел ослепительной звездой; на него невоз

можно бьuIO смотреть невооруженным взглядом, хотя кван

товый двигатель специально настраивали так, чтобы большая 

часть излучения миновала Талассу. 

Неделя за неделей, месяц за месяцем яркость новой звез

ды медленно угасала. Но даже в дневном небе она отыски

валась без труда. Главное - знать, куда смотреть. По ночам 

она еще много лет выделялась на фоне соседок. 
В последний раз Мирисса увидела «Магеллан» незадол

го дО ТОГО, как отказало зрение. Когда излучение квантового 

двигателя стало безвредныIM из-за огромного расстояния, 

его, вероятно, нацелили прямо на Талассу. 

Корабль преодолел пятнадцать световых лет, но внуки 

Мириссы без труда находили на небе голубую звезду третьей 

величины, сияющую над сторожевыми вышками элеюриче

ского барьера прO'fИВ скорпов. 

______________ ~56 

ПОД ПОВВРХНОСТЫJ 

ОНИ еще не обрели разум, но уже стали любопытными. Та

ков бьm первый шаг на бесконечном пути. 

как и многие ракообразныI,' процветавшие в морях Зем

ли, скорпы без труда выбирались на сушу и оставались там 

сколько угодно времени. Последние столетия незачем бьuIO 

куда-либо перемещаться. оrpoмныIe леса водорослей обеспе

чивали всем необходимым. Длинные гибкие листья давали 

пищу, жесткие стебли служили сырьем для примитивных 

изделий. 

Лишь два естественных врага мешали им жить: очень ред

кая глубоководная рыба, состоявшая из пары хищных челю-
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сгей и ненасьmюго желудка, и ядовигый пульсирующий CIy

день - подвижная форма rиraнrcких полипов, оставлявшая 

при движении по морскому дну голую пустыню. 

Не считая единичных вьmазок на поверхность, скорпы 

ПРОВОДИJШ все время в море. Они идеально приспосоБИJШСЬ 

к окружающей среде. Однако, в arличие ar муравьев и терми
тов, они не заIШIИ в тупик эволюции и не перестали реаги

ровать на перемены. 

И перемены, пока не слишком заметные, ПРИIШIИ в их 

мир. С неба начали падать удивительные предметыI. Навер

няка там, откуда они ПОЯВИJШсь, существовали и другие ин

тересные вещи. Когда придет время, скорпы намеревались 

отравиться на поиски. 

В лишенном времени мире талассианского моря некуда 

было спешить; прошло немалолer, преЖде чем они пошли на 

приcryп чужой стихии, откуда разведчики приносили сголъ 

Сфанные доклады. 

Скорпы не предполагали, что другие шпионы доклады

вают о них самих. И когда они наконец выIшIи на сушу, мо

мент оказался крайне неудачным. 

Им не повезло. В то время шел не вполне конституцион

ный' но совершенно законный вroрой срок правления пре

зидента Оуэна Флетчера. 



_______ -ЗчасТь IX 

САГАН-2 

57 
ГОЛОСА ВРЕМЕНИ 

Звездолет «Магеллан» преодолел несколько световых часов, 

~oгдa родился Кумар Лоренсон. Orец ребенка уже спал и 

узнал новость лишь триста лет спустя. 

При мысли, что сон без сновидений продлился дольше, 

чем жизнь его первенца, на глазах у Лорена выступали сле

зы. Когда хватало сил, он снова и снова обращался к запи

сям из банков памяти. Он наблюдал за взрослением сына и 

слушал доносившийся сквозь столетия голос, но ответить 

не мог. 

Лорен с болью смотрел, как медленно стареет давно умер

шая женщина. Вceto месяц назад он обнимал ее ... Он все еще 
помнил прощальные слова, раздававшиеся с давно обратив

шихся в прах губ. 

Однако сколь бы пронзительной ни бьша печаль, она по

степенно проходила. Небо впереди озарилось светом нового 

солнца. Вскоре предстояло родиться еще одному ребенку. 

«Магеллан» выходил на орбиту девственного мира. 

Боль исчезнет. Но память останется навсегда. 
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О том, что содержащуюся в вакууме энергию можно будет 

использовать для движения космических кораблей, первым 

заговорил Синьити Сэйки (доклад «Квантово-электриче

ский космический транспо{Л» на Восьмом токийском сим

позиуме по космической науке и технологии, 1969). 

Через десять лет г. Д. Фронинг из корпорации «Мак

доннелл Дуглас» поднял эту тему в Лондоне, на конференции 

Британского межпланетного общества, и вскоре опублико

вал две статьи: «Требования к прямоточному квантовому дви

гателю для космических полетов» «<Журнал БМО», N!! 33, 
1980) и «Концеrщия прямоточного квантового двигателя для 
космических полетов» (ИЗдательство Американского инсти

тута аэронавтики и астронавтики, 1981). 
Если не брать во внимание бесчисленных беллетристов -

«изобретателей» космических двигателей, то первым, кто ис

пользовал эту идею в художественной литературе, окажется 

доктор Чарльз Шэффилд, ведущий ученый корпорации «Эре 

сэтлаЙТ». Он представил теоретическую базу «квантового 

двигателя» (или, как он назвал это устройство, «двигателя на 

вакуумной энергии») в романе «Хроники Макэндрю» (жур

нал «Аналог», 1981). 

Согласно расчетам Ричарда Фейнмана (надо отметить, 

довольно наивным), каждый кубический сантиметр вакуума 

содержит в себе достаточно энергии, чтобы довести до кипе

ния всю гидросферу Земли. Джон Уилер полагает, что этой 

энергии еще больше - десять в сто девятой степени джоу

лей. Мы можем O'IНоситься к подобным выкладкам скепти -
чески, но что, если и вправду содержимое одной электриче-
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ской лампочки способно разнести вдребезги Галактику? А то 

и весь космос, если добавить еще чуточку вакуума. 

В публикации, которая имеет право считаться историче

ской «<Извлечение электроэнергии из вакуума методом сбли

жения проводящих пластин», «Физикэл ревью», NQ зов, ав
густ 1984), доктор Роберт Л. Форвард из Исследовательской 
лаборатории Хьюза обосновал возможность улавливать та

кую энергию, хотя бы крошечными порциями. Если бы это 

явление заинтересовало не только писателей-фантастов, но 

и тех, кто всерьез занимается космическими двигателями, 

то, возможно, удалось бы решить проблему межзвездных, 

а то и межгалактических перелетов. 

, А возможно, и нет. Я в высшей степени благодарен док
тору Алану Бонду за тщательный математический анализ 

рассеивающего щита, необходимого для экспедиции вро

де описанной мною в этом романе, и за указание на его оп

тимальную форму - тупой конус. Вполне может статься, 

что сверхскорость межпланетного полета ограничивается не 

энергией, а давлением космической пьmи на щит, а также 

испарением протонов. 

Историю и теорию «космического лифта» можно найти в 

моем докладе, прозвучавшем в 1979 году на Третьем конгрес
се Международной астрономической федерации в Мюнхе

не: «Космический лифт: мысленный эксперимент или ключ 

к вселенной?» эгу идею я развил в романе «Фонтаны рая». 

Приношу извинения джиму Балларду и Джулиусу Фрей

зеру за то, что «стащил» название их книг, ничуть не похожих 

друг на друга, для последней главы своего романа. 

И особенно теплое спасибо Дийавадану Ниламу и его 

помощникам, хранителям кандийского храма Священного 

Зуба, за то, что в непростое время любезно предложили мне 

побывать в доме, где лежит буддийская реликвия. 



ПРИЗРАК 

ИСПОЛИНА 



Моему старому другу БШ1ЛУ MaKKummu*. 
В детстве он стал свидетелем отплытия 
«ТитаниКа», а сорок пять лет спустя за

топил его вторично. 

* УИ1IЪЯМ Мaкюmи (р. 1905) - ирландский продюсер, участвовавший 
в создании кинофильма «Незабываемая ночЬ» (<<А Night to Remembec», 
1958, режиссер Рой Бейкер). 
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я написал эту кнИIУ десять с лишним лет назад. За это вре

мя успело случиться многое. Почти ежегодно к лежащему 

на дне кораблю проводились спуски, причем один - с ту

ристами! Джеймс Кэмерон* снял потрясающий фильм; его 

видели во всем мире. (Увы, сценарий телесериала, который 

мы с Майклом Дикином написали по мотивам моей косми

ческой версии похожей катастрофы, (JIунная ПЬШЬ», в по

следний момент бьш отклонен.) 

Мир пережил «Синдром Столетия» (гл. 4). Теперь у нас 
уйма времени, чтобы подготовиться к 3000 году. 
И наконец, я в долгу перед Чарли Пеллегрино за его по

следнюю КНИIy, «Призраки "Титаника"». Удивительное опи

сание последних часов корабля, душераздирающие и пора

зительные случаи, рассказанные выжившими ... Как пишет 
Джеймс Кэмерон на суперобложке «Призраков», Пеллегри

но удалось воскресить «Титаник». 

Коломбо, Шри-Ланка 

© Перевод Н. СосновскоЙ. 
* Имеется в виду фильм режиссера Джеймса Кэмерона «Титаник» 

(1997). 
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1 
ЛЕТО 1974-ГО 

«Угораздило же,- сокрушался Джейсон Брэдли,- в два

дцать первый день рождения вместо вечеринки загреметь 

на массовые похороны!» Однако мог оказаться и где похуже. 
Сегодня морская бе:щна примет тела шестидесяти трех рус

ских моряков. Интересно, знают ли руководитель операции 

«Дженнифер» И его подручные из ЦРУ хотя бы их имена? 

все происходило будто во сне. Ребята из съемочной груп

пы, суетящиеся повсюду, делали церемонию еще более сюр

реалистичной. Быть может, Джейсон попал на съемки гол

ливудского фильма? Сейчас режиссер гаркнет: «Мотор!», и 

завернугые в пару~ины тела скользнуг в море. Сам Говард 

Хьюз*, возможно (да нет, точно!), наблюдал за происходя

щим из самолета, что кружил в небе несколько часов назад. 

Если же Старик не удосужился появиться собственной пер

соной, то обязательно прислал другую важную шишку из 

«Сумма корпорейшн»; кроме них, никто не знает о фантас

магории, творящейся в этом богом забытом районе Тихого 

океана, в тысяче километров к северо-западу от Гавайев. 

Даже научный персонал «Гломар Эксплорера», полно

стью изолированный от экипажа корабля, до выхода в море 

о миссии не знал ничего. Конечно, слухи просочились: пред-

* Говард Робард Хьюз-младший (1905-1976) - американский про
МЬШDIенник, предприниматель, инженер, пионер и новатор американской 

авиации, режиссер, кинопродюсер, а также один из самых богатых людей 
в мире. Описываемый в романе корабль «Гломар Эксплорер» - один из 
проектов Хьюза. 

212 



______________ ~ПРИзРАх ИСПОЛИНА 

croит беспрецеденгная спасательная операция, в поиски раз

ведывательного сnyrника вложены огромные деньги ... Од
нако никто и помыслить не мог, что с жугкой двухкиломет

ровой глубины предстоит вытаскивать русскую подводную 

лодку, причем целиком - с ядерными боеголовками, «чер

ныии ящиками», криптографическим оборудованием. И с 

экипажем ... 
До сегодняшнего утра - тот еще вьщался день рожде

ния! - Джейсон не сталкивался со смертью. Когда медики 

обратились за помощью, чтобы перенести тела из морга, он 

вызвался добровольцем - быть может, излю60пыгства. (Ум

ники из Лэнгли· продумали все; они предоставили холо

дильное оборудование ровно для ста трупов.) Молодого че

ловека потрясло и обрадовало состояние большинства тел, 

шесть лет пролежавших на дне Тихого океана. Хищники не 

добрались до трупов в герметичных отсеках. Казалось, моря

ки просто спят. Знай Джейсон, как по-русски «Подъем!», 

он бы, пожалуй, попытался их разбудить. 

На борту были люди, прекрасно говорящие на языке по

гибших. Погребальная церемония велась на русском. Толь

ко теперь, в самом конце, перешли на английский. Капеллан 

«fломар Эксплорера» произносил заключительные слова пе

ред захоронением трупов в море. 

Наконец он закончил. «АминЬ». Наступила долгая пауза. 

После прозвучал короткий приказ для почетного караула. 

Тела без вести пропавших моряков одно за другим плавно 

сползли за борт. Зазвучала музыка. Джейсон Брэдли не знал, 

что звуки эти будут преследовать его до конца жизни. 

Печальная мелодия не походила ни на один из похорон

НbIX маршей. В неустанном ритме слышлисьь тайныI моря И 

его могущество. Джейсон не считал себя впечатлительным 

молодым человеком, однако ему казалось, что он различает 

шум волн у скалистого берега. Через много лет он узнает, на

сколько удачно бьmа подобрана музыка. 

• Штаб-квартира ЦРУ. 
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к трупам привязали тяжелый груз. Они входили в воду 

вперед ногами, почти без всшеска, и сразу исчезали. Надне 

им суждено стать пищей для акул. 

Краем уха Джейсон СЛЬПlIал, что отснятые материалы пе

peдaдyr в Москву. ПраIЩа ЛИ зro? Жест цивилизованный, но 

двусмыслеЮIЫЙ. Вряд ЛИ служба безопасности одобрит по

добный ход, как бы старательно ни поработали над шенка

ми специалистыI. 

В море вернулся последний моряк. Музыка смолкла. Тос

ка, царившая на борту «Гломар ЭКСIUIорера» так много дней, 

стала рассеиваться, словно туман, уносимый ветром. ТИIШf

ну взорвало единственное слово «разойтись», вырвавшееся 

из громкоговорителей. Оно прозвучало непривычно тихо, 

не как приказ. Застьmшие по стойке «смирно» матросы еще 

долго оставались на местах. 

«Теперь,- вздохнул Джейсон,- устрою нормальный 

праздник» . 
Разве мог он вообразить, что судьба вновь приведет его 

на эту палубу - в другом море и в другом столетии? 

ЦВВТА ВВСКОНВЧНОС'l'И 

Донащц Крейг ненавидел это место. Но навещать ее придет

ся, пока оба они живы. Если не из любви (любви ли?), то из 

сострадания. Общее горе сближает. 

Очевидное сложно разглядеть; ЛИШЬ спустя месяцы он 

осознал истинную причину своего недовольства. Клиника 

«Торрингтон» больше походила на роскошный отель, чем 

на всемирно известный центр лечения психических рас

стройств. Здесь не умирали; из палат в операциОЮIЫе не но

сились медсестры, толкая перед собой каталки; не было вра

чей в белых халатах, по-павловски реагирующих на писк 

пейджеров; даже санитары не носили форму. Но это место 

тем не менее называется больницей. В больнице пятнадцати

летний Дональд видел, как задыхается отец. двадцатый век 
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терзали две страшные болезни, и первая из них медленно по

жирала старика. 

- Долорес, как она? - обратился он к медсестре, полу

чив пропуск В регистратуре. 

- В хорошем настроении, мистер КреЙГ. Попросила схо

дить с ней по магазинам. Хочет новую шляпку. 

- По магазинам! Раньше она отказывалась выходить на

ружу. 

Доналъду следовало обрадоваться, однако он огорчил

ся. Эдит не разговаривала с ним. Женщина словно его не 

замечала, смотрела сквозь. 

- Что говорит доктор Джефферджи? Разрешает поки

дать клинику? 

- Боюсь, нет. Но ее пожелание - хороший знак. На

чинает проявлятъ интерес к окружающему миру. 

«Новая шляпка?» - повторил про себя КреЙг. 

Желание, типичное для любой женщины, но не для Эдит. 

Она всегда одевалась ... мягко говоря, разумно, в ущерб моде, 
и доволъствовалась вещами, заказанными через телемагазин. 

Доналъд не представлял ее в эксклюзивном бутике «Мей

фэр», в окружении шляпных коробок, оберточной бумаги 

и кокетливых продавцов. Но препятствовать не стоит; пусть 

делает что угодно, лишь бы это вьrraщило ее из бесконечно

го математического лабиринта. Где, за каким поворотом сей

час ее разум?. 

В палате ничего не изменилось. Эдит, как и прежде, си

дела в кресле-качалке. Взгляд ее упиралея во включенный 

экран метровой ширины, висящий на противоположной сте

не. Крейг отметил высокое разрешение картинки - все две 

тыIячи линий. Даже суперкомпьютер с натугой отрисовы

вал ее, вьщавая по пикселю в несколько секунд. Невнима

тельному наблюдателю показалось бы, что изображение так 

и останется незавершенным; однако стоило приглядеться, и 

становилось понятно, что последняя строчка медленно пол

зет по экрану, заполняя все больше пространства. 
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- Сеанс начался вчера рано УТРОМ, - прошептала медсе

стра.- К счастью, она отходила от экрана. Теперь даже за

сьтает без снотворного. 

Изображение на миг исчезло. Строчка завершилась, и по 

экрану поползла новая. Картина отрисовалась почти на де

вяносто процентов; нижняя часть ничего особого не привне

сет. 

Дона.лм десятки, сотни раз наблюдал за со:щанием подоб

ных изображений. Но каждый раз он вновь попадал под их 

очарование. как волшебно, необыкновенно! ПреЖде ни один 

человек не видел этой, именно этой картинки. И не увидит 

врредь, если компьютер не сохранит координаты точек. Под

бирать наудачу уграченное изображение - дело более бес

смысленное, чем поиски конкретной песчинки во всех пу

стынях мира. 

Где же теперь Эдит, на каком повороте бесконечного ко

ридора? Крейг взглянул на дисплейчик, размещенный под 

большим монитором. По экрану бежали невероятно огром

ные числа, одно за другим. для облегчения восприятия они 

группировалисьп~пятьзнаков.Однакоуловитьзакономер
ность все равно не удавалось . 

... Шесть, семь, восемь кластеров - всего сорок знаков. 

это означает ... 
Он быстро подсчитал в уме. Теперь мало кто умел проде

лывать такое, и Доналдц очень гордился своим талантом. Ре

зультат впечатлил, но не поразил его. В выбранном масштабе 

базовое изображение должно размером превышать Галакти

ку. Компьютер мог бы увеличить его, сравняв со Вселенной, 

но обработка в таком случае заняла бы годы. 

Дона.лма не удивляло, что Георг Кантор*, первооткрыва

тель (или изобретатель?) чисел «за пределами бесконечно

сти», провел последние годы в психиатрической клинике. 

Теперь и Эдит сделала первые шаги по ПУТИ, КOJща которо-

* Георг Кантор (1845-1918) - немецкий математик, родившийся в 
России. Наиболее известен как создатель теории множеств. 
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му не видно. Ей помогла техника. В де8ЯТНадца1ОМ веке вооб

ражение moбoго математика взорвалось бы orтаких выtшJlli-

тельных мощностей. Компьютер, со:щающий изображения 

для Эдит, осущеCТRJIЯЛ триллионы операций В секунду; за не

сколько часов он обрабатывал больше чисел, чем человече

ство за всю иcroрию, начиная с момента, когда кроманьонец 

впервые подсчитал камешки на полу своей пещеры. 

Орнаменты на экране никогда не повroрялись. Однако 

они распадались на несколько узнаваемых категорий. Здесь 

попадались многолучевые зве:щочки с шестью, восемью и бо

лее степенями симметрии; спирали, порой напоминающие 

хобот слона или щупальца осьминога; черные амебы, соеди

ненные паутиной извилистых orpостков; сложные фасет

чатые глаза насекомых ... Некoroрые фигуры, CD:щанные ком
пьютером, воспринимались как странные галактики или 

скопления бактерий в капле ДОЖдевой воды. Сравнивать 

бьmо не с чем, и воображение ПРИдавало картинам любой 

масштаб. Компьютер снова и снова повышал увеличение, 

углубляясь в исследуемые геометрические дебри. Начали 

проявлятъся изначальные странные очертания, похожие на 

ощетинившуюся восьмерку, лежащую на боку. Именно она 

служила вместилищем генерируемого хаоса. Бесконечный 

цикл крутился итерация за итерацией, слегка, почти неза

метно изменяясь с каждым разом. 

«Хотя бы частицей мозга, - размышлял Доналъд, - она 

должна понимать: из э1ОЙ петли нет выхода». 

Что произошло с ее удивительным умом, разрабorавшим 

Фаг-99? В первые часы двухтысячного года изобретение сде

лало Эдит едва ли не самой знаменитой женщиной в мире. 

- Дорогая,- негромко проговорил Крейг,- э1О я, До

налъд. Хочешь чего-нибудь? 

Долоре~ смтрела на него равнодушно и бесстрастно. Она 

не ПРОЯRJIЯЛа враждебности, но в общении с ним всегда бьта 

холодна. Порой Крейг задумывался, не винит ли она его в бо

лезни Эдит. 
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А что, если он действительно послужил последней кап

лей? Вопрос не отпускал Дональда уже несколько месяцев, 

с тех пор как случилась трагедия. 

3 
УСОВЕРШЕНСТВОВАННАЯ МЫIIIEЛОВКА 

Рой Эмерсон не без оснований считал себя доБРОДУlllliЫМ че

ловеком. Но бьmа вещь, вмиr доводящая его до кипения. По

сле того случая он поклялся: на телевидение больше ни но

гой. 

, Эмерсон часто вспоминал эту злосчастную передачу. Ве

дущий ток-шоу для полуночников, не скрьmая злорадства, 

задал откровенно двусмысленный вопрос: 

- Почему «волновые дворники» не изобрели до вас? 

Ведь принцип их действия так прост! 

Тон журналиста вьщавал истинный смысл фразы: «Я бы 

сам додумался до такой ерунды, не будь у меня дел поваж

нее». 

Эмерсон с трудом удержался от искушения проворчать: 

«Да ТbI бы при возможности и Эйнштейну с Ньютоном то же 

самое сказал». Вслух же он смиренно произнес: 

- Кому-то надо быть первым. Думаю, мне просто по

везло. 

- А как вы пришли к изобретению? Выскочили из ван

ны с криком «эврика»? 

Эмерсон сотни раз отвечал на этот вопрос. Он мысленно 

нажал кнопку «В КЛ» и выдал заученную наизусть историю. 

- В две тыIячи третьем я мчался из Ки-Уэста на ско

ростном катере береговой охраны. Годы спустя я понял, что 

та поездка натолкнула меня на мысль о «волновых дворни

ках». 

Обретя славу и богатство благодаря тому путешествию, 

Эмерсон все же не особо любил вспоминать кое-какие его 

моменты. Сначала идея прокатиться по местам, где частень-
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ко бывал Хемингуэй, показалась заманчивой. Ее подкинул 

кузен, служившей в береговой охране. Вот удивился бы Эр

нест, узнай он, с какой контрабандой борются сейчас! Кон

трабандисты везуг КРИcтaJDIИЧеские кубики размером со спи

чечный коробок из Гонкоша. В США их переправляют через 

Кубу. В свое время ТИМы - терабайтовые интерактивные 

микробиблиотеки - вышибли из бизнеса стольких книго

издателей, что Конгрессу пришлось стряхнугь пьшь с зако

нодательных актов веселой эпохи сухого закона. 

Да, пока Эмерсон не вышел в море, предложение мани

ло. Однако один фактор он не учел - то ли по забывчиво

сти, то ли по незнанию; кузен же не обмолвился и словом. 

Контрабандисты, как оказалось, промьПШlЯЮТ в самую не

потребную ПОГОДУ, разве что не в ураган. 

- Плавание получилось не из легких. Почти не помню 

его. В мозгу засела лишь одна картинка: приспособление на 

капитанском мостике, помогающее рулевому смотреть впе

ред, невзирая на брызги и потоки дождя. Ветер был такой, 

что вода окатывала нас с ног до головы. 

Устройство представляло собой стеклянный диск, враща

ющийся с большой скоростью. капли задерживались на нем 

всего долю секунды, и он все время оставался прозрачным. 

Тогда я подумал, что это приспособление намного лучше 

обычных авroмобильных <<ДВОРНИКОIJ», и после долго не вспо

минал о нем. 

- Какдолro? 

- Стьщно признаться. Наверно, пару лет. Потом как-то 

ехал по сельской местности Нью-Джерси в сильный ливень, 

и у меня заклинило «дворники». Пришлось свернуть на обо

чину, переждать. Застрял на полчаса. За это время родилась 

идея. 

- И все? Больше ничего не потребовалось? 

- Да. Хотя нет ... Кое-что еще. Приходилось экономить 
каждый цент. Работать в гараже по пятнадцать часов в день. 

Без выходных. Два года подряд. 
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Эмерсон мог бы добавигъ: «(И жениться цдобаВОк». Но ве

дущий сльUI на редкость въедливым субъектом. Он навер

няка знал такие подробности. Поэтому изобретатель про

должил повествование: 

- Однако вращать ветровое стекло или его часть непрак

тично. Нужна вибрация. Какая именно? Сначала я пробо

вал трясти его на манер мембраны громкоговорителя. Дож

девая вода oтroнялась, возникал шум. Тогда я перешел на 

ультразвук. Потребовались киловатты электроэнергии, и все 

собаки в округе сходили с ума. Хуже того: редкое стекло вы

держивало больше пары часов тряски. Все образцы рассьrnа

лись, превращаясь в порошок. 

, Попробовал инфразвук. Старые проблемы решились, но 

после нескольких минут е:щы начиналась сильнейшая го

ловная боль. Инфразвук не воспринимается ухом, но на орга

низм воздействует, 

Работа застопорилась на несколько месяцев. Я чуть не от

казался от задумки, но наконец осознал, в чем ошибка. Не 

нужно трясти массивные листыI многослойного ударопроч

ного стекла. Они весят до десяти килограммов. Следует ис

пользовать лишь тонкий наружный слой. Достаточно полос

ки в несколько микрон, чтобы вибрации отгоняли дождевую 

воду. 

Я прочел все, что нашел о поверхностных волнах, преоб

разователях, согласовании импеданса ... 
- Ух ты! А попроще можно? 

- Если честно, нет. В итоге нашелся способ сосредото-

чения вибраций нужной чacroтыI на очень тонком поверхно

стном слое. При этом основная масса стекла остается ин

тактной. Если хотите подробностей, изучите патеmнyю ин
формацию. 

- Поверю вам на слово, мистер Эмерсон. А теперь сле
дующий гость ... 

Ни одного вопроса о знаменитом однофамильце (род

ственниками, по сведениям изобретателя, они не были)! Воз

можно, в Лондоне, где снималась передача, не настолько 
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увлекались трудами вьщающеrocя трансцеденталиста из Но

вой Англии*. 
В Америке ни один интервьюер не упускал случая превоз

нести Роя за изобретение апокрифической (<лучшей МЬПllе

ловки»**. Автомобильная промьшmенность быстро сориенти
ровалась и проторила дорожку к его двери; прошло немного 

лет, и почти весь мир перешел с «дворников», напоминаю

щих маятники метронома, на устройства для очистки стекла 

звуковыми волнами. И, что гора:що важнее, благодаря улуч
шению видимости в плохую погоду предотвратились тыся

чи аварий. 
Последняя модель изобретения Эмерсона стала новым 

прорывом. Вновь ему сильно повезло, что никто не додумал
ся до этого раньше. 

«Мерседес Гидро-04» почти бесшумно катился по Парк

авеню, воплощая приевшийся рекламный слоган: «Выхло

пы вашей машины приroдны для питья!» На центр города 
словно обрушился муссон: идеальные условия для проверки 

волнового очистителя стекол «Марк-5». Эмерсон сидел ря

дом с личным шофером (которым, естественно, успел обза
вестись) и настраивал электронную аппаратуру, записывая 
ход эксперимента на диктофон. 

По обеим сторонам проспекта возвьПllались плотные ря
ды :щаний. Казалось, машина скользит между омыIыыии дож
дем стенами стеклянного туннеля. Эмерсон е:щил этим марш

рутом сотни раз, но только теперь на него снизошло озаре

ние. Очевидная идея парализовала изобретателя. 
ОтДЬПllавшись, он проговорил в микрофон автокома: 
- Соедини с Джо Уикрэмом. 
Его юрист, загоравший на яхте неподалеку от Большого 

Барьерного рифа, слегка удивился звонку. 

- Рой, ты дорого заплатишь за это вroржение. Из-за тебя 
я не загарпунил марлина. 

* Имеется В ВИДУ Ральф Уолдо Эмерсон (1803-1882), выдаюшийся 
американский философ, писатель, поэт. 

** В одной из работ Эмерсон написал: «Придумайте мышелОВКУ по
лучше, и мир сам протопчет дорогу к вашему дому •. 

221 



______________ ~APTYp КЛАРК 

У Эмерсона не бьmо настроения выслушивать подобные 

глупости. 

- Джо, назрел вопрос. В патенте оговорены все области 

применения устройства или только ветровое стекло автомо

биля? 

Уикрэм, видимо, решил, что клиеm сомневается в его 

профессионализме, и ответил обиженным голосом: 

- Разумеется. Почему, ты думаешь, я добавил абзац на

счет адаптивных контуров, позволяющих автоматически 

менять конфигурацию и размеры? Решил запустить новую 

линейку солнечных очков? 

, - Интересный вариант. Но сейчас у меня в голове нечто 

посерьезнее. Волновой очиститель отгоняет не только воду. 

Он стряхивает и грязь тоже, так? Когда ты в последний раз 

видел машину с заляпанным ветровым стеклом? 

- Давно. Но не задумывался об этом, пока ты не спро

сил. 

- Спасибо. Эго все. Удачной рыбалки. 

Эмерсон откинулся на спинку сиденья и принялся при

кидывать в уме, НJiсколько реальна его задумка. Он гадал, 

сравнится ли площадь ветровых стекол всех автомобилей 

Нью-Йорка с площадью стекол здания, вынырнувшего из
за поворота справа от «мерседеса». 

Рой намеревался отменить целую профессию. Скоро ар

мии мойщиков окон придется искать новую работу. 

До сих пор Эмерсон бьm всего лишь МИЛJllюнером. Теперь 

он рисковал стать настоящим богачом. 

Скучающим богачом ... 

4 

СИНДРОМ СТОЛЕТИЯ 

В пятницу, тридцать первого декабря 1999 года, часы проби
ли полночь. Большинство образованных людей понимали, 

что двадцать первый век придет только через год. Неделями 

222 



______________ ~ПРИзРАК ИСПОЛИНА 

cpeдcrвa массовой информации растолковывали людям про

стой факт: западный календарь начинается с первого, а не с 

нулевого года. До КOlща двадцатого столетия еще двенадцать 

месяцев. 

Однако три нуля слишком сильно действовали на обыва

телей; массами овладело ощущение «конца круга». Грядущие 

праздники обрели сакральный смысл; но первому января 

2000-го суждено бьшо разрядить общее напряжение. Разве 

что некоторые КИНОlllliИКИ пьrraлись поддерживать ажислзж. 

На практике же наступление года с тремя нулями на кон

цe вело к серьезным проблемам. Сорок лет назад о них никто 

не задумывался. Начиная с шестидесятых все больше расче

тов производилось с помощью компьютеров. В нескончае

МbIX оптических и электронных накопителях данных храни

лась информация о триллионах банковских переводов - то 

есть весь бизнес планетыI. 

Естественно, большинство документов содержало дату. 

В начале последнего десятилетия двадцатого века финансо

вый мир содрогнулся от шока. Внезапно - и слишком позд

но - он осознал, что в большинстве дат отсутствует очень 

важный компонент. 

Сотрудники банков и бухгалтеры, непрестанно ведя учет 

всему и вся, крайне редко добавляли цифры « 19» в графу 
«год». Два первых знака воспринимались как само собой ра

зумеющееся. Однако компьютеры не обладают тем, что че

ловек зовет «здравым смыIлом» •. Стоит забрезжить рассвету 
года под номером «00», как мириады электронных зануд ре
шат, что попали в пропuюе: «00», очевидно, меньше, чем «99». 
выхдит, сегодняшний день раньше вчерашнего ровно на 

девяносто девять лет. Попробуйте пересчитать все капита

ловложения, проценты и залоги, исходя из этого ... Междуна
родному сообществу грозил хаос невообразимых масштабов. 

Катастрофа свела бы на нет все достижения в области искус

ственного интеллекта, оказавшегося на поверку искусствен

ной тупостью. В сравнении с предстоящим ужасом померк 
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бы даже «черный вторник», пятое июня 1995 года, когда ис
порченный чип в Цюрихе поднял банковскую ставку до ста 

пятидесяти процентов вместо пятнадцати. 

В мире не хватало программистов, чтобы проверить мил

лиарды финансовых документов и, где нужно, добавить пре

фикс «19». Единственным разумным решением бьшо со:щать 
специальную процедуру для вьrnолнения этой задачи и внед

рить ее во все специализированные программы как доброка

чественный вирус. 

Последние годы двадцатого века тыIячи блестящих про

граммистов участвовали в марафоне по созданию «(вакци

ны-99». для многих он превратился в поход за новым Свя

щенным Граалем. В начале 1997-го появилось несколько не

совершенных версий, уничтоживших всю информацию на 

жестких дисках покупателей, поспешивших использовать 

сторонние процедуры без должного тестирования. В то вре

мя юристыI весьма преуспели в сооружении исков по возме

щению ущерба. 

Эдит Крейг принадлежала к маленькому пантеону знаме

нитыxеmцин-программистов,' во главе которого стояла на

деленная трагической судьбой дочь поэта Байрона Аца, леди 

ЛавлеЙс. ЗаАцой последовала ГрейсХоппер*, а за ней - док

тор Сьюзен Келвин**. С помощью десятка ассистентов и 
одного компьютера «(Супер-Крей» Эдит Крейг разработала 

программу «Двойной НОЛЬ». Двести пятьдесят строк кода 

спосоБныI бьши подготовить любую хорошо организован

ную финансовую систему к встрече двадцать первого века. 

Программа работала даже с плохо структурированными при

ложениями. Она расставляла компьютерные эквивалентыI 

кpacНbIX флажков в опасных зонах, где требовалось вмеша

тельство человека. 

* [рейс Хоппер (1906-1992) - американский военный деятель, KOmp
адмирал, проrpаммист, создатель проrpаммноro обеспечения для компью
тера «Mapk-I» . 

• * Сьюзен Келвин - персонаж рассказов Айзека Азимова о роботах, 
проrpаммист и «роБОТОПСИХОЛОf». 
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Населению Земли повезло: первое января 2000 года при
IШIось на субботу. У большей части населения планеты на

ступили выходные. Люди спокойно лечились от похмелья и 

roтoвились к MOMeНIY истины, предстояшему в понедельник 

YfPOм. 

На следующей неделе рекордное число фирм обанкро

тилось. Поступления на их счета превратились в мусор. Те 

же, кому хватило ума и предусмотрительнОС1И приобресги И 

установить программу «Двойной НОЛЬ», уцелели. Эдит Крейг 

стала богатой, знаменитой ... и счастливой. 
Но богатство и слава - все, что у нее осталось. 

1) 

СТЕКЛЯННАЯ ИМIIEРИЯ 

Рой Эмерсон никогда не думал, что станет богачом, и не бьm 

подготовлен к столь суровому испытанию. Сначала он на

ивно планировал нанять экспертов, чтобы присматривать за 

стремительно растущим состоянием и освободить время для 

более полезных дел. Однако скоро он обнаружил, что хитрая 

задумка работает плохо: деньги давали свободу, но вместе с 

ней приносили ответственность. Возникло невероятное чис

ло рещений, принять которые предстояло ему самому, и при

ходилось проводить угнетающее количество часов с юриста

ми и бухгалтерами. 

На полпути к первому миллиарду он стал председателем 

совета директоров, включающего кроме него самого четыI

рех членов: его мать, старшего брата, младшую сестру и Джо 

Уикрэма. 

- Почему бы не взять Диану? - поинтересовался он у 

Джо. 

Поверенный Эмерсона глянул на клиента поверх очков. 

АрхаичныIй аксессуар, как хотелось верить юристу, прида

вал ему определенную пикантность в эпоху десятиминутной 

хирургической коррекции зрения. 
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- Родители, братья и сестры,- пояснил Джо, - это на

всегда. Жены приходят и уходят. Кому, как не тебе, это знать. 

Не подумай, я не намекаю ... 
Джо оказался прав: Диана действительно ynmа, как до нее 

ушла Глэдис. Расставание получилось мирным, но дорого

стоящим. Подписав последние документы, Эмерсон на не

сколько месяцев исчез в мастерской. Вышел он oтryдa без 

свежих изобретений. Слишком много времени ynmо на осво

ение нового оборудования; пустить его в ход 1аК И не удалось. 

Джо поджидал начальника с очередным сюрпризом. 

- Эrо стоит твоего драгоценного времени,- произнес 

он.- Тебе оказывают большую честь: фирму «Паркинсон» В 

tUJ:глии знает каждый. Основана больше двухсот лет назад. 

Они впервые приглашают на пост директора не члена семьи. 

Более того, иностранца. 

- Ха! Наверняка хотят миваний капитала. 

- Безусловно. Однако сделка в ваших общих интересах. 

Они тебя уважают. Сам понимаешь, во что тыI превратил ми
ровой стекольный бизнес. 

- Мне нацепить цилиндр и ЭТИ, как они называются ... 
гетры? 

- Если пожелаешь бьпь предстаменным при дворе. 

Только свистни, эти ребята без труда все организуют. 

К немалому УДИRIIению Эмерсона, предложение англи

чан обернулось не только интересными встречами, но и по

служило стимулом для движения вперед. Он вошел в совет 

директоров фирмыI «Паркинсон» И стал посещать собрания 

совета в лондонском Сити раз в два месяца. До этого ново

испеченный миллиардер считал, что разбирается в своем 

бизнесе. Очень скоро он осознал собственное невежество. 
Всю жизнь Эмерсон воспринимал обычное листовое стеК

ло, обеспечившее его большей частью состояния, как нечто 

завершенное, вещь в себе. Однако оно имело поразительную 

историю. Изобретатель в жизни не задавался вопросом, как 

его производят. Он считал, что стекло делают из расплав

ленной массы, прокатывая ее между гигантскими роликами. 
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До середины двадцатого века так и происходило. Грубые 

листы требовалось полировать часами. это стоило немалых 

денег. Затем некий безумный англичанин сказал: «Давайте 

отдадим тяжелую работу гравитации и силе поверхностно

го натяжения! Пусть стекло плывет по реке расплавленного 

металла. Тогда оно aнroматически обретет цдеалъно гладкую 

поверхность ... » 
Через несколько лет, когда затратыI на апробацию цдеи 

составили несколько миллионов фунтов стерлингов, колле

ги англичанина пересгали смеяться. За сутки «плавучее стек

ло» сделало прочие методы производства устаревшими. 

Эмерсона впечатлил этот эпизод истории технологии. Он 

усмотрел в нем параллели со своим прорывом. Однако ему 

достало смелости признать, что от англичанина потребова

лось много больше храбрости и жертв. «Таково различие 

между гением и талантом»,- пожимал ОН ШIечами. 

Изобретателя зачаровало и древнее искусство стеклоду

вов. Технике не удалось целиком его вытеснить и вряд ли ко

гда-нибудь удастся. Эмерсон наведался в Венецию, нервно 

прячущуюся за дамбами, сооруженными по голландской тех

нологии, и полюбовался чудесами в тамошнем Музее стек

ла. Разглядывая некоторые экспонаты, он не мог поверить, 

что человеку по силам со:щать такое. как их удалось перевез

ти в целости и сохранности из места изготовления? Каза

лось, нет границ, нет пределов для стекла. Из него со:щава

лись самые невероятные вещи. И спустя две тыIячи лет об

наруживаются все новые области его применения. 

Однажды на особенно скучном заседании директоров 

Эмерсон почти дремал, любуясь куполом собора Святого 

Павла, стояшего неподалеку. Здание, где заседал совет, ока

залось в числе немногих счастливчиков, переживших ком

мерческую алчность и архитектурный вандализм. 

Совету директоров оставалось одолеть еще два пункта по

вестки дня и перейти к пункту «разное». Лишь после этого 

предприниматели могли отправиться на превосходный ланч 

в пентхаусе. 
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Слова «давление В четыреста атмосфер» заставИJШ Эмер

сона очнугься. Сэр Роджер Паркинсон цитировал письмо. 

Он держал бумагу с таким видом, словно это БЬDIО неизвест

ное доселе насекомое. Эмерсон быстро просмотрел листы В 

толстой папке, лежавшей перед ним на столе, и нашел нуж

ную копию. 

Бесконечные официальные ТИ'l)'ЛЫ отправителя на гербо

вой бумаге ничего не ГОВОРИJШ америюnщy, однако он одоб
рительно кивнул, поскольку в письме значился адрес - Лин

кольнз-Инн-ФИЛДз. В самом низу, словно учтивый кашель, 
располагалась отметка «Осн. 1803», едва различимая нево
оруженным глазом. 

, - Имена клиентов он не указывает, - констатировал мо

лодой тридцатипятилетний Джордж Паркинсон.- Инте

ресно. 

- Кто бы это ни бьш,- вмешался Уильям Паркинсон

Смит - тайно обожаемая «паршивая овца» семейства, чело
век, чьи домашние скандалы постоянно обсасывали сред

ства массовой информации,- похоже, он сам не понимает, 

чего хочет. Зачем такой разброс размеров? Радиус от милли
метра, господи бо{Ке, до полуметра. 

- Поплавки, оторвавшиеся от японских рыболовных се

тей,- вмешался Руперт Паркинсон, знаменитый яхтсмен

гоюцик, - примерно соответствуют по размеру самым круп

HыM шарам из запрошенных. Они плавают по всему Тихому 

океану и образуют забавные орнаменты. 

- Если говорить о более мелких шариках, на ум при
ходит только одна сфера применения,- напыщенно изрек 

Джордж.- Ядерная энергетика*. 

- Глупости, дядя, - возразила Глория Виндзор-Паркин

сон (серебряный призер в беге на сто метров Олимпиады 

2004 года).- от этой идеи отказались несколько лет назад. 
И те микросферы бьши совсем крошечные, меньше милли

метра. Большие применялись только для водородных бомб. 

* в атомной промышленности для сохранения или обезвреживания 
радиоактивных веществ их запаивают в стеклянные капсулы. 
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Кстати, взгляните, сколько шаров они хотят,- заме

тил Арнольд Паркинсон (МИРОВОЙ авторитет в области ис

кусствапрерафаэлитов).- Хватит, lfТ06ыбигкомнабитьАлъ

берт-Холл. 

- Говоришь названиями песенок «Битлз»? - осведо

мился Уильям. 

Наступила задумчивая пауза, сменившаяся торопливым 

шелканьем клавиш. Глория, как водится, всех опередила. 

- Ты почти удивил нас, дядя Билл. Только это не назва

ние, а строчка. Песня называется <<День из жизни», С альбома 

«Сержант Пеппер». Не думала, что ты увлекаешься класси

ческой музыкой. 

Сэр Роджер не стал прерывать поток свободных ассоциа

ЦИЙ. Ему ничего не стоило прекратить бесполезные разговор

чики, лишь вздернув брови. Но старик бьm слишком мудр, 

чтобы торопить собьrrия. Он знал, как часто подоБныIe безум

ные заседания при водят к интересным выводам и судьбо

Hocным решениям, до которых ни за что не удалось бы дой

ти, используя формальную логику. И даже если от пустой 

болтовни не выходило пользы фирме, заседания помогали 

членам разбросанного по миру семейства лучше узнавать 

друг друга. 

На этот раз собрание Паркинсонов потряс Рой Эмерсон 

(символически ПРИСУТСТВУЮЩИЙ янки). Идея формирова

лась в его сознании последние несколько минут. Упомина

ние Руперта о японских стеклянных поплавках послужило 

первым слабым намеком, но Эмерсон не породил бы закон

ченной мысли, не случись вдруг необычного совпадения, о 

которых обычно пишут в книжках. 

Американец сидел напротив портрета Бэйзила Паркин

сона (1874-1912). Все знали, где умер Бэйзил Паркинсон, 
хотя точные обстоятельства его смерти по-прежнему остава

лись туманныIи •. 
Некоторые утверждали, что он пытался переодеться жен

ЩИНОЙ, lfТ06ы попасть на последнюю шлюпку. Другие виде-
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ли, как он оживленно беседовал с главным конструктором 

Эндрюсом*, не обращая внимаЮfЯ на ледяную воду, дохо

дившую до щиколотки. Члены семейства горячо поддержи

вали последнюю версию. Два блестящих инженера вполне 

способны вести разговор на интересующую обоих тему даже 

в последние минуты жизни. 

Эмерсон нервно кашлянул. Возможно, его сейчас 

осмеют ... 
- Сэр Роджер,- начал он,- у меня возникла безумная 

идея. все вы знаете, какая поднялась жугкая шумиха, сколь

ко ведется разговоров по поводу столетия этого печального 

события, а ведь до две тысячи двенадцатого года всего пять 

лет. Несколько миллионов пузырей из прочного стекла впол
не достаточно для мероприятия, о котором не говорит толь

ко ленивый. Думаю, наш таинственный потенциальный кли

ент собрался поднять «Титаник» . 

6 

«НЕЗАБЫВАЕМАЯ НОЧЬ» 

Результаты трудо"А Дональда Крейга видели почти все люди 

на Земле, однако его слава не сравнилась бы со славой жены. 

Богатства он, как и Эдит, добился благодаря успехам в про

rpаммирО8аНИИ. их встреча бьmа неизбежна. Будущие моло

дожены использовали суперкомпьютеры для решения проб

лем, возникших лишь в последнем десятилетии двадцатого 

века. 

В середине девяностых киностудии и телекомпании не

ожиданно осознали: им rpозит непредвиденный, пусть и за

кономерный кризис. Многие классические кинолентыI - на

дежный капитал rpaндиозной развлекательной индустрии -
теряли ценность. все меньше людей досматривали их до кон-

* Томас Эндрюс (1873-1912) - ирландский бизнесмен и судострои
тель. БыJI конструктором «Титаника» И одним из 1517 человек, погибших 
при ero крушении. 
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ца. МИJVIИОНЫ зрителей с orвращеJШем выюDOЧали телевизо

ры, не в силах терпеть вестерны, боевики о Джеймсе Бонде, 

комедии Нила Саймона*, исторические драмы. Опричинах 

столь лютой ненависти в БЬDIые времена даже не зздумались 

бы. Дело оказалось вот в чем: в фильмах показывали куря

щихлюдеЙ. 

Отчасти столь крутую перемену общественного мнения 

определила эпидемия СПИДа девяностых годов. Но число 

жертв этого отвратительного сшщрома, второй чумы двадца

того века, оказалось несравненно меньше количества умер

ших от других болезней. миллионыI курильщиков гибли в 

страшных муках от своего убийственного пристрастия. В их 

числе и отец Доналъда. Свою работу Крейг ВОСПРИJШМал как 

YIШату долга, месть, поэтическое возмездие. Сын заработал 

не одно СОСТОЯJШе, «чистя» классические кинолентыI и спа

сая новое поколеJШе зрителей от монстра, отнявшего жизнь 

отца. 

Некоторые фильмы настолько пропитались табачным 

дымом, что «отмыть» их казалось невозможно. Однако в по

трясающем числе случаев умелая компьютерная обработка 

убирала оскорбительныIe сигаретыI из рук актеров и пепель

lшцыI со столов. ТеXJШкa, столь ловко смешивающая реаль

ный и воображаемый миры в столь знаковых картинах, как 

«Кто подставил кролика Роджера», имела массу других обла

стей применения, и не все ОJШ были легальным •. Однако, 
в отличие от видеошантажистов, Доналъд Крейг имел право 

заявить, что выполняет полезный социальный заказ. 

Он познакомился с Эдит на премьере «вычищенной» им 

«Касабланки». Девушка сразу подсказала, как сделать кар

тину еще лучше. Хотя знакомые шyrnли, что он женился на 

Эдит из-за ее алгоритмов, брак вышел успешныIM и на лич

ном, и на профессиональном фронте. По крайней мере, БЬDI 

таким первые несколько лет ... 

• Нил СаЙМОН (р. 1927) - американский киносценарист, продюсер. 
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- ... Работа, кажется, несложная,- произнесла Эдит 

Крейг, когда с экрана исчезли последние ТИТРЫ.- На весь 

фильм всего четыре проблемные сцены. Как же приятно 

иметь дело со старым черно-белым кино! 
Дональд молчал. Не хотелось признаваться, насколько 

сильно потряс его фильм. На щеках до сих пор не высохли 

слезы. «Что же,- думал ОН,- так трогает меня?» В фильме 

показана реальная история, по-прежнему известны имена 

сотен людей, смерть которых изображена на экране, пусть в 

исполнении актеров ... Нет, этого мало. Есть что-то еще. Не 
настолько он сентиментален и слезлив ... 

Эдит не обратила внимания на эмоции Дональда. Выве

дя на экран первую секвенцию кадров, женщина задумчи

во смотрела на замершие изображения. 

- Начнем с кадра три тыIячи семьсот пятьдесят ОДИН,-

деловито произнесла она.- Поехали ... Мужчина закурива-
ет сигару ... Мужчина справа говорит ... Сцена заканчивается 
кадром четырe тысячи четыретаa тридцать два ... Вся после
довательность занимает сорок пять секунд ... Какова клиент
ская политика насчет сигар? 

- В случае исroрической необходимости позволитель

но не удалять. Помнишь ретроспективу с Черчиллем? Нель

зя бьшо притвориться, будто он не курит. 

Эдит зашлась своим фирменным лающим смехом, все 

больше раздражающим Дональда. 

- Не представляю Уинстона без сигары. Он, похоже, не 

особо страдал от табака. Как-никак дожил до девяноста! 

- Просто повезло .. Вспомни беднягу Фрейда. Сколько 
лет он промучился, пока врач не согласился убить его. Бли

же к концу раны так смердели, что даже собака Зигмунда от

казывалась к нему подходить. 

- Значит, по твоему мнению, историчность не пострада

ет, если мы отнимем сигары у миллионеров девятьсот двена

дцатого года? 

- Именно. На ход истории они никак не влияют, так 

что все нормально. Голосую за чистку. 
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- Хорошо. Шестой алгоритм справится. Добавим пару

тройку подпроцедур ... 
Пальцы Эдит запорхали над клавиатурой. Она ввела ко

манду,.Жена научилась не спорить с решениями Дональда 

в подобных вещах; он слишком эмоционально относился к 

работе, хотя прошло уже двадцать лет с тех пор, как юный 

Дональд наблюдал за медленной смертью отца. 

- Кадр шесть тысяч девяносто ТРИ,- проговорила 

Эдит.- Шулер обкуривает жертв. У ребят слева сигары, но 

не думаю, что зрители их заметят. 

- Ладно, пусть остаются,- неохотно согласился До

нальд.- Давай попробуем вырезать облачко дыма справа. 

попытйсяя убрать с помощью алгоритма тумана. 

«(Так странно выхоДит,- думал он.- Одно приводит К 

другому, второе - к третьему, и дальше по цепочке. В кон

це концов мелкими шагами приходишь к цели, никак не 

связанной с оmравной точкой». Несложная с виду пробле

ма ликвидации дыма и восстановления cкpытхx пикселей 

на частично испорченных изображениях привела Эдит в мир 

теории хаоса, непрерывных функций и неевклидовой мета

геометрии. 

Затем она переключилась на доминирующее направле

ние математики последнего десятилетия двадцатого века -
фракталы. Дональда стало волновать, что жена уделяет столь

ко времени изучению чудесных пейзажей, рождающихся в 

ее мозгу. Он считал ее увлечение бессмысленным. 

- Готово,- продолжала Эдит.- Теперь посмотрим, как 

справится подпроцедура пятьдесят пять. Взгляни, кадр де

вять тысяч восемьсот семьдесят три - сразу после столкно

вения ... Мужчина перебирает льдинки на палубе. Обрати 
внимание на тех, кто за ним наблюдает. Группа людей слева. 

- Ничего страшного. Пропустим. Дальше. 

- кадр двадцать одна тыIячаa триста девяносто семь. Бо-

юсь, згу секвенцию не спасти. Сплошные сигареты, и lЩоба

вок курящий мальчишка. На вид лет шестнадцать-семна

дцать. К счастью, сцена не особо важная. 
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- Да, просто вырежем кадры. Еще что-нибудь? 

- Нет. Только звуковая дорожка, начиная с кадра пять-

десят две тысячи семьсот Шec'IqДесят три. Сцена в спасатель

ной lШIЮпке. Разгневанная дама восклицает: «Как этот муж

чина смеет курить в такой ситуации! Отвратительно!» Но 

жертву ее гнева мы не видим. 

Донал~ рассмеялся. 

- Забавная реплика. Оставь, как есть. 
- Хорошо. Понимаешь, что это значит? На рабmy уйдет 

всего пара дней. Аналогово-цифровое преобразование мы 

уже сделали. 

- Да ... Но клиенту нужно представить все так, будто 
дело попалось не из легких. Кстати, когда он просил закон
чить? 

- В кои-то веки не «ко вчерашнему утру». Сейчас только 

две тысячи седьмой. До векового юбилея - пять лет. 

- Эro меня и смущает,- задумчиво проговорил КреЙГ.

Почему так рано? 

- Донал~, ты новости смотришь? Люди строят долго

срочные планы и пытаются заработать деньги, хотя вслух об 

этом не говорят. Предстоит многое сделать, прежде чем под

нимут «Титаник» . 
- Никогда не принимал эти сообщения всерьез. Корабль 

сильно разрушен, разбит на два куска. 

- Говорят, именно поэтому подъем будет гораздо про

ще. Любые инженерные проблемы можно решить, нужно 

лишь вложить побольше денег. 

ДOH~ молчал. Он едва расслышал слова Эдит. В его 

сознании снова и снова прокручивалась сцена из фильма. 

Он будто видел ее на экране; теперь ПОНЯllЮ, почему Крейг 

плакал в темноте. 

«Прощай, дорогой сын»,- прошептал молодой англий

ский аристократ спящему мальчику. Ребенка передали в спа

сательную шлюпку. Он больше никогда не увидит отца. 

Прежде чем погибнутъ в ледяных водах Атлантики, анг

личанин узнал и полюбил сьта, и Донал~ завидовал ему. 
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Эдит заявила мужу о своем твердом решении еще до того, как 

lWIЮпка OТOlWIa от гибнущего корабля. Жена подарила ему 

дочь. Но Аде Крейт не суждено получить брата. 

______________ ---'7 

ТРЕТЬЯ ПЕРЕДОВИЦА 

Из лондонской «Таймс» (перепечатка), 15 апреля 2007: 

«ЗАБЫВАЕМАЯ НОЧЬ? 

Некоторые творения, со:щанные человеческими руками, 

наделены способностью сводить людей с ума. Первыми в го

лову приходят мысли о Стоунхендже, египетских пирами

дах и страшных статуях с острова Пасхи. эти сооружения 

успели обрасти безумными теориями и даже околорелигиоз

ными культами. 

Ныне появился очередной пример забавного помешатель

ства на реликвиях ПРОlWIого. Через пять лет минует ровно век 

со дня самой знаменитой морской катастрофы - гибели рос

кошного лайнера "Титаник" , отправившегося в "свадебное 
путешествие" в 1912 году. Множество писателей и режиссе
ров со:щали произведения по мотивам его трагической гибе

ли. Даже Томас Харди разродился стихотворением (на удив

ление слабым, стоит отметить) под названием "Схождение 

двоих". 

Сеыддесят три года гигантский корабль, памятник полу

тора тысячам мужчин, женщин и детей, погибших вместе 

с ним, покоился на дне АТЛaJпического океана; казалось, 

никогда человек больше не потревожит его. Но в 1985 году, 
благодаря революционным достижениям в области строи

тельства субмарин, затонувший корабль обнаружили. Сот

ни печальных реликвий извлекли из морской пучины на 

свет божий. Даже в то время многие сочли акт разворовы

вания гробницы кощунственным. 

Теперь же, судя по слухам, планируются еще более амби

циозные акции. для подъема корабля созданы различные 
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консорциумы (пока неизвестно наверняка, какие именно). 

Естественно, сильнейшие повреждения судна не беругся в 

расчет. 

Честно говоря, проекты вьП'лядят абсурдными. Мы верим, 

что никто из читателей не впадет в искушение и не станет 

вкладывать деньш в это сомнительное предприятие. Допу

стим, инженерные проблемы удастся разрешить. Но что че

ловечеству делать с пятьюдесятью тыIячамии тонн ржавого 

железа? Морским археологамдавно известно, что металли

ческие предметыI - за исключением, конечно, золота - по

сле долгого пребывания в воде быстро разлагаются при кон

'!акте с воздухом. 

Защита "Титаника" и его сохранение, возможно, обой

дутся дороже, чем подъем. Не стоит сравнивать эту затею с 

подъемом "Вазы" или "Мэри Роуз". Трансокеанский лай

нер - не "капсула, в которой запечатано время", не арте

факт, открывающий окно в утраченную эпоху. Двадцатый 

век описан историками подробнее, чем иногда хотелось бы. 

Изучив останки корабля, покоящегося в четыIехx километ

рахот Гранд-Бэн~с вблизи Ньюфаундленда, мы не узнаем 

ничего нового. 

Нет нужды навещать "Титаник" , чтобы вспомнить важ
нейшие его уроки - опасность излишней самоуверенности, 

технического высокомерия. Чернобыль, "Челленджер", "Ла

гранж-З" и первая экспериментальная установка термоядер

ного синтеза показали, к чему приводит подобная дерзость. 

Безусловно, нельзя забывать о той великой трагедии. Но 

мы обязаны позволить "Титанику" покоиться с миром». 

8 

ЧАСТНОЕ ПРЕДПРИЯ'I'ИE 

Рой Эмерсон ни за что не признался бы в этом даже себе. Его 

разбирала скука. Бывало, он бродил по своей великолепно 

оборудованной мастерской, среди блестящих машин, ин-
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струментов, штабелей элекrpoники, не в силах решить, с ка

кой дорогостоящей игрушкой побаловаться сегодня. Порой 

он подключался к проектам бесчисленных сетевых «журна

лов» И работал с rpуппой единомышленников-любителей, 

разбросаЮIЫХ по миру. Он редко знал имена коллег, только 

номера телефонов, да и те чаще всего хитро шифровались. 

Свои же координаты он не оставлял из осторожности. С тех 

пор как Эмерсона включили в список ста богатейших людей 

США, он познал цену анонимности. 

Проходило несколько недель - и очередной проект те

рял новизну и свежесть. Эмерсон «отключал» безымянных 

партнеров по иrpe и менял идентификационный код, чтобы 

те его не доставали. Потом он несколько дней обильно пил 

и просматривал сайты, содержание которых шокировало бы 

пионеров цифровой связи. 

Изредка - после того, как многострадальный Джо Уик

рэм досконально проверял всю информацию - Эмерсон от

кликался на заинтриговавшее его объявление об оказании 

«ЛИчных услуг». Результаты редко его удовлетворяли и не 

способствовали ПОВЬШIению самооценки. Новость о том, что 

Диана вторично вышла замуж, его ничуть не удивила. На не

сколько дней он впал в депрессию и решил смутить ее вуль

гарно дорогим свадебным подарком. 

от бессмысленных игр и отсутствия работы Эмерсон ту

пел. Неожиданно жизнь его встрепенулась всего за сутки. 

Изобретателю позвонил Руперт Паркинсон, путешествую

щий на яхте в южной части Тихого океана. 

- Канал надежно зашифрован? Не прослушивается? -
неожиданно спросил Руперт. 

- Ну ... обычно это меня не волнует. Можно переклю
читься на НСА-два, если приспичит. Единственный недо

статок - при разговорах на больших расстояниях возника

ют помехи. Говорите помедленнее и не особо усердствуйте 

с оксфордским акцентом. 

- Хорошо, будет вам кембриджский. И гарвардский. По

ехали. 
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После пятисекундной паузы, наполненной странными 

попискиваниями и щелчкаW1, Руперт Паркинсон вернулся 

на связь. 

- Меня сльшrnо? - проговорил он узнаваемым, но слег

ка искаженным голосом.- Orлично. Так вот ... Помните по
следнее заседание совета дирекroров? Разговор насчет стек

лянных шариков? 

- Конечно,- ответил Эмерсон, вздрогнув; он снова за

думался, не выставил ли себя дураком. - Вы собирались все 

проверить. Ну что, я бьш прав? 

- Так точно, старина. Попали в точку. Наши юристы 

долго кормили их юристов дорогущиW1 блюдами в лучших 

Ресторанах мира. Вместе мы кое-что подсчитали. Имя кли

eнra выяснить не удалось, но догадаться несложно. Британ

ская видеосеть - не имеет значения, какая именно - реши

ла снять потрясающий сериал в реальном времени. Куль

минацией должен стать подъем корабля. Но телевизиоJПЦИКИ 

утратили интерес, осознав, сколько это удовольствие будет 

стоить. Сделка сорвалась. 

- Жаль. И сколько же им пришлось бы вьшожить? 

- Производсию шаров для подъема пятидесяти кило-

тонн - не меньше двадцати миллионов долларов. Но это 

лишь начало. Изделия надо доставить на место, тшательно 

распределить. Нельзя бездумно распихать шары по корпу

су. Они просто-напросто разорвут корабль. И речь только о 

носовой секции, конечно. Разбитая корма - отдельная проб

лема. 

Еще нужно оторвать корабль от дна. он наполовину ушел 

в ил. Значит, потребуется куча раБотыI под водой, а техники, 

способной функционировать на глубине в четыре километ

ра, не так много. В итоге дельце обойдется не меньше чем в 

сотню миллионов. Скорее всего, не в одну сотню. 

- Стало бьпь, сделки не будет. Зачем тогда звонить мне? 

- Не думал, что спросите. Видите ли, я кое-что затеял. 

Небольшое частное дело. Мы, паркинсоныI' в свое время 

вкладывали деньги в этот кораблик. Там покоится мой пра-
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прадед - или, по крайней мере, его багаж. В каюте номер 

три по правому борту. 

- Полагаю, багаж стоит сотню мегабаксов? 

- Вполне вероятно. Но это не столь важно; есть вещи, 

не имеющие цены. Вы сльrшали об Андреа Беллини? 
- Какой-то бейсболист? 

- Он бьш величайшим венецианским стеклодувом. До 

сих пор неизвестно, как он сделал кое-какие свои ... Словом, 
в семидесятых годах девятнадцатого века моим предкам уда

лось приобрести, что называется, сливки из коллекции Му

зея стекла. это великое сокровише, уровня эльгинского мра
мора*, если понимаете, о чем я. Много лет коллекцию пы

тался перекупить Смитсоновский институт, но мы всегда 

отказывали. Не предоставляли экспонатов даже для времен

Hыx выставок. Слишком рискованно переправлять столь 

ценный груз через Атлантику. Но когда кое-кто построил не

потопляемый корабль, на транспортировку решились. 

- Очаровательно. Кстати, вспомнил. Я видел работы 

Беллини во время последней поездки в Венецию. Но разве 
при аварии стекло не разбилось? 

- Почти уверен, что нет. экспонатыI мастерски упако

вали, сами понимаете. К тому же масса посуды на корабле не 

пострадала, хотя о ней никто не позаботился. Помните обе
денный сервиз «Белая звезда», выставлявшийся на «Сотбис» 

пару лет назад? 

- Хорошо, допустим. Но мне кажется, несколько экстра
вагантно поднимать целый корабль ради нескольких ящи

ков. 

- Согласен. Но я назвал лишь одну причину, по которой 

Паркинсонам стоит поучаствовать. 
- Есть другие? 

- Вы заседаете в совете достаточно долго, чтобы понять: 

реклама никогда не повредит. Весь мир узнает, чья продук

ция поспособствовала подъему корабля. 

* Эльrинский мрамор украшал фасад Парфенона. В настоящее вре
мя хранится в Британском музее. 
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«Все равно мало», - подумал Эмерсон. Дела у Паркинсо

нов IШIИ в гору. И далеко не всякая реклама хорошо поR1IИЯ

ет на имидж компании. для многих останки «Титаника» ста

ли почти священными; они считали прикасающихся к ним 

гробокопателями и осквернителями могил. 

Эмерсон знал, что люди порой скрывали ИСТИЮlые мо

тивы, а в некоторых случаях и сами о них не ведали. Войдя 

в совет директоров фирмы Паркинсонов, он сблизился с 

Рупертом. Тот бьm ему симпатичен, хотя называть его близ

ким другом Эмерсон бы не стал. Постороннему трудно по

настоящему сойтись с членом семьи Паркинсонов. 

Руперт имел свои счеты с морем. Пять лет назад оно от

f[ЯJIо У него прекрасную двадцатиметровую яхту «Аврора». 

Во время жестокого шторма неподалеку от СЦИJVI сломалась 

мачта. Удар о жуткие скалы, собравшие за века богатыIй уро

жай жертв, разнес судно вдребезги. По счастливой случай

ности Руперта на борту не оказалось. То бьmо рутинное пла

вание - проryлка от Коуза до Бристоля для дозаправки. Про

пала вся команда, включая шкипера. Руперт Паркинсон все 

еще не оправился от потрясения. Все знали, что он потерял 

не только ЯХТУ, но и женщину, которую любил. Маска плей

боя, тщательно им созданная, стала просвечивать. 

- Захватьmaющая история, Руперт. Но что у вас на уме? 

Наверняка рассчитыIаете при влечь меня! 

- И да, и нет. Пока процесс находится в стадии ... как же 
это называется ... мысленного эксперимента. Хочется прове
рить, насколько осуществим проект. Я готов лично финан

сировать этот этап. Позже, если результат окажется положи

тельным, представлю его на заседании совета директоров. 

- Но ... сто миллионов! Компания ни за что не рискнет 
такой суммой! Вкладчики засадят нас за решетку. Или, воз

можно, в психушку, но это другой разговор. 

- Проект может оказаться еще дороже. Я не жду, что 

Паркинсоны выложат всю сумму. Быгь может, двадцать

тридцать миллионов. У меня есть друзья, готовые рискнуть 

соизмеримыми суммами. 
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Все равно недостаточно. 

Именно. 

На линии повисла тишина. Ее нарушали лишь едва раз

личимые сигналы работавшего в реальном времени декоде

ра. Аппарат безуспешно старался что-нибудь расшифровать. 

- Хорошо,- наконец изрек Эмерсон.- Гoroввложить

ся пятьдесят на пятьдесят с вами. По крайней мере, в мыс

ленный эксперимент, как вы выразились. Надеюсь, у вас есть 

эксперт? Я его знаю? 

- Думаю, да. Джейсон Брэдли. 

- О! Мужик с гигантским осьминогом. 

- Это бьmо второстепенное шоу. Но оцените, как оно 

улучшило его имидж. 

- Думаю, и его жалованье тоже. Вы уже беседовали с 

ним? Он заинтересован? 

- Очень. С другой стороны, проект - лакомый кусочек 

для всех фирм, причастных к морской инженерии. Не сомне

ваюсь, мноmе согласятся вложить средства ИЛИ, по крайней 

мере, работать без прибьши, исключительно ради рекламы. 

- Ладно, действуйте. Но я все еще считаю вашу затею 

пустой тратой денег. Зато мы получим на редкость дорогое 

чтиво, когда мистер Брэдли подготовит отчет. К тому же не 

возьму в ТОЛК, что вы собираетесь делать с пятьюдесятью тон

нами ржавого железа. 

- Не беспокойтесь. У меня есть пара-тройка идей. Не 

хочу заранее распространяться. В случае успеха проект со 

временем окупится. Бьпь может, вы даже получите прибъmь. 

Эмерсон сомневался, что «вы» - случайная оговорка. 

Знатный ловкач, Руперт точно знал, что делает. Он прекрас

но понимал: собеседник, настроенный лояльно, в состоянии 

оплатить проект целиком, если пожелает. 

- Еще момент,- продолжил Паркинсон.- Пока я не 

дам «добро» - а я не дам, пока не получу отчет БрэШIИ, - ни

кому ни слова. Особенно сэру Роджеру. Он решит, что мы 

рехнулисъ. 

- А вы в этом сомневаетесь? - хмыкнул Эмерсон. 
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9 

ПОЧЕТНЫЕ ПРОРО:КИ 

Кому: редактору лондонской «Таймс» 

от кого: от лорда Олдисса Брайтфаунта, О. М., 

почетного президента Всемирной Ассоциации 

научной фантастики 

Уважаемый сэр. 

Третья полоса Вашей газеты (от 7 апреля), касающаяся 
планов подъема «Титаника», вновь демонстрирует, насколь

ко поразила человечество эта катастрофа - безусловно, 

страшнейшая в истории мореплавания. 

. как Вам известно, трагедия окутана тайнами и загадками. 
Приведу маленький пример. Гибель «Титаника» бьша с уди

вительной точностью описана за четыIнадцатьь лет до того, 

как судно затонуло. В документальной книге Уолтера Лорда 

«Незабываемая ночь», написанной по горячим следам ка

тастрофы, говорится о некоем романе малоизвестного автора 

Моргана Робертсона, датированномтыIячаa восемьсот девя

носто ВОСЬМЫМ годом. События в нем развиваются на вы

мышленном трансатлантическом лайнере, превосходящем 

размерами все корабли, построенные до него. Автор помеща

ет на борт богатых и влиятельных людей и отравляет их на 

дно холодной апрельской ночью. Корабль Робертсона нале

тел на айсберг. 

По размерам, скорости, конструкции вымышленный лай

нер неотличим от «Титаника». Количество пассажиров

три тыIячи,' шлюпок на всех не хватает ... Корабли похожи, 
как близнецы-братья. 

Безусловно, чистой воды совпадение. Но есть момент, за

ставляющий кровь стьшуть в жилах. Робертсон назвал лай

Hep «Титаном». 
Хотелось бы отметить, что мои соратники, писатели-фан

тacтыI' тоже не обошли «Титаник» вниманием. Два предста

вителя нашей славной профессии присутствовали на лайне

ре в качестве пассажиров. Первый, Жак Фатрелл, сейчас по-
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ЧТИ забыт. Его национальная принадлежность точно не из

вестна. Однако к тридцати семи годам, опубликовав «(Мыс

лящую машину» и «(Дело О пропавшем ожерелье», он дocтиr 

известности. Автор имел средства на пугешествие первым 

классом. Вместе с ним плыла жена. как Вам известно, девя

носто семь процентов обеспеченных дам с верхней палубы 

и пятьдесят пять - с нижней, из третьего класса, выжили. 

Жена моего коллеги уцелела в катастрофе. 

Гораздо более знаменит человек, написавший единствен

ную книгу под названием «(Пугешествие В иные миры». Ее 

опубликовали в тысяча восемьсот девяносто четвертом. Ав

тор пишет о невероятном странствии по Солнечной системе 

в двухтысячном ГОДУ, упоминая антюравитацию и прочие чу

деса. «(Аркхем хаус» переиздал книгу к столетию фантаста. 

Назвав этого писателя знаменитым, я сильно принизил 

его известность. Он единственный, кого «(Нью-Йорк Аме
рикен» упомянула ВЬПIIе огромного заголовка в выпуске от 

16 апреля 1912 года. Да, заголовок выглядел так: ОТ 1500 
ДО 1800 ПОГИБШИХ. Я говорю о мультимилmюнере Джо
не Джейкобе Асторе. Порой его именуют caмыIM богатыIM 

человеком в мире. Не уверен, что так, но самым богатым фан

тастом его можно называть смело. Вероятно, этот факт силь

но огорчает поклонников покойного л. Рона Хаббарда, если 

таковые еще существуют. 

С уважением, сэр, 

искренне ваш, 

______________ ~10 

ОЛДИСС Брайтфаунт, о. М., 

почетный президент ВАНФ 

ОСТРОВ МЕРТВЫХ 

В любой профессии существуют авторитеты, чья слава редко 
выходит за границы небольшого кружка посвященных. Мало 

кro без специальной подготовки назовет лучшего в мире бух

галтера, дантиста, инженера-сантехника, страхового агента, 

243 



______________ ~~PTYp КЛАРК 

aгeнra похоронного бюро ... а ведь это ЛИIIIЬ малая часть не са
мых заметных, но очень важных сфер человеческой деятель

ности. 

Однако некоторые пуги заработка обязывают своих адеп

тов постоянно оставаться на виду. Эmx счастливчиков знает 

каждый. Прежде всего речь идет о людях искусства. Стоит 

стать «звездой» - И 1yr же о тебе усльШIИТ большая часть на

селения планеты. Сразу за искусством следуют спорт и по

литика. Как заметил бы какой-нибудь циник, не отстает от 

них и криминал. 

Джейсон Брэдли не соприкасался ни с одной из четьrpех 

вышеозначенных сфер и не рассчитывал в один прекрасный 

день проснуться знаменитыI •. С плавания на «Гломар Экс
плорере» миновало больше тридцати лет. Даже не носи эта 

история грифа «секретно», роль Джейсона в ней бьmа слиш

ком туманной, чтобы за счет ее прославиться. Правда, к Брэд

ли несколько раз обращались писатели в надежде обрести 

новые сведения об операции «Дженнифер». их старания не 

увенчалисьуспехом. 

Но похоже, в цру полагали, что и одной-единственной 

книги о случившемся слишком много. Сотрудники управле

ния до сих пор вьщумывали различные трюки, желая обуз

дать неугомонныхитераторов •. Долгое время после 1974-го 
Брэдли периодически навещали вежливые джентльмены и 

напоминали о документах, подписанных им перед уходом 

в отставку. Они всегда являлись вдвоем и порой предлагали 

Джейсону сотрудничество. Однако добиться толковых объ

яснений, чего же от него хотят, не удалось ни разу. Джентль

мень! красочно описывали, какая «интересная И высокоопла

чиваемая» работа его ждет. Но он получал неплохие деньги с 

нефтяных разработок в Северном море и на искушения не 

поддавался. Последний раз хмурая парочка появлялась де

сять лет назад. Но без сомнения, досье Брэдли по-прежнему 

бережно хранилось в Лэнгли. 

Задание, призванноесделатьегознаменитым, поступи

ло второго апреля. Джейсон сидел в собственном кабинете на 
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сорок шестом этаже баlllliИ Тиг. Теперь она казалась малыш

кой в сравненЮI с хьюстонскими небоскребами более позд

ней постройки. 

Сначала Брэдли решил, что его верный клиент Джефф 

Ролинге надень опоздал с розыгрышем. Джефф занимал от

ветственныIй пост исполнительного менеджера в «Гибер

НЮI». Тем не менее он славился недюжинным чувством юмо

ра. На этот раз, однако, бьmо не до шyroк. Но Брэдли далеко 

не сразу принял проблему всерьез. 

- Думаете, я поверю в это? - воскликнул он.- Разра

ботка на миллион тонн закрьmась из-за ... осьминога? 
- Не целиком, разумеется. Лишь первый коллектор, са

мыIй большой. Сорок с лишним баррелей вдень. К платфор

ме ведут пять трубопроводов. По ним полным ходом шла 

закачка. До вчерашнего дня. 

Джейсон вспомнил, что внешне нефтяные платформы 

проекта «Гиберния» отдаленно напоминают осьминогов. or 
главного корпуса к десятку скважин, пробуренных на трехки

лoMeтpoByю глубину сквозь богатый нефтью песчаник, по 

дну тянутся щупальца-нефreпроводы. Трубы от нескольких 

отдельных скважин сходятся к производственному коллек

тору перед главной платформой. 

Коллекторы представляют собой автоматизированные 

промышленные комплексы размером с многоквартирный 

дом. Они располагаются на дне, на глубине около ста метров. 

Каждый оснащен специальным оборудованием для работы 

со смесью газа, нефти и воды, поступающей под высоким 

давлением из глуБинных резервуаров. Природа создала, спря

тала и бережно сохранила эти богатства десятки миллионов 

лет назад. Orобрать их - не сама простая задача. 

- Объясните толком, что случилось. 

- Линия не прослушивается? 

- Конечно нет. 

- Три дня назад к нам стали поступать беспорядочныIe 

сигналыI. Поток нефти шел нормально, поэтому поводов для 

тревоги не бьmо. Потом вдруг перестали приходить данныIe 
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с да1ЧИКОВ и отключились мониторы. Стало ясно: поврежцен 

главный оптоволоконный кабель. Естественно, автоматика 

приостановила все процессы. 

- Нефть не разлилась? 
- Нет. Ловушка для конденсата пока работает. 

- Адальше? 

- По стандартной схеме. Спустили автономную камеру 

пятой модели. Угадайте, что произошло. 
- Батарейки сели. 

- Не-а. Ее и в коллектор-то толком не успели засунуть, 

как нечто перекусило трос. 

- Что с драйвером управления? 

. - Aвroматика, к счастью, отключается, так что шеф Дю

буа всегда может поработать руками. 

- Значит, камеру потеряли. Дальше? 

- Не потеряли. Мы точно знаем, где ее искать. Но по-

казывает она только косяки рыб. Пришлось отправить вниз 
водолаза. Распутать кабель и глянуть, в чем проблема. 

- Почему не воспользовались дистанционным устрой

ством? 

На любых морских нефтеразработках в запасе имелся не 

один подводный Р'обот, способный функционировать уда

ленно. Времена водолазов давно прошли. 

Собеседник Брэдли смутился. 

- Боялся,чтовыспросите.СлучиласьпараавариЙ.Два 

ДУ в ремонте. Остальных нельзя забирать с платформы «Ава

лон». Срочная работа. 

- Да уж, неудача за неудачей. Поэтому вы позвонили в 

корпорацию «Брэдли». «Справимся с самой глубокой рабо

той!» Давайте подробности. 

- Избавьте меня от вашего заезженного слогана. Глуби

на всего девяносто метров. Водолаз нес стандартную гелие

во-кислородную дыхательную смесь. Так вот ... ВЫ СЛЬПIIали, 
как кричит человек с гелием в легких? Не самый приятный 

звук ... 
Мы его вьпащили. Обретя дар речи, водолаз сообщил, что 

трубы перекрьпы осьминогом. Тварь диаметром не меньше 
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ста метров, клялся он. Глупо, конечно. Но без сомнения, там 

действительно засело какое-то чудище. 

- Каким бы здоровенным ни бьm ваш зверек, неболь

шой заряд динамита заставит его пошевелиться. 

- Слишком рискованно. Вы же знаете, как устроена 
IШатформа. Сами помогали устанавливать ее. 

- Если камера работает, почему она не показывает ось

минога? 
- Удалось разглядеть щупальце. Но оценить размеры 

невозможно. Мы считаем, тварь дотянулась до коллектора. 
Как бы она не продолжила рвать кабели. 

- Боитесь, что осьминог влюбился в ваши трубопро

воды? 

- Очень смешно. Думаю, этот гад нашел бесплатныIй 

обед. Ну, знаете - треклятыIй «эффект оазиса». О нем все 
время пишут. 

Брэдли не слышал такого словосочетания. Подводные 

артефакты, даже не наносящие ощутимого вреда экологии, 

неудержимо привлекали обитателей моря. Они чаcro стано

вились излюбленными местами рыболовов - как любите

лей, так и профессионалов. Порой Джейсон гадал, как рыбы 

выживали в море, прежде чем человечество щедро снабдило 

их кондоминиумами в виде разбросанных по дну останков 

кораблекрушений. 

- Возможно, осьминога стоит чем-нибудь уколоть. или 
угостить хорошей дозой инфразвука. 

- Без разницы, как это будет сделано. Лишь бы не по

страдало оборудование. Кажется, подходяшая для вас с Джи

мом работенка. Он готов? 
- Всегда готов. 

- Сколько времени нужно, чтобы добраться до Сент-

Джона? Ecrь рейс «(Шеврон» из Далласа. Вас смогуг забрать 
через час. Напомните массу Джима? 

- Полторы тонныI. 

- Отлично. как скоро будете в аэропорту? 
- Дайте три часа. Придется провести небольшое иссле-

дование. Таковы правила. 
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Условия обычные? 

- Да. Сто тысяч плюс расходы. 

- И нет работы - нет денег? 

Брэдли улыбнулся. эга формула спасательских расходов 

применялась на протяжении столетий, но не в таких ситуа

ЦИЯХ. ХОТЯ сейчас она представлялась приемлемоЙ. Дело вы

глядело несложным. Сто метров - всего-то! Сущая чепуха ... 
- Конечно. Перезвоню через час, дам подтверждение. 

Пока перешлите по факсу чертежи коллектора. Хочу осве

жить в памяти планировку. 

- Хорошо. Попробую до вашего звонка раздобыть еще 

цнформации. 

Времени на сборы тратить не пришлось. У Брэдли всегда 

имелись наготове две дорожные сумки: одна для тропиков, 

другая для Арктики. Первой он пользовался очень редко. 

Так получалось, что большая часть работы сосредоточива

лась в малоприятных областях земного шара, и предстоящая 

не являлась исключением. В Северной Атлантике сейчас хо

лодно и почти наверняка ветрено. Правда, на стометровой 

глубине погодные,капризы слабоощутимы. 

Многие считали Джейсона Брэдли человеком грубова

ThIM, несентиментальным. Увидев, как он повел себя после 

телефонного разговора, сторонникам такого мнения при

IlIЛось бы глубоко призадуматься. Брэдли нажал клавишу, 

удобно устроился в кресле с откидывающейся спинкой и за

крьm глаза. Казалось, он безмятежно спит. 

Прошло много лет, прежде чем Джейсон узнал, что за му

зыка пльmа над палубой корабля «Гломар Эксплорер}) почти 

половину его жизни назад. Он с самого начала догадывался: 

скорее всего, она вдохновлена морем. В мелодии безоши

бочно угадывался медленный ритм волн. И как верно посту

пили тогда, на «Эксплорере», выбрав музыку русского ком

позитора - самого недооцененного из трех титанов своего 

отечества! Имя его редко произносилось с таким же затаен

ным дыханием, как имена Чайковского и Стравинского. 
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Подобно Сергею Рахманинову, Джейсон Брэдли тоже 
увидел картину Арнольда Бёклина* «(Остров мертвых» и 

остолбенел. И теперь она возникла перед его мысленным 

взором. Порой он отождествлял себя с загадочной фигурой 

в балахоне, иногда вживался в роль гребца (Харона?). Быва
JШ моменты, когда разыгравшееся воображение помещало 

его на место страшного груза, пере возимого к последнему 

npистанищу под кипарисами на берегу. 

Тайный ритуал соблюдался годами. Брэдли верил, что он 

не раз спасал ему жизнь. Пока Джейсон погружался в музы
КУ, его подсознание, не интересующееся подобными глупо

стями, трудилось вовсю, анaJШЗИРУЯ предстоящую работу и 
npoгнозируя возможныIe проблемы. Брэдли относился к сво

ей теории почти серьезно и не собирался опровергать ее ста

рательным препарированием. 

Вскоре он сел, выключил музыку и повернулся во враща

ющемся кресле к одному из десятка компьютеров, занима

ющих рабочий стол. Модель машины, в которой хранилось 
большинство файлов и прочей информации Брэдли, труд

но было назвать последней, но ее владелец буквально вырос 
с любимым инструментом и упорно отказывался от любых 
улучшений. Он проповедовал блaroразумнъlЙ принцип: «(За

чем чинить, если работает?» 

- Так и думал,- пробормотал он, пробегая глазами эн
циклопедическую статью «(ОсьминоГ».- «Максимальный 

размер в полностью расправленном состоянии - до десяти 

метров. Вес - от пятидесяти до восьмидесяти килограммов». 

Осьминогов такого размера Брэдли не встречал и, как 
большинство дайверов, знал, насколько это очаровательныIe 
и безобидныIe существа. Рассказы об их агрессивности и при

зьmы соблюдать осторожность Джейсон всерьез не воспри

нимал. 

* Арнольд Бёклин (1827-1901) - швейцарский живописец, график, 
скульптор, один из выдающихся представителей европейского символиз
ма. Под впечатлением от его картины «Остров мертвых» С. Рахманинов 
сочинил одноименную симфоническую поэму. 
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«См. также "Спорт, подводный"». 
Брэдли дважды щелкнул по ссылке. Страюща открьmась 

мгновенно. Читая текст, он то вскидывал брови от удивле

lШЯ, то улыбался. Джейсон давно занимался спортивным 

дайвинroм и испьnъmaл типичное презрение профессиона
ла к ныряльщикам-moбителям. Слишком многие новички 
приставали к нему с просьбами взять их на работу. Они не 
догадьmaлись, что Брэдли по большей части трудится на глу

БШIах, куда без специального снаряжеlШЯ отправляться нель

зя, где царит полная темнота и нулевая видимость. 

И все же его восхищали бесстрашные дайверы, совер

шавшие погружеlШЯ в заливе Пьюджет-Саунд. эти ребята 
сражались с существами, превосходившими их весом и чис

лом конечностей. К тому же требовалось доставить против
ников на поверхность целыми и невредимыми. Таково бьmо 
правило. Спортсмена, ранившего осьМШIOI'3 прежде, чем от

пустить его в море, дисквалифицировали. 

Небольшая подборка видеозаписей выглядела как кол

лекция ночных кошмаров. Брэдли задумался: как храбрецы 

из Пыоджет-Саунда спят по ночам? Однако, кделу. Кое-что 
ценное он все-таки узнал. 

каким образом эти безумные спортсмены и спортсменки 
(женщин среди них хватало) заставлялИ мирного моJVIЮCка 
выбраться из логова и вступить в щупальце-рукопашную 

схватку? Брэдли чувствовал, что ответ не так-то прост. 

Он отправил пару не совсем обычных заказов своему по

ставщику, взял дорожную сумку и отправился в аэропорт. 

«Самая легкая сотня килобаксов в жизни»,- подумал 
Джейсон Брэдли. 

______________ ~71 

АДА 

у ребенка, чьи мать и отец - гении, двойная фора. Крейги 

же еще сильнее осложнили жизнь дочери, назвав ее Адой. 

эга показательная дань памяти первого компьютерного тео
ретика Идеально демонстрировала родительские амбиции от-
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носительно будущего дочери. Они искренне надеялись, что 
ее судьба будет счастливее, чем трагическая жизнь леди Ады 

ЛаШIеЙс*. 
как же разочаровались родители, наконец осознав, что 

таланта к математике у Ады нет. Когда ребенку исполнилось 

шесть лет, друзья Крейгов шутили: «Доказала бы девчушка 

для разнообразия биномную теорему». Ненаглядное чадо 

пользовалось компьютером, не интересуясь его устройством; 

для нее вычислительная машина бьша рядовым домашним 

прибором типа видеофона, дистанционных пультов, голосо

вых систем, плоского телеэкрана, цветного факса ... 
у Ады возникали сложности даже с элементарной логи

кой. Ее очень смущали операции типаAND, NОRиNAND**. 
Она сразу невзлюбила булеву алгебру и начинала плакать 

при виде консТрукции IF (fHEN***. 
- Дай ей время,- умолял Дональд раздражающуюся 

Эдит.- С умственным развитием у нее все в порядке. Я по

нял суть возвратных циклов не раньше десяти лет. Вдруг 

она станет художницей? У нее твердая «д!> по рисованию И 

лепке ... 
- И «D» по арифметике. Хуже того, ее это ни капельки 

не волнует! Вот из-за чего я больше всего тревожусь. 

Дональд не соглашался с Эдит, но понимал: не стоит спо

рить с женой. от криков лучше не станет. Он любил Аду и 

не видел в ней недостатков. Только бы девочка бьша счаст

mma и сносно училась в школе. Остальное его не интересова
ло. Порой он жалел, что они с женой дали дочери такое про-

.. АдаАвryстаЛавлейс (урожд. Байрон) (1815-1852) - английс!(Ий 
математик. Участвовала в со:щании вычислительной машины Чарльза Бэб
биджа. Работы Лавлейс дают основания считать ее первым программистом 
в истории. Знаменитый поэт Джордж Байрон развелся с матерью Ады, ко
гда ребенку был всего месяц. Умерла от кровопускания при попытке лече
ния рака матки. В ее честь назван один из первых языков проrpaммирова
ния -«Ада,. . 

• * AND, NOR и NAND - логические операции в математической 
логике . 

• *. IF (fHEN - операторы, используемые в большинстве языков про
граммирования. 
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вокационное имя. Но Эдит, похоже, по-прежнему грезила ге

ниальностью дочери. Тема эта бьmа самым безобидным по
водом для супружеских ссор. Более того, не будь Ады, они 

бы давно расстались. 

- Что думаешь насчет щенка? - поинтересовался До
нальд, желая утихомирить жену.- До дня рождения оста

лось три недели. Мы обещали щенка. 
- Не знаю ... - проговорила Эдит, немного смягчив

шись.- Она сама еще не решила, какую собаку хочет. На
деюсь, не выберет громадину типа датского дога. И кстати, 

мы ничего не обещали. Договаривались, что все будет зави

сеть от результатов следующего школьного теста. 

" «Эro ты договаривалась, - хотелось воскликнугь Дональ
ду.- Ада получит щенка, несмотря ни на какие тесты. Даже 

если захочет ирлаНдСКОГО волкодава. ПОдХодящая собака 

для такого огромного поместья». 

Дональддо сих пор не считал покупку замка хорошей иде

ей. Но он давно приучился не спорить с женой, когда та при

нимала подобные решения. К тому же Креши могли себе по

зволитьтакую роскошь. Эдит родилась и выросла в Ирлан
дии. Она вбила себе в голову, что не имеет права лишать Аду 

такого же счастья.' 
Замок Конрой пребывал в запустении больше полувека. 

Некоторые его части лежали в руинах. Но уцелевших зданий 

хватало для современной семьи, а конюшни оказались в от

личном состоянии - о них заботилась местная школа верхо

вой езды. Вымьт, вычистив и старательно обработав комна
тыI химией, Крейги получили великолепные помещения для 

компьютеров и коммуникационного оборудования. Мест

ные жители считали, что приобретение замка - пустая тра

та денег. 

Соседи Крейгам попались симпатичные. Они любили 

Эдит - ирлаНдСКУЮ девочку, жизнь которой удалась, хоть 

она и вьшша замуж за англичанина. И еще окружающие го

рячо одобряли попытки новоселов восстановить знаменитыIe 

сады, пусть малую их долю, до великолепия, прославивше

го местность вокруг замка в девятнадцатом веке. 
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Превратив нижний этаж западного крьmа в нечто при

годное для жизни, Дональд задумал отремонтировать ка

меру-обскуру. Ее купол (в народе прозванный «наростом») 

надстроили над крепостной стеной в поздневикторианскую 

эпоху по приказу лорда Фрэнсиса Конроя, талантливого ас

тронома-любителя и изготовителя телескопов. За несколь

ко лет до смерти его парализовало. Но лорд, гордый аристо

крат, не желал, чтобы его возили по замку в инвалидном 

кресле. Он проводил часы, взирая на свою империю из на

блюдательного пункта и отдавая армии садовников распо

ряжения сигналами семафора. 

Состояние столетней оптики оказалось на удивление хо

рошим. Она создавала прекрасное изображение внешнего 

мира на горизонтальном смотровом столе. У Ады прибор вы

зывал восторг и ощушение невероятного могушества. Она 

увлеченно рассматривала территорию замка. «Эro круче те

левизора и скучных старых фильмов, которые вы с мамой ча

сами смотрите», - заявила девочка. 

Сюда, на высоту крепостной стены, до нее не доноси

лись голоса ссорящихся родителей. 

______________ ~12 

M01Il1НJCK НЕОВЫЧНЫХ РАЗМЕРОВ 

Первую плохую новость Брэдли принесли вместе с завтра
ком. На борту самолетов компании «Шеврон-Канада» кор

мили отлично, а Джейсон знал, что в Сент-Джоне поесть 

вкусно и неспешно не удастся. 

- Мистер Брэдли, извините забеспокойство,- обратил

ся к нему бортпроводник.- Срочный звонок из главного 

офиса. 

- Можно поговорить отсюда? 

- Боюсь, нет. Звонок с видео. Придется пройти в хвосто-

вой отсек. 

- Черт,- выругался Брэдли и быстро сунул в рот кусо

чек восхитительного техасского стейка. Неохотно отодвинув 
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тарелку, он прошел к коммуникационной кабине. Видео

связь оказалась односторонней, и БрэДJШ без стеснения же

вал мясо, пока Ролинге докладьmал последние новости. 

- Джейсон, выяснилось кое-что насчет размеров осьми

HoгoB: Ребята с rmатформы не очень обрадовались, когда мы 

осмеяли сообщенныIe ими параметры. 

- Зря обижаются. Я заглянул в энциклопедию. Самый 

крупный осьминог меньше десяти метров в диаметре. 

- Взгляните на это. 
Появившаяся на экране фотография была очень старой, 

но качество снимка радовало. Брэдли принялся разгляды

вать группу людей, стоящих на береry около бесформенной 

массы размером со слона. За первым последовали еще не
сколько изображений, быстро сменявших друг друга. Фото
графии бьши четкими, но понять, что на них запечатлено, 

не удавалось. 

- Позвольте, угадаю,- произнес Брэдли.- Думаю, это 

сильно разложившийся дохлый кит. Я видел несколько та

ких экземпляров. OrШIЧНО помню, как они пахнуг. Туши вы

глядели именно так. Если ты не эксперт в морской биоло

гии, никогда не догадаешься, что это за тварь. Orсюда появ

ляются байки про морских змеев. 

- НеШIОХО, ДжеЙсон. В свое время экспертыI рассужда

ли так же. Бьmо это, меЖдУ прочим, в тыIячаa восемьсот де

вяносто шестом году во Флориде, на Сент-Авryстин-Бич. 

- у меня стейк остьтает, а от таких картинок портится 

аппетит. 

- Надолго не задержу. Этот маленький моллюск весил 

около пяти тонн; к счастью, его кусок сохранился. Он нахо

дится в Смитсоновском институте. ~есят лет спустя уче

ные заново его исследовали и СОIIШИсь на том, что это осьми

ног. Диаметр его почти семьдесят метров. Так что размеры, 

определенныIe нашим водолазом,- около ста метров, - не та

кая уж суровая переоценка. 

Брэдли несколько секунд молчал, обдумывая неожидан

ные и малоприятныIe сведения. 
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- Поверю, когда сам увижу,- наконец вьщал он.- Хотя 

не уверен, что горю желанием посмотреть. 

- Кстати,- осторожно спросил Ролингс,- вы никому 
не рассказывали о нашем деле? 

- Разумеется, нет,- буркнул Брэдли:, обиженный недо

верчивостью Ролингса. как ему в голову могла прийти такая 

мысль? 
- Журналисты каким-то образом пронюхали; в теле

тайпных заголовках чудище уже прозвали Оскаром. 
- Не вижу проблемы. Что вас беспокоит? 
- Мы надеялись, что удастся избавиться от твари без 

лишних глаз. Теперь ПРИдется вести себя осторожно. Не дай 
бог сделать бо-бо милому малютке Оскару. За нами уже во
всю следят бесконечные «зеленые», включая ребят из «Мира 

живой природы» И «Голубой планеты». 

- Они же чокнутыI!! 

- Не исключено. Но к «Миру» надо относиться серьез-

но. Не забывайте, кто у них преЗИдент. Не стоит огорчать 

королевское семейство. 

- Постараюсь понежнее. Никаких ядерных бомб, даже 

совсем маленьких. 

Отправив в рот следующий кусок почти остьmшего стей

ка, БрэДJШ кое о чем вспомнил. Он не один раз ел осьмино

га. Мясо моллюска казалось ему очень вкусным. 

Хотелось верить, что осьминоги не мстительны. 

______________ ~1з 

СИЛА I1ИPАМИДЫ 

Велев плачущей Аде Идти в комнату, супруги Крейг непо
нимающе уставились друг на друга. 

- Что за ерунда,- наконец проговорила Эдит.- Она все

гда нас слушалась. И отношения с мисс Айвз были очень 

теплыми. 

- К тому же такие тесты не вызывали трудностей. Ни

каких уравнений, только ответы на выбор и красивые кар

тинки. Дай записку, хочу перечитать. 
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Эдит протянулаДоналму свернyryю бумажку, а сама сно

ва, в который раз, взялась просматривать экзаменационный 

тест, приведший к таким неприятностям. 

Уважаемый мистер Крейг! 

Очень неприятно сообщать Вам, что мне пришлось от

странить Аду от уроков за неnослушание. 

Сегодн.я утром ее классу дШlи стандартный тест на зри

тельное восприятие (nрuлагается). Она прекрасно сnравuлась 

со всеми заданиями (95%), кроме пятнадцатого пункта. К мо
ему удивлению, Ада единственная в классе не дШlа верного от

вета на очень простой вопрос. 

Когда я УКа3Шlа ей на ошибку, она наотрез отКа3Шlась nри

знать свою неnравоту. Я nОКа3Шlа ей напечатанный nравuль

ный ответ. Ада так и не сог.ласuлась со мной, упрямо утверж

дая, что ошибаются все, кроме нее! Ради дисциплины в классе 

мне пришлось отослать Вашу дочь домой. 

Очень ЖШlь, что так вышло. Обычно девочка ведет себя 

очень хорошо. Быть может, Вы поговорите с ней и вразуми

теее. 

Искренне Ваша, 

Элизабет Айвз (классный руководитель). 

Выглядит так, - произнес ДOHa.тIЦЦ, - будто она нароч-

но решила задание неправильно. 

Эдит покачала головой. 

- Не думаю. Ошибка не повлияла на оценку. 

Дональд уставился на несколько ярко окрашенных гео-

метрических фигур, послуживших причиной раздора. 

- Выход ОДИН,- вздохнул он.- ПоЙдИ поговори С ней, 

успокой. Дай ножницы и плотную бумаrу. Десять минут -
и разногласия исчезнут. Я все улажу. 

- Боюсь, так мы вьmечим симптомы, а не болезнь. Нуж

но понять, почему она так упорно настаивала на своей пра

воте. это почти патология. Думаю, придется показать ее пси

хиатру. 
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у Донaлqца уже мелькнула тaкast мысль, но он быстро от 

нее отказался. Пройдyr годы, и он поймет иронию сmyации. 

Пока мать успокаивала девочку, отец с помощью каран

даша и линейки начертил треугольники нужного размера, 

вырезал их из бумаги и склеил меЖдУ собой. В результате по

лучилось три экземпляра двух простейших геометрических 

тел - пара тетраэдров и пирамида, все с равными сторона

ми. Процесс походил на детскую забаву, но большего для 

любимой и очень расстроенной дочери он не мог сделать. 

Дональд снова посмотрел на листок с тестом и прочел: 

«15 (а) Перед вами два одинаковых тетраэдра. Грани каж
дoгo образованы четырьмя равносторонними треугольни

ками, следовательно, имеем восемь треугольников. 

Сколько граней будет у нового геометрического тела, если 

соединить две грани тетраэдров?,> 

На простейший вопрос ответил бы любой ребенок. При 

образовании нового, напоминающего бриллиант геометри

ческого тела две грани пропадали. Естественно, правиль

ный ответ должен звучать так: «Шесть граней,>. По крайней 

мере, здесь Ада не ошиблась. 

Держа фигурку большим и указательным пальцами, До

H~ покругил маленький картонный бриллиант перед гла

зами и со вздохом бросил его на стол. Фигурка распалась на 
два компонента. 

«15 (Ь) Перед вами тетраэдр и пирамида с ребрами оди
наковой длины. Пирамида имеет четыIе треугольныIe грани, 

а в основании - квадрат. Следовательно, вместе эти геомет

рические тела имеют девять граней. 

Сколько граней будет у получившеrocя геометрического 

тела, если соединить пирамиду и тетраэдр треугольными гра

нями?» 

- Семь, конечно,- пробормотал Донaлqц.- Две из де

вяти соединятся и потеряются ... 
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Он взял тэтраэдр и пирамидку и прилепил их друг к дру-

гу треугольными гранями. 

И изумленно заморгал. 

А потом раскрьm рот. 

Какое-то время он сидел молча, не веря собственным 

глазам. Губы медленно распльmись в улыIке,' и он негромко 

проговорил в микрофон домашнего интеркома. 

- Эдит ... Ада ... Хочу вам кое-что показать. 
Вошла дочь. Глаза у нее бьmи красные от слез; она еще 

всхлипывала. Дональд взял девочку на руки. 

- Ада,- прошептал он, ласково гладя ее волосы.- Я то

бой очень горжусь. 

- Эдит изумленно посмотрела на него. Дональда очень по
радовал ее взгляд. 

- Сам бы не поверил, - признался он.- orвeт настоль

ко очевиден, что ЛЮДИ, сочинявшие задание, даже не удосу

жились проверить. Вот, смотрите ... 
Он взял пятигранную пирамиду и прилепил к ней четыI

рехгранный тетраэдр. 

у нового геометрического тела оказалось вовсе не семь, 

а пять граней! 

- Я нашел правильный ответ, - продолжал Дональд, 

ГЛЯдЯ с восторгом илегким испугом на улыбающуюсядочь,

но не могу представить получившуюся фигуру в уме. как ТbI 

поняла, что грани выстроятся таким образом? 

Ада озадаченно посмотрела на оща. 

- Разве может быть по-другому? 

Дональд и Эдит долго молчали, обдумывая слова дочери, 

и почти одновременно сделали один и тот же вьтод. 

Быть может, с логикой и анализом у девочки бьmо неваж

но. Зато природа наделила ее необычайным ощущением про

странства, геометрической иmyици:еЙ. В девять лет она явно 

превосходила родителей. Не говоря о ЛЮДЯХ, подготовивших 

экзаменационный тест ... 
Напряжение быстро спало. Эдит рассмеялась. Все трое 

крепко и радостно обнялись. 

258 



__ ------------~ПРИзРАК ИСПОЛИНА 

Бедная мисс Айвз! - простонал Донaлqц.- Представ

ляю ее лицо, когда мы сообщим, что у нее в классе учится Ра

мануджан* от геометрии! 
это был едва ли не самый счастливый момент в семей

ной жизни КреЙГОв. Потом, когда наступят горькие и пе

чальные годы, они часто будут вспоминать тот день. 

______________ ~14 

ВИЗИТ К ОСКАРУ 

- Почему Э1И штуковины называют Джимами? - поинтере
совался репортер, перехвативший Джейсона Брэдли в аэро

порту Сент-Джона. Брэдли удивило, что журналист всего 

один. Из-за предстоящего погружения поднялась нешуточ

ная шумиха. К тому же порой и одного представителя прес

сы более чем достаточно. «Зеленые» не устроили демонстра

цию - и на том спасибо. 

- Так звали водолаза, участвовавшего в спасении золо
та с затонувшей (J1узитании» в тридцатых годах. Он первый 

в истории совершал погружение в бронированном КOClЮме. 

Конечно, с тех пор экипировка сильно изменилась ... 
- Как именно? 
- Современные кос1юмы самодвижущиеся. руки и ноги 

усиливаются сервомоторами, но больше четырех часов ра

ботать все равно некомфортно. Однако внутри Джима я бы 
протянул часов ~есят даже на двухкилометровой глуби

не, пусть и без особого удовольствия. 

- Меня внугрь этой Ш1УКИ калачом не заманишь,- при
знался репортер, глядя, как полторы тонны титана и пласти -
ка загружают в вертолет компании «Шеврон».- Смотрю на 

него - и сразу разыгрывается приступ клаустрофобии. Осо

бенно если вспомнить ... 
Брэдли догадался, к чему клонит журналист, и поспеш

но ретировался. Махнув рукой, он зашагал к вертолету. Не 

* Рамануджан Сриниваса Айенroр (1887-1920) - индиЙский матема
тик, автор выдающихся работ по теории чисел. 
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прозвучавший вопрос ему в той или иной форме задавали 

постоянно. Каждый интервьюер надеялся добиться хоть ка

кой-то реакции. Но Брэдли разочаровывал всех, и репорте

рам приходилось сочинять яркие заголовки вроде «(ЖЕЛЕЗ

НЫЙ ЧЕЛОВЕК В ТИТАНОВОМ КОСТЮМЕ». 
«Вы не боитесь призраков?» - спрашивали у него и жур

налисты, и коллеги-водолазы. Последним Брэдли отвечал 

серьезно. 

«С какой стати? - Так начиналась привычная: уже речь.

Тед Коллиер был моим лучшим другом; одному Господу БоIy 

известно, сколько раз мы с ним выпивзJш на двоих - (И с де

вочками баловались, мог бы добавить Брэдли.) - Узнай Тед, 

он бы только обрадовался; да и в те времена я бы не потянул 
покупку Джима. Этот достался мне за четверть стоимости. 

По праlЩе сказать, он настоящее произведение искусства. 

Механика работает как часы. Теду жутко не повезло, что он 

застрял в той затонувшей посудине. Его слишком по:щно вы

тащили. Знаете ... Джим помог ему протянуть на три часа 
больше, чем гарантировали производители. Надеюсь, в свое 

время он и мне подарит пару лишних минут». 

Джейсон надеiлся, что на этот раз все обойдется. Он ве
рил в секретный ингредИент. Отступать слишком поздно, 

остается довериться ЭlЩИКЛопедип. Ни в чем, кроме разме

ров, она не ошиблась, но почему-то угаила важную подроб

ность. 

Как обычно, масштабы платформы «(Гиберния» впечат

лили Брэдли, хотя над морем возвышалась лишь ее часть. 

Бетонный остров массой в миллион тонн напоминал кре

пость. Казалось, с неровных стен, похожих на укрепления, в 

любую минyry откроют огонь. Конструкция платформы в са

мом деле предусматривала борьбу с опасными врагами. Но 

бороться предполагалось не с людьми, а с огромными айс

бергами, выплывающими из аркrической колыIели.. Инже

неры утверждали, что платформа способна выдержать удар 

любой силы. Верили им не все. 
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Транспорт Брэдли завис над IUIатформоЙ. Площадку, рас

положенную на КРЬШIе многоэтажного здания, уже занимал 

вертолет Королевских ввс. он отъехал, галантно усгупая ме

сто новоприбывшему. Джейсон заметил опознавательные 

знаки военно-воздушных сил и мысленно застонал. «Эги

то как пронюхали?» 

Президент организации «Мир живой природы» попри

ветствовал БрэдЛИ, как только тот спустился на IUIОЩадку и 

огромные винты вертолета наконец затихли. 

- Мистер Брэдли? НаСЛЬШIан о вас. Приятно познако

миться. 

- Ммм ... Благодарю, ваше высочество. 
- Местный осьминог действительно так велик, как го-

ворят? 

- Эro я намереваюсь выяснить. 

- Да уж, лучше вы, чем я. И как IUIанируете с ним обой-

тись? 

- Э ... Секрет фирмы. 
- Надеюсь, ничего жестокого. 

- Я уже пообещал, что постараюсь справиться без ядер-

ных боеголовок ... сэр. 
Принц едва заметно улыбнулся и указал на обшарпан

ный огнетушитель в руках Брэдли. 

- Думаю, вы первый водолаз, берущий под воду такой 

arpeгaT. Собираетесь использовать в качестве шприца? Па

циент будет не против, как полагаете? 

«НеШIОХО соображаешь,- отметил БрэдЛИ.- Шесть бал

лов из десяти. Но я не rpажданин Великобритании, мне Тау

эр не грозит. Имею право не отвечать на вопросы». 

- ЧТО-ТО типа того, ваше высочество. Словом, особого 

вреда не предполагается. 

«Надеюсь, не предполагается»,- мысленно поправил себя 

Брэдли. Бьmи вариантыI. Оскар мог выказать полное безраз

личие или сильно рассердиться. Джейсон не сомневался: 

внутри металлической брони Джима опасность ему не rpo-
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зит. Но мысль о том, что придется болтаться внугри костю

ма, будто горошина в банке, его не грела. 

Прmщ все еще выглядел обеспокоеЮIЫМ. Брэдли СЮIЬно 

сомневался, что в предстоящей встрече человека с осьмино

гом королевская особа дарует симпатии человеку. Следую

щие слова его высочества подтвердили это предположение. 

- Пожалуйста, мистер БрэдЛИ, не забывайте: существо 

уникально. Впервые в истории его удалось увидеть живым. 

Вероятно, мы имеем честь наблюдать крупнейшее животное 

на планете. Быгь может - самое крупное в истории. Конеч

но, некоторые динозавры весили больше. Но в объеме они 

SJBHO уступали нашему другу. 

БрэдЛИ размышлял о словах принца, медЛенно опуска

ясь на дно. Тусклый свет североатлантического солнца по

степенно сменялся полной темнотой. Слова его высочества 

волновали, но не тревожили американца; будь Брэдли трус

лив, он бы не задержался в профессии надолго. Страх не мог 

уцепиться даже за одиночество. Вместе с Джейсоном на сви

дaниe сневедомым отправИJШсь два доброжелательных при-

зрака. • 
Первым бьш пионер подводного мира - герой детства 

Брэдли, Уильям Биб*, погрузившийся в морскую пучину в 

примитивной батисфере в тридцатые годы. Вторым - Тед 

КОJШиер, погибший внутри водолазного костюма, спокой

но, без суеты принявший свою участь. 

- Приближается ДНО, видимость - около двадцати мет

ров. Конструкцию пока не наблюдаю. 

Наверху за Брэдли следили с помощью сонара. как толь

КО он доберется до застрявшей в КОJШекторе камеры - бу

дут использовать ее. 

- Цель в тридцати метрах, давление две атмосферы 

ровно. 

* Чарльз Уильям Биб (1877-1962) - американский натуралист, ис
следователь и писатель. Совершил несколько погружений на глубину до 
900 метров в изобретенной им батисфере. 
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- Добрался до цели. Течение сильнее, чем я предпола

гал. 

На несколько секунд все скрьmось в облаке ила и песка. 

как обычно в подобные мгновения, Брэдли вспомнил фра

зу астронавта с «АпОJUIOна-l1»: «Тут слегка пъmъно». Тече

ние быстро развеяло дымку. Перед водолазом предстал мас

сивный инженерный комплекс, освещенный двумя лучами 

прожекторов Джима. 

Казалось, будто надне моря воздвигнут химический завод 

приличных размеров и мириады рыб устраивают в нем ран

деву. Брэдли видел меньше четвеIЛИ конструкции. Большая 

ее часть пряталась в темноте и уходила вдаль. Однако план 

коллектора он знал отлично. На почти аналогичных плат

формах Джейсон бывал не раз. Дорогостоящая, изнуритель

ная и порой опасная работа. 

Массивная конструкция из сгал:ьных труб шире человека 

образовывала открытую клетку, вмещающую множество спе

циализированных устройств. Клапаны, lШIанги и толсто

стеJПfые емкости связывались кабелями И вспомогательныI

ми трубами. С первого взгляда картина напоминала бессмыс

леннъrn узор, созданный сумасшедшим. Но Брэдли знал, что 

расположение каждого компонента тщательно продумано. 

При столь колоссальной нагрузке и давлении иначе нельзя. 

у Джима не бьmо ног. Под водой, как и в космосе, они 

чаше становились помехой, чем подспоръем. Точность дви

жений обеспечивали маломощныIe реактивныIe двигатели. 

Брэдли носил подвижную броню уже больше года. Понача

ЛУ он, бывало, ошибался, однако профессионализм взял свое. 

Он медленно плъm к цели, стараясь не касаться дна, что

бы не взбаламучивать песок и ил. В такой ситуации крайне 

важна хорошая видимость. К радости водолаза, купол Джи

ма имел форму полушария и обеспечивал круговой обзор. 

Телекамера лежала в нескольких метрах впереди, обмо

танная клубком кабеля толщиной с каРaJщаш. Помня о ее 

судьбе, Брэдли остановился прямо перед каркасом коллек-
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тора и задумался, как лучше проникнугъ внутрь. Но прежде 

он хотел отыскать разрьm в оптоволоконном кабеле, связы

вавшем камеру с мониroром. Он знал схему соединения. Ре

монт не доставит хлопот. 

Дальше требовалось вьmолнить основную задачу - ото

гнать Оскара. Здесь могли возникнуть сложности. 

- Поехали,-сообщилоннаверх.- Проникаю через слу

жебный вход ... Через туннель В ... Пространства для манев
ра не много, но ничего ... 

Он легонько задел корпусом Джима металлическую стену 

цилиндрического коридора. В ответ из лабиринта цистерн 

и труб раздался равномерный негромкий звук - «тук-тук

Тук». ВеРОЯllЮ, какой-то компонент оборудования продол
жал работать; если бы коллектор включили на полную мощ

ность, бьmо бы куда громче ... 
Эга мысль воскресила глубоко зарытые воспоминания. 

Брэдли вспомнил, как в раннем детстве утихомирил громко

говорители на местной ярмарке меткими выстрелами из от

цовского ружья. Потом он не одну неделю жил в страхе, что 

его вычислят. Возможно, Оскара тоже оскорбило шумное 

вторжение в его царство, и он решил действовать открьпо 
ради восстановления тишины и спокойствия. 

Кстати, где же Оскар? 

- Непонятно ... Нахожусь внутри коллектора, вижу ясно 
и четко. Туг полно мест, где можно спрятаться. Но вряд ли 

кто-то крупнее человека залезет в эти щели. Слона точно не 

угаишь. Ага! Вот оно! 

- Что обнаружили? 

- главный кабель. Вьп'Лядит, будто неаккуратный офи-

циант уронил тарелку спагетти. Нужна недюжинная сила, 

чтобы порвать такой проводочек. Придется менять целую 

секцию. 

- Кто на такое способен? Голодная акула? 

- или злющая мурена. Странно, но следов челюстей нет. 

И самих зубов, если на то пошло. Вернее всего свалить вину 
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на нашу осьминожку. Но кто бы :щесь ни напортачил - сей

час его нет дома. 

Брэдли, не торопясь, внимательно осмотрел коллектор. 

Других повреждений не наlШIОСЬ. ЕслитаинcrвeюIый сабо

тажник не примется за старое, платформа может возобновить 

работу через пару дней. Больше Брэдли под водой делать 

нечего. Он включил двигатели и начал медленно уплывтьь 

в сторону, откуда проник в коллектор, проводя Джима по ла

биринту балок и труб. По пути он задел небольшую мягкую 

массу. Она и вправду оказалась осьминогом - около метра 

в поперечнике. 

- Тебя я из списка подозреваемых вычеркиваю,- про

бормотал Брэдли. 

Почти выбравшись за наружный каркас коллектора, он 

понял, что пейзаж изменился. 

Много лет назад их класс повезли на экскурсию в знаме

нитый ботанический сад на юге Джорджин. Джейсон поехал 

с большой неохотой и почти ничего не запомнил, но одно 

растение его очень впечатлило. До этого он не слыхал о бань

яне и ужасно удивился, увидев дерево, имеющее не один 

ствол, а несколько десятков. каждый представлял собой от

дельный столп, поддерживающую широченную крону. 

В данном случае колонн бьmо восемь, хотя Брэдли не 

утруждал себя пересчетом. Он уставился в огромные черныIe 

как смоль глаза. Бе:щоюIыIe чернильныIe озера - такова бьmа 

первая ассоциация. Гигантское существо бесстрастно раз

глядывало водолаза. 

у Брэдли часто спрашивали: «Вы когда-нибудь боялись?», 

и он всегда отвечал одинаково: «Господи, конечно. Много 

раз. Но страшно становилось только тогда, когда все остава

лось позади. Поэтому я до. сих пор жив». Никто бы не пове

рил, но и сейчас он не испугался. Джейсон испытал благого

вение, как человек, увидевший чудо. Первой промелькнула 

мысль: «Нужно извиниться перед тем водолазом». А второй: 

«Посмотрим, сработает ли моя секретная штуковина». 
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Левый наружный манипулятор Джима сжал цилиндр ог

нетушителя, и Брэдли повернул его вверх. Одновременно он 

шевельнул правым манипулятором, заставляя механические 

пальцы нажать на рычаг. Операция заняла несколько се

КУНД, но Оскар среагировал раньше. 

Словно подражая движениям Брэдли, он нацелил на него 

трубу из собственной плоти. Казалось, осьминог собрался 

пустить в ход модифицированный огнетушитель. «Хочешь 

меня обрызгать?» - успел подумать Брэдли. Он бы ни за что 

не поверил, что столь гигантская тварь способна двигаться 

так быстро. Даже внутри бронированного Джима Брэдли 

ощутил удар реактивной струи. Оскар «включил» полную 

мощность. Не та сложилась ситуация, чтобы топать по дну на 

манер восьминогого стола. Вдруг все исчезло в чернильной 

туче - такой плотной, что даже лучи прожекroров не смогли 

ее пробить. 

Медленно поднимаясь на поверхность, Брэдли нашептыI
вал, обращаясь к мертвому другу: 

- Ну, Тед, мы снова справились. Но не думаю, что кто

то скажет спасибо. 

Судя по тому, как спешно ретировался Оскар, вряд ли он 

планировал вернуться. Брэдли понимал отношение гиганта 

к случившемуся и даже немного сочувствовал сопернику. 

Мирный моллюск тихо-мирно жил и делал свое дело -
заботился, чтобы Северная Атлантика не превратилась в 

сплошную массу трески. И вдруг откуда ни возьмись появ

ляется страшная тварь, вся в огнях, и размахивает зловещи

ми щупальцами. Оскар поступил так, как поступил бы на 

его месте любой здравомыслящий осьминог. Он понял, что 

в море появилось существо гораздо более свирепое, чем он, 

и поспешил убраться подальше. 

- Мистер Брэдли, мои поздравления, - торжественно 

произнес принц, когда Джейсон наконец выбрался из бро

нированного костюма. Процедура выглядела не особо при

влекателъно и всегда доставляла трудности, но вынуждала 

Джейсона держаться в форме. Прибавь он пару сантиметров 
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в талии - и протиснугься через овальное верхнее отверстие 

не удастся. 

- Благодарю вас, сэр,- ответил Брэдли.- Работа как 

работа. 

Принц усмехнулся. 

- Мне казалось, только британцы склонны недооцени
вать себя. Вряд ли вы раскроете тайну секретного ингреди

ента? 
Джейсон улыбнулся и покачал головой. 
- Вдруг когда-нибудь придется воспользоваться еще раз? 

- Что бы это ни бьmо,- усмехнулся Ролингс,- нам оно 

влетело в копеечку. Мы наблюдали за Оскаром с помощью 
сонара - кстати, он дает поразительно слабое эхо! Итак, наш 
друг удалился на глубоководье. Но вдруг он проголодается и 

вернется? Где еще в Северном море найдешь такое отлич
ное место для рыбалки? 

- Давайте договоримся,- ответил Джейсон, указав на 

обшарпанный цилmщp.- Если он будет вам докучать, я при

шлю волшебную пулю. Отправите к Оскару своего челове
ка. Эго не будет стоить ни цента. 

- Где-то подвох,- покачал головой Ролингс.- Не мо

жет быть, чтобы все оказалось настолько просто. 

Джейсон улыбнулся, но промолчал. Он все сделал по пра
вилам, но его грызла, пусть совсем легонько, совесть. Прин

цип «нет работы - нет денег», помимо прочего, имеет боль

шой плюс. Если результат достигнут, юпcro не должен спра

шивать, чего это стоило. Брэдли честно заработал свою сотню 

тыIяч.. Он подготовил ответ для любителей задавать глупые 

вопросы: «Как, вы не знали? Осьминога очень легко загип

нотизировать!» 

Только одно немного его расстраивало. Он жалел, что так 
и не удалось проверить добродушный намек из старой книж

ки Жака Ива Кусто, дословно процитированной в компью

терной энциклопедии. Интересно бьmо бы узнать: octopus 
giganteus так же недолюбливает крепкий раствор медного 
купороса, как его сI<poмный десятиметровый собрат, octopus 
vulgaris? 
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ЗАМОК КОНРОЙ 

«Множество Мандельброта* (в дальнейшем для краткости 

будем именовать его "множество М") - едва ли не самое 

удивительное открытие в истории математики. Безусловно, 

это утвержцение звучит радикально, но мы надеемся под

твердить его. 

Потрясающая красота изображений, со:щаваемых множе

ством М, демонстрирует, что оно воспринимается не толь

ко мозгом, но и чувствами. Неподroтовленного зрителя они 

восхищают; нам случалось видеть людей, почти загипноти

зированных фильмами, демонстрирующими путешествие по 

бесконечным - в буквальном смысле - ответвлениям мно

жества. 

Не ПРОllVIO и десяти лет после сделанного Бенуа Мандель

бротом в тысяча девятьсот восьмидесятом году открьпия, как 

оно начало оказывать во:щействие на визуальное и приклад

ное искусство, включая рисунки на тканях, коврах, обоях. 

Даже ювелирное дело не стало исключением. И разумеется, 

голливудская "фабрика грез" очень скоро принялась экс

rmyатировать мноiество М и его сородичей двадцать четы
ре часа в сутки. Вряд ли стоит удивляться оглушительному 

успеху прекрасных изображений, со:щанных математикой. 

ВопроС психологической привлекательности множества М 
до сих пор остается открытыI •. Быть может, мы никогда не 
получим ответа. Приведем одно предположение: в мозгу че

ловека сушествует некая структура, входящая в резонанс с 

образцами множества. Карл юнг изумился и обрадовался бы, 

узнав, что через тридцать лет после его смерти компьютер

ная революция, которую он застал в самом ее зачатке, даст 

новый импульс теории архетипов и его вере в сушествова

ние "коллективного бессознательного". Мноше образцы 

множества М очень напоминают элементыI исламской жи-

* Бенуа Мандельброт (1924-2010) - французский математик, осно
ватель фрактальной геометрии. 
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вописи; лучшим примером может служить знакомый мно

гим так называемый "восточный orypeu", похожий на запя
тую. Существуют и другие фиrypы, с виду напоминающие 

органические,- щупальца, сложные глаза насекомых, вой

ска морских коньков, слоновьи хоботы ... все они через какое
то время резко трансформируются в кристаллы и снежин

ки - объекты мира, не тронутого жизнью. 

Пожалуй, самой удивительной особенностью множе

ства М является простота, лежащая в его основе. В отличие 

от большинства концепций современной математики, лю

бой школьник способен понять, как оно образуется. для 

этого достаточно уметь складывать и умножать; не нужно ни 

вычитания, ни деления и уж тем более - никаких других ма

тематических действий. Теоретически множество М могло 

быть открыто, как только человечество научилось счету. На 

практике же такое невозможно. Даже если бы люди не знали 

УСТалости и никогда не ошибались, всех когда-либо живших 

на Земле мужчин и женщин не хватило бы для расчета мно

жества самого скромного размера ... » 

Из статьи «Психодинамика .множества 
Мандельброта» Эдит и дОНШ1ьда Крейг, 

оnубликованной в сборнике, nодаренно.м 

nрофессору Бенуа Мандельброту в честь 

его восьмидесятшzетuя. «<Издательство 
Массачусетского технологического ин

ституто», 2004) 

Мы платим за собаку или за родословную? - с при

творным возмушением спросил Дональд Крейг, получив 

красивый лист пергамента. - Мать честная, У нее даже герб 

имеется! 

Они полюбили друг друга с первого взгляда - толстый, 

весом в полкилограмма щенок кернтерьера по кличке Леди 

Фиона Макдональд Глен Аберкромби и девятилетняя де
вочка. К УДИRЛению и разочарованию соседей, Аде совсем 

не нравились пони. 
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Противные и вонючие животные,- заявила она Пат

рику О'Брзйену, главному садовнику.- Спереди кусаются, 

сзади лягаются. 

Старика шокировало столь неестественное отношение 

юной дамы, к тому же наполовину ирландки, к маленьким 

лошадкам. 

Не очень его радовали и некоторые Идеи Крейгов отно

сительно поместья. Здесь работало пять поколений его пред

ков. Конечно, замечательно, что теперь, после десятков лет 

нишетьr, в замок Конрой наконец потекли настояшие день

ги, - но ... превратить конюшни в компьютерньrе залы! от 
такого можно уйти в запой, если ты еще не там. 

;- Патрику удалось оспорить ряд наиболее эксцентричных 

затей Крейгов путем политики конструктивного саботажа. 

Однако они - точнее, госпожа Эдит - упорно настаивали 

на переустройстве пруда. Пруд осушили и убрали из него не 

одну тонну водньrх гиацинтов. Только после этого мадам 

Крейг представила Патрику необьrчную карту. 

- Хочу, чтобы пруд выглядел так,- произнесла она хо

рошо знакомым садовнику тоном. 

- это что же такое будет-то? - спросил он, не скрывая 
отвращения.- Типа жук какой, что ли? 

- Можно сказать итак, - ответил Дональд голосом, в 

котором слышалось: «Я ни при чем, все вопросы к Эдит».

это мандельбаг*. На досуге поинтересуйтесь у Ады. 

Пару месяцев назад О'Брайен пропустил бы слова хозя

ина мимо ушей. Вот еще, девчонка станет ему что-то растол

ковывать! Но теперь он смолчал. Ада бьша cтpaнньrм ребен

ком. Наверное, вундеркиндом. Патрик замечал, что гениаль

Нbre родители относятся к ней восторженно и благоговейно. 

А Дональд ему нравился больше, чем Эдит. Хоть и ашлича

нин, но мужик неплохоЙ. 

* Мандельбаг, манделъбротовская ошибка - сложная ошибка, кото
рая возникает внезапно в самых неожиданных местах программы. В тер
мине в качестве составной части присугствует слово «bug» - в прямом 
смысле «жук», а впереносном - «недостаток», «дефект». 
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Пруд - это ладно. Полбеды, как говорится. Но пере

двинуть старые кипарисы ... Я же мальчишкой бьщ когда их 
сажали! Они ж сдохнут. Придется переговорить с отделом 

лесничества в Дублине. 

- Много времени потребуется? - спросила Эдит, не об

ращая внимания на возражения Патрика. 

- А как надо? Быстро, дешево? или хорошо? Можно и 

так и эдак. 

В последнее время эта шутка стала у Патрика и Дональда 

дежурной. Ответ оба мужчины предугадали безошибочно. 

~ Желательно быстро. И очень хорошо. Математику, 

сделавшему это открытие, уже под восемьдесят. Мы бы хо

тели поскорее показать ему то, что изображено на IИане. 

- Я б не больно-то гордился таким открыгием. 

Дональд рассмеялся. 

- Пока вы видите только набросок. Погодите, Ада по

кажет на компьютере настоящий IИан. То-то удивитесь. 

«Сильно сомневаюсь»,- подумал Патрик. 

Прозорливый старый ирландец редко ошибался. Но на 

этот раз он готов бьш признать собственную неправоту. 

______________ ~16 

НОМЕР КИIIЛИНГА 

Руперту Паркинсону казалось, что Брэдли и Эмерсон име

ют много общего. Оба принадлежат к исчезающему, даже 

вымирающему виду. Когда-то американцы только этим и 

занимались: создавали новые индустрии или становились 

лидерами в старых. Руперт восхищался партнерами из Но

вого Света, но не завидовал; его устраивал собственный ста

тус «рожденного В бизнесе». 

Номер Киплинга в отеле «Браун» он выбрал намеренно, 

ХОТЯ и не представлял, насколько близко его гости знакомы 

с творчеством писателя. В любом случае, Эмерсона и Брэд

ли впечатлила атмосфера. Здесь пахло историей: старые фо-

271 



______________ ~~PTYp КЛАРК 

тографии на стене, письменный стол, в прошлом служив

ший великому человеку ... 
- Я не относился к Элиоту всерьез, пока не наткнулся 

на его книжку «Избранные стихи Киплинга». Помню, тогда 

я сказал преподаваТелю ашлийской литературы: «Поэт, лю

бящий Киплиша, не может быть ПЛОХИМ поэтом». Препо

даватель не удивился. 

- Боюсь,- признался Брэдли,- я не большой знаток 

поэзии. Из Киплинга помню только «Если ... »*. 
- Жаль. Он ОДНОЙ с вами породы - поэт, воспевавший 

море и технический прогресс. Советую прочесть «Гимн Мак

Эндрю». С точки зрения техники стихотворение устарело лет 

на сто. Но никто больше не превозносит машины так, как 

Киплинг. Еще у него есть стихотворение, посвященное глу

боководным кабелям: 

Крушенья вершатся над нами; прах медленно 

падает вниз -
Вниз во мрак, во мрак беспредельный, где змеи 

слепые сплелись; 

Где не слышно ни звука, ни эха, в пустынях 
• придонной тьмы, 

По равнинам из серой грязи в кожухах 
протянулись мы··. 

Хорошо,- кивнул Брэдли.- Но насчет «ни звука, ни 

эхз» он ошибся. Море - очень шумное место. Хотя, чтобы 

СЛЬПlIать его, нужно иметь соответствующее акустическое 

оборудование. 

- Вряд ли Киплиш знал об этом в девятнадцатом веке. 

Наш проект его бы восхитил. В свое время он написал роман 

о Гранд-Бэнкс. 

- ПРaIЩа? - в унисон воскликнули Эмерсон и Брэдли. 

* Стихотворение переведено на русский Маршаком, Лозинским и 
еще некоторыми переводчиками. 

** Киплинг Р. Подводные кабели. Перевод Э. Ермакова. (Стихотво
рение из сборника ~CeMЬ морей».) 
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Называется «Orважные капитаны». Роман о ньюфа

ундлеIЩСКИХ рыбаках и их тяжелой жизни. Не слишком удач

Haя книга. «Ким» на порядки лучше. Но tfЮ может сравниrь

ся с «Кимом»? Хемингуэй тоже писал о рыбаках - лет сто 

спустя и на двадцать градусов южнее ... Прекрасное произ
ведение. 

- Его я читал,- гордо объявил Эмерсон.- «Старик И 

море». 

- Пятерка, Рой. По мне, это настоящая трагедия, что 

киплинг не сочинил эпического стихотворения о «Титани

ке». Быть может, он собирался, но его опередил Харди. 

- Харди? 

- Так, к слову пришлось. Прости нас, Редьярд. Пора 

заняться делом. 

Три ПЛОСКИХ дисплея (как бы они изумили Киплинга!) 

включились автоматически. Глядя на экран, Руперт Пар

кинсон проговорил: 

- Вот ваш отчет от тридцатого апреля. Насколько я по

нимаю, новых сведений не появилось? 

- Ничего важного,- отозвался Брэдли.- Мои сотруд

ники перепроверили все цифры. Пожалуй, можно улучшить 

показатели. Но в таких вопросах я консерватор. Не припом

ию крупной подводной операции, обошедшейся без сюр

призов. 

- Сюда относится ваша знаменитая встреча с Оскаром? 

- Это вообще самый большой сюрприз. Однако все про-

шло лучше, чем ожидалось. 

- А что с <Эксплорером» ? 
- Все так же, Руп. По-прежнему тихонько гниет в бухте 

Суисан. 

Паркинсон едва заметно поморщился, когда Брэдли на

звал его Рупом. Однако это лучше, чем Парки. Такое обра

щение позволительно только для самых близких друзей. 

- Трудно поверить,- покачал головой Эмерсон,- что 

столь ценный, столь уникальный корабль использовался все

го однажды. 
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Он слишком здоровый и нерентабельный для обыч
ных коммерческих проектов. «Эксплорер» по карману толь

ко ЦРУ, а им грозит пальчиком Конгресс. 

- Кажется, однажды они пытались сдать его в аренду 

русским. 

Брэдли с усмешкой глянул на Паркинсона. 

- То есть вы в курсе. 

- Конечно. Мы хорошо изучили вопрос, прежде чем об-

ратиться к вам. 

- Я запутался,- сказал Эмерсон.- Пожалуйста, про

светите. 

- Дело бьmо так. .. в тысяча девятьсот восемддесят девя
юм году новейшая русская подлодка ... 

- Единственная класса «Майю>. Больше таких не стро
или. 

- ... затонула в Северном море. Один умник из Пентаго
на сказал: «Может, удастся вернуть хотя бы часть наших де

нежек!» Но ничего не вышло. Или все-таки вышло, Джей
сон? 

- На самом деле идея пошла не из Пентагона; ребята 

оттуда не обладают столь богатым воображением. Я провел 

очень приятную неделю в Женеве с заместителем директо
ра ЦРУ и тремя адмиралами. Один наш, двое русских. А бы

ло это ... весной тысяча девятьсот девяностого. Начало пере
строЙIGl. Все потеряли интерес к этому делу. Игорь и Алексей 
ушли в отставку и занялись экспортно-импортным бизне

сом. Я до сих пор получаю от них открытки к Рождеству из 

Ленингр ... прошу прощения, из Санкт-Петербурга. Вы вер
но заметили, затея провалилась; зато мы все растолстели ки

лограммов на десять и потом несколько недель приходили в 

форму. 

- Знаю я эти женевские рестораны. А сколько понадо
бится времени, если мы решим привести «Эксплорер» В по

рядок? 

- Если наберу людей - три-четыре месяца. Точнее не 
скажу. С учетом IШавания до места, где затонул «Титанию> , 
проверки сохранности нашего утопленника, постройки до-
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бавочных крепежных структур, доставки на глубину МИJUIИ

ардов стеклянных шариков ... честно говоря, даже максималь
ные цифры, которые я заключил в скобки,- это не прикид

ки, а догадки. Смогу угочнить только после первого обсле

дования. 

- Что ж, очень благоразумно. Ценю вашу откровенность. 

Сейчас важно уяснить, реально ли осушествить проект в 

принципе, без учета временных рамок. 

- Теоретически - реально. Но не решусь предположить, 

сколько это будет стоить. Каков, кстати, потолок расходов? 

Вопрос прозвучал слишком резко. Руперт Паркинсон 

притворно поморщился. 

- Расчеты пока ведугся. Верно, Рой? 

Эro бьm своего рода пароль. Брэдли ничего не понял, но 

ответ Эмерсона дал кое-какие намеки. 

- Я по-прежнему готов вложить половину суммы, ко

торую угвердит совет директоров. Если операция пройдет 

успешно, деньги вернугся по плану «В». 

- Позвольте поинтересоваться, что за rmан «В»? - спро

сил Брэдли.- И план «А», если на то пошло. Вы до сих пор 

не говорили, что собираетесь делать с корпусом корабля, ко

гда его отбуксируют в Нью-Йорк. Хотите поступить как с 
«Вазой»?* 

Паркинсон театрально вскинул руки. 

- Он разгадал план «С»,- простонал Руперт.- Да, мы 

намеревались привести «Титаник» к Манхэттену - с опозда

нием на сто лет - и выставить на всеобщее обозрение. Но 

вы же знаете, что случается с металлическими кораблями, 

поднятыIии на поверхность после десятилетий, проведен

НblX под водой. Даже деревянное судно сохранить непросто. 

На обработку «Титаника» соответствующими химикатами 

уйдуг десятки лет. Возможно, это обойдется дороже, чем сам 

подъем. 

* Старинный шведский корабль «Ваза» поднят на поверхность и пре
вращен в музей. 
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- Стало быть, оставите его на мелководье, то есть отве

дете во Флориду, как и предполагалось в телешоу. 
- Послушайте, ДжеЙсон. Мы рассматриваем все вари

анты. «Диснейленд» - один из них. Мы не разочаруемся, 

если придется оставить «ТитаниК» на дне. Главное - спа
сти ящики из каюты моего прадеда. К счастью, он отказался 

сдать их в багаж; в последней телеrpамме дед жаловался, что 

в каюте тесновато. 

- Вы уверены, что хрупкое стекло сохранилось? 

- Девяносто процентов должно оставаться в целости. 

Китайцы много столетий назад обнаружили, что товары бла

гополучно добираются до конца Шелкового пуги, если за
.QepнyтыI в чайные листья. Лучшего упаковочного материала 

не существовало, пока не изобрели полистироловую пену; 

чай тоже можно было продать, получив еще большую при

бьшь. 
- Сомневаюсь, что нам удастся повторить их уловку. 

- Боюсь, вы правы. А жаль - это бьш личный дар сэра 

Томаса Липтона. Самый лучший чай с его цейлонских план
таций. 

- Вы совершенно уверены, что такая упаковка смягчи

ла удар? 

- Да. Корабль вошел в мягкий ил под углом, на скорости 

около тридцати узлов. Среднее ускорение - около двух g, 
максимальное - пять. 

Руперт Паркинсон отключил и сложил плоский дисплей. 

К этому электронному чуду теперь относились так же спо

койно, как к телефону, в прошлой жизни тоже считавшему

ся магическим артефактом. 

- Джейсон, мы позвоним вам до конца недели,- про

должил Паркинсон. - завтра - заседание советадиреIcrOРОВ. 
Надеюсь, получится уладить все вопросы. Еще раз огромное 

спасибо за отчет. Если решим взяться за дело, можно на вас 
рассчитывать? 

- В каком смысле? 
- Мы хотели бы видеть вас в качестве руководителя опе-

рации подъема. 
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Последовала пауза. На взгляд Паркинсона, слишком дол

гая. 

- Я польщен, Руп. Надо подумать. Гляну, как это впи

сывается в рабочий график. 
- Послушайте, ДжеЙсон. Если все закрутится, не будет 

никакого графика. это самая грандиозная работа, какую вам 
преД1Iагали.- Он едва не добавил: «пожалуй, слишком гран

диозная», но передумал и осекся. Джейсон Брэдли не из тех, 

кого стоит раздражать. Особенно если ThI собираешься с ним 
сотрудничать. 

- Полностью согласен,- ответил Брэдли.- И я хотел бы 

сказать (<Д~). Не только из-за денег - уверен, вы готовы пред

ложить хорошую сумму. для меня это дело - нечто вроде 

профессионального вызова. Победить или проиграть. Лад

но. Рад бьш повидаться с вами обоими. Пора бежать. 

- Вы не собираетесь ничего посмотреть в Лондоне? 

Я могу добыть билетыI на новое шоу Эндрю Ллойда Вебера -
Стивена Кинга. Мало кому удается попасть на этот спек

такль. 

БрэД1IИ рассмеялся. 

- Я бы с радостью. Но, видите ли, на Оркнейских раз

работках разлилось много нефти. Обещал к вечеру появить

ся в Абердине. 

- Ну, хорошо. Будем на связи ... 
- Что скажете, Рой? - спросил Паркинсон, когда Брэд-

ли ушел. 

- Крутой паренек. Какдумаете, он может переметнуть

ся к конкурентам, если те преД1IОжат больше? 

Тоже разМЬШDIЯЛ на эту тему. Если да, тем хуже Д1IЯ 

него. 

Наши юристыIстервятники уже все провентилиро

вали? 

- Почти. Есть пара-тройка неясностей. Помните, я во

зил вас в контору Ллойда? 

- Конечно. 

Визит действительно бьш незабываемым. Даже в двадцать 
первом веке «новое» здание общества Ллойда выглядело фу-
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туристично. Но больше всего Эмерсона потрясла книга учета 

бедствий - рееС1р кораблей, потерпевIШIX крушение. В кол

лекции массивных фоJШaнroв храНИJПlСЬ самые драматиче

ские момеJПЫ в истории мореплавания. Сотрудник показал 

Эмерсону и Паркинсону страницу за пятнадцатое апреля 

тысяча девятьсот двенадцатого года и запись каллиграфиче

ским почерком - новость, только что потрясшую мир. 

Казалось, отметки за более чем двести лет сделаны одной 

и той же рукой. Беспримерный образец традиций и непре

рывности. 

- Мой отец много лет являлся членом общества Ллой

.ц.а. Мы пользуемся там ... некоторым влиянием. 
- Охотно верю. 

- Благодарю. как бы то ни бьmо, совет директоров про-

вел переговоры с международной организацией, заведующей 

морским дном. Существует несколько десятков конфликт

ных заявок. юристыI ОТJПIЧНо работают. Как бы ни поверну

лось дело, мы не проиграем. 

Роя Эмерсона порой раздражала обстоятельность Рупер

та; похоже, тот ~orдa не спешил перейти к сути. Трудно 

поверить, что при необходимости этот человек способен дей

ствовать быС1рО. Однако он являлся одним из лyчпrnx яхтс

менов В мире. 

- Бьmо бы замечательно добиться искmoчительного пра

ва владеюrn - в конце концов, это бьm британский корабль ... 
- Построенный на американские деньш. 

- эту деталь опустим. В данный момент судно не при-

надлежит никому. Придется улаживать все в Международ

ном суде. На это может уйти несколько лет. 

- у нас их нет. 

- Именно. Пожалуй, мы сможем добиться судебного за-

прета на подъем «Титаника» для всех остальных' а сами тем 

временем будем тихонечко действовать по плану. 

- Тихонечко! Шутите. Знаете, сколько раз я за послед

нее время отказывался от интервью? 
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Полагаю, столько же, сколько Я.- Руперт посмотрел 

на часы.- Ну вот. Как раз успеем. Хотите увидеть нечто за

бавное? 
- Конечно. 

Эмерсон уже привык: если Паркинсон предложил что-то 

«забавное», отказываться не стоит. Другой случай cтoлкнyrь

ся с этим вряд ли представится. На этот раз, возможно, он 

покажет подлинные драгоценности из королевской казны, 

или дОМ 21Ь по Бейкер-стрит*, или книги из Британской 

библиотеки, именующиеся диковинками и не указанные в 

главном каталоге ... 
- Здесь рядом. Пешком дойдем за две минуты. Королев

ский институт. Лаборатория Фарадея. Место, где родилось 
столько важных для нашей цивилизации открьrгий. Сейчас 

там меняют экспозиции. Какой-то балбес уронил реторту. 

Фарадей пользовался ею во время опытов по созданию бен
зина. Директор хочет знать, сможем ли мы изготовить иден

тичное стекло и отлить из него реторту так, чтобы никто не 

заметил подмены. 

«Не каждый день,- сказал себе Эмерсон, - вьrnадает шанс 

посетить лабораторию Майкла Фарадея». Они перешли уз
кую Элбемарл-стрит, без труда уворачиваясь от немногочис

ленных машин, и, пройдя несколько метров, остановились 

у фасада Королевского института. 

- Добрый день, мистер Паркинсон. Сэр Эмброуз ожи

дает вас. 

______________ ~17 

ГЛУБОКАЯ ЗАМОРОЗКА 

- Надеюсь, вы не против встречи в аэропорту, миссис 

КреЙГ ... Дональд. Добираться до Токио все труднее. К тому 
же чем меньше людей нас увидят, тем лучше. Уверен, вы по

нимаете. 

• Адрес, по которому якобы проживал Шерлок Холмс. 
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Доктор Като Мицумаса, молодой президент компании 

«Ниппон-Тернер», по обыкновению, появился в безупреч

ном костюме, сшитом на Сэвил-роу. Взглянув на него, Крейг 

реurnл, что одежца знаменитых ЛOlщонских ателье не выйдет 

из моды еще лет двадцать. Като сопровожцали ДВОе привыч

ных уже самураев. Телохранители походили друг на друга так, 

словно бьmи клонами. Они всегда держались поодаль и не 

произносили ни слова. Дональду порой казалось, что япон

ская робототехника шагнула дальше, чем он думает. 

- До прихода второго гостя есть пара минут. Давайте 

обсудим некоторые детали, касающиеся нас двоих ... 
Мы приобрели права на показ «Незабываемой ночИ» В 

гашей обработке. Лицензия позволяет крутить «бе:щымную» 

версию по кабельному и спутниковому телевидению пер

вые шесть месяцев две тыIячи двенадцатого года. Естествен

но, по всему миру. Хотелось бы продлить контракт еще на 

полгода. 

- Великолепно,- поговорил ДOH~.- Прошу проще

ния, Като, но я не верил, что у вас получится. Мои поздрав

ления. 

- Благодарю. ,Как сказал дикобраз подружке, это бьmо 

нелегко. 

За годы учебы на Западе - в Лондонской школе эконо

мики, после в Гарварде и Анненберге - у Като развил ось 

чувство юмора, не соответствующее его высокому посту. Сто

ило зажмуриться, и Дональд забывал, что говорит с урож

денным япшщем. Среднеатлантический акцент Като звучал 

идеально. Однако в разговоре он частенько вставлял дерзкие 

остроты, не имеющие отношения ни к Востоку, ни к Запа

ду. Они принадлежали исключительно господину Мицума

се. Но даже неудачные, попахивающие дурным вкусом шут

ки, нередко проскакивающие у японца, наверняка были хо

рошо продуманыI. Такая манера расслабляла собеседников 

Като, вынуждала их недооценивать президента «Ниппон

Тернера». В результате они совершали весьмадороrocтoящие 

ошибки. 
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Рад сообщить,- порывисто проговорил Като,- что 

компьютерные тесты про1ШIИ удовлетворительно. Позволю 

себе отметить: до нас таких операций не проводил никто. 

Наша затея уникальна. Она произведет колоссальное впечат

ление на весь мир. Ни один человек - в буквальном смысле 

ни один - даже не подумает поднять «Титаник» так, как это 

собираемся сделать мы! 

- Не весь «Титанию) , лишь часть. Кстати, почему толь
ко корма? 

- Есть ряд причин, как практических, так и психологи

ческих. Корма намного легче носовой части. Она весит ме

нее пятнадцати тысяч тонн. И она дольше всего держалась 

на поверхности. Все остававшиеся на палубе держались за 

нее. Мы перемонтируем сцены из «Незабываемой ночи». 

Я думал переснять их или сделать оригинал цветным ... 
- Нет! - в унисон воскликнули КреЙГИ. 

Като их реакция обескуражила. 

- Вы и без того неслабо надругались над фильмом! О не

постижимый Запад! Ну да ладно. Сцена ночная, она и в чер

но-белом варианте будет смотреться отлично. 

- это не последняя нерешенная проблема редактиро

вания,- внезапно вмешалась Эдит.- Есть еще одна. Тан

цевальный оркестр на палубе «Титаника». 

- Что с ним не так? 

Ну ... в фильме он играет «Господь, Я ближе к Тебе». 
- И? 

- Глупость несусветная. от них требовалось ободрить 

людей и предотвратить панику. Последнее, что сделали бы 

музыкантыI-- заиграли скорбный гимн. При первой же по

пытке их расстрелял бы какой-нибудь офицер. 

Като рассмеялся. 

- у меня тоже иногда возникает такое желание. Но что 

же они играли? 

- Попурри из известных мелодий. Скорее всего, закан

чивали вальсом под названием «Осенняя песня». 
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ПОНЯllЮ. Эro, конечно, ПpaIЩоподобнее. Но я вас умо

ляю! Не заставим же мы «Титанию> тoнyrь под звуки вальса. 

Ars loпga, vita brevis*, как чугь бьmо не сказала компания 
«Метро-голдвин-майер». В нашем случае побеждает искус

ство. Жизни достается второе место. 

Като посмотрел на часы, затем на «клонов». Самурай по

дошел кдвери и исчез в коридоре. Не прошло и минуты, как 

он вернулся, сопровожцая невысокого, крепко сложенного 

мужчину с багажом. Внешность гостя выдавала человека, 

наделенного глобальНОЙ ответственностью: в ОДНОЙ руке -
дорожная сумка, в ДРУГОЙ - портативный компьютер. 

Като тепло поприветствовал новоприбьmшего. 

, - Чрезвычайно рад видеть вас, мистер Брэдли. Кто-то 

сказал, что пунктуальность крадет время. Я в это не верю. 

Рад, что вы со мной согласны. Джейсон Брэдли, позвольте 

представить Эдит и Дональда КреЙгов. 

Гости растерянно обменялись рукопожатиями. Похоже, 

всем троим показалось, что они встречались раньше, но уве

ренности в этом не бьmо. Като поспешил ликвидировать 

неясность. 

- Джейсон - специалист номер один в мире по морской 

инженерии ... 
- Ах, конечно! Гигантский осьминог ... 
- Ручной, как котенок, миссис КреЙГ. Ничего особен-

ного. 

- .. .А Эдит и Дональд обрабатывают старые фильмы, и 
те становятся не хуже - даже лучше! - новых. Позвольте ко

ротко объяснить, зачем я собрал вас. 

Брэдли улыбнулся. 

- Нетрудно догадаться, мистер Мицумаса. Но интерес

но узнать подробности. 

- Не сомневаюсь. Все, разумеется, строго конфиденци

ально. 

- Безусловно. 

* Жизнь коротка, искусство вечно (лат.). 
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Сначала мы планируем поднять корму и отснять зре

лищные кадры для телевидения, когда она появится на по

верXIЮСТИ. Затем отбуксируем корму в Японию и сделаем 

частью поcroянной экспозиции в Токио-на-море. Получит

ся круговая панорама. Зрители будуг сидеть в спасательных 

шлюпках, покачивающихся на воде ... прекрасная звездная 
ночь ... почти морозная ... конечно, мы снабдим их теплыми 
куртками. они увидят и услышт,, как тонет корабль. Послед

ниe минуты «Титаника». Затем желающие cMOIyr опустить

ся в большой резервуар и рассмотреть корму через иллюми

наторы на разных уровнях. Она составляет лишь около трети 

корабля, однако всю ее за один раз не осмотреть даже в ди

cтиллиpoвaннoй воде, которую мы намерены использоваТЬ. 

Видимость в ней чуть менее ста метров. Останки корабля 

будуг скрываться JЩалеке; незачем поднимать его целиком. 

у зрителей возникнет полная иллюзия пребывания на дне 

Атлантики. 

- Звучит логично,- кивнул Брэдли.- И конечно, корму 

поднять намного проще. Она сильно разрушена. Ее можно 

вытаскивать частями по несколько сотен тонн, а после со

брать их. 

НаСТУПЮIа неловкая пауза. Наконец Като ПРОГОВОРЮI: 
- По телевизору такое зрелище не покажется особо впе

чатляющим, не правда ли? У нас более амбициозные планы. 

Именно эта часть проекта строго засекречена. Корма разби

та на куски, но ... Мы поднимем ее за один раз. Внутри айс
берга. В таком подходе есть глубокая поэтичная справедли

вость ... Один айсберг заТОПЮI «Титанию>, другой поднимет 
его к дневному свету. 

Если Като рассчитывл изумить собеседника, ему при

IШIось разочароваться. Джейсон слышал практически обо 

всех вариантах подъема «Титаника»>, возникших в умах изоб

ретателей за прошедший век. 

- Продолжайте,- сказал Брэдли.- Потребуется нема

ленький морозильник, если я правЮIЬНО понимаю? 
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На лице Като появилась улыбка победителя. 

-- Нет. Нам поможет физика твердого тела. СЛЬПllали об 

эффекте? 

-- Конечно. Речь об охлаждении, возникающем при про

пускании электрического тока через определенные матери

алы. Не помню, какие именно. С тех пор как в две тысячи 

первом по соглашению о защите окружающей среды запре

тили фторуглеродные соединения, такой принцип исполь

зуют все производители домашних морозильников. 

- Верно. Но обычный, кухонный, так сказать, вариант 

системы Пельтье не особо эффективен. Правда, от него и не 

требуется особых мощностей. Генераторы кубиков льда не 

дырявят разнесчастный озоновый слой - и ладно. Однако 

наши физики открыли новый класс полупроводников, спа

сибо революции в области сверхпроводимости. С их помо

щью эффективность увеличивается в разы. Все морозильни

ки в мире безбожно устарели. 

- Японские производители наверняка пребывают в пре

дынфарктном состоянии,- улыбнулся Брэдли. 

- Сейчас оформляют патентные лицензии. И реклама 

получится небывалых масштабов. Самый большой кубик 

льда с «Титаником» внутри всплывает на поверхность! 

- Впечатлен. А где собираетесь брать энергию? 

- В этом плане у нас тоже оригинальное решение. Пере-

куем мечи на орала! Хотя в данном случае выражение слег

ка притянуто за уши. Хотим использовать две списанные 

атомные подводные лодки - русскую и американскую. Они 

вместе вырабатьmают ровно столько мегаватт, сколько тре

буется. Да и на глубине в несколько сот метров подлодкам 

не страшен даже самый сильный шторм. 

- В какие сроки планируете уложиться? 

- Шесть месяцев, чтобы установить оборудование. Затем 

два года заморозки по системе Пельтье. На дне температура 

близка к точке замерзания. Нужно лишь опустить ее на пару 

градусов, и айсберг начнет формироваться. 
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- Что помешает ему BCMЬrrь раньше времени? 
Губы Като вновь растянулись в улыбке. 

- Давайте пока не лезть в детали. Могу заверить, наши 

инженеры продумали этот нюанс. Именно здесь начнется 

ваша работа. Если, конечно, захотите. 

«Интересно, он В курсе про Паркинсонов? - подумал 

Брэдли.- Возможно; даже если не уверен, мог догадаться, 

что они тоже сделали предложение». 

- Прошу прощения,- извинился Като, открьm чемо

данчик и извлек из него какой-то предмет. Через пять се

кунд он снова посмотрел на гостей. Теперь японец напоми

нал капитана пиратской шхуны. Лишь едва заметныIй про

водок, ведущий к пульту в руке, намекал, что черная повязка 

на глазу Като - произведение высоких технологий. 

- Боюсь, это лишнее доказательство, что я не настоя

щий сьт своей родиныI. дурныIe манеры и все прочее ... мой 
отец до сих пор полыуется лэптопом времен последней ди

Hacтии Минъ. Но монокли гораздо удобнее. Они дают более 

высокое разрешение. 

Брэдли и Крейги не удержались от смешков. Като говорил 

правду: многие cOBpeMeННbIe портативныIe видеоустройства 

оснащались компактныIии экранами, весящими не больше 

очков. Порой их даже помещали в оправы. Монокль рас

полагался всего в сантиметре от глаза, но хитрая система линз 

увеличивала изображение размером с почтовую марку во 

сколько угодно раз. 

Приспособление отлично подходило для развлекатель

НbIX целей. Однако больше всего оно приroдилось бизнес

менам, юристам, политикам и другим людям, желающим 

хранить конфиденциальную информацию подальше от лю

бопытных глаз. Подсмотретъ в электронный монокль можно, 

лишь присоединившись к тому же потоку информации. Од

нако со временем у устройства обнаружился большой недо

статок. Оказалось, оно вызывает новые разновидности ши

зофрении, приводящие в восторг исследователей явления 

«расщемения мозга». 
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Като наконец закончил воспевать мегаватты в час, тонно

калории, градусы в месяц и всевозможные коэффициенты. 

БрэД1lИ несколько минут молча переваривал поступившие в 

мозг данные. Многие детали бьmи слишком специфичны, 

чтобы оценить их сразу. Однако они-то как раз представля

лись не столь важными. Тонкости он изучит позже. В расче

тах инженеров Като Брэдли не сомневался. Но нет гаран

тии, что не упушены важные моменты. Он слишком часто 

сталкивался с подобным ... 
Однако инстинкт подсказывал, что план состаRЛен на

дежно. Джейсон давно научился серьезно относиться к пер

вому впечатлению, особенно негативному. Причину непри

ятия в таких случаях искать совсем не обязательно. На этот 

раз дурных предчyвcrвий не возникло. Проект, спору нет, вы

глядел фантастическим, но вполне мог сработать. 

Като тайком набmoдал за БрэД1lИ, пытаясь уловить его 

реакцию. «А я умею становиться непроницаемым, когда тре

буется, - думал Брэдли. - И моя репутация говорит о мно

гом». 

В следующее мгновение Като, едва заметно приподняв 

уголки губ, протялул БрэД1lИ сложенный JЩВOe листок бума

ги. Американец не сразу развернул его. Но, увидев цифры, 

он понял: даже если дело сорвется, не будет нужды впредь 

думать о профессиональной карьере. К тому же в силу ес

тественных причин работать ему осталось совсем недолго. 

А столько денег даже при его доходах не скопить за всю 

жизнь. 

- Польщен,- спокойно проговорил БрэД1lИ.- Вы бо

лее чем щедры. Однако нужно завершить пару важных дел, 

прежде чем я дам точный ответ. 

Като удивился. 

- Сколько ждать? - осведомился он довольно резко. 

«Думает, ЧТО Я веду переговоры с кем -то еще, - закmoчил 

ДжеЙсон.- В общем-то, так и есть ... » 
- Неделю. Одно скажу с уверенностью: такую цену не 

преДJIОЖИТ никто. 

286 



______________ ~ПРИэРАR ИСПОЛИНА 

- Знаю,- согласился Като, закрьm чемоданчик.- Эдит, 

Дональд? Хотите что-нибудь добавить? 
- Нет,- ответила Эдит.- Похоже, мы обо всем пого

ворили. 

Доналъд молча кивнул. 

«Странная парочка, - отметил Брэдли.- И не очень счаст

ливая». Дональд ему понравился сразу. Мягкий, теплый че

ловек. Эдит - резкая, ПРИВЫКIпая доминировать, почти аг
рессивная. Явно глава семейства. 

- как поживает вундерюrnд, которому посчастливилось 

родиться у столь прекрасных родителей? - спросил Като у 
Крейгов, когда те собрались уходить.- Пожалуйста, пере

дайте ей мой сердечный привет. 

- Передадим,- пообещалДональд.- У Ады все хорошо. 

Она в восторге от поездки в Киото. Хоть немного отвлеклась 

от изучения множества Мандельброта. 
- Что такое «множество Манделъброта»? - поинтересо

вался Брэдли. 

- Проще показать, чем рассказать,- ответил Дональд.

Заезжайте в гости. Устроим вам экскурсию по нашей сту

дии. Правда, Эдит? Тем более нам предстоит работать вме
сте. Очень надеюсь, что предстоит. 

от Като не укрьmась секундная растерянность Брэдли. 

Но Джейсон быстро совладал с собой и ответил, изобразив 
радушную улыIку:: 

- С радостью. На следуЮщей неделе у меня КОМaIЩИpoв

ка в Шотландию. Пожалуй, удастся выкроить время. Сколь

ко лет вашей девочке? 
- Почти девять. Но если вы спросите у нее, она, скорее 

всего, ответит так: восемь целых' восемьсот семьдесят шесть 

тыIяч пятьсот сорок пять миллионных. 

Брэдли рассмеялся. 

- Ада, похоже, действительно вундеркинд. Боязно с ней 
встречаться. 

Като покачал головой. 
- это говорит человек, напугавший пятидесятитонно

го осьминога. Нет, мне никогда не понять американцев. 
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______________ ~18 

ИРЛАНдСКИЙ САД 

В детстве я любил приходить сюда, - печально проroво

рил Патрик О'Брайен,- и любоваться ВОJШIебными картин

ками. Казалось, тyr ярче и интереснее, чем в остальном, ре

альном мире. Теликов тогда, ясное дело, не бьuIO, а шатро

вый бродячий кинотеатр наведывлсяя в деревню не чаще 

раза в месяц. 

- Джейсон, не верьте ни одному слову,- улыбнулся До

нальд.- Пату вовсе не сто лет. 

На вид Брэдли дал бы садовнику семьдесят пять. Однако 

_ О'Брайену могло быть и слегка за восе~есят. Следователь
но, родился он в тридцатых или еще раньше. Мир ero юности 
казался американцу невероятно далеким, а та реальность -
удивительнее любых сказок, даже ирландских. 

Патрик грустно покачал roловой и снова потянул за ве

ревку. Большая линза над ero roловой начала поворачивать
ся. На матово-белом столе, вокруг KOTOPOro стояли зрители, 
стали ВЬПIИсывать меЩIенный пируэт лужайки, клумбы и по

сыпанные гравием дорожки замка Конрой. Все выглядело 

неестественно ярко и четко. Брэдли представлял, как чудес
ная старинная машина превращает привычный внешний 

мир в закOJЩОванную сказочную страну в голове мальчишки. 

- Вот беда, мистер Брэдли! Мистер Дональд не желает 

верить в правду. Я бы ему MHOro чеro порассказал о преж
нем roсподине, да что толку? 

- Аде вы рассказываете немало. 

- Верно. И она верит, потому как умная девочка. 

- Я тоже верю. Иногда. Например, насчет лорда Дан-

сени*. 

- Согласились-то, только потолковав с отцом Макма

ленном. 

- Дансени? Писатель? - переспросил Брэдли. 

* Эдвард Джон Мортон Дракс Планкeтr, восемнадцатый барон Дан
сени (1878-1957) - ирландский англоязычный писатель и поэт. 
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-- Да. Читали его? 

-- Ммм ... нет. Он бьm большим другом доктора Биба --
первого человека, опустившегося под воду на полмили. По

этому мне знакома фамилия. 

-- Вам стоит почитать его рассказы, особенно о море. 

Пат утверждает, что он часто приезжал сюда играть в шах

маты с лордом Конроем. 

-- Дансени бьm великий человек, великий ирландец,-

добавил Патрик. -- И очень добрый. Всегда позволял старо
му господину выигрывать. А с какой бы радостью он попро

бовал сыграть с этим вашим компьютером! Особенно когда 

сочинял рассказ про шахматную машину. 

-- у него есть такой рассказ? 
-- Не то чтоб про машину. Может, про демона. 

-- А как называется? Я непременно должен найти его. 
-- «Гамбит трех моряков» ... а, вот и она! Так и знал! 
Голос старика смягчился, когда в поле зрения появилась 

маленькая лодка. Она описывала неторопливые круги в цент

ре обширного пруда, а сидящая в ней девочка, похоже, за

читалась книжкой. 

Дональц поднес к губам браслет с дистанционным устрой

cтBoM связи: 

-- Ада ... У нас гость. Через минуту спустимся вниз. 
Девочка помахала рукой и продолжила читать. В следу

ющее мгновение она исчезла. Дональд изменил фокусное 

расстояние объектива камеры-обскуры. 

Теперь Брэдли увидел картину целиком. Пруд имел фор

му сердечка. В заостренной части он соединялся с круглым 

водоемом размером поменьше. Тот, в свою очередь, пере

ходил в следующий, еще меньше, и тоже круглый. Полно

стью фигура выглядела забавно. Пруды явно выкопали не так 

давно. На лужайках не успели зарасти следы, оставленные 

землечерпательной техникой. 

-- Вашему вниманию преД1Iагается пруд Мандельброт,-

произнес Патрик без особого энтузиазма. -- Только поосто-
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рожнее, мистер Брэдли. Не просите ее растолковывать, что 

к чему. 

- Надеюсь, не придется,- сказал Дона.лм.- Давайте 

спустимся и узнаем. 

Увидев отца с двумя спутниками, Ада включила мотор. 

Он питался энергией от небольшой солнечной батареи, и 

лодка пльmа почти со скоростью шагающего человека. Де

вочка повела суденышко не навстречу взрослым, как ожи

дал Брэдли, а вдоль центральной оси главного пруда, за

тем - по узкому перешейку, вьшодившему в круглый водо

ем. Лодка быстро пересекла его и выпльmа в третий, самый 

~аленький прудик. Теперь Брэдли отделяло от судна всего 

несколько метров, но он не слышал шума мотора. Будучи 

инженером, он оценил эту особенность. 

- Ада,- крикнул ДOHaJIМ.- Знакомься, наш гость, ми

стер Брэдли. Я тебе о нем рассказьшал. Он собирается по

мочь нам в подъеме «Титаника». 

Ада, roтoвившаяся пристать к береry, молча кивнула. По

следний пруд размером сравнился бы с лужей; десятку уток 

в нем бьmо бы тесновато. Длинная узкая канавка вела из 

него к лодочному ·сараю. Брэдли обратил внимание, что ка
нал идеально прямой и лежит ровно вдоль центральной оси 

трех водоемов. Очевидно, сделано это не случайно, но зачем? 

Старый садовник загадочно улыIался,' радуясь обескуражен

ности американца. 

По обе стороны от канала возвышались прекрасные ки

парисы высотой больше двадцати метров. «Миниатюрная 

версия окрестностей Тадж-Махала»,- подумал Брэдли. Ин

дийским шедевром архитектуры он любовался давно и со

всем недолго, но забыть, насколько тот прекрасен, не мог до 

сих пор. 

- Видишь, Пат, кипарисы отлично прижились после 

пересадки. Напрасно волновался,- сказал Дональд. 

Патрик поджал губы и придирчиво посмотрел на poBНbIe 

ряды деревьев. Затем он молча принялся тыкать пальцем в 
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некоторые экземпляры, ничем, на взгляд Брэдли, не отли

чающиеся от остальных. 

- Эrn, думается, нужно будет менятъ,- произнес садов

ник.- И не говорите, что я вас не предупреждал. 

Подойдя к лодочному сараю, мужичины стали ждать не

торопливо приближающуюся Аду. Когда девочка оказалась 

в метре от причала, вдруг послышался истеричный лай. Из 

лодки выскочило нечто, смутно напоминающее маленькую 

швабру, и устремилось к ногам Брэдли. 

- Если не будете шевелитъся,- подсказал Дональд,

она решит, что вы безобидныI' И оставит вас в живых. 

крошечный кернтеръер подозрительно обнюхивал туф

ли гостя. Брэдли в свою очередь разглядывал хозяйку собач

ки. Он одобрительно отметил, как аккуратно Ада привязала 

лодку, хотя делать это было не обязательно. Девочка, в отли

чие от сумасбродной собачонки, - необычайно организован

ная юная леди, понял Брэдли. Животное же сменило гнев на 

милость и принялось радостно облизывать его туфли. 

Ада подняла щенка, прижала к груди и с любопытством 

посмотрела на Брэдли. 

- Вы действительно поможете нам с «Титаником»? -
спросила она. 

- Надеюсь,- уклончиво ответил Брэдли.- Нужно мно

гое обсудить. 

«Только не здесь,- мысленно добавил он.- Не время и 

не место для подобных разговоров. Нужно дождаться миссис 

КреЙГ». Хотя, будь такая возможность, Джейсон предпочел 

бы не встречаться с властной женщиной вовсе. 

- Ада, что ThI читала в лодке? - добродушно поинте

ресовался Брэдли, пытаясь сменить тему. 

- Почему вы спрашиваете? - вежливо, без тени дерзо

сти осведомилась девочка. 

Брэдли не успел сформулировать подходящий ответ. 

В разговор поспешно вмешался Доналъд. 

- Боюсь,- проговорил он,- дочь не привыкла тратить 

время на светские беседыI. По ее мнению, в жизни есть го-
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раздо более важные вещи. Типа фракталов и неевклидовой 

геометрии. 

Брэдли указал на щенка. 

- Не похоже, что эта малышка имеет отношение к выс

шей математике. 

Ада, к удивлению гостя, наградила его очаровательной 

улыбкой. 

- Видели бы вы Леди, высушенную после купания. 

Шерсть у нее торчит во все стороны. Она напоминает ми

ленький трехмерный фрактал. 

Шугка оказалась ВЬШlе понимания БрэД1lll, но он рассме

ялся вместе со всеми. К счастью, с чувством юмора у девочки 

Все бьшо в порядке. Джейсон, пожалуй, мог бы полюбить ее. 

Только общаться с Адой следовало так, словно она вдвое 

старше, чем выглядит. 

Брэдли набрался смелости и задал следующий вопрос. 

- На лодочном сарае большими цифрами написано «гы

сяча девятьсот девяносто деВЯТlY>, - проговорил он. - Навер

ное, число относится к знаменитой программе твоей мамы, 

написанной в конце прошлого века? 

Дональд хмыIffiyл. 

- Неплохо, Джейсон; почти все так думают. Ада, будь, 

пожалуйста, снисходительна. 

Мисс Крейг опустила щенка на траву, и он умчался об

следовать ствол ближайшего кипариса. У Брэдли возникло 

неприятное впечатление, что Ада собирается определить его 

коэффициент интеллекта, прежде чем ответить на вопрос. 

- Мистер Брэдли, если вы посмотрите внимательно, то 

заметите минус перед числом и точку после единицы. 

- И? 

- Эта запись означает минус одну целую девять тысяч 

девятьсот девяносто девять десятитыIячньIx. ... И далее, до 
бесконечности. 

- Аминь, - вмешался Патрик. 

- Почему бы в таком случае не написать «минус два»? 
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- Уже преШIагали,- смеясь, проговорилДональд.- Но 

при настоящем математике таких вещей про износить не 

стоит. 

- Я думал, вы отличный математик. 

- Да нет же, господи боже. В сравнении с Эдит я про-

граммист среднего пошиба с волосатыми лапами. 

- И, как я понял, в сравнении с юной леди. Знаете, я tfГO

то никак не разгляжу дна. для человека моей профессии не 

самое приятное положение. 

Смех Ады развеял чувство неловкости, ШIадевшее Джей

соном последние несколько минуг. Но место, где они рас

положились, все еще его угнетало, словно tfГO-TO зловещее, 

недоступное человеческим чувствам таилось здесь. Беспо

лезно бороться с мерзким ощущением одной только силой 

воли. Джейсон ловил смутные воспоминания, но они туг же 

ускользали. Оставалось ждать. Воспоминания вернутся, не

пременно вернугся. 

тала. 

Мистер БрэШIИ, вы спросили меня, что за книгу я чи-

Пожалуйста, называй меня ДжеЙсон. 

Глядите, вот она. 

как я не догадался. Он тоже бьm математиком, верно? 

К своему стыду, я не читал «Алису». В Америке эту книжку 

детям заменяет «Волшебник страны Оз). 

- Ее я тоже прочла, но Доджсон - то есть Кэрролл - на

много лучше. Как бы ему это понравилось! - воскликнула 

Ада, обведя рукой пруды необычных очеpraНИЙ.- Понимае

те, мистер Брэд ... Джейсон, это КраЙЮIЙ Запад,- продолжи

ла она, указав на лодочный сарайчик с загадочными цифра

ми.- для множества Мандельброта минус два представляет 

бесконечность. За ней не существует ничего. Сейчас мы Идем 

вдоль Спицы. Маленький пруд - пoqrеднее мини-множе

ство с отрицательной стороны. Когда-нибудь мы посадим во

круг цветы - пртща, Пат? Они хоть как-то отразят фантасти

ческие детали вокруг главных долей. Вон там, на востоке -
выступ, где встречаются два пруда побольше - Долина Мор-
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ского Конька, минус семьсот сорок пять тысячных. Самое 

начало -- ноль, разумеется -- находится посередине дальне
го пруда. На восток множество простирается не слишком да

леко; выступ в области Пересечения Слона -- там, прямо 
перед замком -- равняется примерно плюс двумстам семи
десяти трем тыIячныы •. 

-- Верю на слово,-- проговорил совершенно озадачен

ный Брэдли.- Должен признаться: я понятия не имею, о 

чем ты. 

На самом деле Брэдли кое-что понял. Крейги R1IОЖИЛИ це

лый кamпaл, преображая окрестности замка в некую замыс

ловатую математическую функцию. Эro выглядело безобид
ыой манией; сушествуют тысячи более безумных способов 

истратить деньги. Да и местные жители неплохо заработали 

на странной задумке новых хозяев замка. 

-- Ада, думаю, пока достаточно,-- произнес Дональд. 

Слова прозвучали более решительно, чем прежде.-- Давай

ка угостим мистера Джейсона ланчем, а после окунем его с 

головой в множество Мандельброта. 

Справа ВОЗВЬПIIался строй кипарисов. Они шли вдоль ка
нала до того места, где он впадал в пруд. Воспоминания на
конец вернулись k Брэдли. Конечно! Неподвижная вода, 
лодка, кипарисы -- главные элементыI картины Бёклина! Не
вероятно ... Почему эта ассоциация не пришла раньше? 

Из глубин сознания вьmорхнула музыка Рахманинова -
успокаивающая, знакомая, вселяющая уверенность. Стоило 

Брэдли найти причину смутной тревоги, как на душе сразу 

полегчало. 

После он долго не мог поверить, что его дурное предчув

ствие подтвердилось. 

______________ ~19 

«ПОДНЯТЬ "ТИТAНИJ{"!» 

Тысячи тонн металла зашевелились медленно, неохотно. Ка

залось, какое-то морское чудовище пробуждается ото сна. 

Взрьmные заряды, вырвавшие судно из донного плена, под-
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няли громадные облака ила. Корабль словно окугали клубы 

тумана. 

Невидимые челюсти, десятки лет цепко державшие «Ти

таник», начали ослабевать. Ого дна оторвались гигантские 

виJпыI. Корабль медленно поднимался к миру, так давно им 

покинутому. 

Море на поверхности забурлило. Из водоворота пены воз

никла стройная мачта. На ней до сих пор сохранил ось (<ор

линое гнездо», с которого Фредерик Флит когда-то передал 

по телефону фатальные слова: «Айсберг прямо по курсу». 

Нос корабля словно ножом режет воду ... из глубин появ
ляется разрушенный суперлайнер ... и все его огромные па
лубы ... и гигантские якоря, каждый из которых когда-то вез-
ли на упряжках по двадцать лошадей ... и три громадных тру-
бы целиком, и сломанная четвертая ... необъятная стальная 
скала, усеянная иллюминаторами ... и, наконец, титры: 

ТИТАНИК 

ЛИВЕРПУЛЬ 

Экран монитора погас; несколько мгновений в студии 

царила тишина, ПОРОЖденная и трепетом перед кинемато

графическими спецэффектами, и молчаливым восторгом. 

Руперг Паркинсон, редко страдающий от нехватки слов, 

печально проговорил: 

- Боюсь, так драматично не выйдет. Когда снимался 

фильм, не знали, что корабль раскололся на две части. И про 

сломанные трубы не догадались, хотя это должно быть оче

видно. 

- Модель, использованная в фильме, действительно сто

ила больше настоящего корабля? - поинтересовался Маркус 

Килфорд. Враги прозвали хозяина Десятого канала Слизью 

и Убийцей Веселья. 

- слыIал такую версию. Возможно, с учетом инфля

ции, она правдива. 

- А еще ходила шутка ... 
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... что проще было осyпrnть Атлантический океан? По
верьте, я уже устал выслушивать этот анекдот! 

-- Хорошо, замолкаю,-- усмехнулся Килфорд, вертя в 

руке пресловутый монокль -- свой фирменный знак. Мно
гие считали, что он пользуется старинной кругляшкой ис

ключительно в качестве гипнотизирующего предмета и ни

каких оптических свойств у монокля нет. Сотрудники физи

ческого факультета лондонского Кингз-колледжа однажды 

провели компьютерный анализ отражений предполагаемой 

линзы при студийном освещении. Монокль Килфорда с ве

роятностью в девяносто пять процентов фальшивка, утверж

дали ученые. Но окончательно и бесповоротно убедиться в 

этом удалось бы, лишь завладев магической вещицей. Одна

ко все попытки оборачивались неудачей. Монокль словно 

прилип к Маркусу. Вдобавок ведущий лично известил по

тенциальных похитителей, что вещица оснащена устрой

ством самоуничтожения. Дескать, если механизм сработа

ет -- он, Килфорд, за последствия не отвечает. Конечно, ни

кто в это не верил. 

-- В филъме,-- продолжал Убийца Веселья,-- много го

ворят о закачке пены в корпус судна. Она бы помогла под

нять корабль? 

-- Тут много тонкостей. Давление на глубине в четыре

ста раз ВЬШIе атмосферного. Любая пена моментально со

жмется. Мы преодолеем эту проблему с помощью малень

ких стеклянных шариков с пузырьками воздуха внутри. 

-- Они достаточно прочны, чтобы вьщержать столь ко

лоссальное давление? 

-- Да. Попробуйте раздавить! 

Паркинсон высьrnал на журнальный столик пригоршню 

стеклянных шариков. Клиффорд осторожно ВЗЯЛ один и с 

непритворным изумлением присвистнул. 

-- Почти ничего не весит! 

-- Произведение искусства, - гордо отозвался Паркин-

сон.- Мы проверили их на прочность на дне Марианской 
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впадины. это в три раза больше глубины, на которой лежит 

«Титаник». 

Килфорд обратился к другому ГОСТЮ . 

. ~.Торнли, а ведь вы могли использовать эти IIfI)'ЧКИ для 
подъема «Мэри Роуз» В тысяча девятьсот восемьдесят вто

ром году? Или нет? 

Морской археолог покачал головой. 

- Сомневаюсь. У нас бьmа совершенно иная ситуация. 

«Мэри Роуз» лежала на мелководье, и водолазам удалось под

вести под нее <<Люльку». Затем ее подняли самым большим 

в мире плавучим краном. 

- Рискованное мероприятие ... 
- Да. У нас чуть не случился инфаркт, когда стальной 

трос лопнул. 

- Охотно верю. Корпус «Мэрю> уже четверть столетия 

находится в Саутreмтонском доке и до сих пор не готов к 

демонстрации. Мистер Паркинсон, у вас с «Титаником» по

лучится быстрее - если, конечно, удастся его поднять? 

- Безусловно; все дело в разнице между деревом и ста

лью. Древесина «Мэри Роуз» мокла в морской воде четыре 

столетия. Неудивительно, что на просушку требуются десят

ки лет. Все дерево на «Титанике» сгнило, и не о нем стоит 

беспокоиться. Наша проблема - ржавчина. Благодаря хо

лоду и отсутствию кислорода на такой глубине ее очень мало. 

Части корабля пребывают в одном из двух.состоЯНИЙ - пре

восходном или ужасном. 

- И сколько этих маленьких ... шариков вам понадо
бится? 

- Около пятидесяти миллиардов. 

- Пятьдесят миллиардов? Но как же опустить такое ко-

личество стекла на дно? 

- Очень просто. Мы их сбросим. 

- Прицепите к каждому маленькое грузило? Еще пять-

десят миллиардов? 

Паркинсон дерзко усмехнулся. 
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Не совсем. Мистер Эмерсон придумал простой и ге

ниальный способ. Никто не верит, что его идея сработает. 

Мы протянем трубу от поверхности к остову судна. Выкача

ем воду и засьпшем шарики сверху. Внизу соберем. На всю 

процедуру потребуется несколько минут. 

- Но наверняка ... 
- Придется установить особые вщдушные клапаны на 

обоих концах. Фактически процесс будет непрерывным. 

Предполагается спускать шарики связками объемом в ку

бический метр и весом примерно тонну. Это очень удобно. 

е пачками легко справятся роботы. 

Маркус Килфорд посмотрел на молчаливого археолога. 

- - Доктор Торнли,- спросилон,- как вы считаете, все 

получится? 

- Возможно,- ответил тот неохотно.- Я не эксперт по 

таким вопросам. Труба, о которой вы говорите, должна быть 

очень прочной, чтобы вьщержать сильнейшее давление вбли

зидна. 

- Разумеется, но это не проблема. Мы используем тот 

же материал. как гласит девиз моей компании: «Изготовим 

из стекла что угодtIо!» 

- Только без рекламы, пожалуйста! 

Килфорд повернулся к телекамере и произнес торже

ственно, но с веселыIM блеском в глазах: 

- Полъзуясь возможностью, хочу развеять злобные слу

хи о том, что мистер Паркинсон якобы вручил мне в гардеро

бе вве обувную коробку, битком набитую мятыми банкно

тами. 

Зрители рассмеялись, но в аппаратной комнате, за тол

CТbIM стеклом, продюсер шепнул ассистенту: 

- Если он повторит эту шугку еще раз, я решу, что ко

робка все-таки бьmа. 

- Можно вопрос? - неожиданно проговорил доктор 

Торнли.- как насчет ваших ... скажем так, соперников? Как 
считаете, не опередят ли они вас? 

- Я бы назвал их дружественными конкурентами. 
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- Працца? - скеmически вопросил Килфорд.- Вселав

ры достанугся тому, кто поднимет корабль первым. 

- Мы смотрим в далекое будущее,- произнес Паркин

сон.- Наши внуки будyr приезжать во Флориду, чтобы из

под воды полюбоваться «Титаником». Они не станут спра

шивать, когда его подняли - в две тыIячи двенадцатом или 

в две тысячи двадцатом? Безусловно, хотелось бы успеть к 

столетию. - Он перевел взгляд на археолога. - Порой я меч

таю отбуксировать «Титанию> в Портсмут и организовать 

одновременный показ. Бьmо бы замечательно, если бы «Вик

тория» Нельсона, «Мэри Роуз» Генриха Восьмого и «Тита

нию> встали рядом. четыIе столетия британского корабле

строения. Как вам такое? 

- Я бы с удовольствием посетил экспозицию,- при

знался Килфорд.- Но сейчас давайте поговорим о более 

серьезных вещах. По-прежнему ходит много разговоров о ... 
конечно, «святотатство» - сильно сказано ... Но что вы от
ветите тем, кто считает «Титанию> братской могилой и на

стаивает на его неприкосновенности? 

- Я с уважением отношусь к их точке зрения, однако 

теперь поздновато так рассуждать. К кораблю погружались 

не одну сотню раз. И нет числа кораблям, унесшим на дно 

большее количество человеческих жизней, чем наш лайнер. 

Но люди почему-то возражают именно против подъема «Ти

таника»! Сколько человек погибло при крушении «Мэри 

Роуз», доктор Торили? Разве ваша работа вызвала протестыI? 

- Погибло около шестисот человек. Почти половина 

утонувших на «Титанике» . А ведь «Мэри Роуз» - крошка в 

сравнении с этим гигантом! Нет, ни с какими серьезными 

жалобами мы не столкнулись. Вся страна одобрила опера

цию. В конце концов, проект финансировался в основном 

частными фондами. 

- Еще один факт, который не все осознают,- добавил 

Паркинсон.- На «Титанике» погибло не так много людей. 

Большинство, покинув борт корабля, утонули или замерзли. 

Нет шансов обнаружить тела погибших? 
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Никаких. В океане слишком много всевозможных го

лодных существ. 

-- Рад, что мы поговорили на эту неприятную тему. Еще 

один вопрос -- бьпь может, более важныЙ ... -- Килфорд взял 
со столика стеклянный шарик и стал катать его, сжав боль

шим и указательным пальцами.-- Вы собираетесь опустить 
в море миллиарды таких стекляшек. Многие неизбежно по

теряются. Как это повлияет на экологию? 
-- Вижу, вы ознакомились с публикациями «Голубой 

планеты». Мы не нанесем вреда природе. 

-- Даже если шарики прибьет к берегу и наши пляжи 

покроются слоем битого стекла? 
, -- Мне бы хотелось пристрелить или нанять на работу 

автора этих измышлений. Во-первых, пройдуг века, если не 

тысячелетия, прежде чем шарики начнут разлагаться. И по

жалуйста, не забывайте: они изготовлены из кремния! По

нимаете, во что они превратятся, когда разрушатся? В самый 

известный загрязнитель пляжей -- песок! 
-- Неплохо. Но как бьпь с другой опасностью? Что, если 

их наглотаются рыбы или морские животные? 

Паркинсон взял со столика шарик и повертел его в паль

цах -- точно так же, как Килфорд. 
-- Стекло не ядовито. Оно химически инертно. Суще

ство, имеющее размеры, позволяющие проглотить шарик, 

нисколько не пострадает. 

С этими словами он отправил стекляшку в рот. 

В аппаратной продюсер восторженно уставился на Роя 

Эмерсона. 

Потрясающе! Но все-таки жаль, что вы не участво-

вали. 

Парки и один неплохо справился. Думаете, мне уда

лось бы вставить больше слов, чем этому бедняге, доктору 

Торили? 

-- Пожалуй, нет. А проглатыIаниеe шарика -- просто 
блеск. Я бы так не смог. Готов побиться об заклад: теперь 

все станут называть ваши шарики «пилюлями Парки». 
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Эмерсон расхохотался. 

- Не удивлюсь. А Руперта будут просить повторить фо

кус всякий раз, как он появится на телевидении! 

Эмерсон решил умолчать, что Паркинсон, человек, та

лантливый во многом, является еще и неплохим фокусни

ком-любителем. Его не удалось бы уличить, даже просмот

рев запись В замедленном режиме. 

Рой Эмерсон не назвал вторую причину, по которой он 

предпочел не участвовать в шоу. Он - чужак, а дело обсуж

далось семейное. 

Два корабля разделяли столетия, но «Мэри Роуз» И «Ти

таниК» имели много общего. Оба судна в свое время стали 

триумфом гениев британского кораблестроения. Утонув же, 

они превратились в зрелищные примеры британской неком

петентности. 

_______________ 20 

ПУТЕШЕСТВИЕ В МНОЖЕСТВО 

МАНДЕЛЬВРОТА 

«Трудно поверить,- размышлял Брэдли,- что люди дей

ствительно жили так всего несколько поколений назад». По

местье Конрой являло весьма скромный образчик замковой 

архитектуры, но его масштабы поражали любого, кто про

вел большую часть жизни в маленьких кабинетах, комна

тушках мотелей и корабельных каютах. Что уж говорить о 
глубоководных субмаринах, где из-за невероятной тесноты 

личная гигиена соседей приобретала критическое значение. 

В столовой, потолок которой украшала замысловатая 

резьба, а стеныl - orpoмныle зеркала, разместились бы с ком

фортом человек IIЯ'lЦДесяr. Дональд счел нужным объяснить, 

почему здесь стоит стол всего на четыре персоныl' кaжyIЦИЙ

ся таким маленьким и потерянным. 

- У нас не бьшо времени приобрести соответствующую 

мебель. Оставшийся в замке антиквариат оказался в ужасном 

состоянии. Почти все пришлось сжечь. И дел навалилось по 
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горло; гостей мы особо не принимали. Когда-нибудь окон

чательно превратимся в местных аристократов и ... 
Эдит, похоже, не одобряла болтовню супруга. У Брэдли 

снова возникло впечатление, что инициатором покупки зам

ка и последующих мероприятий является она, а Дона.щц не

охотно - ИЛИ, В .лучшем случае, пассивно - иrpaет роль под

мастерья. Джейсон догадывался, как такое произошло: люди, 

имеющие деньги на дорогие игрущк:и, зачастую обнаружи -
вали, что без них жили бы счастливее. А замок Копрой с при

легающими акрами угодий и обслуживающим персоналом -
не грощовая безделущка. 

Когда слуги (они для Брэдли тоже были в новинку) убра

ли со стола после восхитительного китайского обеда, спе

циально доставленного из Дублина, гость и хозяева замка пе
рещли в соседнюю комню)'. Крейги и Брэдли удобно устрои

лись в креслах. 

- Мы вас не ~стим,- 06ъявилДоналм,- бездетско
го руководства по множеству Мандельброта. Эдит за сто мет

ров видит человека, в этом плане девственного. 

Брэдли не сомневался в точности прогнозов миссис 

Крейг. Однако он naспознал cтpaнныIe очертания пруда, хотя 

термин вспомнил, лишь услыIавB его. В последние десяти

летия двадцатого века невозможно бьmо уйти от воплощений 

множества Мандельброта. Те то и дело возникали на видео

экранах, обоях, ткани, проявлялись практически во всех ви

дах дизайна. Кто-то определил самые острые симптомы но

вой болезни словечком «(Мандельмания»; БрэДJПI начал подо

зревать, что замок Копрой в ныншнемM состоянии подходит 

под это обозначение. Ме)lЩ)' тем гость приготовился с учти

вым интересом выслушать любую лекцию, припасенную хо

зяевами. 

Он чувствовал, что Крейги тоже по-своему проявляют 

вежливость. Им не терпелось узнать его решение, а ему не 

терпелось им поделиться. 

Брэдли очень надеялся, что ожидаемый звонок прозву

чит до того, как он покинет замок ... 
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Он никогда не встречался с типичной фанатичной ма

мочкой, но видел подобных персонажей в кино. Как же на

зывался тот старый фильм? Ах, конечно, «(Слава»*. В нем 

мать тоже страстно желала, чтобы ее дитя стало зве:щой, пусть 

то и не обладало особым талантом. Однако Брэдли не сомне

вался, что в случае Крейгов материнская вера оправданна. 

- Прежде чем Ада возьмет слово,- сказала Эдит,- хочу 

сделать несколько замечаний. Множество Мандельброта -
сложнейший комплексный математический объект. Однако 

для его создания требуются лишь простейшие действия -
сложение и умножение. Можно обойтись даже без вычита

ния, не говоря о делении! вот почему людям, хорошо знаю

щим математику, тяжело его осознать. Они не верят, что мо

дель, состояшая из бесконечного количества деталей, образу

ется без логарифмических, тригонометрических функций 

и прочих заумных штук. Невероятно, но в преобразованиях 

действительно участвует лишь обыкновенное сложение. 

- Не понимаю. Если все настолько просто, почему до 

этого не додумалисъ давным-давно? 

- Отличный вопрос! Все логично. Слишком много сло

жения и умножения, слишком много невероятно больших 

чисел. Не обойтись без высокоскоростных компьютеров. 

Если бы Адаму с Евой и всем их потомкам до сегодняшнего 

дня выдали абаки, большую часть изображений множества 

все равно не удалось бы получить. Ада же покажет их вам, на

жав всего несколько клавиш. Приступай, дорогая ... 
Хозяева спрятали голографический проектор настолько 

хитро, что Брэдли не смог определить, откуда проецируется 

картинка. «(Замок СТОИТ населить привидениями, - подуМал 

он. - Будут отпугивать грабителей получше любой сигнали

зацию>. 

В воздухе возникли две пересекающиеся под прямым уг

лом линии - обычная система координат х-у. В четь!рех на-

* Имеется в ВИДУ фильм режиссера Алана Паркера, снятый В 1980 roду. 
В 2009 году выпущен ремеЙк. 
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праалениях расходились последовательности чисел - О, 1, 
2,3,4 ... 

Ада снова посмотрела на Брэдли в упор. Девочка будто в 

очередной раз попьпалась определить его коэффициент ин

теллекга, чтобы понять, на каком уровне объяснять очевид

Hыe для нее вещи. 

- Любую точку на этой плоскости,- начала она,- мож

но описать двумя числами - координатами х и у. Понятно? 

- Понятно,- торжественно ответил Брэдли. 

- Так вот: множество Мандельброта находится в очень 

маленькой области вокруг нашей точки, не дальше плюс

минус двух единиц по оси абсцисс и ординат. Значения вне 

эТого квадрата не рассматриваем. 

Теперь на координатной сетке остались только значе

ния, не превышающие двух по модулю. 

- Возьмем любую точку внутри сетки и соединим ее с 

центром. Измерим длину радиуса и назовем ее г. 

«Пока мозг не особо напрягается,- подумал Брэдли.

Когда же начнутся сложности?» 

- Очевидно, в данном случае r принимает значение от 
нуля до чуть MeHe~тpex. Если точнее, не более двух целых 

восьми десятых. Ясно? 

- Ясно. 

- Хорошо. Теперь первое упражнение. Берем величи-

ну r любой точки и возводим в квадрат. И снова возводим 
в квадрат, и еще раз. Что получается? 

- Ада, давай лучше сама. А то испорчу все веселье. 

- Если гравна единице, результирующая величина не 

изменится, сколько ни возводи ее в квадрат. Один умножить 

на один умножить на один - всегда единица. 

- Так,- согласился Брэдли. Пока он понимал разъяс

ненияАды. 

- Если число хоть на капельку больше единицы и вы на

чнете множить его само на себя, то раньше или позже оно 

улетит в бесконечность, даже если это единица и одна мил

лиoHHaя. Разве что придется долго считать. 
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Но если наше число хотя бы чуroчку меньше одного -
скажем, ноль целых, девять девять девять и так далее милли

oнных-- получится совсем наоборот. Оно будет держаться 

около единицы, но стоит пару раз возвести его в квадрат, как 

число вдруг съежится и полетит к нулю. Понятно? 
На этот раз Брэдли переваривал медленнее, чем Ада гово

рила. Он просто кивнул. Гость пока не догадьmался, куда ве

дет эта элементарная арифметика, но цель у нее определен

но была. 

- Леди, перестань приставать к мистеру Брэдли! В об

щем, вы видите, что непрерывное возведение чисел в квад

рат делит их на два четких множества ... 
На пересекающихся осях появился кружок. В центре его 

находилась изначальная точка. 

- Внутри круга - числа, исчезающие при умножении 

самих на себя. За пределами - числа, стремящиеся в беско

нечность. Можно сказать, окружность с радиусом, равным 

единице,- что-то вроде забора, рубежа, разделяющего две 

области. Множество же точек этой окружности назовем «К». 

- «К» - значит «квадрат»? 

- Конеч ... Да. Теперь нужно сказать кое-что важное. 
Числа по обе стороны полностью отделеныI друг от друга. 

Через границу не способно проникнуть ничто. Но сама она 

бесплотна. У нее нет толщины. Эго линия. Можно увеличи

вать ее вечно, и ничего не изменигся. Правда, вскоре она ста

нет прямой. Вы пере станете замечать изгиб. 

- Все это прекрасно,- вмешался Дональд,- но пока 

Ада излагает азы. Вскоре вы поймете почему. Прости, Ада. 

- Продолжим. Чтобы получить множество Мандельбро

та, нужно сделать малюсенькое изменение. Давайте не про

сто возводить числа в квадрат. Будем возводить их в квадрат 

и складывать ... возводить в квадрат и складывать. Кажется, 
особой разницы нет. Но такие действия открывают целую не

изведанную вселенную ... 
Вернемся к единице. Возводим ее в квадрат. Получаем 

единицу. Складываем один и один. Получаем два. 
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Два в квадрате - четыре. ПрибаRЛЯем изначальную еди

ницу. Получаем пять. 

пятъ в квадрате - двадцать пять, ruпoc один - двадцать 

шесть. 

Двадцать шесть в квадрате - шестьсот семьдесят шесть. 

Видите, что происходит? Числа paCJYf с фантастической ско
ростью. Еще несколько итераций - и они невероятно рас

пухнут. Даже компьютер с трудом справится с ними. А ведь 

мы начали с единицы! Таково первое важное отличие меж

ду множеством МЗIЩелъброта и множеством «К», ограничен

ным единицей. 

, Но если спуститься до числа намного меньше едиющы -
скажем, до ноль целых одной десятой ... догадываетесь, что 
про изойдет? 

- Оно будет стремиться к нулю после первых циклов 

умножения и сложения. 

Ада ответила ослепительной улыбкой, столь редко воз

никающей на ее ryбах. 

- Обычно так и происходит. Иногда число держится 

около небольшой ,фиксированной величины. В любом слу

чае оно находится внутри множества, как в ловушке. И сно

ва все числа плоскости делятся на два класса. Но на этот раз 

граница посложнее окружности. 

- Позвольте вмешаться,- едва слышнo сказал ДOHIlJIqД, 

чем заслужил сердитый взгляд Эдит. Но нахмуренные бро

ви жены его не остановили.- Я спрашивал у людей: како

вы, по их мнению, будут очертания линии. Большинство 

поставило на нечто вроде овала. Но ни один не додумался до 

верного ответа. Ладно, ладно, леди! Больше не буду преры

вать нашего оратора! 

- Вот первое приближение,- продолжила Ада, одной 

рукой перебирая клавиши, а другой подхватив непослушно

го щенка.- Вы его сегодня уже видели. 

На плоскости возникли знакомые Брэдли очертания пру

да Манделъброта. Однако теперь картина оказалась намно-
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го более детальной. Справа располагалась самая крупная 

фигура, похожая на сердечко. Ее едва касался маленький 

кружок, а к последнему прижимался кружочек поменьше. 

Влево уходила узкая спица, заканчивающаяся на цифре два 

по осих. 

Теперь Брэдли видел, что главные фигуры словно оброс

ли «<Будто камни ракушками»,- подумал он) мириадами 

крошечных кружочков. от многих ракушек расходились в 

стороны короткие извилистые линии. Рисунок бьm намно

го сложнее орнамента прудов в саду. Он выглядел странно, 

интригующе, но не красиво. Однако Ада и Эдит смотрели на 

картину зачарованно, с восторгом. Брэдли их восторга не раз

делял. 

- Эro полное множество без увеличения, - сказала Ада 

почти шепотом. Голос ее звучал не так уверенно, как рань

ше.- Даже при таком масштабе вы видите, насколько оно 

отличается от простой, имеющей нулевую толщину, окруж

ности, ограничивающей множество «К». Увеличенная до 

бесконечности, она все равно останется линией - и только. 

А граница множества Мандельброта пушистая. В ней не

скончаемое число деталей. Можно войти в любую, прибли

жать сколько угодно - и всегда найдете что-то новое и не

ожиданное. Вот, смотрите! 

Изображение увеличилось; зрители нырнули в просвет 

между главной кардиоидой и примыкающим к ней кругом. 

«Очень похоже на раскрывающуюся застежку-молнию,

отметил Брэдли.- Только очертания у ее зубчиков очень уж 

неоБычьlе» •. 
Сначала зубчики походили на крошечных слонят, раз

махивающих хоботочками. Потом хоботы мутировали в щу

пальца. Затем на щупальцах выросли глаза. Дальше, по мере 

приближения картинки, глаза превратились в черныIe водо

ВOPOТbI бесконечной глуБиныI ... 
- Сейчас изображение увеличено в несколько миллио

нов раз, - прошептала Эдит.- Начальный график по мас

штабам уже больше Европы. 
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ОЮl ПРОНОСIUIИСЬ вДОЛЬ водоворотов, огибали таинствен

ные острова, окруженные корашIOВЫМИ рифами. Мимо гор

деливо пльши флотилии морских коньков. В центре экрана 

появилась крошечная черная точка. Скоро она выросла, и в 

ней проступили знакомые черты. Еще несколько секунд -
и ВОЗЮlкла точная копия первоначального множества. 

«Здесь мы вошли,-- решил Брэдли.-- Или нет?» Он со

мневался. Глаз улавливал едва заметные различия, но род

ственное сходство прослеживалось явно. 

-- Теперь,-- продолжила Ада,-- изначальная картинка 

размером с орбиту Марса, а это мини-множество гораздо 

мельче атома. Но в нем столь же много деталей. И так -- до 
бесконечности. 

Увеличение прекратилось. На миг возникло ощущение, 

будто в пространстве замерло кружево, сотканное из замыс

ловатых петель и завитков. Затем -- словно на кружево опро
кинули коробку с красками -- одноцветное изображение 
вспыхнуло яркими красками и стало столь ослепительно кра

сивым, что Брэдли ахнул от изумления. Картинка начала 

уменьшаться. Цвета в микроскопической вселенной посто

янно менялись. НИкто не произнес ни слова, пока на экран 
не вернулось изначальное множество Мандельброта -- зло

веще-черное, очерченное узкой ГРaЮlцей золотого пламени 

и зазубренныIи голубыми и лиловыми протуберанцами. 

-- Откуда взялись цвета? -- спросил Брэдли, отдышав
lllИСЬ.-- Сначала их не бьmо. 

Ада рассмеялась. 

-- Вы правы. На самом деле это не части множества. Но 

разве они не великолепны? Компьютер по моей команде 

может окрасить график как угодно. 

-- Тем не менее цвета не бессмысленны,-- пояснила 

Эдит.-- Попробую пояснить их значеЮlе. Представляете, как 

картографы размещают оттенки коричневого и зеленого 

между контурными линиями, подчеркивая разницу в вы

сотах? 
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Конечно. Мы в океанографии поступаем так же. Чем 

насыщеннее синий цвет, тем больше глубина. 

- Верно. В данном случае цвета подсказывают, сколько 

раз компьютеру пришлось обойти вокруг петли, преЖде чем 

отнести то или иное ЧИСЛО к множеству Мандельброта. В по

граничных случаях приходится возводить в квадрат и скла

дывать тыIячии раз. 

- Зачастую операции про изводятся с числами, состо

ящими из сотен знаков,- добавил Донa.JЩ:{.- Теперь вы по

нимаете, почему множество не открьmи раньше. 

- Действительно, веская причина. 

- Теперь смотрите,- сказала Ада. 

Изображение ожило. На него словно нахлынули разно

цветные волныI. Казалось, границы множества непрерьmно 

расширяются, но при этом остаются на месте. Брэдли понял, 

ЧТО в действительности ничего не движется; окраска карти

ны менялась по спектру, СОЗдавая убедительнейшую иллю

зию движения. 

«Кажется, начинаю понимать, как можно подсесть на 

эту штуку и даже превратить ее в смысл жизни», - подумал 

Брэдли. 

- Почти уверен,- признался ОН,- что видел такую про

грамму в своей компьютерной библиотеке, вместе с парой 

тыIяч других. Хорошо, что не удосужился запустить. Боюсь, 

она бы меня затянула. 

Дональд Крейг резко взглянул на жену. Гость запоздало 

осознал, что замечание прозвучало слегка бестактно. Но 

Эдит, похоже, по-прежнему пребывала под чарующим дей

ствием колышущихся красок, хотя наверняка видела это 

представление бессчетное число раз. 

- Ада,- мечтательно проговорила она,- скажи мисте

ру Брэдли нашу любимую цитату из Эйнштейна. 

«Она многого хочет от десятилетней девочки,- подумал 

ДжеЙсон.- Даже от такой десятилетней девочки». 
Но Ада не растеряласъ - она, похоже, не терялась ни

когда. В голосе ее не появилось ни следа монотонности и 
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механистичности. Она говорила от сердца, понимая каж

дое слово: 

-- «Самое прекрасное, что мы способны пережить,-- Тай

на. Она источник истинного искусства и науки. Кому недо

ступно чувство загадочного, кто не способен остановиться, 

удивиться чуду и благоговейно замереть, тот уже мертв». 

«Точно сказано»,-- согласился про себя Брэдли. Из па

мяти всплыли картины спокойных ночей на Тихом океане, 

небо, усьшанное звездами, и мерцающий биолюминесцент

ный след позади корабля. Он вспоминал, как впервые уви

дел скопление удивительных существ -- таких чужеродных, 
словно они явились с другой планетыI' -- собравпmxся около 
раскаленной глубоководной воронки вблизи Галапаrocских 
островов, где медленно расходились друг от друга материко

вые плитыI. Брэдли надеялся, что вскоре ему вновь предсто

ит испьпать благоговение и изумление, когда из бездны, раз

резая воду, появится нос «Титаника». 

ПЛЯска цветов прекратилась. Множество Мандельброта 

угасло. И хотя в действительности ничего не ПРОИЗОllUЮ, 

Джейсон почувствовал, что виртуальный экран голограФи
ческого проекторtl выключился. 

-- Теперь вы знаете о множестве Мандельброта больше, 

чем стоило бы,-- проговорил Дональд, взглянув на Эдит. 

Брэдли снова ему посочувствовал. 

ОтпраRЛЯЯСЬ в замок Конрой, он не думал, что испьпает 

здесь это чувство. Более логичной и ожидаемой бьmа бы за

висть. Огромное состояние, великолепный дом, талантливая 

и красивая жена, дочка-вундеркинд -- казалось бы, гарантия 

счастья. Но что-то ПОllUЮ не так. «Интересно,-- разМЬПШIЯЛ 

Брэдли,-- давно ли они вместе ложились в постель?» Про

стейшая причина раздора между супругами напрашивалась 

сама собой. Хотя в таких делах простых причин не бывало ... 
Он снова взглянул на часы. Наверняка Крейги думали, 

что гость нарочно уходит от ответа. Так и бьmо. «Мистер ге

неральный директор, ну скорее же!» -- мыIленноo взмолил
ся Брэдли. 
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Словно в ответ на свою просьбу, он услышал знакомое 

жужжание наручного коммуникатора. 

- Пpocrnтe, пожалуйста,- извинился он перед хозяева

ми.- Нужно ответить на очень важный звонок. Я на ми

нyrкy. 

- Конечно. Мы оставим вас. 

Сколько миллионов раз за день происходил этот ритуал! 

Строгие правила этикета гласят: в случае звонка, предпола

гающего приватный разговор, посторонние обязаныI выра

зить готовность покинуть комнату. Элементарная же вежли

вость требует, чтобы помещение, извинившись перед всеми, 

покинул тот, кому звонят. В результате появились бессчет

ные варианты поведения в зависимости от обстоятельств и 

национальностей присутствующих. В Японии, как частень

ко жаловался Като, формальности зачастую тянулись так 

долго, что звонивший в итоге возмущенно вешал трубку. 

- Извините,- произнес Брэдли, вернувшись с неболь

шого балкона.- Разговор бьm насчет нашего дела. Я не мог 

огласить решение, не переговорив с этим человеком. 

- Надеюсь, ответ положительный-- сказал Доналдд.

Нам без вас никак. 

- Мне тоже хотелось бы поработать с вами, но ... 
- Парки сделал более выгодное предложение, - с не-

прикрытьмM презрением заключила Эдит. 

Брэдли спокойно посмотрел на нее и без обиды в голо

се возразил: 

- Нет, миссис КреЙГ. Прошу вас, сохраните суммы в се

крете. Предложение компании «Паркинсон» весьма щедрое. 

Но они дают всего половину от того, что посулили вы. А то 
вознаграждение, которое мне обещали сейчас, раз в десять 

меньше зарплатыI у Парки. ОдНако я рассматриваю эту сдел

ку очень серьезно. 

Наступила тягостная пауза. Тишину в конце концов на

рушил смех Ады, прозвучавший очень странно. 

Вы, наверное, рехнулись,- решила Эдит. 
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Дональд усмехнулся. 

- Возможно, так и естъ,- кивнул Брэдли.- Сейчас мне 

не особо нужны деньги. Безусловно, приятно, когда они 

естъ.- Он негромко рассмеялся.- Но хорошего понемнож

ку. Не знаю, слышали ли вы мудрое высказывание едва ли 

не самого знаменитого человека, погибшего на «(Титанике», 

Джона Джейкоба Астора. Он говорил: «(Человек, имеющий 

миллион долларов, не просто обеспечен. Он богат». За свою 

карьеру я скопил миллион, и часть его до сих пор лежит в 

банке. Большего мне не требуется. Если же возникнет нужда, 

всегда можно спуститься на дно и напугать еще одного ось

минога. 

Я совсем не рассчитывал на предложение, о котором идет 

речь. для меня оно бьшо как гром среди ясного неба. два дня 

назад сотрудничество с вами казалось идеальным вариан

том. 

Враждебность Эдит сменилась подлинным изумлением. 

- Вы скажете нам, кто ... переплюнул «(Ниппон-Тернер»? 
Брэдли покачал головой. 

- Дайте пару дней; пока естъ кое-какие проблемы. Не хо

телось бы свалитЬся с трех стульев. 
- Кажется, понимаю,- кивнул Дональд.- Есть лишь 

одна причина поработать за маленькие деньги. Каждый че

ловекв долгу перед профессиеЙ. 

- Это цитата? 

- Да. Слова доктора Джонсона. 

- Мне нравится. Пожалуй, в ближaйnше недели придет-

ся часто произносить ее. А пока окончательное решение не 

принято, хочется все обдумать. Позвольте еще раз поблаго

дарить за гостеприимство - не говоря о вашем предложении. 

Быть может, я все же приму его. Надеюсь, мы останемся 

друзьями, даже если не удастся поработать вместе. 

Ве{ЛОлет взлетел над замком. от ветра, поднятого винта

ми, на поверхности озера Мандельброт появилась рябь. От

ражения кипарисов исказились. Брэдли бросили самый серь-
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езный вызов за всю его карьеру. Прежде чем принять реше

ние, следовало полностью расслабиться. 

Он точно знал, как это сделать. 

______________ ~21 

ДОМ С ХОРОШЕЙ РElIY'l'АЦИЕЙ 

Статус Новой Зеландии не особо изменился даже с появле

нием сверхзвукового транспорта. Жители других государств 

до сих пор воспринимали ее как последнюю остановку пе

ред Южным полюсом. Сами новозеландцы против такого от

ношения не возражали. 

Ева Меррик бьuта исключением. Достигнув зрелого воз

раста, в ее случае составившего семнадцать лет, она твердо ре

шила поискать счастья в других краях. После трех браков, 

истрепавших девушку эмоционально, но укрепивших фи

нансово, она нашла место в жизни и считала себя настолько 

счастливой, насколько возможно. 

«Вилла» - под таким названием это место знали разно

образные клиентыI - предстаRЛЯЛа собой красивое поместье 

в пока не обезображенной части Кента, удобно расположив

шейся поблизости от аэропорта Гэтуик. Раньше ею владел 

известный медиамагнат. В свое время он поставил не на ту 

карту, и в конце двадцатого столетия его компанию, как и 

многих других конкурентов, смело цифровое телевидение. 

Попытки восстановить былые капиталы закончились неуда

чей. Теперь на ближайшие пять лет бывший магнат пропи

сался в правительстве его величества (при условии добропо

рядочного поведения). 

Будучи человеком высоких моральных устоев, он ужасно 

возмущался тем, во что превратила его собственность мадам 

Ева, и даже пытался выселить несчастную женщину. Одна

ко aдвoкaThI Евы не уступали юристам магната, а кое в чем 

даже превосходили их. Мадам до сих пор пребывала на сво

боде и не имела намерений что-то менять. 
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Дела на «Вилле» велись четко и скрупулезно. Паспорта 

девушек, ушшта налогов, медицинская страховка и обследо

ваЮIЯ врачей, пенсионные отчисления и прочие бумаrn ле

жали наготове и предоставлялисьлюбому инспектору, коих, 

как говаривала мадам Ева, набегало - хоть пруд пруди. Но 

если кто-то из проверяющих рассчитывал на личное возна

граждение, его ожидала неудача. 

В общем и целом поприще бьmо благодарное, изобило

вавшее эмоциональными и интеллектуальными стимулами. 

Этические моменты мадам Еву не смушали. Она давным

давно решила, что взрослые люди, достигшие избиратель

ного возраста, имеют право заниматься чем угодно. Лишь бы 

ЗТо не бьmо опасно и не вело к ожирению. И разумеется, ни

когда нельзя забывать о rnгиене. 

Больше всего мадам огорчало одно. Общение девушек с 

ЮIиентами принуждало ее к постоянной ротации персона

ла. В итоге немалые деньrn приходилось тратить на свадеб

ные подарки. Мадам Ева заметила интересную особенность: 

браки, порожденные «Виллой», оказывалисьдолroвечнее за

ключенных на более привычной почве - И даже подумьma

ла опубликовать с.татистическое исследование. Оставалось 

полностью убедиться в достоверности собранной информа

ции. Пока коэффициент корреляции не поднялся до значи

мого уровня. 

Как и следует ожидать от женщины ее профессии, Ева 

Меррик знала много вещей, неизвестных простым смерт

ным. В основном ей доставались чужие ceкpeТbI. Но одну 

тайну, ее собственную, девушка оберегала старательнее про

чих. В тайне этой по большому счету ничего зазорного не 

бьmо. Напротив, она вызывала уважение, однако для дела со

всем не годилась. Последние два года Ева совершенствовала 

свои обширные - и, пожалуй, уникальные - познания в об

ласти парафилии. Она заканчивала работу над докторской 

диссертацией по психологии в ОЮIендском университете. 

С профессором Хинтономдевушка не встречалась, а лишь 

изредка беседовала по видеофону. При обмене файлами и 
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сообщениями по Сети оба предпочитали сохранять аноним

ность. Когда-нибудь ... быть может, лет через десять после 
того, как она решит отойти от дел, диссертацию опубликуют. 

Конечно, не под настоящим именем. И все имена пациен

тов, чьи истории болезни девушка собиралась использовать, 

тоже будут изменены до неузнаваемости. Даже профессор 

Хинтон не знал их, хотя в ряде случаев догадывался, о ком 

идет речь. 

«Субъект О. Г.- напечатала Ева.- Возраст - пятьдесят 

лет. Преуспевающий инженер». 

Она внимательно смотрела на экран. инициалыI' конеч

но, изменены с помощью несложного алгоритма, и возраст 

округлен до ближайшего десятка. Последние же сведения 

бьUIИ достоверны: профессия пациента отражает личность, 

ее нельзя маскировать. К таким подменам Ева прибегала 

лишь в крайних случаях, когда требовалось замести все сле

ды. Но даже при этом следовало действовать разумно. Нель

зя уходить от истины слишком далеко. Если речь IIDIа о все

мирно известном музыканте, Ева поступала просто: меняла 

«IШаниC'I<V> на «скрипача». Скульптор В ее документах стано

вился ЖИВОIШсцем, политик - государственным служащим. 

« ... ВдетствеО. Г. часто дразнили. ученицышколыдяде-
вочек, располагавшейся неподалеку, порой ловили его и ис

пользовали как наглядное пособие для уроков по мужской 

анатомии и медсестринскому делу (с согласия подопытного). 

Часто его бинтовали с ног до головы. О. Г. утверждает, что в 

их действиях не бьmо и тени эротики, но верится с трудом. 

Когда ему задают вопросы с пристрастием, он пожимает пле

чами и отвечает: "Не помню". 

Позднее, будучи подростком, О. Г. стал свидетелем по

следствий тяжелой катастрофы, унесшей много жизней. Сам 

он не пострадал, но тот эпизод, судя по всему, наложил от

печаток на сексуальные фантазии молодого человека. Он на

слаждается любыми формами связьmания (см. СIШсок "А"). 

Также у него развилась легкая форма "комплекса святого 
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Себасгьяна", наиболее ярко проявившаясяу Юкио Мисимы. 

В ОТJПfЧИе от Мисимы, о. г. гетеросексуален. Результат стан
дартного фототеста Мэпплторпа* всего 2,5 + j- 0,1. 

Тип поведения о. г. особенно интересен и необычен в 

связи с тем, что он активная и достаточно агрессивная лич

Hocть. Такие черты соответствуют должности руководителя 

организации, действующей в области высококонкурентно

го бизнеса, связанного с особой ответственностью. Трудно 

представить его пассивным в любой сфере жизни. Между 

тем он любит, чтобы мои коллеги оборачивали его бинтами, 

словно египетскую мумию, делая полностью беспомощным. 

Лишь тогда, после значительной стимуляции, он способен 

Jfспытать удовлетворительный оргазм. 

Когда я предположила, что таким образом он имитирует 
смерть, пациент рассмеялся, но не стал отрицать. Его рабо

та зачастую сопряжена с физической опасностью. Возможно, 

имеmю поэтому она изначально привлекла его. Однако о. г. 
объясняет выбор профессии иными причинами. Кажется, 

здесь ему можно верить. 

"Когда на вас лежит ответственность, измеряемая мил
лионами долларов,. когда от вас зависит жизнь людей, это та

кое счастье - хоть немного побьпь совершенно беспомощ

ным' не имея сил управлять происходящим. Я понимаю, что 
это иrpа. Но мне удается делать вид, будТО все по-настояще

му. Порой я гадаю, насколько понравилось бы мне такое со

стояние, случись оно взапраIЩУ". 

"Не понравилось бы" ,- ответила я, и о. г. согласилсю>. 

Ева еще раз про крутила запись, ища зацепки, спосоБныIe 

вьщать личность пациента. «Виллз» специализировалась на 

знаменитостях, поэтому лучше бьmо перестраховаться, не

жели недосмотреть. 

Сами клиенты тоже вели себя осторожно. Единственное 

правило «Виллы» гласило: «Никакой крови на коврах». Ева 

* Роберт Мэпnлтoрп (р. 1946) - известный американский фoroграф. 
В ряде его работ запечатлены шокируюшие гомосексуальные сцены. 
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брезгливо поморщилась, вспомнив бьmшего клиента, глав

нокомандующего маленькой страны третьего мира. В при

падке страсти он ранил девушку. Мадам приняла извинения 

и чек с ледяным презрением, а затем поспешно позвонила 

в министерство иностранных дел. Небось, генерала удиви

лa - да нет, сразила насмерть - причина, по которой бри

Taнcкий посол нашел очередной его визит в Соединенное 

Королевство нежелательным. 

Порой Ева вспоминала милейшую сестру Маргариту. Что 

бы она подумала, узнав о нынешних занятиях одной из своих 

лучших учениц? В последний раз суровая мадам плакала, по

лучив от матери-настоятельницы письмо с извещением о 

смерти старой подруги. Ева печально повторила вопрос, чугь 

было не сорвавшийся с губ в беседе с мудрой воспитательни -
цей: «Почему клятва В вечном целомудрии считается благо

роднее и святее клятвы в вечном запоре?» 

Ева вовсе не желала высмеять старушку монахиmo или 

поколебать устои ее веры. Она всерьез задавалась этим во

просом и хотела получить ответ. Но конечно, хорошо, что он 

так и не прозвучал. 

Сестра Маргарита быстро поняла: малыIка Ева Меррик 

не создана для церкви. Но Ева до сих пор каждый год под 

Рождество посылала щедрые пожертвования монастырю 

Святого Иуды. 

______________ ~22 

чиновник 

«Статья 156 
УЧРЕЖДЕНИЕ ОРГАНА 

(Это оригинальный текст конвенции, 

взятый с сайта ООН) 

1. Настоящим учреждается МеждУНародный орган по мор
скому дну, деятельность которого регулируется настоя

щей Частью. 
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2. Все государства-участники ЯRЛЯЮТСЯ ipso facto членами 
Органа. 

< ... > 
4. Местом пребьmания органа является Ямайка. 

Статья 158 
ОРГАНЫ ОРГАНА 

2. Настоящим учреждается Предприятие - орган, через по

средство которого Орган осущестмяет функции, о кото

рых говорится в пункте 1 статьи 170». 

Конвенцuя ООН по морскому праву. 

Принята в Монтего-Бей, Ямайка, 10 декабря 1982 г. 

- Прошу прощения за размер жалованья,- извиняю

щимся тоном проговорил генеральный директор Уилбур 

Джантц,- но оклады назначаются в соответствии с распо

ряжениями ООН. 

- Понимаю. Как вам известно, я здесь не из-за денег. 

- Однако есть ряд значительных побочных выгод. Во-

первых, вы получите ранг посла ... 
- Нужно будет одеваться как посол? Надеюсь, нет. Ина

че придется покупать фрак, не говоря о прочей ерунде. 

Джантц рассмеялся. 

- Не беспокойтесь, о подобных мелочах мы позаботим

ся. И разумеется, на всех приемах вы будете присутствовать 

как VIP. Эro довольно приятно. 
«Я уже давным-давно повсюду VIP»,- подумал Брэдли, 

но тактично промолчал. Несмотря на весь свой опыт, здесь 

он бьш новичком, и даже, пожалуй, насчет послов шутить не 

стоило ... 
Генеральный директор просматривал строчки, бегущие 

по настольному дисплею. Время от времени он нажимал на 

паузу, чтобы детальнее изучить какие-то сведения. Брэдли с 

радостью уступил бы зна'ШТеЛЬНУЮ часть дохода новым ра

ботодателям за возможность взглянуть на этот файл. «Инте-
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ресно, - думал он, - знают ли они о тех временах, когда мы 

с Тедом "подсOЛИJШ" тог затонувший корабль неподалеку от 

Делоса фальшивыми амФорами? Нет, совесть меня не гры

зет: неприятности свалились на людей, вполне их заслужив

ШИХ». 

- Должен сообщить,- проговорил генеральный дирек

тор,- что возникла небольшая проблема. Не мое дело об 

этом беспокоиться, но некоторые из, скажем так, агрессив

но настроенных государств - 'Шенов организации не особо 

обрадуются кое-какому пункту вашей трудовой биографии. 

Вы сотрудничали с ЦРУ. 

- Тридцать с лишним лет назад! Я даже не представлял, 

что работаю на управление. И узнал совсем не скоро. Меня 

вербовали простым матросом, мать честная ... Думал, что по
ступаю на службу в корпорацию «Хъюз Сумма». Собственно, 

так и бьuIO. 

- Не волнуйтесь. Я упомянул об этом на всякий слу

чай - вдруг кому-то взбредет в голову поднять архивы, в чем 

я сильно сомневаюсь. В остальном ваши рекомендации бле

стящи. Эrо отметил даже Баллард*. 

- Вот как? 

- Он назвал вас лучшим из этой банды негодяев. 

- Похоже на Боба. 

Генеральный директор вернулся к просмотру досье. Че

рез некоторое время он задумчиво взглянул на Брэдли. 

- К вашему назначению мои слова не имеют отношения. 

Прошу извинить, если покажусь бестактным. Хочу погово
рить с вами как мужчина с мужчиной ... 

«Ну, привет,- подумал БрэДlIИ.- Разнюхали насчет "Вил

льr"! Как им удалось пробить кордон безопасности Евы?» 
- Судя по всему, вы более двадцати лет не контактиро

вали с сыном и его матерью. Если хотите, мы поможем на

ладить отношения. 

• Роберт Баллард (р. 1942) - американский ученый, океанограф. Про
славился тем, что нашел затонувший «Титаник». 

319 



________________ АРТуР КЛАРК 

На миг у Брэдли к горлу подступил ком. Стало трудно ды

шать. Он слишком хорошо знал, что последует дальше. Па

рализующий страх -- злейший враг водолазов. 
Он привел себя в норму точно по инструкции: медленно и 

глубоко дьппа. Генеральный директор Джантц, догадавшись, 

что разбередил старую рану, сочувственно ждал ответа. 

-- Благодарю, -- наконец вьП'Оворил Брэдли.-- Я бы пред
почел этого не делать. У них ... все в порядке? 

-- Да. 

Больше ему ничего не требовалось знать. Время невоз

можно повернуть назад. Он с трудом вспоминал того мужчи

ну -- да нет, мальчишку! -- каким бьm в двадцать пять, когда 
наконец поступил в колледж. И -- в первый и последний 

раз -- влюбился. 
Кто во всем виноват, Брэдли так и не понял. Теперь это не 

имело значения. Они без труда могли с ним связаться, если 

бы захотели. Интересно, малыIш когда-нибудь думал о нем, 

вспоминал те дни, когда они вместе играли? У Брэдли защи

пало глаза, и он отогнал воспоминания. 

Порой Джей~он размышлял, узнает ли Джулию, если 

встретит на улице. Он уничтожил все ее фотографии (но за

чем-то сохранил один снимок Джейсона-младшего) и не мог 

четко вспомнить ее лицо. Супружество оставило незажива

ющие раны на психике, но он научился жить с ними -- не 

без помощи (в чем он честно признавался себе) мадам Евы. 

Ритуал, устраиваемый на «Вилле», приносил умственное и 

физическое облегчение. Он позволял нормально жить и эф

фективно работать. За это Брэдли благодарил Еву. 

Теперь в жизни появился новый интерес -- и новый вы
зов. Джейсону Брэдли предстояло занять пост заместителя 

начальника отдела Атлантики Международного органа по 

морскому дну. Он представлял, как бы хохотал до упаду Тед 

Коллинз, узнай он о такой метаморфозе. Да уж, старая посло

вица насчет того, что браконьеры становятся лучшими лес

ничими, оказалась правдивой. 

320 



______________ -ИП.РИзРАК ИСПОЛИНА 

- я попросил доктора Цвикера зайти и поздороваться. 

вам предcroит работать рука об руку. Вы встречались раньше? 

- Нет. Но конечно, я его чаcro видел. В последIШЙ раз -
вчера, на канале «Новости науки». Он анализировал план 

Паркинсона. Высказался нелестно. 

- МеЖдУ нами: он нелестно высказывается обо всем, что 

не придумал сам. Чаще всего оказывается прав, однако та

кое поведение не располагает к нему коллег. 

Большинство людей иронизировали на тему того, что ве

дущий океанограф планетыI родился в альпийской долине, и 

ходило немало шyroк насчет могущества швейцарского фло

та. Однако батискаф изобрели в Швейцарии. Эror факт крыть 

бьmо нечем. Длинная тень Пикара до сих пор ложилась на 

всю современную водолазную технику. 

Генеральный директор посмmpeл на часы, перевел взгляд 

на Брэдли и улыIнулся •. 
- Если бы мне позволяла совесть, я бы выиграл состо

яние на тотализаторе. 

Он начал тихо отсчитывать секунды. Как только Джанц 

произнес (<Один», В дверь постучали. 

- Понимаете, о чем я? - спросил он у Брэдли.- Есть по

говорка: «Время - швейцарское искусство». Входи, Франц,
пригласил он. 

Ученый и инженер уважительно пожали руки. Оба знали 

о репутации друг друга, и каждый гадал: «Мы станем колле

гами или соперниками?» 

- Добро пожаловать на борт, мистер Брэдли. Нам о мно

гом нужно поговорить,- сказал профессор Франц Цвикер. 



__________ ~ПОдгОТОВКА 

23 
ЗВОНКИ В СТУДИЮ 

Вряд ли на планете найдется человек,- начал Маркус 

J(илфорд,- не знающий, что до столетия гибели «Титани

Юl» осталось всего четыре года. И едва ли не каждый СЛЬПIIал 

о планах подъема затонувшего корабля. Я вновь рад привет

ствовать здесь трех лидеров столь амбициозного проекта. 

Беседовать с ними мы будем по очереди. Затем вы сможете 

позвонить и задать вопросы. В нужный момент внизу экра

на появится номер телефона студии. 

Джентльмен слева от меня - знаменитый подводный ин

женер Джейсон Б12ЭДЛИ. О его встрече с гигантским осьмино

гом на ньюфаундлендских нефтяных разработках уже слага

ют леreнды. Сейчас он представляет международный орган 

по морскому дну и отвечает за все операции с затонувшим 

кораблем. 

Рядом с ним - Руперт Паркинсон. Эroтчеловек чуть бьmо 

не добьm для Aнrлии кубок Америки в прошлом году (очень 

жаль, что вам не удалось победить в регате, Руперт). Его фир

ма готовится к поднятию носовой части корабля. Как извест

но, она крупнее отколовшейся кормы. 

Справа от меня - Дональд }(рейг. Он сотрудничает с кор

порацией «Ниппон-Тернер» - крупнейшей на данный мо

мент медийной сетью. дOHaJIЦД расскажет о планах подъема 

задней части корабля, продержавшейся на поверхности доль

ше носовой. Корма унесла с собой под воду большинство по

гибших в ту незабываемую ночь, девяносто шесть лет назад ... 
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Мистер БрэД7IИ, не будет ЛИ справедливо назначить вас 

на роль рефери? Вы могли бы проследить, чтобы два этих 

джентльмена не жульничали во время состязания? 

Паркинсон и Крейг в унисон запротестовали. Килфорду 

ПРИllШось поднять руку, успокаивая их. 

- Прошу вас, друзья! Вам дадут слово. Пусть первым 

выскажется ДжеЙсон. 

«Orлично, меня вырядилидипломатом,- подумал Брэд

ЛИ.- Пожалуй, придется играть по праВЮIaМ. Килфорд хо

чет нас раззадорить - это его работа. Не нужно хорохорить

ся. Спокойствие, только спокойствие». 

- Я не считаю нашу встречу состязанием,- осторожно 

ответил Брэдли. - По планам обеих сторон подъем «Тигани

ка» состоится в середине апреля две тыIячии двенадцатого 

года. 

- Именно пятнадцатого апреля? Обе части? 

Ведущий затронул больную тему. Брэдли не особо желал 

обсуждать ее публично. Он долго вдалбливал руководству 

МОМД простую мысль: не следует устраивать глупостей пmа 

фОТОфИЮlIIIа. Две столь крупные подъемные операции ни в 

коем случае нельзя проводить одновременно, тем более на 

расстоянии в один КЮlOметр. СЛИIIIКом велик риск катастро

фы. Попытка провернуть два сложных дела одновременно -
прекрасный рецепт провалить оба. 

- Позвольте кое-что yroчнить, - проговорил Паркинсон 

и, не дожидаясь разрешения, продолжил: - Мы не собира

емся поднимать свою половину «ТитаниКа» на поверхность. 

Носовой части суждено навсегда остаться под водой, иначе 

коррозия ее мгновенно уничтожит. Мы не устраиваем теле

шоу. 

Он старался не встречаться взглядом с Крейгом И не смот

реть в камеру. 

«Жалко Донащда,- в:щохнул про себя Брэдли.- Им сто

ило отправить Ката, чтобы сравнять силыI. Насладились бы 

настоящим шоу. Что он, что Руперт - мастера в сардониче

ской учтивости. Старались бы превзойти друг друга изо всех 
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сил, но донельзя по-дженгльменски,>. Брэдли досадовал, что 

не может помочь КреЙIy. Он испытывал кДона.лшутеlшые, 

почти отцовские чувства. Но не следовало забывать: роль 

дипломата обязывает сохранять дружественный нейтрали -
тет. 

Крейг нервно поерзал в кресле и обиженно взглянул на 

Паркинсона. Килфорд явно потирал руки от радости. 

- Что скажете, мистер Крейг? Не намереваетесьли вы за

снять сие величественное зрелище - всплывающую из-под 

воды корму, объятую искусственным айсбергом? 

Именно так собирался поступить Като, хотя ни разу не за

являл об этом прилюдно. Но В глобальной электронной де

ревне срок жизни подобных тайн исчисляется миллисекун
дами. 

- Вы правы,- робко проговорил Дональд,- мы дей

ствительно планируем поднять корму над уровнем моря. Од

нако пробудет она там недолго ... 
- Но достаточно для создания зрелищных кадров? 

- ... поскольку мы, как И вы, Руперт, отбуксируем ее под 
водой к месту последнего упокоения, к Токио-на-море. Кор

розия нашей половине лайнера не грозит; основная часть 
металлических конструкций будет заключена в глыIуy lIlIдa, и 

их температура приблизится к точке замерзания.- Дональд 

на секунду умолк. Его губы тронула неторопливая улыIка.-

Кстати, - проговорил он, - СЛЬПIIал, вы тоже собираетесьде

лать съемку для телевидения? Ходят СЛУХИ, что к «Титанику,> 

опустятся аквалангисты, как только он достаточно прибли

зится к поверхности. Мистер Брэдли, на какой глубине воз

можно про вернуть подобное? 

- Зависит от того, чем будут дышать водолазы. До три

дцати метров используют воздух. Сто метров и ниже - ды

хательные смеси. 

- Чудесно. Не сомневаюсь: добрая половина спортсме

нов-аквалангистов со всего мира пожелает навестить «Тита

нию> задолго до его прибытия во Флориду. 
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- Дональд, вы подкинули отличную идею,- дружелюб

но откликнулся Паркинсон.- Я непременно ее обдумаю. 

- ЧТО ж, теперь, когда лед тронулся,- ха-ха! - давайте 

поговорим о деле. Дональд и Руперт, прошу вас рассказать, 

на каком этапе сейчас ваши проектыI. Конечно, я не требую 

раскрьтать профессиональные тайны. Затем хотелось бы, 

чтобы Джейсон прокомментировал ваши рассказы, если он 

не против. Начнем по алфавиту. Слово вам, Дональд! 

- Ну ... гмм ... проблема в том, что корма сильно постра
дала. Налицо серьезные разрушения. Заключить ее в глыбу 

льда - единственный разумный способ поднять и отбукси

ровать заднюю часть как единое целое. Мы все прекрасно 

помним, что лед легче воды, он хорошо держится на поверх

ности. Об этом, видимо, забыл капитан Смит в тысяча де

вятьсот двенадцатом. 

Мои друзья в Японии разработали очень эффективный 

метод замораживания морской воды с помощью электриче

ского тока. Температура вблизи дна почти равна нулю. По

требуется совсем небольшое понижение. 

Мы разработали кабели с нейтральной плавучестью и тер

моэлекгрические элементы. Подводные роботы начнут уста

навливать их через несколько дней. Сейчас ведугся перего

воры насчет поставки электричества. Надеемся в ближайшее 

время подписать контракты. 

- Вы изготовите глубоководный айсберг, И что дальше? 

- Э ... эту тему я бы предпочел не обсуждать сейчас. 
Присутствующие наверняка решили, что Донал:дд увили

вает от ответа. Но он действительно не знал, каков дальней

ший план. Вопрос его обескуражил. Что Като имел в ВИДУ, 

когда они разговаривали последний раз? Наверняка японец 

пошутил. С его стороны было не очень вежливо оставлять 

партнеров во мраке неведения ... 
- Хорошо, Дональд. Джейсон, желаете прокомменти

ровать? 

Брэдли покачал головой. 
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Нечего добавить. Проект дерзкий, но наши ученые не 

видят в нем изъянов. Безусловно, здесь есть ... как бы выра
зиться ... поэтическая справедливость. 

- Руперт? 

- Согласен. Идея красивая. Остается надеяться, что она 

сработает. 

Паркинсон мастерски разьпрал искреннее сожаление по 

случаю возможной неудачи соперников. На самом деле он 

ждал именно такого исхода. 

- Руперт, ваша очередь. На каком вы этапе? 

- Мы используем очень простую технику, никакой эк-

зотики. «Титаник» покоится на глубине, где дааление во мно

го раз превышает атмосферное. Непрактично закачивать в 
корпус воздух. для подъема мы намерены применить полые 

стеклянные шарики, собрав их в сетки определенного разме

ра. их плавучесть не зависит от глубины. Некоторые пачки 

разместят в важнейших точках корпуса корабля ДУ - про

стите, дистанционно управляемые устройства. Но большая 

часть будет прикреплена к подъемной люльке, которую мы 

подведем под корпус. 

- Но как вы собираетесь соединить корпус с люлькой? -
вмешался ведушиЙ. 

«Килфорд зря времени не терял, хорошо подготовился,

восхитился Брэдли. - Любой дилетант счел бы подоБный мо

мент само собой разумеющимся, не обратил бы на него вни

мания. Однако эта деталь - ключ ко всей операцию>. 

Улыбка Паркинсона растянулась от уха до уха. 

- Дональд бережет свои маленькие ceкpeThI, позвольте 

и нам сохранить свои. В ближайшее время мы проведем кое

какие испытания. Джейсон любезно согласился за ними про

наблюдать - правда, Джейсон? 

- Да, если флот США одолжит «Марвин». Увы, у МОМД 

нет собственных глубоководных субмарин. Но мы над этим 

работаем. 

- Хотелось бы в один прекрасный день совершить погру

жение вместе с вами ... пожалуй,- мечтательно проговорил 
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Килфорд.- У вас есть возможность поддерживать видео

связь до самого дна? 
- Разумеется. С помощью оmoволоконного кабеля. В на

шем распоряжении несколько комплексов с мониторами. 

- Блестяше. Начну уговаривать продюсера. Так ... Вижу, 
поступило немало звонков. Первый звонок от мистера ... о, 
простите, от мисс ... Чандрики де Сильва из Ноттинг-Хилл
ГеЮ. Слушаем вас, Чандрика ... 

______________ ~24 

ЛЕД 

- Эго потребительский рынок,- произнес Като с нескры

ваемой радостью.- США и СССР наивно пьпаются вытор

говать лучшие условия. Если упереться рогом, думаю, и те и 

другие заплатят, чroбы мы забрали у lШX радиоактивные иг

рушки. 

На другом краю Земли Крейги видели Като с помощью 

последнего чуда коммуникационной техники. «ПОЛАР-l», 

представленный с большой помпой около месяца назад, бьm 

первым оптоволоконным кабелем, проложенным под аркти

ческой полярной шапкой. Пропала необходИМОСТЬ в долгой 

передачесигналанагеOCГcUЦИонар~орбиту,исчезласовсем 

небольшая, но раздражающая задержка сигнала. Работа гло

бальной телефонной системы значительно улучшилась. Со

беседники больше не перебивали друг друга, не тратили вре

мя на ожидание ответа. Как сказал генеральный директор 

компании «ИНТЕЛСАТ», улыбаясь сквозь слезы: «Теперь 

спутникам связи можно поручить работу, предназначенную 

для lШX Господом Богом, - обслуживание самолетов, кораб

лей и автомобилей. И как приятное дополнение - удовле

творение нужд любителей прогуляться на свежем воздухе». 

- Вы уже договорились? - спросил Дональд.- Заклю

чили сделку? 

- К концу недели уточним детали. Один русский, один 

янки. Потом они начнут выяснять, кто лучше сработает для 
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нас. По мне, это приятнее, чем перебрасываться ядерными 

ракетами. 

- Бесспорно. 

- Британцы и французы тоже пытаются внедриться. Нам 

это только на руку. Поможет вести торги. Думаю, удастся 

подписать кого-то из них в качестве наблюдателя. или если 

потребуется ускорить ход операции. 

- Чтобы держаться вровень с Парки и компанией? или 

вы хотите поднять нашу часть раньше? 

Последовала дошая пауза. Ее хватило бы на передачу сиг

нала до Луны и обратно. 

- Прошу вас, Эдит! - укоризненно проговорил Като.

Я имел в виду форс-мажорные обстоятельства. И мы, и Пар

кинсоныI обещали момд осущеcrвитъ подъем между седъ

МbIM и пятнадцатыIM апреля две тыIячи двенадцатого года. 

Нужно уложиться в указанныIe сроки - вот и все. 

- Это реально? 

- Позвольте показать вам маленькое домашнее видео. 

Буду крайне признателен, если вы не станете включать за

Шlсь. Версия не окончательная. Хотелось бы услыштъ заме

чания на текущем. этапе. 

Японские киностудии давно и заслуженно имели отлич

ную репутацию в вопросах работы с моделями и спецэФ

фектами. «Сколько раз Токио разрушали чудища всех ма

стей?» - подумал Дональд. 

Авторы ролика идеально смоделировали детали корабля 

и морское дно; они учли даже оптические эффекты, созда

ваемые водой. У человека, не знающего, что видимость на 

глубине едва достигает ста метров, не возникло бы сомне

ния в реальности происходящего на экране. 

Полуразрушенная задняя часть «Титаника» - пример

но треть корабля - лежала на плоской илистой равнине. Ее 

окружали обломки, образовавшиеся, когда судно расколо

лось надвое. Состояние самой кормы было сносным, не

смотря на частично отсутствующую верхнюю палубу. Од

нако остальное выглядело так, словно по лайнеру ударили 
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rnraнтcким молотом. Из морского дна выглядывала лишь по

ловина руля. Два гигантских винта из трех полностью засо

сало в ил и песок, и спасти их из плена представлялось колос

сальной проблемоЙ. 

- Правда, неважно выглядит? - весело проговорил Ка

то.- Теперь смотрите. 

Мимо медленно и лениво пропльша акула. Неожиданно 

она заметила воображаемую камеру и испуганно ретирова

лась. «Неплохо», - отметил Дональд и мысленно по:щравил 

аниматоров. 

Скорость воспроизведения видео увеличилась. В правом 

нижнем углу картинки замелькали цифры. Секунда на экра

не равнялась часу в жизни. Сверху спустились тонкие стерж

ни и, соединившись межцу собой, образовали се1Чатую раму 

вокруг останков корабля. К полуразрушенному корпусу про

тянулись толстые кабели. 

День четырехсотый. Прошло больше года. Вода, до этого 

мгновения невидимая, приобрела белесый, молочный oтre

нок. Сначала верхняя часть кормы, затем искореженная об

шивка ,корпуса, потом все остальное до самого дна медленно 

исчезло в огромном облаке сверкающей белизны. 

- День шестисотый,- гордо возвестил Като.- Самый 

большой кубик льда в мире. Правда, форма у него не совсем 

кубическая. Представьте, как после этого встрепенутся про

дажи морозильников! 

«В Азии - может бьпь,- подумал Дональд.- Но не в Ве

ликобритании, а тем более не в Белфасте ... » Протесты слы
шались уже сейчас. Oroвсюду доносились вопли вроде «свя

тотатство!». Начались угрозы бойкотировать все японское. 

Что ж, это проблема Като, и он ее отлично осознавал. 

- День шестьсот пятидесятый. Морское дно на несколь

ко метров ниже винтов теперь так же укреплено, как и кор

пус. В ледяную глыIуy заключено все, что требовалось. Оста

ется лишь поднять ее на поверхность. Лед даст только часть 

необходимой плавучести. Поэтому ... 
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- .. .поэтому ПРlЩется вьmpашивать у Парки несколько 
МИJUIиардов стекляШIЫX шариков. 

- Хотите - верьте, хотите - нет, Дональд, но мы подУ

мывали самостоятельно изготовить эти шарики. Но копиро

вать западную технологию? Увольте! 

- И как вы собираетесь выкручиваться? 

- Очень просто. Наш путь - высокие технологии. Пока 

никому не говорите. Мы собираемся поднять «Титанию> С 

помощью ракет. 

____________ ~25 

джвJlСОН-ЮIAД1DИЙ 

Редко, но случалось, что у заместителя директора Междуна

родного органа по морскому дну, ведавшего Атлантикой, не 

бьmо официалъных дел, поскольку обе операции по подъему 

«Титаника» IWIИ гладко. Однако Джейсон Брэд;ш не отно

сился к породе людей, наслаждающихся бездельем. 

О доходах ему переживатъ не ПРИХОдИЛось. процентыI от 

капиталовложений в разы превышали жалованье в МОМД, 

и Брэд;IИ считал еебя до некоторой степени вольнонаемным 

атентом. Пустьдругие сидят в крошечных кабинетах, аДжей

сон Брэд;IИ снимался с места, когда хотел, и посещал любые 

интересующие его подразделения. Генеральному директору 

он сообщал о своих отлучках через раз. Его всюду встречали 

с распростертыми объятиями. Слава Брэдли шла впереди 

него. Начальники других отделов смотрели на него скорее 

как на экзотичного ГОСТЯ, нежели как на соперника. 

Четыре других исполнительных директора (по Тихому, 

Индийскому, Ледовитому океанам и Антарктике) охотно 

знакомили его с тем, что происходит в их владениях. Ниче

го странного: им пришлось объединиться в борьбе с общим 

врагом - глобалъным поднятием уровня моря. После десят

ка сЛИIШ:IИМ лет споров, зачастую весьма желчных' бьmо до

стигнуто согласие: Мировой океан поднимается на один

два сантиметра в год. 

ззо 



______________ -UПРИзРАК ИСПОЛИНА 

Члены «Голубой планеты» идругие «зеленые» винили во 

всем человечество; ученые сомневались в их правоте. Да, 
миллиарды тонн углекислоты от теruюэлектростанций и ав

томобилей вносят некоторый вклад в пресловугый «парнико

вый эффеlCI'», но третейским судьей в этом вопросе по-преж

нему имеет право выступать только Матушка-Природа. Са

мые героические попытки людей изгадить атмосферу не идуг 

ни в какое сравнение с вредом от извержения одного круп

Hoгo вулкана. НО людям, чей дом мог погибнуть еще при их 

жизни, не бьmо дела до заумных споров. 

Многие считали главного научного сотрудника МОМД 
ФраlЩа Цвикера ведущим океанографом в мире. Он с этим 

мнением не спорил. Первым, на что обращали внимание по

сетитеJШ, входя В его кабинет, бьmа обложка журнала «Тайм» 

С заголовком «Лцмирал океана». И ни одному гостю не уда

валось уйти без лекции об операции «Нептун» или, в луч

шем случае, без ее рекламы. 

«Стыд И срам, - любил говаривать Цвикер.- У нас столь

ко фотоснимков Луны и Марса, где видно все до мельчай

шего кратера ... А большая часть родной планеты людям до 
сих пор не известна! В надежде добиться прорыва в медици

не - когда-нибудь, в необозримом будущем! - траlЯТCЯ мил

лиарды на картирование человеческого гснома. Безусловно, 

это очень важно; но съемка океанического дна с разрешени

ем до метра окупится мгновенно. С камерой и магнитомет

ром мы могли бы обнаружить все когда-либо затонувшие 

корабли, со времен зари мореплавания!» 

Обвиняющим его в мономании Цвикер с удовольствием 
отвечал излюбленной цитатой из Эдварда ТеJШера*: «Вы не 

совсем правы. У меня несколько мономаний». 
Однако операция «Нептую> определенно доминировала 

среди маний ученого. Пообщавшись с ним несколько меся

цев, Брэдли сам отчасти начал ею страдать - в то время, ко

гда голова бьmа свободна от мыслей о «Титанике» . 

.. Эдвард Темер (1908-2003) - американский физик, непосредствен
ный руководитель работ по созданию американской водородной бомбы. 
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в результате, после долгих месяцев мозгового штурма и 

работы в про грамме КАДКАМ, породившей материалы объ

емом в множество гигабайт, инженеры создали эксперимен

тальное автономное устройство для исследования морского 

дна дальнего радиуса действия - «Марк -1». Официальное 
сокращение <<ЭАУИМДДРД» продержалось неделю. Потом 

его быстренько заменили ... 

- Не очень-то он похож на папочку,- заметил Рой Эмер

сон. 

Брэдли эта шутка порядком поднадоела, но никто из кол

лег, кроме генерального директора, не догадывался почему. 

Обычно ему удавалось кисло улыбаться, демонстрируя по

следнее лабораторное чудо очень-очень важным персонам. 

Гостей менее важных брал на себя руководитель отдела по 

связям с общественностью. 

- Никто не верит, но он назван не в мою честь. Робот, 

впервые побывавший внутри «Титаника», принадлежит Во

енно-морскому флоту США Его назвали <<ДЖ:ейсоном-млад

шим» по чистой случайности. Так уж вьШIЛО, что странное 

имечко стало ассоциироваться со мной. 

Но этот, принадлежащий МОМД «Джейсон-младший» 

гораздо сложнее аппарата штатовских вояк. Он полностью 

автономен: может работать сам по себе несколько дней -
или недель - без вмешательства человека. Первым «Джей

СОНОМ» управляли через кабель. В свое время его назвали 

щенком на поводке. Мы же обошлись без поводка. Наш друг 

самостоятельно отправляется на охоту и гуляет по дну Ми

рового океана, принюхиваясь ко всему, что ему представля

ется интересным. 

«Джейсон» лишь немного превосходил человека по раз

меру и имел форму толстой торпеды. Он был оснащен каме

рами, объективы которых смотрели вперед и вниз. Двигался 

робот при помощи одного многолопастного винта и несколь

ких маленьких реактивных двигателей, позволявших манев

рировать. В различных обтекаемых выступах хранились ин-
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струменты. Но манипуляторы, столь типичные для дистан

ционно управляемых устройств, у аппарата отсутствовали. 

- ОН что, без рук? - удивился Эмерсон. 

- Зачем они? Без них дизайн получился более четким, 

обеспечивающим большую скорость и радиус действия. 

«Джейсон-младший) - лишь разведчик; мы всегда можем 

отправиться туда, где он обнаружит что-то интересное, будь 

то на дне или ниже. Он оборудован MarнeToMeТPOM и сона

ром. 

<<Джейсон) впечатлил Эмерсона; такая машина не могла 

не восхитить человека, наделенного изобретательским ин

стинктом. Короткий период славы, принесенной «волновы

ми дворниками), давно миновал. К счастью, деньги, при

шедшие вместе с ним, не испарились. 

Похоже, Эмерсон оказался «человеком одной идеи»; по:щ

нейшие его изобретения все до одного оказались неудачны

ми. Широко разрекламированный эксперимент по забра

сыванию полых стеклянных шариков в корпус «Титаника) 

через трубу, наполненную ВО:ЩУХОМ, породил много споров. 

Опыты пока шли не слишком удачно. Эмерсонова «дыра В 

море) упрямо не желала оставаться открытой; шарики бло

кировали ее почти полностью на полпути до дна. В итоге 

опускались они так хило и медленно, что польза от трубы 

сводилась к нулю. 

Паркинсоны ужасно расстраивались, а Эмерсон жутко 

неловко чувствовал себя на последних заседаниях совета ди

ректоров. Что и говорить, английские аристократыI умели 

довести человека до отчаяния. Уже несколько недель даже 

Руперт общался с Эмерсоном лишь сухими официальными 

фразами. 

Но самым страшным было не это. Хуже оказался удар, на

несенный насмешливым вашингтонским мультипликато

ром, сщдавшим безумный мультик «ТомасАлъва Эмерсою)*. 

* Фамилия героя соединена с именем знаменитоm изобретателя То
маса АлЬБЫ Эдисона. 
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Герой сего произведения своими кошмарными идеями по
срамил бы даже Руба ГOJщберга*. Перечень изобретений на

чинался с мoroризированной «молнии», продолжался циф

ровой зубной щеткой и кардиостимулятором на солнечных 

батарейках. Когда дело дошло до спидометров, устроенных 

по системе Брайля и предназначенных для слепых мотоцик -
листов, Рой Эмерсон обратился за советом к адвокату. 

- Выиграть иск против кинокомпании,- произнес Джо 

Уикрэм,- так же легко и просто, как написать «Отче наш» 

на рисовом зеРНЬШIКе фломастером. их защитник будет раз

глагольствовать о положительных отзывах в прессе и интере

се общественности. Затем примется цитировать ДJ1Иннющие 

orpьшки из Билля о правах. Конечно,- мечтательно добавил 

он, - я бы рад схватиться с этими прожженными акулами 
адвокатского мира. Всегда мечтал поучаствовать в деле, ко

торое будет слушаться в Верховном суде. 

Эмерсон благоразумно отказался от предложения Уикрэ
ма. Мультипликационная атака имела одно положительное 
последствие. паркинсоныI - все до одного - решили, что 
нападки несправедливы, и грудью встали на защиту Роя. 

И хотя к его инженерным предложениям перестали отно

ситься всерьез, ему'поручали ознакомительныIe задания типа 
сегодняшнего. 

У скромного научно-исследовательского центра МОМД 
на Ямайке, открытого для всех, секретов не бьmо. Здесь -
по крайней мере, теоретически - мог получить консульта -
цию любой, чья деятельность каким-либо образом имела 

отношение к морю. Самыми известными клиентами центра 
являлись представители компаний «Паркинсон» И «Нип

пон-Тернер». Они наведьmались на Ямайку за советами по 

осуществлению своих проектов. И те и другие использова

ли любую возможность, чтобы разведать, как идут дела у кон

кypeнтoB. Они предусмотрительно избегали конфликтов по 
поводу сроков подъема «Титаника», но порой у обеих сто-

* руб fOJщберг (1883-1970) - художник и скульптор, изобретавший 
очень сложные механизмы для исполнения простых задач. 
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рон вырывались не слишком удачные фразы типа: «Не ожи

дал встретить здесь вас!» В зале ожидания аэропорта Кинг
стона Рою Эмерсону показалось, ЧТО он видит человека из 
окружения Като. 

Сотрудники МОМД, конечно, прекрасно знали обо всех 

подводных течениях в orношениях конкурентов и при случае 

пользовались ими в своих интересах. ФраlШ. Цвикер обожал 
продвигать собственные npoeКТbI, устраивая все так, чтобы 
оплачивали их другие. Брэдли радовался сотрудничеству, 

особенно если удавалось лишний раз опробовать «Джейсо

на-младшего». С такой же готовностью он давал короткие 

интервью и вручал всем подряд ГЛЯlЩевые брошюрки с опи

санием операции «Нептую>. 

- ... Как только мы усовершенствуем программное обес
печение, - рассказывал Брэдли Эмерсону, - робот сможет 

обходИТЬ препятствия и действовать самостоятельно в чрез

вычайных СИ1Уациях. Тогда мы выпустим его, так сказать, без 

привязи. Он создаст такие подробные карты морского дна, 

каких человечество еще не видело. По окончании работы 

«Джейсою> поднимется на поверхность. Мы его подберем, 
перезарядим аккумуляторы и выгрузим собранные данные. 

Потом он снова по грузится в океан. 
- А если, к примеру, робот встретится с большой белой 

акулой? 

- Мы это предусмотрели. Акулы редко атакуют ЧТО-ТО 

незнакомое. Да и вид у «Джейсона-младшего» не самый ап
петитный. Его сонары и электромагнитные импульсы спо

собны отпугнуть большинство хищников. 
- Где и когда вы намерены тестировать его? 

- Начнем в следующем месяце, в местах, карты кото-

рых у нас уже есть. Затем переберемся на континентальный 

шельф. А потом - на Гранд-Бэикс. 

- Не думаю, что вблизи от «Титаника» вы обнаружите 

что-то новое. обе части корабля сфлографированы с точно
стью до квадратного миллиметра. 

- Верно. Но нас интересует другое. «Джейсон» способен 

исследовать дно не менее чем на двадцать метров ниже его 
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поверхности. Такого на месте крушений кораблей раньше 

никто не делал. Бог знает, что там прячется. Даже если ни

чего, эксперимеm покажет возможности «Джейсона-млад
шего», и это послужит значительным толчком для продвиже

ния проекта. Через неделю я отправляюсь на «Эксплорер». 

Хочу все подготовить. Сто лет не бывал на нем. Парки ... то 
есть Руперт собирается мне что-то показать. 

- Да, точно,- усмехнулся Эмерсон.- Мне нельзя об 

этом говорить, но не могу удержаться. Мы нашли истинное 

сокровище «Титаника» . Именно там, где оно должно нахо
диться. 

_____________ ~2б 

КУБОК МЕДИЧИ 

Интересно, - прокричал Брэдли, стараясь пересилить рев 

и лязг моторов,- вы осознаете стоимость сделки? Построй

ка корабля стоила почти четверть миллиарда, а для тех вре

мен миллиард долларов бьш настоящими деньгами. 

Руперт Паркинсон щеголял новеньким, с иголочки, яхтс

менским костюмом. Картину дополнял защИ'IНЫЙ шлем. По

добное облачение Казалось совсем Heyмecтным рядом с тех
ническим бассейном «Гломар Эксплорера». Прямоyroльник 

маслянистой воды площадью больше теннисного корта окру

жали массивныIe подъемныIe механизмы и прочие машины. 

Внешний вид большей части из них выдавал солидный воз

раст оборудования. В глаза бросались следы поспешного 
ремонта, мазки антикоррозийной краски и зловещие таблич

ки «НЕ РАБОТАЕТ». Однако в основном аппаратура все же 

функционировала; Паркинсон уверял, что в плане ремота 

они опережают график. 

«Трудно поверить,- думал Брэдли.- Последний раз я 

стоял здесь и смотрел на этот прямоугольный бассейн три

дцaть пять с лишним лет назад. Но годы будто прошли мимо ... 
однако сейчас тяжело вспомнить того салагу, что совсем не

давно подрядился на первую в жизни серьезную раБО1у. Уве

рен, он и не мечтал заниматься тем, что сейчас делаю я.). 
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Все сложилось лучше, чем ожидал Брэдли. За десятки лет 

сражений с юристами из ООН, полным набором чиновни
ков из государственных департаментов и лидерами экологи

ческих движений он постепенно привык к мысли, что все 

они - неизбежное зло. 

дни «Дикого Запада» на море миновали. Бьmо время, ко

гда на глубине ниже сотни морских саженей законы не дей

cтвoвaли; теперь Брэдли сам стал шерифом, и, к немалому 

его удивлению, новая должность радовала бьmшего пирата. 

Кое-кто из прежних КOJШег называл его преображение «пере

профилированием» . 
Кроме прочего, теперешний статус Джейсона Брэдли 

подчеркивал взятый в рамочку и повешенный на стенку ка

бинета сертификат от общества «Голубая планета». Он висел 

рядом с фотографией, подаренной Брздли много лет назад 

знаменитым пожарным Адером Рыжим, боровшимся с огнем 

на нефтеразработках. Фотография бьmа подписана: «Джей
СОН, разве не здорово, когда тебе докучают страховые агенты? 

Всего наилучшего. Рыжий». 

Текст сертификата от «Голубой планеты» звучал более 

торжественно: 

ДЖЕЙСОНУ БРЭДЛИ -
В БЛАГОДАРНОСТЬ 

ЗА ГУМАННОЕ ОБРАЩЕНИЕ 

С УНИКАЛЬНЫМ СУЩЕСТВОМ -
OCTOPUS GIGANTEUS VERRILL 

Не реже раза в месяц Брэдли покидал кабинет и летел на 

НьюфаундлеJЩ - в провинцию, прежде гораздо больше со

ответствовавшую своему названию*. После старта двух про

ектов мир стал проявлять все больше внимания к драме, 

разыгравшейся на ГраJЩ-Бзнкс. Начался обратный отсчет 

времени до две тысячи двенадцатого года. Делались ставки 

на победителя в «Гонке за "Титаником"». 

• Newfoundland (англ.) - буквально «ТОЛЪко что обнаруженная зеМЛЯ". 
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Но существовала еще одна причина для состязаний, бо

лее острая ... 
- Что меня раздражает по-настоящему,- проговорил 

Паркинсон, когда они отошли подальше от хаотичного шу

ма,- так это умники, пристающие с вопросом: «Вы обнару

жили тела поmбших?» 

- у меня постоянно спрашиваюгто же самое. Когда-ни

будь придется ответить: «Да. Вы - первый». 

Паркинсон рассмеялся. 

- Возьму на вооружение. Но я вык:ручивался иначе. Из

вестно ли вам, что ботинки и туфли, лежащие на дне, до сих 

чор обнаруживаются парами, всего в нескольких сантимет

рахдругот друга? Обычно обувь дешевая, ношеная. Но в про

шлом месяце нам попался блестящий образчик работы луч

шего английского сапожника. Кажется, будто туфли только 

из мастерской: на ярлычкe можно прочеcrь «По дозволению 

его королевского величест~). Они определенно принадле

жали пассажиру первого класса ... 
Сейчас туфли под стеклянным колпаком в моем кабине

те. Когда ко мне ПI~истают насчет тел поmбших, я указываю 

на них и говорю: «Смотрите - внутри нет даже кусочка ко

сти. Там, внизу, очень голодныIй мир. И кожу бы сожрали, 

не будь она пропитана таниновой кислотой». После такого 

пояснения любопытные быстренько затыкаются. 

«Гломар Эксплорер» не предназначался для приятного 

времяпрепровождения. Однако Рупертухитрился превратить 

кормовую каюту, расположенную прямо под взлетно-поса

дочной площадкой для Еертолета, в подобие роскошного 

гостиничного номера. Каюта напомнила Брэдли о первой 

встрече с Паркинсоном на Пикадилли. Казалось, это про

изошло сто лет назад. Между тем в новеньком гнездышке Ру

перта находился предмет, совсем не вписывающийся в ин

терьер. 

это бьm деревянный ящик около метра высотой, на вид -
почти новый. Подойдя ближе, Брэдли ощугил знакомый' бе-
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зошибочно узнаваемый запах - металлический привкус йо

да. Свидетельство долгого пребывания в морской воде. Ка

кой-то ныряльщик - быть может, Кусто? - назвал такой за

пах «ароматом сокровищ». Воздух пропиталея им. У БрэдЛИ 

часто забилось сердце. 

- ПоздраRЛЯЮ, Руперт. Вы все-таки забрались в праде

душкину каюту. 

- Да. Два глубоководных дистанционных устройства 

проникли туда неделю назад и разведали обстановку. Перед 

вами первая вещь, доставленная ими на поверхность. 

На ящике еще виднелись буквы, проштампованные ту

шью и не потускневшие после столетнего пребывания в без

дне океана. Надпись обескураживала: 

РЕЗАНЫЙ ОРАИЖ-ПЕКОЕ 
ПОМЕСТЬЕ ВЕРХНИЙ ГЛЕНКЕРН 

МАТАКЕЛЛЕ 

Паркинсон благоговейно поднял крышку и снял лист 

фольги, лежащий под ней. 

- Стандартный восьмидесятифунтовый ящик для цей

лонского чая,- пояснил он. - Подошел по размерам, и его 

быстро переупаковали. Я понятия не имел, что в тысяча де

вятьсот двенадцатом году уже пользовались алюминиевой 

фольгой! Между прочим, за резаный оранж-пекое сейчас 

дали бы хорошую цену на аукционе в Коломбо. Но чаёк свое 

дело сделал. Восхитительно сделал. 

Кусочком плотного картона Паркинсон аккуратно счи

стил верхний слой влажной черной массы. «Совсем как под

водный археолог, - подумал БрэдЛИ,- извлекающий из ила 

на дне фрагмент глиняной посуды». Но речь шла не о грече

ской амфоре возрастом в двадцать пять веков. Руперт раско

пал кое-что более изысканное. 

- Кубок Медичи,- любовно прошептал Паркинсон.

Человечество не видело его сто лет и не ожидало увидеть 

вновь. 
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Он обнажил ЛИlIIЬ верхние несколько дюймов. Эroго ока
залось достаточно, чтобы проступило стеклянное кольцо с 

разноцветными полосками, сплетающимися в ПРИЧУД1Iи

вый узор. 

- Мы не станем вынимать его, пока не дойдем до бере

га,- проговорил Паркинсон.- Целиком он выглядит вот 

так. 

Англичанин раскрьm большой альбом с названием «Ше

девры венецианского стекла». Фотография на всю страницу 

изображала предмет, похожий на замороженный сверкаю

щий фонтан. 

- Глазам не верю,- признался БрэД1IИ после секунд

ного молчания.- У кого поднималась рука пить из такого? 

И, что важнее, кому по силам изготовить подобное чудо? 

- Хорошие вопросы. Прежде всего, вещь чисто декора

тивная. Ею не пользовались. На нее ЛИlIIЬ смoтpeJПf. Идеаль

ная иллюстрация к высказыванию У aй.Jщ{а: «Всякое искус

ство совершенно бесполезно». 

Жаль, но на второй вопрос ответить не могу. Мы не зна

ем. Конечно, легко строить догадки, рассуждать о технике 

изготовления ... Но, как стеклодуву удалось добиться, чтобы 
все эти завитушки переплетались? Обратите внимание: кро

шечные сферы помещаются одна внутри другой! Если бы я 

не увидел их собственными глазами, то спорил бы до поси

нения, что создать подобное возможно только в невесомо

сти. 

- Поэтому компания «Паркинсон» заказала местечко 

на «Скайлэб-три»? 

- Что за нелепый слух? Даже опровергать не стану. 

- Рой Эмерсон поделился со мной мечтами о полете в 
космос ... и о со:щании лаборатории в условиях невесомости. 

- Отправлю-ка я Рою вежливое сообщение. Попрошу, 
чтобы поменьше трепал своим треклятым языком. Но раз уж 

затронули эту тему - да, по нашему мнению, у стеклодув

ного дела в условиях невесомости есть перспективы. Про

МЬШlЛенная революция из этого, как из придуманного в про-
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IШIОМ веке плавучего стекла, не вырастет, но попробовать 

стоит. 

- Вопрос прозвучит невежливо, но ... сколько стоит ку
бок? 

- Полагаю, вы спрашиваете как лицо офJЩИальное, по

этому позволю себе не называть сумму, которую представлю 

в OIЧете для компании. И потом, вы же знаете, насколько 

капризен рьпюк произведений искусства. Цифры там скачyr 

и падают быстрее, чем на товарных биржах! Поглядите на 

ушедшую недавно за миллионы долларов мазню конца два

дцатого века! Теперь за нее и цента не дaдyr. В нашем же слу

чае речь идет не просто о вещи. В ней заключена история. 

Как ее можно оценить? 

- Назовите хотя бы порядок. 

- Буду весьма разочарован, если цена окажется ниже 

пятидесяти миллионов. 

Брэдли присвистнул. 

- И сколько еще на дне подобных штук? 

- Много. Вот список предметов, подготовленный для 

выставки, запланированной Смитсоновским институтом. 

Институт, кстати, не отказался от идеи, только передвинул 

дату на сто лет вперед. 

В перечне значилось более сорока произведений искус

ства. Каждый пункт снабжался пространным техническим 

комментарием по-итальянски. Напротив примерно поло

вины названий стояли вопросительные знаки. 

- Тут какая-то загадка,- пояснил Паркинсон.- Два

дцать два предмета отсутствуют. Мы точно знаем, что они 

находились на борту, и уверены, что прадед держал их в каю

те. Он жаловался на тесноту. Коллекция мешала устроить ве

черинку. 

- Собираетесь по традиции обвинить во всем францу

зов? 

это бьmа старая и язвительная шутка. После обнаруже

ния «Титаника) в тысяча девятьсот восемьдесят пятом году 
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французы совеРШЮIИ к нему несколько экспедиций. Пыта

ясь извлечь из судна различные предметы, они причинили 

ему значительный ущерб. Баллард и коллеги так и не npocти

ли французских варваров. 

- Нет. У них отличное алиби. Мы пробрались в каюту 

первыми. Думаю, прадед попросил перенести ящики в сосед

нее помещение или в коридор. Уверен, они где-то непода

леку от еro жилища. Рано или поздно мы их найдем. 

- Надеюсь, что так; если ваши предположения верны -
в конце концов, вы эксперт,- то ящики со стеклом покро

ют все расходы на проект. Остальное - чистая прибыль. От

личная работа, Руперт. 

, - Блаroдарю. Надеюсь, второй этап пройдет так же 

удачно. 

- Вы о «I(pore»? Я замenm еro рядом с техническим бас
сеЙIюм. Появилось что-нибудь новое после вашеro послед

неro отчета? Надо сказать, та информация оказалась весьма 

скудной. 

- Знаю. Свалилась куча срочных дел, когда из вашего 

ведомства полетели требования насчет графиков и сроков. 

Но сейчас мы на коне. Надеюсь. 

- По-прежнему хотите сначала провести испьпания на 

чистом участке дна? 

- Нет. Начнем сразу с остова корабля. Мы уверены, все 

системы работают отлично. Зачем ждать? Помните финал 

программы «Аполлон» в шестмесят восьмом? Самая дерзкая 

азартная игра в истории техники! Здоровенный «Сатурн У» 

летал только дважды, без человека на борту. Второй полет 

прошел отчасти неудачно. И все же НАСА пошла на рассчи

танный риск. При следующем запуске в корабль посадили 

людей. И это бьm не просто полет в космос. Они отправились 

на Луну! 

- Конечно, у нас ставки пониже. Но если «Крот» не сра

ботает либо потеряется, возникнут большие неприятности. 

от неro зависит вся операция. Чем скорее узнаем о возмож

ных трудностях, тем лучше. 
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- До нас никто не устраивал подобного. Но первое ис

пытание все равно будет в реальных условиях. Хотелось бы, 

чтобы вы присутствовали. 

Ну, Джейсон, как насчет чашечки хорошего чая? 

______________ ~27 

ПРЕДПИСАНИЕ 

«Статья 1 
УПОТРЕБЛЕНИЕ ТЕРМИНОВ 

И СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ 

1. для целей настоящей Конвенции: 

(1) "Район" означает дно морей и океанов и его недра за 
пределами национальной юрисдикции; 

(2) "Орган" означает Международный орган по морско
му дну. 

Статья 145 
ЗАЩИТА МОРСКОЙ СРЕДЫ 

В соответствии с настоящей Конвенцией в отношении 

деятельности в Районе принимаются меры, необходимые для 

обеспечения эффективной защиты морской среды от вред

ныхдля нее последствий, которые MOryr возникнуть в резуль

тате такой деятельности. С этой целью Орган принимает со

ответствующие нормы, правила и процедуры, в частности, 

для: (а) предотвращения, сокращения и сохранения под кон

тролем загрязнения морской среды и других опасностей для 

нее ... уделяя особое внимание необходимости защиты мор
ской среды от вредных последствий таких видов деятельно

сти, как бурение, драгирование, выемка грунта, удаление 

отходов, строительство и эксплуатация или техническое об

служивание установок, трубопроводов и других устройств, 

связанных с такой деятельностью». 

Конвенция ООН по морскому праву, 1982 г. 
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- у нас большие неприятности,- сообщил Като по те

лефону из токийского офиса.- Я не шучу. 

- в чем проблема? - осведомился Крейг, отдыхающий 

в саду около замка. Время от времени он moбил взглянуть на 

что-нибудь, находящееся дальше полуметра от глаз. Сегодня 

выдался необычайно теплый и солнечный вечер для ранней 

весны. 

- «Голубая планета». Они отправИJШ очередной протест 

в МОМД. Боюсь, на этот раз обоснованный. 

- Мне казалось, мы все утрясли. 

- И я так думал. В ЮРИдИЧеском отделе У всех мозги на-

бекрень. Законно можно сделать все, что мы хотели, кроме 

собственно подъема корабля. 
- Немного ПЩll,lювато перестраиватъпланы, нет? И кста

ти говоря, вы ни разу не упоминали, как собираетесь осуще

ствить второй этап подъема. Разумеется, шутку насчет ракет 

я не принял всерьез. 

- Прощу прощения. Мы вели переговоры с фирмами 

«(ДЮПОН», «(ТиокоЛ» И «(Юнион карБИд» И еще с десятком 

компаний. Не хотелось рассказывать, пока не определwшсь 

с поставщиком. • 
- Поставщиком чего? 

- ГИдразина. Ракетного монотоплива. Поэтому я не 

слишком усердствовал с правдоЙ. 

- Гццразин? Где же я слы ... О, конечно! Именно его Касс
лер использовал в книге «(Поднять "Титаник"!». 

- Точно. Старик не промах, отличная Идея. ГИдразин 

разлагается на чистый азот и чистый кислород, вьщеляя при 

этом значительное количество теплотыI. Но Касслеру не при

ходилось воевать с «(Голубым миром». Они пронюхали про 

наши замыслыI - интересно знать как! - и теперь кричат, 

что гидРазин - опаснъlЙ ЯД. Часть его, вИдИТе ли, обязатель

но прольется в океан, как бы осторожно мы ни действовали, 

и так далее, и тому подобное. 

Он действительно ядовит? 
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Ну ... пить его я бы не стал. Пахнет как концентриро
ванный аммиак. На вкус, наверное, и того хуже. 

- Что собираетесь делать? 

- Бороться, естественно. Продумывать альтернативные 

варианты. Парки обхохочется. 

______________ ~28 

КРОТ 

Предполагалось, что трехместная глубоководная субмарина 

«Марвин» сменит «Альвин» - аппарат, сыгравший ключе

вую роль при первом обследовании затонувшего «Титани

ка». Однако старичок пока не собирался в отставку, хотя по

чти все его изначальные компонентыI попали на свалку и на 

смену им пришли новые. 

«Марвин» бьш значительно комфортнее предшествен

ника и имел больший запас энергии. Отпала необходимость 

два с половиной часа тоскливо опускаться до дна в режиме 

свободного падения. С помощью двигателей «Марвин» мог 

добраться до «Титаника» меньше чем за час. В случае не

оБХОДИМОСТИ, убрав все наружное оборудование, титановая 

сфера, защищающая кабину экипажа, готова бьша всплыть 

на поверхность за несколько минут - этакий пузырь с воз

духом, защищенныIй от компрессии. 

Брэдли предстояло получить вдвойне новый опьп. Во

первых, он ни разу не видел «Титаник» собственными гла

зами. Во-вторых, хотя он и вел «Марвина» на пробных ис

пьпаниях при погружении не ниже километра, опускаться 

в новом аппарате до самого дна ему не приходилось. За ним 

внимательно наблюдал оnьпный пилот субмарины, изо всех 

сил стараясь не ограничиваться ролью пассажира. 

- Высота двести метров. Расстояние до затонувшего суд

на сто двадцать. 

Высота! Странно бьшо слышать это слово, находясь за 

штурвалом глубоководного аппарата. Между тем внутри ка

бины жизнеобеспечения «МаРВИНа» глубина почти не имела 
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значения. для Брэдли гораздо важнее бьио знать расстояюrе 

до дна и держаться подальше от препятствИЙ. Ему казалось, 

что ведет он не субмарину, а скользящий на бреющем поле

те самолет и ищет в !устом тумане опознавательные знаки ... 
<~Ищет», правда, не совсем подходило к ситуации. Брэд

ли точно знал, где цель. Великолепное эхо сонара летело да

леко впереди глубоководного аппарата. Теперь до корабля 

оставалось всего СТО метров. В следующее мгновение телека

мера должна поймать «Титaни:IO) в объектив. Но Брэдли меч

тал увидеть его своими глазами, без посредничества техни

ки. Он вырос до эпохи видео, и ему проще было поверить в 

реальность происходящего без мерцающего экрана. 

, В ярком свете фар «Марвина» возник острый, каклезвие, 

нос корабля. Брэдли выключил двигатель. Маленькая суб

марина плавно заскользила к приближающимся стальныIM 

утесам. 

Теперь от «Титаника» Джейсона отделяли всего несколь

ко сантиметров адамантинового стекла, рассчитанного на 

колоссальное давление. Он взирал на призрак, не покидав

шийатлантическиеводыпочтистолет; казалось, корабль до 

сих пор движется I}перед, будто его странствие только нача

лось. 

Гигантский якорь, наполовину скрытый занавесом водо

рослей, терпеливо ждал, когда его опустят. В сравнении с 

ним «Марвин» казался карликом. Тонны железа выглядели 

настолько зловеще, что Брэдли отвел субмарину подальше 

от кормы. Он медленно поплъm вдоль ряда иллюминаторов, 

похожих на пустыIe глазницы черепа. 

Джейсон почти забьи о цели миссии. К реальности его 

вернул голос из мира наверху. 

- <Эксплорер» - «Марвину». Мы ждем. 

- Прошу прощения. Залюбовался. Он так хорош! Экран 

не передает всего великолепия. Такое нужно видеть самому. 

Насколько знал Брэдли, старый спор, адекватно ли отра

жает реальность видеокамера, решился давным-давно. Ро

боты и их электронные датчики поистине бесценны - да, 
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без них невозможно обойтись и в разведке, и во многих дру

гих операциях. Но они не способны передать картину цели

ком. «(Телеприсyrcrвие», спору нет,- чудесное изобретение. 

Однако порой оно порождает опасные ИJVIЮЗИИ. Зритель 

может поверить, что видит некую отдаленную реальность, 

стопроцентно настоящую. На самом деле правды в ней все

го процентов девяносто пять. Оставшиеся же пять жизнен

но важны: люди погибали из-за того, что до сих пор не суше

ствовало надежного способа передачи сигналов тревоги, вы

являемых обонянием. Брэдли видел тыIячии фотографий и 

видеозаписей «(Титаника», но только теперь в его голове на

чала складываться полная картина. 

Не хотелось отрываться. Он прекрасно понимал отчая

ниe Роберта Балларда, у которого при первом погружении 

бьmо всего несколько секунд на осмотр судна. Наконец Брэд

ли включил кормовые двигатели, увел «(Марвина» от гигант

ской металлической скалы и отправился к настоящей цели 

путешествия. 

«(Крот» покоился В люльке примерно в двадцати метрах от 

«(ТитаRИКa». Его нос целился вниз под углом примерно в со

рок пять rpадусов. Аппарат походил на космический корабль, 

стартовавший не в ту сторону. По этому поводу ходило не

мало злых шуток насчет пусковых устройств, построенных 

инженерами одного небольшого европейского государства. 

Коническая буровая головка глубоко ушла в осадочный 

грунт. В нескольких метрах позади нее лежала широкая по

лоса металла - балласт «(Крота». Брэдли развернул «(Марви

на», чтобы улучшить обзор, и переключил устройства видео

записи на ускоренную съемку. 

- Готовы,- отрапортовал он наверх.- Давайте обрат

ный отсчет. 

- Начинаем отсчет с десяти секунд. Инерционное управ

ление включено ... семь ... шесть ... пять ... четыIе. ... три ... два ... 
один ... подъем! Прошу прощения - закапьшайтесь! 

Буровой механизм начал вращаться. «Крот» почти сразу 

скрьmся за облаком ила. Брэдли успел поразиться скорости, 
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с которой исчезала из вида установка. Через несколько се
кунд она полностью зарылась в дно. 

- Бур работает,- сообщил Брэдли.- Ничего не вижу. 

Стартовая площадка затянута дымом. То есть илом ... 
ил оседает. «Крот» исчез. Вижу небольшую воронку. Бы

стро затягивается. Подплывем с другой стороны. Ждем воз
вращения «Крота». 

- Не спешите. У вас не меньше получаса. В худшем слу
чае - пятьдесят минут. На малыша можно делать ставки. 

«"На малыша"! Да в него вбухан не один миллион дол
ларов,- подумал Брэдли, ведя "Марвина" к носу "Титани

ка".- Не справится с задачей, застрянет - и Парки со това

рищи придется заново усесться за чертежные доски». 

БрэдЛИ остановил субмарину слева от носа корабля. «Крот» 

появился через сорок пять минут. or УС1рОйства не требова
лось ставить рекорды скорости. Погружение, лишившее его 

девственности, прошло успешно. 

Аппарат Паркинсона только что надежно установил пер

вый из запланированных тридцати поясов. Каждый рассчи

тыIалсяя на массу в тысячу тонн. По завершении операции 

«ТитаниК» поднимут со дна, как дыню в авоське. 

Такова бьmа теt'>рия. Похоже, она работала. До Флориды 
еще далеко, но теперь чуть ближе, чем раньше. 

______________ А29 

САРКОФАГ 

- Нашли! 
Эмерсон ни разу не видел Руперта настолько возБУЖден

ным; для англичанина такое настроение бьmо совсем не ти

пичныI •. 
- YBepeНbI? - переспросил Рой.- Где? 
- Почти не сомневаюсь. Девяносто девять процентов, 

что это он. Ну, девяносто пять. Там, где и ожидалось. В един

ственной свободной каюте, неподалеку от прадеда, в не

скольких метрах. Помещение не успели подготовить до от
плытия. Сейчас обе двери заклинило. Придется прорубаться. 
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Поrpужаем ДУ, пусгь работает. Останьтесь :щесь, понаблю

дайте. 

«Уж не знаю,- подумал Эмерсон.- Дело семейное, а я 
посторонний». Да и тревога могла оказаться ложной, как 

обычно бывало со слухами о затонувших сокровищах. 

- Как скоро про никнете в каюту? 

- Не позднее чем через три часа. Там тонкая сталь, ре-
жется быстро. 

- Желаю удачи. Держите меня в курсе. 

Рой Эмерсон вернулся к работе - то ecrь продолжил ста

рательно изображать деятельность. Когда он не изобретал, 
его мучила совесть. В последнее же время он почти перестал 

заниматься своими делами. Попьпки навести порядок в элек

тронном хаосе баз данных путем перемещения и классифи

кации информации создавали иллюзию полезной деятель

ности. 

Словом, радостное волнение Паркинсона ему не переда
лось. 

Небольшая компания, набившаяся в каюту Руперта на 
борту «Гломар Эксплорера», не отрывала глаз от монитора. 
Зрители забьmи даже про стаканы с напитками. Неудиви
телъно: на судах типа «Эксплорера» по давней традиции бы

товал сухой закон. В стаканах не бьmо ни капли алкоголя. 

По столь важному случаю собралось рекордное число 
Паркинсонов - почти кворум, как заметил кто-то из при
сугствующих. Родственники по большей части не ра:щеляли 

уверенности Руперта в успехе, однако почти все изволили 

понаблюдать за проведением операции. Прежде :щесь бывал 
только Джордж. Уильям, Арнольд и Глория приехали впер
вые. Помимо Паркинсонов в каюте собрались офицеры из 

команды корабля, главные инженеры и сотрудники полдю

жины фирм, специализирующихся на работе в океане. Все 
увлеченно следили за дистанционным роботом ДУ -3, плавно 
скользящим над палубой «Титаника» . 

- 3аметили,- прошеmaлкго-то,- какразрослисьводо

росли? Может быть, из-за нашего освещения? Корабль вы-
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глядел по-другому, когда работа только начиналась. Мостик 

теперь напоминает висячие сады Семирамиды ... 
Никто не ответил. Все молча вглядывались в экран. ДУ -3 

опустился к зияющей полости. На ее месте некогда распола

галась величественная лестюща. Почти сто лет назад элегант

ные дамы и их стройные кавалеры всходили и опускались по 

ступеням, покрьпым толстым ковром, не представляя, какая 

судьба их ждет. И конечно, они помыслить не могли, что 

спустя всего два года с небольшим августовские выстрелы 

грубо прикончат золоченый эдвардианский век*. 

ДУ -3 свернул в правый главный коридор на прогулочной 
палубе и попльm мимо кают первого класса. Здесь, в узком 

нроходе, poбar двигался медленно. Теперь каждые две секун

ды на экране сменялись застывшие черно-белыIe кадры. 

Все данные и сигналы управления передавались по систе

ме ультразвуковой связи, через ретранслятор, установлеЮIЫЙ 

на палубе. Время от времени возникали раздражающие за

держки. Экран темнел, и единствеЮIЫМ подтверждением ра

боты ДУ -3 в такие моменты служил высокочастотный про
нзительный свист. Он означал, что на пути робота встрети

лось препятствие.и поглотило транслируемую волну, из-за 

чего связь временно прервалась. После небольшого интерва
ла, уходившего на электронное «рукопожаrnе» И коррекцию 

ошибки, кaprnнкa возвращалась. Пилот ДУ-З, находивший

ся на четыре километра выше робота, мог продолжить рабо

ту. Разрывы связи никак не влияли на обстановку в каюте 

«Гломар Эксплорера». Зрители не произносили ни слова. 

Все облегченно вздохнули, когда робот остановился пе

ред простой, никак не помеченной дверью. Бельrе доски осле

пительно сияли в лучах прожекторов. Казалось, маляры yuт:и 

только вчера. Краска, облупившаяся лишь в нескольких ме

стах, превосходно сохранилась. 

* Автор имеет в ВИДУ начало Первой мировой войны. В aвI)'cтe 1914 года 
Великобритания объявила войну Германии. Эдвардианский век, Эдварди
анская эпоха - время, ассоциирующееся с годами правления короля Эду
арда УН (1901-1910). 
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Теперь ДУ -3 приcryпил к сложному, но крайне важному 
этапу работы. Следовало закрепиться - а эта процедура под 

водой так же важна, как в космосе. Сначала робот вогнал в 
дверь каюты два взрьmных установочных винта и с их помо

щью «приклеилсЯ» К рабочей поверхности. 

Коридор озарился ярчайшим светом термальной дуги. 

В сравнении с этой вспъШIКОЙ потускнели даже прожекторы 

ДУ-з. Тонкий металл двери не сопротивлялся раскаленному 

добелалучу - излюбленному инструменту многих поколе

пий грабителей, вскрывающих сейфы. Не прошло и ПЯТИ 

минут, как в двери образовался круг диаметром около мет

ра. Вырезанный диск накренился вперед и медленно упал 

на пол, подняв небольшое облачко ила. 

ДУ-3 отсоединился от двери. Приподнявшись немного, 

он заглянул в образовавшееся отверстие. Каргинка на экра

не дрогнула, но тут же стабилизировалась. Сработала авто

матическая фокусировка. 

Руперт Паркинсон радостно воскликнул: 

- Вот они! Как я и говорил - один ... два ... три-четыре-
пять - поверните камеру вправо ... шесть, семь ... чуть ВЬПIIе ... 
Бог мой - а это что за ... 

Никто из присутствующих не смог припомнить, кто же 

закричал первым. 

______________ ~30 
I 

PIETA* 

Джейсон Брэдли видел нечто похожее всего однажды, в ка
ком-то фильме про космос, название которого он забьш. Ра

бот уносил к зве:щам Meprвoгo астронавта, заключив его в ме
ханические объятия ... Теперь же другой робот поднимался со 
скорбным грузом из атлантических глубин к выстроившим
ся по кругу надувным лодкам. 

* Orutaкивaние (фр., uт.). Судя ПО всему, aвrop oтraлкивaeтcя от скульп-
1)'рной КОМПОЗИШ\И Микеланджело с таким названием. Скульптура изоб
ражает Иисуса, снятого с креста, на руках у Богоматери. 
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Последняя,- грустно проговорил Паркинсон.- Де

вочка. Имя до сих пор не выяснили. 

«Совсем как те русские моряки,- вспомнил Брэдли.

Они так же лежали на этой палубе больше тридцати лет на

зад». В голову лезла глупая штампованная фраза, и прогнать 

ее не удавалось. «И В этот момент появился я». 

Как многие моряки, поднятые тогда, во время операции 

«ДЖЕННИФЕР», теперешние мертвецы, казалось, просто 

спят. Поразительно, необъяснимо. Все человечество пыта

лось решить эту загадку. После всех интервью, после всех за

верений, что на «Титанике» невозможно обнаружить даже 

кусочка человеческой кости ... 
- я поражен,- признался Брэдли Паркинсону.- Как 

удалось опознать их после стольких лет? 

- Газеты того времени ... семейные альбомы ... даже у бед
ных ирландских эмигрантов сохранилась хотя бы одна фо

тография. Ведь люди покидали родной дом навсегда. Вряд 

ли в Ирландии остался чердак, не перетряхнутыIй репорте

рами за последние пару дней. 

ДУ -3 передал скорбную ношу ныряльщикам в резиновых 
костюмах. Они QCТорожно уложили мертвое тело в люльку, 

прикрепленную к стреле одной из лебедок «Эксплорера». 

Тело бьшо очень легким. С подъемом без труда справился 

один рабочий. 

Повинуясь безмолвному порыву, Паркинсон и Брэдли 

отошли от поручня; они уже успели насмотреться на печаль

ный ритуал. За сорок восемь часов из склепа, оберегавшего 

свою тайну почти столетие, извлекли трупы пятерых мужчин 

и одной женщины. Время оказалось не властно над ними. 

В каюте Паркинсона собралась та же компания. Брэдли 

протянул Руперту маленький компьютерный модуль. 

- Здесь все сведения,- пояснил ОН.- Лаборатория 

МОМД трудится не покладая рук. Есть ряд неясных дета

лей, но общая картина, похоже, вырисовывается. 

Не знаю, слышли ли вы исторmo «Альвина». Она случи

лась на раннем этапе карьеры аппарата. Он потерпел ава-
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рию на большой глубине. Экипажу еле удалось выбраться. 
Они оставили внутри субмарины недоеденный завтрак. 

Два годя спустя аIПIарат подняли на поверхность. Остат

ки завтрака лежали там, где их бросили. вот вам первый при

мер, что в холодной воде, при низкой концентрации кисло

рода органика разлагается очень медленно. 

- Я СЛЬШIал, со дна Великих Озер поднимали прекрасно 

сохранившиеся тела погибших в кораблекрушениях. Лица 

моряков все еще выражали изумление! 

- Так вот,- продолжал Брэдли,- главное условие

труп должен покоиться в герметичном помещении, куда не 

доберутся морские животные и микроорганизмы. Так и про

изошло в данном случае; эти люди пытались выбраться, но 
оказались в ловушке. Бедняги, они, наверное, заблудились 

на территории первого класса! Взломали замок на задней 

двери каюты. Входную же открыть не удалось. В коридор 

хлынула вода ... 
Но дело не только в холоде и герметизации. Приготовь

тесь к самой захватывющейй части истории. Вы слыхали о 

«болотных людях»? 

- Нет,- признался Паркинсон. 

- Я тоже - до вчерашнего дня. Время от времени дат-
ские археологи обнаруживают идеально сохранившиеся тру

пы возрастом более тысячи лет. По всей видимости, это жерт

вы каких-то жестоких ритуалов. На телах можно разглядеть 

каждую морщинку, каждый волос. ОНИ похожи на невероят
но реалистичные скульптуры. Причина? Трупы лежали в 

торфяных болотах, и от разложения их спас танин. Помни

те туфли и ботинки, обнаруженные на «Титанике»? Кожа 

осталась совершенно целой! 

Паркинсон не был дураком, хотя порой притворялся пер

сонажем из книжки Вудхауса*. Он мгновенно понял, куда 

клонит Брэдли. 

• Пелем Гренвил Будхаус (1881-1975) - известный британский пи
сатель-юморист, драматург. Ангор намекает на персонажа самой знамени
той серии рассказов Будхауса «Дживс и Бустер», Беprи Бустера, глуповато
го аристократа. 
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- Танин? Но откуда?. Конечно! Ящики с чаем! 

- Именно. Часть из них разбилась при столкновении 

«Титаника) с айсбергом. Но наши химики угверждают, что 

танин объясняет случившееся ЛИШЬ отчасти. Корабль перед 

плаванием покрасили. В пробах воды обнаружено немало 

МЫШЬяка и свинца. Очень не:щоровая среда для люБЫХ бак

терий. 

- Уверен, здесь и кроется ответ,- проговорил Паркин

сон.- Какой необычный поворот судьбы! Чай сработал на

много лучше, чем можно бьmо представить! Невообразимо! 

Но, боЮСЬ, прадед добавил нам хлопот. А все только нала

дилось ... 
Брэдди понимал, о чем говорит Руперт. К старинному 

обвинению в святотатстве и покушении на братскую усы

пальницу теперь добавится обвинение в разrpаблении МОГИ

лыI. И как ни странно, могила оказалась свежей. По крайней 

мере, с виду. 

Давным-давно забьпые Томас Конлин, Патрик Дули, 

Мартин Галлахер и еще трое их пока безымянных спутни

ков в корне изменили положение дел. 

Этот парадокс, безусловно, соrpeл бы душу любого ис

тинного ирландца. С обнаружением трупов «Титанию> слов

но ожил. 

______________ ~31 

ПРОБЛЕМА ЭЛЕКТРОСНАБЖЕНИЯ 

МЫ нашли решение,- произнес усталый, но торжеству

ющий Като. 

- Какой теперь в этом смысл? - в:щохнулДонащд Крейг. 

- Эта истерия скоро закончится. Наши пиарщики тру-

дятся засучив рукава. И ребята Парки, кстати, тоже. Мы про

вели пару встреч на высшем уровне, чтобы сформировать 

объединенную С1ратегию. Возможно, все обернется им и нам 

на пользу. 

- Не понимаю ... 
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- Все просто. Благодаря нашим тщательным исследова
ниям ... точнее, благодаря тщательным исследованиям Пар
ки, этих бедолаг похоронят на родине, по-христиански. Ир

ландцы такое любят. Никому не говорите, но мы уже ведем 
переговоры с Папой. 

Дональд оскорбился легкомысленным подходом Като. 

Крейг представлял, как расстроится Эдит. Ее глубоко тро

нула история девочки, которой мир дал имя Колин. 

- Вы бы поосторожнее. Некоторые из погибших могли 
быть протестантами. 

- Вряд ли. Они взошли на борт «Титаника» где-то на 

юге, верно? 
- Верно. В Квинстауне. Но такого города на карте уже не 

найти. После объявления независимости Ирландии назва

ние почти не используется. Теперь город называется Кобх. 

- Можно по буквам? 

- К-О-Б-х. 

- ЧТО Ж, мы переговорим с архиепископами. Кто там 

еще есть? кардиналыI' конечно. Все утрясется. Позвольте, я 
расскажу, что придумали наllIИ инженеры. Если получится, 

выйдет намного лучше, чем с гидразином. «Голубая плане

та» начнет агитировать за нас! 

- Приятная будет метаморфоза. Попахивает волшеб

ством. 

- Волшебство - наша работа, вы не знали? 

- И каковы технические характеристики предполагае-

мого чуда? 

- Во-первых, мы сделаем айсберг покрупнее, чтобы под

нять больший вес. В результате потребуется ЛИIIIЪ около де

сяти килотонн дополнительной плавучести. Такую мелочь 

мы могли бы обойти, воспользовавшись шариками Парки. 

Сначала бьmи опасения, что так и придется поступить. Но 

есть способ поаккуратнее и почище. Элекrpoлиз. Расщепле
ние воды на кислород и водород. С его помощью мы доста

вим газ на дно. 

- Старинная идея. Где взять столько электричества? 

И слишком уж велика опасность взрыва. 
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Глупости, Дональд. Газы будуг поступать к раздель

ным элекrpoдам. Изолируем их друг от друга мембраной. На

счет тока вы правы. Гигаватты в час! Но мы и их достанем. 
как только наши aТOМНbIe подводныIe лодки и охлаждающие 

элементы Пельтье будуг готовы, мы перекmoчимся на элек

тролиз. Возможно, придется арендовать еще одну подлодку. 

Кстати, почему субмарины называют лодками? Я говорил, 

ЧТО к нам готовы присоединитъся британцы и французы? 
В общем, электричество - не проблема. 

- Элегантно,- проворчалДоналъд.- Теперь понимаю, 

что вы имеете в виду, говоря о преображении «Голубой пла

HeтыI> •. Конечно, они сменят гнев на милость. все любят кис

JIОРОД. 

- Точно. После операции подъема мы вскроем наши на

дувные шарики, и весь мир зaдыIIIит чуточку леIЧе. По край

ней мере, так будуг утверждать пиарщики. 

- А водород улетит в стратосферу, никому не причинив 
вреда. Ой ... а как же бедныйнесчастныый озоновый слой? Не 
наделаем новых дырочек? 

- Мы учли это. Хуже, чем сейчас, не будет. Слабое уте

шение, но все же. 

- Быть может,· имеет смысл собирать газы по мере подъ

ема? Ведь это сотни тонн кислорода и водорода при давлении 
четыIеста атмосфер. Ценное сырье, зачем его выбрасывать? 

- Мы и об этом подумали. Тонкий вопрос. Возрастает 
техническая сложность, добавляется стоимость доставки цис

терн и так далее. Конечно, поэкспериментировать можно. 

Появится обходной маневр, если лобби защитников окру

жающей среды снова поднимет голос. 

- Вы все просчитали! - искренне восхитился Доналъд. 

Като медленно покачал головой. 
- Наш друг Брэдли однажды сказал мне: «Когда реши

те, что учли все,- море придумает что-нибудь новое». Муд

рые слова. Я о них никогда не забываю ... Но пора заканчи
вать разговор. Передавайте Эдит сердечный привет. 



____________ ~ОПВРАЦии 

32 
ЗДЕСЬ НИКОГО, 1СРОМВ НАС, РОБОТОВ 

ДО первого десятилетия нового века гигантский затонувший 

корабль и его обломки сохранялись почти впервозданном 
виде, хотя люди и морские обитатели не оставляли их без 
внимания. К наступающему 2010 году «Титаник» уподобил
ся взбудораженному улью - вернее, двум ульям, отстоящим 

друг от друга на тысячу метров. 

Сооружение лесов вокруг носовой части почти заверши

лось. «Крот» успешно подвел под корпус двадцать пять мас

сивных металлических полос. Осталось еще пять. НОС «Ти
таника», зарывшийся в дно, освобождали от ила мощными 

водометами. Громадные якоря теперь были хорошо видны. 

Более двадцати тысяч тонн плавучести обеспечили с по

мощью примерно того же числа кубометров стеклянных ша

риков. Их аккуратно упаковали и разместили в ключевых 

местах специальной рамы. Часть шариков поместили внутрь 

корпуса - в те места, где он мог вьщержать напряжение. 

Корма, пострадавшая куда серьезнее носовой части, скры

лась внутри медленно растущей глыIыы лдда. В средствах мас

совой информации с удовольствием цитировали строчку из 

стихотворения Харди: «В туманной мгле безмолвной айс
берг вырастал». Автор, разумеется, и помыслить не мог, что 

его слова используют с такой целью. 

Частенько приводили строки и из другого стихотворения. 

Целую строфу также вырвали из контекста. И Паркинсо
нам, и представителям консорциума «Ниппон-Тернер» на

доело слушать, что 

Их пугям суждено 

Бьmо пересечься в ту августовскую ночь, 

Чтобы две половины слились в одно. 
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Обе компании надеялись, что финал наступит в августе. 

Однако ни тем ни другим совсем не хотелось «пересекаться». 

Пракгически вся работа на обеих половинах корабля ве

лась дистанци:онно, роботами, управляемыми с поверхности; 

только в критических случаях требовалось вмешательство 

людей. За последние десять лет подводная робототехника 

шагнула далеко вперед, оставив позади даже достижения 

прошлого века в области морских нефтеразработок. Отдача 

обещала стать грандиозной. Но Руперт Паркинсон любил 

при случае язвительно заметить, что большая часть выгоды 

попадет совсем не в те руки. 

Конечно, возникали проблемы, просчетыI. Порой проис

ходили несчастные случаи. Но удавалось обходиться без че

ловеческих жертв. Однажды во время свирепого зимнего 

шторма «Эксплореру» пришлось покинуть якорную стоян

ку. Капитан до последнего возражал против «побегз», сочтя 

его профессиональным оскорблением. Пассажиры, которых 

непрерывно тошнило, упорно не соглашались с его точкой 

зрения. 

Но даже такое проявление злобного нрава Северной Ат

лантики не помецrало операции с кормой «Титаника». На 

двухсотметровой глубине шторм почти не ощушался. Демо

билизованные атомные подлодки, переименованные в честь 

веJIИКI:fX людей - пионера океанографии Мэтью Фонтейна 

Мори* и знаменитого корабела Петра Великого, продолжа

ли мегаватт за мегаваттом подавать электрический ток низко

го напряжения на дно. В процессе охлаждения кормы «Ти

таника» возникал восходящий поток теплой воды. 

Искусственный апвеллинг принес неожиданные плюсы: 

к поверхности устремились питательные вещества, ранее 

лежавшие на дне. Расцвет планктона заметили местные по

пуляции рыб, и последний улов трески оказался рекорд

ным. Власти Ньюфаундленда прислaJШ официальную прось-

* Мэтью Фонтейн Мори (1807-1873) - знаменитый американский 
гидрограф. Провел много исследований по определению кра1ЧaйnIих мор
ских пyreй с учетом ветров и подводных течений. 
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бу оставить субмарины на том же месте после завершения 

контракта с «(Ниппон-Тернер». 

В тысячах километров от кипучей подводной деятель

ности, в районе Гранд-Бэикс, тоже тратились баснословные 

суммы денег. Во Флориде, неподалеку от стартовых площа

док, откуда люди некогда улетали к Луне (а теперь должны 

отправиться на Марс), полным ходом шли дноуглубитель

ные работы и сооружение подводного музея для «Титани:ка». 

Надрyroм краю Земли, в Токио-на-море, строилась еще бо

лее сложная экспозиция. Там возводились прозрачные смот

ровые коридоры и приспособления для показа фильма. Ор

ганизаторы надеялись, что кино получится весьма и весьма 

зрелищным. 

Огромные деньги вращались по всему миру - особенно 

в стране, снова именуемой Россией. Благодаря «(Петру Ве

ликому» на Московской товарной бирже значительно под

скочи.ли цень! акций дочерних коюrаний, так или иначе свя

занных с подъемом «(Титаника». 

______________ ~3з 
СОЛНЕЧНАЯ АКТИВНОСТЬ 

Цикл солнечных пятен - еще одна моя мономания,

признался франц Цвикер.- В особенности теперешняя фаза. 

- А что в ней такого? - спросил Брэдли, когда они вме

сте вошли в лабораторию. 

- Пре)IЩе всего, пик активности придется - угадали? -
на две тысячи двенадцатый год. Она уже превысила макси

мум тысяча девятьсот девяностого и подбирается к рекорду 

две тысячи первого. 

- И? 

- Строго ме)iЩyНами - мне страшновато. Столько безум-

цев пыталось соотносить события на Земле с одиннадцати

годичныIM циклом ... Теперь подсчет солнечных пятен мно
гие ставят в ряд с астрологией. Кстати, замечу: одиннадцать 

лет - вовсе не константа. Однако, без сомнений, Солнце 
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оказывает воздействие пракгически на все земные собьпия. 

Именно оно в ответе за ужасный климат последНей четверти 

столетия, пусть частично. Нельзя всю вину сваливать на че

ловечество, какэro обожают делать «Голубая планета» и ком

пания. 

- Думал, вы на их стороне! 

- По понедельникам, средам и пятницам. В остальные 

дни я с опаской поглядываю на Мату:шку-Природу. Изме

нения климата - не единственная аномалия. Похоже, по

вышается сейсмическая активность. Возьмите, к примеру, 

Калифорнию. Почему люди до сих пор строят дома в Сан

ФрaJЩИско? Две тыIячи второго им не хватило? А мы до сих 

пор ждем чего-то большого ... 
Джейсону льстило, что ученый делится с ним своими мыс

лями; они, такие разные по характеру, воспитанию и обра

зованию, стали уважать друг друга. 

- Есть еще вещь, время от времени приходящая ко мне в 

кошмарах. Глубоководные поднятия дна. Вероятно, вызы

ваются они землетрясениями. или человеческой деятельно

стью. 

- Слышал краем уха. Довольно сильное поднятие про

изошло в девяностО восьмом, на луизианских нефтяных раз
работках. Снесло целую платформу. 

- О, это цветочки! Я о настоящих, серьезных катастро

фах. В восьмидесятых ученые из компании «Шелл» обнару

ЖИJШ на двухкилометровой глубине в Мексиканском заливе 

кратер. Представьте взрьm, породивший его! Выпятилось три 

миллиона тонн донного грунта! Эквивалент неслабой атом

ной бомбы. 

- Считаете, такое может повториться? 

- Уверен, что повторится. Но не знаю, когда и где. По-

стоянно предупреждаю ребят с «Гибернии». Они дергают 

дракона за хвост. Если Томми Голд* прав - а насчет ней-

* Томас Голд (1920-2004) - английский и американский астроном, 
aвrop теории происхождеЮIЯ Вселенной. Согласно его rипотезе, Луна сфор
мировалась из обломков ряда мелких спугников Земли. 
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тронных звезд он не ошибся, хотя и прокололся на лунной 

пьmи и теории устойчивого состояния,- мы пока лишь ти

хонечко скребем земную кору. Все добытое на данный мо

мент .- микроскопическая толика по сравнению с настоя
щими запасами углеводородов, залегающих на десятикило

метровой глубине и ниже. 

- Ничего себе «толика»! За счет нее наша цивилизация 

ВОЗВЬПllается уже пару веков. 

- Как-как? ВоЗВЬПllaeI'Cя? или разрушается? Ладно. вот 

ваш лучший ученик. Кстати, как учеба? 

«Джейсон-младший» лежал в транспортировочной люль

ке и очень напоминал рыбу, вьшовленную из воды. Робот 

соединялся кабелем с батареей компьютеров. Брэдли, вы

росший в эпоху медных проводов, так и не привык к оптово

локонной революции, И кабель казался ему до смешного то

неньким. 

Ничего будто бы не происходило; дежурный технолог 

поспешно спрятала в карман микрокнигу, которую читала 

до прихода начальства, и быстро просмотрела данные на мо

ниторе. 

- ВсеХОРОШО,доктор,- радостносообщилаона.- Про

веряла базы данных экспертных систем. 

«Эги системы - часть меню>, - подумал Брэдли. Он про

вел много часов в водолазных симуляторах. Программисты 

пытались кодировать и расшифровывать его навыки, нажи

тые rnжелым трудом, - самую сущность ветерана подводной 

инженерии Джейсона Брэдли. Все чаще и чаще он чувство

вал, что в психологическом смысле «Джейсон-младший» ста

новится его cyppoгaтным сыном. 

Ощущение усиливалось, когда они с роботом вели непо

средственные переговоры. В профессиональной среде ходи

лa старая шутка насчет того, что лексикон водолазов огра

ничивается парой сотен слов - ровно столько им нужно для 

ра6oп.J:. Искусственный интеллекг «Джейсона» приятно рас

ширял эти рамки. 
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Конструкторы надеялись преподнести Брэдли милый 

сюрприз, использовав его голос как матрицу для синтезато

ра речи «Джейсона-младшего», но реакция «ОЩа» их разо

чаровала. Шyrники не учли, что обычно люди не узнают 

себя в записи, особенно если их голос произносит искусст

венно собранные фразы. Джейсон понял, в чем дело, лишь 
заметив хитрые улыбки конструкторов. 

- Энн, есть причины отложить испытания в воде? -
спросил Цвикер. 

- Нет, доктор. Алгоритм срочного отзыва работает не со

всем четко, но для тестирования он не нужен. 

Хотя звуковые системы робота проекгировались для ра
боты в водной среде, Брэдли не смог удержаться от коротень

кого диалога прямо в лаборатории. 
- Привет, «ДжеЙсон-млaдrnИЙ». Слышишь меня? 

- Я вас слышу. 

Речь бьmа сильно искажена, но звучала достаточно внят-

но. Предполагалось, что вода исправит дело. 

- Узнаешь меня? 

Последовала долгая пауза. Затем робот ответил: 
- Вопрос не понят. 

- Мистер Брэдли, подойдите ближе,- посоветовала тех-

нолог.- В воздушной среде он немного глуховат. 

- Ты узнаешь меня? 
- Да. Вы Джон Максвелл. 

- Так. .. Пора снова за кульман,- пробормотал Цвикер. 
- А кто такой Джон Максвелл? - осведомился Брэдли 

скорее с интересом, чем раздраженно. 

- Orвeтcтвeнный за модуль распознавания речи. Но эта 
ошибка не в счет. Тест не чистьrn. Под водой он узнает вас 
на расстоянии в полкилометра. 

- Надеюсь. До свидания, <<ДжеЙсон-млaдIlIИЙ». Увидим

ся, когда тебе вьmечат слух. Давайте теперь посмотрим на 
«Джип». Надеюсь, он в лучшей форме. 

«Глубоководный джип» бьm еще одним проектом лабо
ратории, почти настолько же важным для операции, как 

«ДжеЙсон». Большинство посетителей, впервые увидев его, 
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спрашивали: «Эro субмарина или водолазный костюм?) Им 

неизменно отвечали: «И то И другое). 

Обслуживание и эксruтyатация трехместных глубоковод -
ных аппаратов rnпа «Марвин~) стоило дороже: одно поrpу

жение могло обойтись в сотню тысяч долларов. В каких-то 

случаях хватало менее сложного одноместного устройства. 

Все в лаборатории знали о тайных амбициях Джейсона 

Брэдли. Он надеялся, что <<Джип) закончат вовремя и удаст

ся в нем спуститься к «Титанику), пока корабль лежит на 

дне океана. 

______________ ~34 

Ш'l'OРМ 

Пройдет не один десяток лет, прежде чем метеорологи дока

ЖУТ, что страшный шторм 2010 года бьm продолжением се
рии ураганов, начавшихся в восьмидесятых годах двадцато

го века и предваривших климатические изменения rpядуще

го тысячелетия. 

Метеоспутники, конечно, дали сигнал за несколько ча

сов, иначе смерть собрала бы больший урожай. Но, само со

бой, многие не уCЛЬПlIали штормового предупреждения либо 

отнеслись к нему несерьезно. Особенно пострадала Ирлан

дия. По ней пришелся первый удар стихии. 

Дональд и Эдит редактировали свежие кадры, снятые на 

месте операции «Глубокая замороз~), когда на замок Кон

рой налетел ураган «Глория). За массивные стены не проник

ло ни звука - даже грохота, раздавшегося, когда с крепост

ной стены сорвало камеру-обскуру. 

Ада теперь весело признавалась, что в чистой математи

ке она безнадежна. Она говорила о той математике, которая, 

согласно знаменитому тосту Г. Г. Харди, никогда никому не 

принесет пользы. И хотя тайны кода ЭНИГМА стали извест

ны лишь спустя несколько десятилетий, Харди и при жиз

ни оказался очень не прав. В руках Алана Тьюринга и его 
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KOJVIer даже нечто настолько абстрактное, как теория чисел, 
стало оружием победы. 

Практически вся символическая логика, высшая триго

нометрия и даже обычные вычисления представлялись для 

Ады темным лесом. Все это не интересовало девочку; ее серд
це принадлежало геометрии и свойствам пространства. Она 

ра3влекалась с ПЯТЬЮ измерениями, поскольку четыре оказа

лись чересчур просты. как Ньютон, большую часть времени 

она «странствовала по неизведанным морям мысли - в оди

ночку». 

Но сегодня Ада возвратилась в обычное трехмерное про
странство благодаря подарку от «дядюшки Брэдли». Через 

тридцать лет после рождения в моду снова вошел кубик Ру

бика. Однако теперь он явился в гораздо более головоломном 

варианте. 

у оригинального кубика, как у чисто механической шту

ковины, бьmа слабость, за которую фанатыI особенно по

читали его. Центральные квадратики на каждой плоскости 

всегда оставались не подвижными. Сорок восемь менее 

удачливых коллег вертелись относительно них, создавая 

43252003 274489856000 различных комбинаций. 
Головоломка шщ названием «Марк 11» подобного огра

ничения не имела; все пятьдесят два квадратика запросто 

двигались. Отсутствовали фиксированные центры, способ

ные послужить точками опоры для обезумевших манипуля

торов. Создать такую игрушку позволило изобретение мик

рочипов И жидкокристаллическихдисплеев; на самом деле 

не двигалась ни одна деталь. Разноцветные квадратыI пере
мещались по кубику простым касанием пальца. 

Ада полулежала в лодке. Рядом с ней устроилась Леди. 

Девочка так увлеклась новой игрушкой, что не заметила, 

как потемнело небо. Прежде чем она запустила мотор и на

правила суденышко к причалу, успел подняться ураганный 

ветер. Девочке в голову не приходила мысль об опасности; в 

конце концов, глубина пруда Мандельброт всего три фута. 

Но Аде не хотелось промокнугь, а Леди этого просто терпеть 

не могла. 
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к тому времени, когда парочка добралась до первого за

падного круга, рев ветра стал почти оглушительным. Эro раз

веселило Аду. Но собачонка испугалась и попыталась спря
таться под сиденьем. 

Вот и Спица. Здесь, между рядами кипарисов, они O'IЧа

сти укрьuшсь от ярости урагана. Только теперь Аде стало не 
по себе. Высокие деревья по обе стороны от канала раска

чивались, будто тростники. 

Всего десяток метров отделял их от лодочного сарая. Они 
почти добрались до Крайнего Запада множества Мандель

брата и приближались к границе бесконечности, лежащей 

за числом минус одна целая девятьсот девяносто девять ты

cячHыx, когда опасения Патрика О'Брайена насчет переса

женных кипарисов трагическим образом сбьmись. 

______________ ~35 

АРТЕФАКТ 

«Одна из самых удивительных археологических находок в 

истории сделана в тысяча девятьсот семьдесят шестом году 

во время серии раскопок, осуществленных учеными Еврей
ского университета и французским Центром исследования 

доисторических времен в Иерусалиме. 

На месте первобытной стоянки возрастом около десяти 
тысяч лет археологи обнаружили скелет ребенка с рукой, 

прижатой к щеке. В руке обнаружился еще один крошечный 

скелет, принадлежащий щенку возрастом около пяти меся

цев. 

Эта находка - самое раннее свидетельство проживания 

человека и собаки в одной пещере. Безусловно, существует 

большое число более поздних свидетельств». 

Из книги Роджера Караса <<Друзья человеко». 
«Саймон и Шустер», 2001 

Возможно, вас это заинтересует,- произнес доктор 

Джефферджи с профессиональным равнодушием. Оно ужас
но ра:щражало Донащца. Но С другой стороны, как еще пси-
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хиатру сохраюпь:щравость рассудка? -- Случай Эдит не уни
кален. Мандельброт открьm свое множество в тысяча девять

сот восьмидесятом году. С тех пор стали наблюдаться случаи 

маниакальной привязанности к его детищу. Обычно симп

томы ПРОЯRlIЯЛИсь У компьютерных хакеров, и без того свя

зaHHыx С реальностью тонюсенькой ниroчкой. В базах дан

ных на сегодняшний день не меньше шестидесяти трех за

писей о мандельмании. 

-- Лечение существует? 

Доктор Джефферджи нахмурился. Слово «лечение» он 

произносил редко. Он предпочитал термин «коррекция». 

-- Скажем так: в восьмидесяти процентах случаев па

диентам удается вернуться к ... гм ... нормальной жизни. По
рой с помощью лекарств, порой благодаря элеIcrpoнным им

плантатам. Согласитесь, цифры вдохновляющие. 

<<Да, если ты не входишь в оставшиеся двадцать,-- поду

мал Дональд. -- К какой же категории относится Эдит?» 
Первую неделю она держалась неестественно спокойно. 

Друзей Крейгов шокировало, что даже после похорон жен

щина совсем не проявляла эмоций. Но Дональд знал, как 

глубоко ранена жена, и не удивился, когда Эдит начала де

лать странные вещИ. Она бродила по замку ночами, обыски
вaя пустыI,' так И не отремонтированныIe KOMHaThI и сырые 
коридоры. Он понял: пора обратиться за помощью к врачам. 

Надеясь, что Эдит оправится от горя, Дональд не спешил. 

Через какое-то время как будто наметились признаки улуч

шения. Но потом умер Патрик О'БраЙен. 

Отношения у миссис Крейг с главныIM садовником все

гда бьmи натянутые, но они уважали друг друга и обожали 

Аду. Гибель ребенка стала для Пата таким же ужасным уда

ром, как для родителей девочки. Вдобавок он винил в траге

дии себя. Если бы только он отказался пересаживать эти ки

парисы ... если бы ... 
Пат вновь сурово запил. Теперь его редко удавалось встре

тить трезвым. как -то раз холодной ночью хозяин «Черного 

лебедя» учтиво выставил его за дверь. Патрик ухитрился за-
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блудиться в деревне, где прожил всю жизнь. Утром его нашли 

замерзшим насмерть. Отец Макмаллен заявил, что произо

шедшее - скорее самоубийство, нежеJШ несчаcrnый случай. 

Но, заметил священник, если и грешно хоронить Пата по

хриcrиански, то он, отец Макмаллен, в положенный час от

ветит за этот грех перед Богом. Как и за маленький трупик, 

который он позволил положить в гроб рядом с Адой. 

На следующий день после похорон Патрика дOHaJIqД за

стал Эдит перед большим монитором. Она рассматривала 

очередную миниатюрную версию множества. Жена не по

желала говорить с ним. Наконец, к своему ужасу, Дональд 

осознал, что она разыскивает Аду. 

в последующие годы Дональд Крейг часто размышлял 

об отношениях, сложившихся у него с Джейсоном Брэдли. 

Они встречались всего раз пять-шесть и почти всегда по де

лам, но он чувствовал, как образуется взаимная симпатия. 

Бывает, подоБныIe отношения между двумя мужчинами вы

растают и обретают силу, сравнимую с сексуальной привя

занностью, не имея при этом ничего общего с эротикой. 

Возможно, Дональд напоминал Брэдли погибшего на

парника, Теда КОЛJШера. Джейсон часто вспоминал старого 

друга. В любом случае, Крейгу и Брэдли вдвоем бьmо хоро

шо. Они встречались даже без насушной необходимости. 

И хотя у Като и прочих представителей синдиката «Ниппон

Тернер,) МОГJШ возникнуть закономерныIe подозрения, Брэд

ли, как сотрудник МОМД, никогда не позволял себе нару

шать нейтралитет. Крейг же, со своей CTOPOНbI, не пытался 

эксплуатировать выгодное знакомство; они деJШЛИСЬ друг с 

другом Jшчными секретами, но не профессионалъными тай

нами. Дональд так и не узнал, какую роль Брэдли сыграл 

(если сыграл) в решении МОМД запретить использование 

гидразина. 

Ради присутствия на похоронах Ады Джейсон перелетел 

через полмира. После этого дружба укрепилась еще больше. 

Оба мужчины потеряли жену и ребенка; пусть при разных 
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обстоятельствах, но результат все равно оказался одинако

вым. Они стали еще ближе. Друзья делились друг с другом 

секретами и говорили на больные темы, запретные для всех 

остальных. 

По прошествии времени Дональд удивлялся, как сам не 

додумался до такОЙ ПРОСТОЙ Идеи; возможно, он нахОдИЛся 

слишком близко, и потому картина представала перед ним 

лишь частично. 

Упавшие кипарисы убрали. Доналъд и Джейсон прогули

вались по берегу озера Манделъброт - как оказалось, в по

следний раз. Брэдли в общих чертах изложил план. 

- Задумка не МОЯ,- извиняющимся тоном объяснил 

оН.- Позаимствовал ее у друга. Есть у меня друг-психолог. 
Донал~ очень не скоро узнал, что это за «друг». Ио воз

можности осознал сразу. 

- Считаешь, сработает? - спросил он. 

- Обсуди с психиатром Эдит. Даже если идея хороша, 

он может отказаться от нее. Синдром ИМИ, слышал? 

- Что? Наuиональный медиuинский институт? 

- Нет. Не Моя Идея. 

Дональд рассмеялся, но смех не казался веселым. 
- Ты прав. Но сначала нужно разобраться. Я сам решусь 

на такое? Будет непросто. 

«Непросто» - слишком слабое слово; более трудной за

дачи перед Крейгом не стояло в жизни. 

Часто он бросал работу, заливаясь слезами. 

Иногда подсознание, гуляя по потаенным, известным 

лишь ему дорожкам, подкидывало воспоминания, дающие 

силы продолжать. Много лет назад Доналw попался рас

сказ о хирурге из страны третьего мира, имеющем немалый 

запас человеческих глаз. С их помощью он возвращал зрение 

беднякам. Чтобы пересадка стала возможной, роговиuy сле

довало взять у донора за несколько минут до смерти. 

Когда он снимал роговиuy с глаз собственной матери, у 

хирурга не дрожали руки. «Я поступлю так же», - с мрачной 
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решимостью думал ДонaJЩ{, возвращаясь к столу для редак

тиpoвaния кинофильмов, за которым они с Эдит провели 

вместе столько часов. 

Удивительно, но доктор Джефферджи отнесся милости

во к предложению. Он задал лишь один вопрос, прозвучав

ший слегка иронично, но сочувственно: 

- Кто подсказал вам идею? Подсмотрели в какой-нибудь 

мьmьной опере с уклоном в психологию? 

- Действительно, выглядит, будто так и есть. И все же 

стоит попытаться. Одобрите? 

- Вы уже подготовили диск? 

- Капсулу. Хочу показать вам материал. Кажется, у вас 

в приемной стоит мультимедийный проигрьmатель. 

- Да. Он принимает даже видеокассеты! Позову Доло

рес. В таких делах я полагаюсь на нее. - Доктор растерялся 

и замолчал. Он внимательно посмотрел на ДОНaJЩ{а, словно 

собрался что-то добавить, но не решился. Нажав клавишу 

на пульте интеркома, Джефферджи проговорил в микрофон 

пейджерной системыI: - Сестра Долорес, будьте добры, зай

диTe ко мне. Благодарю. 

«Где-то под этой черепной коробкой живет Эдит Крейг,

думал ДонaJЩ{, сидя рядом С доктором Джефферджи и мед

сестрой Долорес. Он не спускал глаз с жены, неподвижно 

застьmшей напротив большого монитора.- Удастся ли мне 

пробиться сквозь упрямый барьер, воздвигнутый горем, и 

вернуть ее в реальность?» 

На экране возник знакомый черный силуэт, похожий на 

жука, с тоненькими выростами, соединяющими его с осталь

ными частями вселенной Мандельброта. О масшгабе можно 

было лишь гадать, но Дональд успел отметить координатыI 

определяющие размеры множества. Если бы кому-то уда

лось представить картину целиком, экстраполировать за пре

делы экрана, она оказалось бы больше космоса, наблюда

емого с помощью телескопа «Хаббл». 
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Готовы? - спросил дoкrop Джефферджи. 

Дональд кивнул. Сестра Долорес, сидевшая за спиной у 

Эдиг, посмотрела в объектив камеры, подтвеРЖдая, что слы

шала вопрос. 

- Тогда приступим. 

Дональд нажал клавишу «ВЫПОЛНИТЬ.>, И программа 

заработала. 

Эбонитовая поверхность имитации пруда Мандельброт 

словно подернулась рябью. Эдит удивленно вздрогнула. 

- Хорошо! - прошептал дoкrop Джефферджи.- Она 

реагирует! 

Вода расступилась. Доналдд отвернулся. Невыносимо бы

ло смотреть на свое последнее детише. Перед глазами воз

никло изображение Ады. Голос девочки нежно произнес: 

«Я moблю тебя, мамочка, но здесь меня нет. Я живу только в 

твоих воспоминаниях - и никогда их не покину. Прощай .... > 
Долорес подхватилалишившуюся чувств Эдит, и послед

ний слог затих в безвозвратном прошлом. 

______________ ~з6 

'ПОСЛЕДНИЙ ЛАНЧ 

Идея очаровывала, хотя не все верили, что она сработает. 

Декор интерьера для единственной в мире глубоководной 

туристической субмарины целиком взяли из классического 

диснеевского фильма «Двадцать тысяч лье под водой.>. 

Пассажиры, взошедшие на борт «Пикара» (порт регистра

ции - Женева), оказались в гостиной с мебелью, обтянутой 

плюшем. Пропорции у гостиной были слегка непривычные. 

от обстановки в салоне требовалось успокоить пассажиров 

и внушить им уверенность. Требовалось отвлечь людей от 

MbICJlli, что на каждый маленький ИJИIOминатор, демонстри

рующий не такую уж обширную картину из внешнего мира, 

давит несколько сотен тонн воды. 

OcHoBНbIe проблемы строителям «Пикара» доставИJlli во

все не инженерныIe трудности. Трудности носили юридиче-
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ский характер. Лодку согласилось застраховать лондонское 

общество Ллойда, но никто не желал страховать пассажи

ров - очень важных персон с астрономическими кamпaла

ми. Поэтому перед каждым погружением от гостей требова

JШ нотариально заверенныIe бумarn, подтверждающие согла

сие на пугешествие. Конечно, процедуру старались сделать 

как можно менее бюрократичной. 

В итоге ритуал нервировал не больше, чем paдocТНbIe со

общения стюардесс о возможных авариях, десятки лет зву

чащие на бортах самолетов, летающих через Атлантику. Ко

нечно, пришлось избавиться от табло «НЕ КУРИТЬ». Также 

с борта «Пикара» убрали ремни безопасности и спасательные 

жилетыI. Толку от них в случае аварии оказалось бы не боль

ше, чем от парашютов на коммерческих авиалайнерах. Мно
гочисленные устройства безопасности не мозоJШJШ глаза. Их 

постарались сделать полностью автоматическими. В случае 

катастрофы от пассажирского салона отделилась бы авто

номная двухместная капсула и, истерически завывая ультра

звуковыми маячками, подняла бы паникующих богатеев на 

поверхность. 

Погружение бьmо последним в сезоне. Год близился к 

концу, и «Пикару» вскоре предстояло совершить перелет на 

грузовом самолете в более спокойные моря Южного полу

шария. На глубинах, где работала субмарина, между зимой 

и летом разница ощущалась не сильнее, чем между днем и 

ночью, но плохая погода на поверхности могла сильно рас

строить пассажиров. 

Тридцатиминутный спуск к месту крушения «Титаника» 

скрашивался для важных гостей коротким видеороликом о 

НblНellllieM этапе подroтoвительных работ. После демонстри -
ровалась карта маршрута «Пикара». Больше при погружении 

во мрак глубин смотреть бьшо не на что. лишь изредка стран

ный новичок в подводном царстве ПРИRЛекал внимание ка

кой-нибудь светящейся глубоководной рыбы. 

А потом неожиданно возникало впечатление, будто сни

зу поднимается призрачное рассветное сияние. На «Пикаре» 
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отключали все огни, кроме аварийных, и перед восхищен

ными зрителями возникал нос «Титаника». 

Почти всем, кто теперь видел затонувший лайнер, при

ходила в голову одна мысль: «Да он выглядит почти так же, 
как сто лет назад, на верфях Гарланда и Вольфа!» Корабль 

снова окружали стальные леса, вокруг суетились рабочие. 

Только это бьши не люди. 
Благодаря небеса за великолепную видимость, пилот вел 

«Пикар» так, чтобы пассажиры по обе стороны салона имели 

как можно лучший обзор. Он старался держать субмарину 

подальше от занятыхеломM роботов. Создатели не заложи
ли в их картину мироздания ничего, напоминающего под

В9дНУЮ капсулу с туристами, и работяги просто не обраща
ли на нее внимания. 

- Посмотрите направо,- вещал экскурсовод, молодой 

старшекурсник океаНOIрафического инcтmyra в Вудс-Холе, 

подрабатьmaвший во время каникул.- Вы видите спусковой 

ТРОС, ТЯНУЩИЙся наверх, к «Эксплореру». Теперь перед нами 

модуль с прикрепленным балластом. Он имеет вес порядка 
двух тонн ... 

Навстречу модулю отравился робот, чтобы отцепить 

его ... Как вы могли заметить, модуль наделен нейтральной 
плавучестью, его легко передвигать. Роботу нужно отнести 

груз к подъемной раме и прикрепить в нужном месте. Затем 

двухюшlый балласт, позволивший доставить модуль на дно, 

прикрепят к подъемному тросу и отправят на «Эксплорер» . 
Там его используют повторно. Процедуру повторят десять 

тысяч раз. Только тогда можно будет поднять «Титанию>. 

По крайней мере, эту его часть. 

- Сложновато получается,- высказалась пассажирка.
Почему просто-напросто не использовать сжатый воздух? 

Этот вопрос экскурсовод слышал десятки раз. Он уже 

научился отвечать на подобные глупости вежливо. Ему хо

рошо платили, и работа эта бьmа полезна для учебы и резю

ме. Не хотелось ее терять. 

- Такое тоже возможно, мэм, но слишком дорого. Дав
ление здесь поистине грандиозно. Полагаю, вам знакомы 
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стандартные баллоны, с которыми погружаются акваланm

СТЫ. ОНИ обычно рассчитываются на давление в двести ат

мосфер. Так вот, если вы откупорите баллон здесь, воздух из 

него выходить не будет. Вода хлынет внутрь и заполнит по

ловину объема! 
Пожалуй, он слегка переусердствовал. Некоторые пасса

жиры занервЮfЧали. Экскурсовод поспешно продолжил рас

сказ, надеясь направить мысли клиентов в другое русло. 

- Кое-где мы все-таки пользуемся сжатым воздухом. 

А на финальном этапе подъема он сыграет ключевую роль. 

Теперь шкипер поведет нас вдоль прогулочной палубы к 

кормовой части. Затем он развернется, и вы полюбуетесь 

кораблем с противоположной стороны. Некоторое время я 

помолчу ... 
«Пикар» очень медленно двигался параллельно громад

ному темному корпусу корабля. Большая часть лайнера пря

талась во мгле. Лишь некоторые люки подсвечивались, и 

внугри корпуса трудились роботы. В тех местах, где позволя

ла нагрузка, они устанавливали модули плавучести. 

Субмарина скользила вдоль металлических стен, увешан

ных гирляндами водорослей. На борту «Пикара» не произно

сили ни слова. Люди пытались осознать размеры корабля. По 

прошествии ста лет он все еще оставался в ряду крупнейших 

пассажирских лайнеров. По роскошности же, если рассуж

дать с точки зрения чистой экономики, его так и не удалось 

обойти. «Титанию) знаменовал окончание эпохи; вскоре по

сле катастрофы началась война, и подоБныIe излишества ста

ли недоступны. К тому же врЯд ли наЙдется смельчак, гото

вый вновь навлечь на себя гнев богов. 

Гора стали исчезла вдалеке. Окружавший ее нимб света 

виднелся еще какое-то время. Затем под «Пикаром» поплы

ЛО ДНО. Оно мелькало в свете овальных фар и пропадало из 

виду. 

Дно было пустыI,' однако на нем различались ямы и пе

ресекающиеся канавки. 
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По этой территории бьUIИ разбросаны обломки,- по

ясЮfЛ экскурсовод, наконец нарушивIIШЙ молчание. - Здесь 

лежало много вещей, упавших за борт,- посуда, мебель, ку

хонная yrвapь и так далее. их собрали еще в то время, когда 

общество Ллойда и канадское правительство грызлись во 

Всемирном суде. Когда вынесли решение, оказалось слиш

ком поздно ... 
- А это что? - поинтересовался пассажир, заметивший 

за стеклом иллюминатора движущийся объект. 

Где? Позвольте, я посмотрю ... О, это «ДжеЙсон». 
- Кто? 

, - «Джейсон-младший», новейшая игрушка МОМД -
прошу прощения, Международного органа по морскому дну. 

Сейчас его тестируют. Автоматический поисковый робот. 

Они надеются создать целую флотилию аналогичных ма

шин, чтобы нанести на каIЛY дно всех океанов и морей в мас

штабе до одного метра. Тогда мы узнаем океан так же хоро

шо, как знаем Луну ... 
Впереди появился еще один оазис света. Вскоре перед 

глазами пассажиров предстало зрелище, в которое трудно ве

рилось, даже если'до этого тыI не раз встречал его на фото
графиях и видеозаписях. 

КОI?МОВая часть «Титаника» теперь совсем пропала из 

поля зрения: она целиком скрьmась внутри огромной глы

бы льда, возвышавшейся на дне. глыIаa имела неправиль

ную форму. Из нее торчали десятки стержней. Ко многим 

кабелям различной длины крепились наполовину надутые 

воздушные шары. 

- Очень сложная работа,- с нескрываемым восторгом 

проговорил молодой экскурсовод.- Самая большая проб

лема - сделать так, чтобы лед не треснул и не вспльm сам по 

себе. Поэтому айсберг, как видите, снабжен прочным кар

касом. Сверху сооружено нечто вроде крыши. 

Пассажир, видимо, внимательно слушавший предыду

щие разъяснения, спросил: 
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эги шары ... вы же говорили, что на такой глубине в 
них нельзя закачать воздух. 

- Невозможно наполнить их до объема, способного под

нять достаточно большой вес. И в них не воздух. Резервуары 

содержат водород и кислород, образоВaJffiые путем электро

лиза. Видите кабели? Они доставляют на дно миллионы -
нет, миллиарды ампер-часов электроэнергии от двух атом

ных подлодок, находящихся в четырех километрах над нами. 

Электричества хватило бы для снабжения небольшого горо

да.- Экскурсовод взглянул на часы.- Боюсь, больше пока 

смотреть не на что. Сделаем еще две ходки в обе стороны. 

Затем наверх. 

«Пикар» сбросил балласт, которому позже предстояло 

вернуться на поверхность, и начал подъем IЩОЛЬ троса, про

ложенного от носовой части «(Титаника» . Настало время по
лучать сувенирные буклеты. ВИдЯ их впервые, многие пас

сажиры сильно удивлялись ... 

«Глубоководная 

субмарина 

"ПИКАР" 

14 октября 2011 

Ланч 

Корабль королевского 

морского флота 

"ТИТАНИК" 

12 апреля 1912 

Бульон консоме куриный с луком-пореем 

Филе камбалыI 
Яйцо по-аржентельски 

Цыпленок по-мэрилендски 

Солонина говяжья, овощи, клецки 

Гршь 

Бараньи отбивные, жаренныIe на гриле 

Пюре, жареный и печеный картофель в мундире 

Пудинг с кремом 

Яблочная меренга 
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Закуски холодные 

Майонез семужный 

Креветки консервированные 

Анчоусы норвежские 

Сельдь с соусом 

Сардины простые и копченые 

Ростбиф 

Ломтики пряной говядины 

Пирог С телятиной и ветчиной 

Ветчина виргинская и кумберлендская 

Колбаски болонские свиные 

Галантин куриный 

Бычий язык соленый 

Латук, свекла, томаты 

Сыр 

ЧеlllИРСКИЙ, стилтонский, горгонзола, эдамский, 

камамбер, рокфор, сент-ивель, чеддер. 

Охлажденное разливное мюнхенское светлое пиво, 

по трц и lllесть пенсов за кружку». 

Боюсь, кое-каких блюд из меню в наличии нет,- с на

шранным сожалением сообщил молодой экскурсовод.- На 

«IIи:юфe» не настолько болыllя кухня. ПРИlllЛось избавить

ся даже от микроволновки. Она требует CЛИlllКом много элек

тpoэHepгии. Так что на блюда, требующие гриля, внимания 

не обращайте. Уверяю вас, холодные закуски великолеп

ны. Некоторые не самые пахучие сыры у нас тоже имеются. 

Брать горгонзолу в сравнительно неболыllе помещение по

казалось нам не лучщей идеей. 

О да, пиво настоящее, подлинное, прямо из Мюнхена! 

Но стоит оно дороже трех пенсов за кружку. И даже дороже 

шести. 

Приятного аппетита, дамы и господа. Прибудем наверх 

ровно через час. 
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______________ ~з7 

ВОСКРЕШЕНИЕ 

Организовывать такие вещи всегда сложно. Споры продол

жались не один месяц. Между тем общая заупокойная служ

ба прошла гладко; в кои-то веки, объединенные общей тра

гедией, христиане могли вежливо поговорить с другими 

христианами. Общему делу очень помогло, что один из по

гибших оказался родом из Северной Ирландии; гробы од

новременно опустили в могилы в Дублине и в Белфасте. 

Когда стихли последние ноты «Lux aetema»* из «Рекви
ема» Верди, Эдит Крейг обернулась к Долорес и спросила: 

- Стоит поговорить с доктором Джефферджи сейчас? 

Или он решит, что я опять сошла с ума? 

Долорес нахмурилась и ответила с певучим карибским 

акцентом, прежде помогавшим ей проникать в ту далекую 

страну, где обитал разум Эдит: 

- Прошу вас, дорогая, не говорите так. Да, думаю, стоит 

с ним побеседовать. Самое время, иначе он будет волновать

ся. Есть доктора, о которых я не хочу упоминать ... Доктор 
Джефферджи не равняет пациентов с их историями болез

ни. Он относится к ним как к людям. 

Доктор действительно обрадовался звонку эдит. Он поин

тересовался, откуда она звонит, но женщина не ответила. Мо

нитор показывал, что она сидит в большой комнате, обстав

ленной плетеной мебелью (ага, значит, где-то в тропиках

быть может, на родном острове Долорес?), и с радостью от

метил, что пациентка выглядит спокойной и расслаблен

ной. На стене за ее спиной висели две большие фотографии. 

На одной бьmа изображена Ада, на другой - «Колин». 

Врач и бьmшая пациентка тепло приветствовали друг дру

га. Эдит нервно проговорила: 

- Вы решите, что я хочу начать очередное безнадежное 

С1раНствие. Возможно, так и есть. Но на эroт раз я знаю о по-

* «Свет вечный,. (лат.) - шестая часть «Реквиема» Дж. Верди. 
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следствиях. И работать собираюсь рука об руку с рядом все

мирно известных ученых. Шансы на успех - один против 

миллиона. Однако такой вариант бесконечно - в прямом 

смысле бесконечно - JIY'Ш.Iе, чем поиски чего-либо внутри 

множества Мандельброта. 

«Не чего-либо,- подумал доктор Джеферджи,- а того, 

что хочешь найти». 

Он заговорил очень осторожно: 

- Продолжайте. Я заинтригован. Пока ничего не по

нимаю. 

- Что вам известно о крионике? 

- Немного. Знаю, многихлюдей заморозили, но нет сви-

Детельств того, что их можно ... О! Понял, к чему вы клоните! 
Фантастическая идея! 

- Не дурацкая? 

- Ну ... насчет одного шанса на миллион ... чересчур оп-
тимистичный прогноз. Но ради такого дела ... нет, я бы не на
звал задумку дурацкой. Если переживаете, не попрошу ли я 

Долорес посадить вас на ближайший самолет и вернуть в кли

нику, - не переживайте. Пусть проект провалится, но луч

шей терапии для вас не придумать. 

«При условии,- добавил доктор Джефферджи про себя,

что вас не слишком огорчит почти неизбежное фиаско. До 

него, правда, еще столько лет ... » 
- Вы меня очень порадовали. Услышав, что тело Колин 

хотят сохранить для опознания, я сразу поняла: вот оно. Я не 

верю в судьбу, в рок - но как можно отвернуться от такого 

шанса? 

«Верно - как можно отвернуться? - подумал Джеффер

джи. - Одну дочь вы потеряли; теперь надеетесь обрести дру

I)'Ю. Спящую красавицу, пробудить которую сужцено не юно

му принцу, а стареющей принцессе. Нет - фее! На эroт раз -
доброй, могущественной. Такая сказка превосходит мечтыI 

любой ирландской девочки, родившейся в девятнадцатом 

веке». 
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Если - о если! - у Эдит получится, что за странный но

вый мир увидит Колин! Ей понадобится психологическая 

помощь лучших специалистов. Но до ЭТИХ забот, конечно, 

еще невообразимо далеко. 

- Не хотелось бы разбивать вдребезm ваш идеальный 

план,- произнес Джефферджи.- Но даже если удастся ожи

вить тело ... Разве головной мозг не пострадал необратимо? 
- Поначалу это казалось мне главной проблемоЙ. Но су

ществует много исследований, вселяющих надежду. Честно 

говоря, они меня изумили. Нет, потрясли! Вы слышали о 

профессоре Ральфе Меркле? 

- Краем уха. 

- Больше тридцати лет назад он с двумя молодыми ма-

тематиками произвел революцию в криптографии. Ученые 

изобрели систему кодировки с так называемым открытым 

ключом. Не буду вдаваться в подробности, но их система за 

сутки отбросила в далекое прошлое все шифровальные ма

шины в мире, а вместе с ними множество шпионских сетей. 

Позднее, в тысяча девятьсот девяностом ... прошу проще
ния, восемьдесят девятом - профессор опубликовал класси

ческую работу под названием «Молекулярное восстановле

ние головного мозга» ... 
- А, припоминаю. 

- Оглично. Не сомневалась, что вы знаете о его работах. 

По теории Меркле, даже в случае тяжелых повреждений го

ловного мозга его можно восстановить с помощью нано

устройств размером с молекулу. Он свято верил, что такие 

устройства непременно изобретут в следующем столетии. 

То есть - сейчас. 

- И как? Изобрели? 

- Активно производят. Вспомните управляемые с по-

мощью компьютера микросубмарины. Хирурm пользуются 

ими для реставрации артерий у JПQдей, перенесших инсульт. 

Включите любой научный канал - сразу увидите последние 

достижения в области нанотехнологИЙ. 
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Но восстановить roловной мозг целиком, молекулу за 

молекулой! Представьте, сколько их! 
- Примерно десять в двадцать третьей. Ерунда. 

- Да уж.- Джефферджи не понимал, шутит ли Эдит. Нет, 

жеНIШlна roворила совершеюю серъезно.- Хорошо. Допу

СТИМ, вам удастся восстановить мозг до мелъчаЙlШf.X деталей. 

Но воскресит ли это личность? Воспоминания? И остальное, 
что делает человека особенным, ИlЩИВидуальным, наделен

ным самосознанием? 

- Есть причины, которые MOryr помешать? Не верю, что 
мозг более загадочен, чем остальные органы. Мы знаем, как 
он работает. Пусть не в деталях, но в принципе. Есть шанс 

~глянутъ глубже. В процессе работыI мы мноroму научимся. 

- Как думаете, сколько времени займет проект? 
- Спросите лет через пять. Быть может, тогда я отвечу. 

Десятилетие, два, три, век. или вечность. 

- MOIY лишь пожелать удачи. Идея интереснеЙШая. Воз
никнет масса проблем, помимо чисто технических. Напри

мер, родственники девочки, если таковые отьпцутся. 

- Маловероятно. По последним предположениям, она 
отправил ась в плавание <<ЗаЙЦем». Потому ее и нет в списках 
пассажиров. 

- Тогда церковь. Средства массовой информации. Ты

сячи спонсоров. Безымянные писаки, желающие состряпать 

ее автобиографию. Честно roворя, мне уже жаль бедноro ре
бенка. 

Он промолчал, но не удержался от мысли: «Надеюсь, До
лорес не станет ревновать». 

ДOHaJIМ изумился и возмyrnлся, что естественно для мужа 
(ШIИ жены) в подобных обстоятельствах. 

- Она даже записки не остаВШIа? - не веря собственным 
ушам, СПРОСШI он. 

Доктор Джефферджи покачал roловой. 

- Не волнуйтесь. Она свяжется с вами, как только устро
ится на новом месте. Ей нужно время, чтобы привыкнутъ. 

Дайте ей несколько недель. 
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Вы знаете, куда она уехала? 

Молчание психиатра красноречиво ответило за него. 

- Но ... вы уверены, что с ней все в порядке? 
- Совершенно; она в очень хороших руках. 

Врач умолк. Возникла та бесконечная пауза, на которые 

доктор Джефферджи бьш большим мастером. Профессия 

обязывала. 

- Знаете, мистер Крейг, - проговорил он спустя некото

рое время,- это мне следовало бы на вас обижаться. 

- За что? - искренне изумился Дональд. 

- Из-за вас я лишился лучшей сотрудницы - правой 

руки, можно сказать. 

- Вы о сестре Долорес? Я -то гадал, где она ... Хотелось по
благодарить ее за все. 

И вновь старательно рассчитанная пауза. Наконец док

тор произнес: 

- Вы не представляете, как она помогла Эдит. Очевидно, 

вы кое о чем не догадывались. Думаю, это вас шокирует. Но 

я обязан сказать правду. Вам придется свыкнуться с ней. 

Мужчины - не главный объект сексуального влечения 

Эдит. АДолорес мужчин совсем не пере варивает, хотя порой 

милостиво делала исключение для меня ... 
Она сумела наладить контакт с Эдит на физическом уров

не еще до того, как нам удался контакт на уровне сознания. 

Они хорошо подойдут друг другу. Но мне будет не хватать 

Долорес, черт побери. 

На миг Доналдд лишился дара речи. Потом он взорвался: 

- Хотите сказать ... у них бьш роман?! И вы об этом знали? 
- Разумеется, знал. Я врач. Мой долг помогать пациен-

там всем, чем возможно. Мистер Крейг, вы разумный чело

век. Меня удивляет ваша реакция. 

- Но с вашей стороны это ... непрофессионально! 
- Чушь! Наоборот - высокопрофессионально! О, в вар-

варском двадцатом столетии с вами бы согласились. Пред

ставляете, в те времена сотрудники медицинских учрежде

ний, вступавшие в сексуальныIe отношения с пациентами, 
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порученными их заботам, преследовались законом! При том, 

что зачастую не существовало лучшего способа победить 

болезнь! 

Эпидемия СПИДа принесла человечеству кое-что поло

жительное. Она вынудила людей быть честными, ликвиди

ровала последние остатки пуританского безумия. Мои колле

ги из Индии с их храмовыми пpocтитyrкaми и эротическими 

скульптурами давным -давно избавились от подобных проб

лем. Жаль, Западу потребовалось три тысячи лет несчастий 

и горя, чтобы прийти к пониманию. 

Джефферджи умолк. Требовалось отдышаться и дать 

Крейгу время привести мысли в порядок. Дональд заметил, 

что доктор в какой-то момент утратил профессиональное 

хладнокровие. Не питает ли он эротического ингереса к не

доступной медсестре Долорес? или его проблемы посерьез

нее? 
С другой стороны, каждому известно, почему люди идут 

в психиатры ... 
Если повезет - исцелишь себя. Ну а если нет - работа 

интересная, да и платят отлично. 
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38 
ВОСЕМЬ БАЛЛОВ ПО ШКАЛЕ РИХТЕРА 

Джейсон Брэдли стоял перед монитором на мостике кораб

ля «Гломар Эксплорер» И наблюдал за действиями (<Джей

сана-младшего» на дне океана. Вдруг он почувствовал резкий 

толчок. Два инженера-электронщика, не отрывавшие глаз от 

дисплеев, ничего не заметили. Они, очевидно, решили, что 

колебание вызвано некими изменениями в ритме работы 

корабельной техники. Джейсон на краткий миг представил 

себя одним из сотен пассажиров, тогда, почти сто лет назад, 

тоже не заметивших легкого точка ... 
Однако «Эксплорер» , В отличие от « Титаника» , стоял на 

якоре (при глубине в четыре километра - вот бы удивился 

капитан Смит!), и радар современного корабля бьm настоль

ко мощен, что ни один айсберг не подкрался бы незамечен

ным. Даже перехитри ледяная глыIаa аппаратуру наблюде

ния, вред от нее ограничился бы легкими царапинами на об

шивке. 

Джейсон собирался позвонить в коммуникационный 

центр, как вдруг на экране спутникового телефакса замига

ла красная звездочка. Сработала и радиосигнализация. Зву

чала она в таком диапазоне, что хотелось заткнуть уши. Брэд

ли отключил звук и сосредоточился на сообщении. Даже 

электронщики - типичные сухопутные крысы - сообрази

ли: что-то не так. 

В чем дело? - встревоженно спросил один из них. 

Землетрясение. Серьезное. Где-то неподалеку. 

Опасное? 
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Не для нас. Интересно, где эпицентр ... 
Брэдли пришлось подождать с десяток минут, пока сей

смографические компьютерные сети производили вычс-

ления. Наконец на экране появилось сообщение: 

«Подводное землетрясение около 7 Рихтера. 
Эпицентр прибл. 55 3 44 С. 
Тревога всем островам и прибрежным районам Север

ной Атлантики». 

Спустя несколько секунд возникла новая строчка: 

«Уточнение: сила толчка 8 Рихтера». 

На четырехкилометровой глубине неторопливо, рассу

дительно работал <<Джейсон-младший». Он скользил в деся

ти метрах над дном с оптимальной скоростью в восемь узлов 

(некоторые флотские традиции упорно отказывались уми

рать; узлы и морские сажени уцелели даже в эру всеобщего 

господства метрической системыI •. Навигационную програм
му робота настроили так, чтобы он сканировал дно находя

щиMи одна на другую полосами, словно пахарь, готовящий 

поле под посев. 

Первая ударная волна подействовала на «Джейсона» не 

сильнее, чем на «Эксплорер». Две атомные подлодки ее со

всем не заметили; их конструкция позволяла вьщерживать 

гораздо более мощные толчки. Однако комаНдИРЫ субмарин 

на несколько тревожных секунд успели задуматься о взрывах 

глубоководных мин. 

<<Джейсон-младший» продолжал автономное странствие. 

каждую секунду он собирал и записывал мегабайтыI инфор

мации. Девяносто пять ее процентов пропадет впустую, а на

учное золото, тщательно просеянное сквозь сито, может про

лежать в архивах пару сотен лет, прежде чем его обнаружат. 

для человеческого глаза и для объекгива видеокамеры дно 

выглядело безликим, ничем не вьщеляющимся. Однако уча

сток выбрали не случайно. Первоначальную «мусорную свал-
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КУ» вокруг полуразрушенной кормы давно очистили от ин

тepecныx предметов; даже куски угля, высьmавшеrocя из хра

НИЛИЩ, растащили на сувениры. Но два года назад с помо

щью мarnитометра выявили аномалии вблизи носа «Тита

ника». Бьшо решено исследовать их тшательнее. «ДЖ:ейсон» 

идеально подходил для этой работыI; через несколько часов 

ему предстояло завершить сканирование и вернугься на пла

вучую базу. 

- Похоже на тыIячадевятьсот двадцатьдевятый-- пред

положил Брздли. 

Доктор Цвикер, говоривший с ним из лаборатории 

МОМД, покачал головой. 

- Боюсь, гораздо хуже. 

Като, собеседник из Токио - еще одной точки поспеш

но собранной видеоконференции,- поинтересовался: 

- Что случилось в двадцать девятом? 

- Землетрясение в районе Гранд-Бзикс. Как следствие, 

возникло турбулентное течение. Вроде подводной лавины. 

Телеграфные кабели рвались, будто хлопковые нити, когда 

течение проносилось по дну. Так и вычислили его скорость -
шестqдесят километров в час. Может, больше. 

- Ого! В таком случае, до нас ему ... Боже! Три-четыре 
часа ходу. Насколько оно разрушительно? 

- Пока судить рано. В лучшем случае повреждения бу

ДУТ совсем легкими. В двадцать девятом стихия пощадила 

« ТитаниК», хотя многие предрекали ему погребение под го
рой песка и ила. К счастью, турбулентное течение прошло 

западнее, в паре сотен километров. Большую часть донных 

осадков отнесло к подводному каньону вдалеке от лайнера. 

- Прошу прощения,- вмешался Руперт Паркинсон из 

лондонского офиса.- Только что доложили, что один наш 

плавучий модуль вспльш. Просто-таки выпрыгнул на два

дцать метров из воды. И телеметрическая связь с местом про

ведения работ пропала. Като, у вас все нормально? 
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Мицумаса растерялся всего на миг. Он быстро прогово

рил что-то на японском, обращаясь к невидимому сотруд

нику. 

- Свяж:усь С «Петром» И «Морю>. Доктор Цвикер, ка

ков самый пессимистичный прогноз? 

- По нетоЩiЫМ прикидкам, может образоваться несколь

ко ме1рОВ осадков. В течение часа закончится компьютерное 

моделирование, получим результаты понадежнее. 

- Один метр - куда ни llUЮ. 

- Проклятье. Можем не уложиться в сроки. 

- Сообщение от «Морю>, джентльмены,- прервал Ка-

то.- Все в норме. 

- - Надолго ли? Если эта ... лавина ... действительно несет
ся к нам, стоит сворачивать все оборудование, которое удаст

ся. Доктор Цвикер, дайте же совет! 

Ученый собрался ответить, но БрэДJIИ что-то шепнул ему 

на ухо. Цвикер сначала испугался, затем помрачнел, а потом 

неохотно кивнул. 

- Пока позволю себе промолчать, господа. Мистер Брэд

ли опытнее меня в таких делах. Пре)fЩе чем раздавать сове

ТbI, я должен проконсультироваться с юристами. 

Все ошеломленно замолчали. Спустя несколько секунд 

Руперт Паркинсон торошшво произнес: 

- . Мы не вчера родились и кое-кто понимаем. МОМД не 
хочет оказаться втянутым в судебные разбирательства. Да

вайте не будем терять время. Уберем со дна все, что сможем. 

И вам, Като, рекомендую сделать то же самое. Вдруг худшие 

опасения доктора Цвикера окaжyrcя детскими страшилками. 

Эгого и боялся ученый. Любое подводное землетрясение 
страшно само по себе. Но, как взрьm атомной бомбы порож

дает цепную реакцию, тепловую и ударную волны, оно могло 

вызвать к жизни еще более могучие силы. 

Миллионы лет энергия солнца хранилась в виде углево

дородов под толщей атлантического дна. Менее столетия на

зад до этих запасов добрались люди. 

Остальные кладези пока оставались нетронутым •. 
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СЫН-ВУНДЕРКИНД 

Робогы, стоившие со:щателям МИЛJШарды ДOJUIаров, выклю

чали инструменты и всплывали со дна Атлантики. Особой 
спешки не бьmо, жизням людей опасность не грозила. Од

нако капиталОВ1IожеJШЯМ rpoЗlUIа серьезная опасность. Сто

имость акций «Титаника» на мировых биржах начала па

дать. У медийных юмористов появился повод для очевид

ныхшyrок. 

Владельцы крупных морских нефгеразрабoroк также при

нимали меры безопасности. «Гиберния» и <<Аналою) работа

ли на orносительно небольших глубинах, но и там 1)'Рбулент

ного потока следовало опасаться. работыI заморозили. Ава

рийные и запасные системы проверяли и перепроверяли на 

прочность. Оставалось ждать и восxmцаться фантастически

ми северными сияниями. Повышенная солнечная актив

ность не дарила людям столь прекрасного зрелища ни разу 

за всю историю. 

Незадолго до полуночи - теперь поспать почти не уда

валось - Брэдли стоял на вертолетной площадке «Экспло

рерз», любуясь величественными рубиновыми и изумрудны

ми полorнищами. Сияние растянулось по всей северной не

бесной полусфере. Джейсон не числился в списке экипажа; 

не следовало болгаться под ногами у команды. Если Брэдли 

понадобится шкиперу или кому еще, его позовут. СЛИIIIКом 

занятыIe люди не любят, когда за спиной торчат посторон

ние. Какими бы добрыми побуждениями ты ни руководство

вался и сколь высокой квалификацией ни обладал, лучше не 

болтаться под ногами у тех, кто всеми силами пытается из

бежать экстренной ситуации. 

Вызвали Брэдли не с мостика, а из центра управления. 

- Джейсон? ЦУ беспокоит. У нас проблема. Пытаемся 

отозвать «ДжеЙсона-младшего». Он не реагирует. 

Брэдли охватили странные, смешюшые чувства. Очень не 

хотелось потерять робота - наиболее многообещающее и до

рогое устройство, имеющееся у лаборатории. Затем возник 
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неизбежный вопрос: «Что могло случиться?», а следом за ним 

другой: «Что удастся сделать?» 

Но кроме npoфессиональных вопросов появилось что-то 

личное и глубокое. Брэдли отдал «Джейсону» столько вре

мени, стараний, мыслей ... даже любви. Вспомнились шут
ки насчет того, кто приходится роботу отцом ... Что ж, в них 
бьmа доля працды. для сотворения настоящего сына (как 

там, кстати, Джейсон-младший из плоти и крови?) потре

бовалось намного меньше сил ... 
«Черт,- выругал себя Брэдли,- это всего-навсего ма

шина, робот! Соберем заново. Все программы сохранились. 

Кроме информации, собранной при последнем погружении, 

ничего не пропадет». 

Но нет. Пропадет многое. Вероятно, гибель робота будет 

означать завершение всего проекта. Создание «Джейсона

младшего» до предела напрягло финансовое состояние и 

прочие ресурсы МОМД. Операцию «Непryн» как минимум 

придется отложить не на один год. Цвикер, скорее всего, не 

доживет до ее завершения. Старик, конечно, тот еще сукин 

сын, но Джейсон успел привязаться к нему. Он восхищался 

ученыI •. Потеря «Джейсона» разобьет сердце Цвикера ... 
Торопливо шагая в сторону центра управления, Брэдли 

вел переговоры с помощью наручного коммуникатора. 

- Уверены, что робот функционирует нормально? 

- Да ... и с маяком все в порядке. llятнадцать минут на-
зад пришел последний отчет. Все системы в норме. «Джей

сон» отрапортовал о работе в режиме поиска. Но не желает 

реагировать на сигнал отзыва. 

- Проклятье! В лаборатории уверяли, что этот алгоритм 

фиксированный. Продолжайте отзывать ... Делайте что угод
но. По землетрясению ничего нового? 

- ПЛохо дело. Гора Пеле сотрясается ... Мартинику эва
куируют. Повсюду разосланыI предупреждения о цунами. 

- А Гранд-Бэнкс? Есть признаки подводной лавиныI? 

- Все сейсмографы звенят как ненормальныI •. Никто 
толком не понимает, что происходит. Через минуту получу 
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последние сведения ... ага, вот. Флorская противолодочная 
сеть ... ух ты, она еще действует! .. короче, сеть накрывается. 
И атлантические кабели тоже. Совсем как в двадцать девя

том ... Да, лавина движется к нам. 
- Через сколько объявится? 

- Часа через три. Может, через четыре. 
«Времени хватит»,- решил Брэдли. Он знал, что дол

жен сделать. 

- Технический бассейн? - проговорил он в микрофон 
коммуникатора.- Готовьте «Дип джип». Буду поrpужаться. 

«А неплохо получилось,- подумал Брэдли.- Когда еще 
случится-столь веская причина спуститься к "Титанику" в 
"ДmI ДЖШIе" без нескончаемых переговоров и разрешений? 

Заполнить бумажки, занести данные в компьютер успею 
позже ... » 

для ускорения поrpужения «Дип ДЖШI» пришлось силь
но утяжелить; засорение морского дна сброшенным балла

стом - не то, о чем сейчас стоит задумываться. Прошло лишь 

двадцать минут, как позади, на поверхности, угасли отс8етыI 

северного сияния. Брэдли УВИдел тусклый фосфоресцирую

щий нимб, окружающий нос «Титаника». Свет, как ориен

тир, водолазу не требовался. Он точно знал, куда двигаться. 
Затонувший корабль не бьm главной целью, но Брэдли при
ятно rpело, что освещение включили. 

«Джейсон-млaдIIIИЙ» орудовал всего в полукилометре. Он 

продолжал выполнять задачу с простодушной сосредото

ченностью и преданностью. Каждые десять секунд внутри 

робота попискивал маячок. «Джейсон» четко различался на 

экране поискового сонара. 

По мере приближения к упрямому аппарату Брэдли пе

редавал команду О1Зыва - скорее для галочки, чем надеясь на 

ответ. Молчание робота не удивило и не разочаровало его. 
«Паниковать рано,- убеждал он себя,- в рукаве еще куча 
козырей» . 

Следующую карту Брэдли берег до момента, когда до цели 
останется метров десять. «Дип джип» без труда обогнал бы 
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«ДжеЙсона». Брэдли собирался повести машину навстречу 

рoбmy, маршруг которого бьm рассчитан компьютером. По

добные конфронтации на этапе тестирования устраивали 

часто, проверяя работу алгоритмов по избеганию препят

ствиЙ. Функция ВЫПОJlliЯЛась без погрешностеЙ. 

«Джейсою) остановился И принялся обдумывать ситуа

цию. Расстояние до помехи невелико. Брэдли услышал не

громкие звуки, напоминавшие пение флеЙThI-ПИККОЛО. Ро

бот скаlШровал возникшее препятствие и пытался его иден

тифицировать. 

Брэдли воспользовался возможностью и снова отправил 

роботу команду вспльпь. Без толку. Бесполезно продолжать; 

проблема, очевидно, в программном обеспечеlШИ: 
«Джейсон-младший» повернул на девяносто rpaдyCOB вле

во и двинулся перпендикулярно первоначальному курсу. 

Пропльm десять метров, он развернулся в наде)IЩе, что пре

пятствие позади. Но Брэдли его опередил. 

Пока <<Джейсон» разМЫlШIЯЛ об очередной помехе, инже

нер задумал новый гамбит. Он включил внеШlШЙ динамик. 

- «Джейсон-младший»,- проговорил ОН.- Слышишь 

меня? 

- Да,- мгновенно отозвался робот. 

- Узнаешь меня? 
- Да, мистер Брэдли. 

«ОтЛИЧНО,- подумал Брэдли.- Уже что-то». 

Есть проблемы? 

- Нет. Все системы в норме. 

- Мы отправляли тебе команду на всплытие. Подпро-

грамма девятьсот девяносто девять. Ты получал команду? 

- Нет. Я ее не получал. 

«Что ж,- подумал Брэдли,- что бы IШ насочиняли фан

TacтыI' роботы не лгут, если их на это не запрограммировать. 

Надеюсь, никто так грязно не пошугил с "ДжеЙсоном" ... » 
- Тебе посьmали команду. Повторяю: повиноваться коду 

девятьсот девяносто девять. Как понял? 

- Понял. 
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- Выполняй. 

- Команда не понята. 

«Проклятье. Ходим по круту,- доraдался Брэдли.- И бу

дем ходить, пока не закончится энергия или терпение». 

Инженер раздумывал над следующим шагом. Размыш

ления прервал голос с «Эксплорера» . 
- «Дип ДЖИП», сожалею, что пока ничего не выходил. 

у нас новость и сообщение от профессора. 

- Говорите. 

- Вы пропустили фейерверк! Тут бьm ... нет, взрыв -
слишком мягко сказано. Координаты примерно сорок запад

ной, пятьдесят северной. К счастью, рвануло довольно глу

боко. Морские платформы не пострадали. Зато углеводо

родный газ кипит. Миллионы кубометров! И он воспламе

нился. Orcюда видно зарево - куда там северному сиянию! 

Посмотрели бы вы спутниковые снимки: впечатление, буд

то горит вся Северная Атлантика. 

«Не сомневаюсь, зрелище МOlщюе,- подумал Брэдли.

Но меня-то это каким боком касается?» 

- А сообщение от доктора Цвикера? О чем оно? 

- Он просил передать, что Томми Голд бьm прав. Ска-

зал, вы поймете. 

- Сейчас меня меньше всего волнует подтверждение на

учных гипотез. Сколько времени до всплыгия? 

Брэдли не боялся. Он должен выполнить срочное дело. 

Сбросить балласт и накачать воздух в баллоны можно за не

сколько секунд. «Дип джип» успеет сбежать от любой под

водной лавины. Брэдли твердо решил выполнить задачу. 

Причин хватало, как профессиональных, так и личных. 

- По последней оценке - час. Может, чуть больше. До 

прихода лавины еще полно времени. Если она вообще до 

нас доберется. 

Час - это роскошь. Хватит и пяти минут. 

- «Джейсон-младший»,- скомандовал Брэдли.- Даю 

новую команду. Пять два семь. 
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Брэдли продиктовал код arключения главного источни

ка питания. После его срабатывания в рабочем состоянии 

оставались только аварийные системы. У робота не останет

ся выбора, кроме как всплыть. 

- КомаНда пять два семь принята. 

Опшчно! Сработало! Наружные огни (<Дж:еЙСОНа» мигну

ли и погасли, маленькие маневровые впитыI остановились. 

На мгновение робот словно умер. «Надеюсь, Я не переусерд

ствовал»,- заволновался Брэдли. 

Но спустя секуНдУ огни загорелись, а виитыI заработали 

вновь. 

Что ж, попытаться стоило. Ничего ужасного не случилось. 

Трудно упомнить все тонкости, когда имеешь дело с таким 

сложным механизмом, как <<Дж:еЙсон-млaдlliИЙ». Брэдли упу

стил из виду одну мелочь. Некоторые комаНдЫ срабатывали 

только в лабораторных условиях. На время подводных работ 

их OТКJПOчали. Робот автоматически отменил подпрограмму. 

Оставался единственный выход. Раз «Джейсон» не под

дается на уговоры, следует применить грубую силу. «Дип 

джип» гораздо прочнее «ДжеЙсона». К тому же У робота нет 

конечностей -манипуляторов для самозащитыI. 

Но это бесчестно. Сушествовал более достойный способ. 

Брэдли развернул «дип джип» так, 'fI'06ы не перегоражи

вать путь «ДжеЙсону». Робот несколько секуНд анализиро

вал обстановку. Постояв на месте, он возобновил сканирова

ние дна. Его преданностью работе стоило восхищаться. Но 

сейчас упорство «Джейсона-младшего» требовалось побо

роть. Правда ли, что археологи обнаружили под грудой пепла 

Везувия скелет римлянина-часового, погибшего на посту, 

дожидаясь смены? Казалось, будто «ДжейсоН» собирается 

повторить подвиг безымянного героя. 

- Прости, дружище,- пробормотал Брэдли, нагнав ни

чего не подозревающего робота. 

Манипулятором «Дип джипа» он нанес таранный удар 

по главному винту «ДжеЙсона». Во все стороны полетели 
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обломки MeтaJVIa. Боковые винты развернули робота по дуге, 

после чего он остановился. 

Теперь оставался лишь один выход, и <<Джейсон» спорить 

не стал. 

Прерьmистый сигнал маячка сменился монотонным во

ем - джейсоновским вариантом сигнала «SOS». Вой на его 
языкe означал: «Заберите меня отсюда!» 

На манер бомбардировщика, выполняющего основную 

задачу - уничтожение вражеских объектов, робот сбросил 

балласт, достиг нейтральной плавучести и быстро устремил

cя вверх. 

- <<,Джейсон-млaд1IIИЙ» начал всплъrrие,- сообщил Брэд

ли на боlЛ «Эксплорера». - Будет у вас через двадцать минут. 

Теперь робот в безопасности. Полдесятка систем слеже

ния засекут «Джейсона», стоит ему появиться на поверхно

сти, и он вернется в технический бассейн задолго до «Дип 

джипа». 

- Надеюсь, тыI понимаешь,- негромко проговорил Брэд

ли, когда «Джейоон» скрьmся цдали.- Мне бьmо куда боль

нее, чем тебе. 

______________ ~40 

ИНСПЕКЦИОННЬ1Й МАРШРУТ 

Брэдли собрался сбросить балласт и последовать за «Джей

соном-младшим» на поверхность, когда на связь снова вы

шли с «Эксплорера» . 
- Джейсон, отличная работа. Наблюдаем за всплытием 

робота. Ребята в надувных лодках уже поджидают его. Но по

дождите подниматься. У «Ниппон-Тернер» есть небольшое 

поручение. Займет буквально пару минут. 

- у меня они есть? 

- Разумеется. Иначе мы бы не просили. До лавины еще 

минут сорок. На компьютерных симуляторах она выглядит 

как грозовой фронт. Не волнуйтесь, мы постоянно будем 

сообщать о ее приближении. 
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Брэдли обдумал ситуацию. <.дип джип» доберется до ме

ста, где корпорация «Ниnпон-Тернер» проводит операции, 

за десятую часть оставшеrocя времени. Водолазу хотелось в 

последний раз взглянyrь на «Титаник» - по возможнocrи, на 

обе часги. Риска не бьmо: даже если оценочная скорость под

водной лавины жугко приуменьшена, до последнего преду

преждения можно успеть. «Дип джип» способен подняться 

на тысячу метров до того, как она пронесется внизу. 

- Чего они хотят? - спросил Брэдли, развернув маши

ну так, чтобы заключенная в глыбу л~а корма оказалась 

прямо по курсу и появилась на экране сонара. 

- у «Мори» проблема с энергетическими кабелями. Не 

могут их вытянуть. Вероятно, за что-то зацепились. Прове

рите? 

- Ладно. 

Просьба звучала разумно. Брэдли находился совсем не

далеко. Массивные кабели, обладавшие нейтральной пла

вучестью, предназначались для доставки гигаватт электро

энергии к месту проведения работ. Стоили они миллионыI 

долларов. Неудивительно, что командиры субмарин пыта

лись спасти их. Судя по данным с <<Эксплорера», экипажу 

«Петра Великого» это уже удалось. 

Освещать гору лдда пришлось фарами «Дип джипа». Гро

мадина все еще крепилась мощныIM балластом к морскому 

дну и словно ждала, когда ее отпустят на ВОJПO. НО теперь ее 

мечта могла не сбыться. Двигаясь осторожно, стараясь не 

задевать тросы, тянущиеся от л~ины к баллонам с кислоро

дом и водородом, Брэдли добрался до пары толстых элек

трических кабелей. Они вели наверх, к атомной подводной 

лодке. 

- Тут все ОТЛИЧНО,- сообщил он.- Потяните хорошень

ко еще разок. 

Через пару секунд неоБЫl'Iные кабели величественно дрог

нули, словно струны колоссального музыкального инстру

мента. Брэдли подумал, что такие «струны» должны бы из

давать инфразвук. 

394 



______________ -UПРИзРАК ИСПОЛИНА 

Но кабели оставались натянугыми и не желали подда

ваться. 

- Извините,- проговорил Брэдли.- Помочь не MOJ)'. 

Возможно, ударная волна повредила механизм высвобож

дения. 

- Мы тоже так думаем. Ладно. Спасибо оrpoмное. Пора 

возвращаться. Времени еще полно, но, по последним дан

ным, к вам направляются миллиарды тонн песка и ила. По

хоже на разбушевавшуюся Миссисипи. 

- Сколько минут осталось? 

- Двадцать ... нет, пятнадцать. 
«Взглянуть бы на носовую часть,- подумал Брэдли.

Но не стоит испытывать судьбу. Даже если на кону шанс 

стать последним человеком, своими глазами видевIIШМ "Ти

таник"». 

Он неохотно сбросил первый балластный блок, и «Дип 

ДЖИП» начал подниматься. Брэдли на прощание еще раз 

взглянул на гигантский каркас, облепленный льдом, затем 

сосредоточился на двух кабелях, поблескивающих в свете фар 

«Дип джипа». Как аквалангисту придает уверенность якор

ная цепь его лодки, кабели для Брэдли символизировали 

связь с внешним миром. 

Он готов бьm сбросить второй балластный блок и уско

рить всплытие, когда начались неприятности. 

Подводники на борту «Морю> не оставляли надежду вы

свободить ДОРОJYЩИе кабели и продолжали их подергивать. 

Наконец что-то поддал ось. Увы, не то, что ожидалось. 

Сонар громко пискнул, предупреждая Брэдли об опасно

сти столкновения. от удара «Дип ДЖИП» содрогнулся. Водо

лаза прижало к спинке кресла. Он успел заметить, как мимо 

проносится оrpoмная белая масса, устремляющаяся вверх. 

«Дип джип» начал тонуть. Брэдли сбросил два последних 

балластных блока. 

Скорость вспльпия упала почти до НУЛЯ, даже ниже. Ма

шина начала медленно оnyскаться ко дну. 
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Несколько минуг Брэдли молчал. Наконец он непроиз

вольно расхохотался. Опасность пока не грозила, а ситуация 

оказалась действительно смешной. 

- «3ксплорер»,- проговорил Брэдли,- вы не поверите. 

В меня только что врезался айсберг. 

______________ ~41 

СВОБОДНОЕ ВСIIJ1Ы'1'ИE 

Даже теперь Брэдли не испугался. Происходящее скорее раз

дражало, чем тревожило. Однако следовало признать: ситуа

ция драматичная. Он застрял на дне. Всплъnъ невозможно. 

Видимо, жестокий удар, нанесенный мини-айсбергом, по
вредил часть модулей плавучести «Дип джипа». А судьба не 

унималась: в довесок к Брэдли npиближалась самая могучая 

из зарегистрированных подводных лавин. Минуг через де

сять-пяrnадцать она будет здесь. Джейсон не мог отделать

ся от чувства, что он - персонаж старого фильма Стивена 

Спилберга. 

«Во-первых, следует проверить реактивный двигатель,

рассуждал он.- Вдруг с его помощью удастся всплыть ... » 
Маленькая субмарина едва заметно дрогнула, подняв об

лако ила и песка. «Дип джип» подскочил на несколько мет

ров и снова опустился. Аккумуляторы разрядятся задолго до 

поверхности. 

«Как же не хочется этого делать, - сокрушенно подумал 

Брэдли.- Пара миллионов баксов - псу под хвост. То есть 
на дно. Но вдруг удастся вьпащить "Дипджип" позже, ко

гда все кончится. Получилось же с "Альвин"». 

Брэдли протянул руку к аварийной кнопке, именуемой 

подводниками не иначе как «кнопкой труса», и снял с нее 

защитную крышку. 

- «Дип джип» вызывает «3ксплорер». Придется совер

шить свободное всплъпие; связи не будет, пока не доберусь 

до поверхности. Внимательно смmpите на экран сонара. Буду 
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подниматься очень быС1рО. И двигатели включите - может 

быть, придется уступить мне дороry. 

Расчеты, подтверждеlПIЫе эксперименгами, утверждали, 

что rтавучая спасательная капсула «Дип джипа» способна 

развивать скорость до сорока километров в час. Вьшрыгнув 

из воды, она запросто может взлететь на палубу любого ко

рабля, стоящего CJПШIКом близко. или ударить по судну ниже 

ватерлинии и одарить его пробоиной. 

- Готовы. Удачи, ДжеЙсон. 

Он нажал маленькую красную кнопку. Мигнули огонь

ки. Сильнейший разряд пошел к детонаторам. 

Сушествуют инженерныIe системы, которые невозможно 

полностью протестировать. Они проверяются на деле. «Дип 

джип» сконструировали отлично, однако испытания спа

сательного механизма при давлении в четыреста атмосфер 

окончательно истощили бы бюджет МОМД. 

Два взрывных заряда отделили плавучую спасательную 

капсулу от маленькой субмариныI - все произошло точно 

по сценарию. 

Но, как любил говаривать Брэдли, море всегда придума

ет что-нибудь еще. Оно хитрее тебя. Титановый корпус и 

без того испытьmaл максимальное напряжение. Ударная вол

на, пусть и не самая сильная, оказалась последНей каплей. 

Слишком поздно бояться или сожалеть. За долю секун

ды до того, как взорвалась спасательная капсула, Джейсон 

успел подумать: «Отличное место, чтобы умереть». 

______________ ~42 

ВИЛЛА НА ЗАКАТЕ 

Донащц Крейг проехал в красивые металлические ворота на 

взятой напрокат мaпrnне. Перед JШМ предстали изящно под

стриженные деревья, на миг возродив в памяти образ замка 

Конрой. Мужчина тут же прогнал воспоминания. Ему не 

суждено более побывать там; эта глава жизни закончилась. 

397 



______________ ~APTYp КЛАРК 

Осгалась печаль, и часгица ее навсегда посеJПfЛась в серд

це. Но Дона.лма не покидало чувство освобождения; еще не 

слишком поздно, как говорится у Мильтона в самой пере

вираемой из цитат, «искать свежие леса и новые пастбища». 

«Я пытаюсь перепрограммировать себя, - невесело подумал 

Доналцд. - Создать новый файл ... » 
Парковка располагалась в нескольких метрах от элегант

ного особняка, выстроенного в георгианском стиле. Доналцд 

вышел из машины и направился к парадной двери. На ней, 

рядом с кнопкой звонка и динамиком Домофона, висела но

венькая медная табличка. И хотя гость не заметил глазка 

видеокамеры, он бьш уверен, что не видимый объектив на

Gлюдает за ним. 

Надпись крупными буквами в одну строчку гласила: 

ЕВА МЕРРИК, Д-Р фил. НАУК (ПСИХИАТРИЯ) 

Доналцд какое-то время задумчиво разглядывал ее, потом 

улыбнулся и протянул руку к звонку. Но дверь словно жда

ла его. 

Она распахнулась, издав тихий щелчок. Мадам Ева осто

рожным и сочувственным голосом, накрепко связанныIM в 

голове Доналцда с воспоминаниями о докторе Джефферджи, 

проговорила: 

- Мистер Крейг, добро пожаловать на борт. Друзья 

Джейсона - мои друзья. 

______________ ~43 

ЭК30РЦИ3М 

15 апреля 2012 года, 2 часа пополуночи 

Не самое удачное время для массовых телевизионных кана

лов - в обеих Америках еще слишком рано, а вечерние вы

пуски «Евроныос> давно закончились. Однако разницы по

чти никакой: золотая пора этой истории миновала. Мало 

кого заинтересует столь безнадежно проигранная гонка. 
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На протяжеJШИ ста лет Береговая охрана США ежегодно 
проводила эту церемонию. В определенном месте на воду 

опускали венок. Теперешняя годовщина была особенной: 

она вобрала так много разбитых надежд и напрасно истра

ченных состояний ... 
«Гломар Эксплорер» развернулся ПО ветру, чтобы собрав

шиеся на носовой палубе важные гости не так мерзли под 

порывами ледяных северных шквалов. Но сегодняшний хо

лод не сравнился бы с холодом той жуткой ночи сто лет на

зад. 

На борт «Эксплорера» не поднялся ни один человек, при

сyrcтвoвавший при другом, далеком теперь прощальном ри

тyaлe. Многие вспоминали ту тайную церемонию, случив

шуюся на другом краю Земли, во времена, политые кровью,

времена, принадл:ежащие другой эпохе. Человечеcrвo чуть

чугь повзрослело, но ему еще предстоит долгий ПУТЬ, преж

де чем оно с полным правом сможет назваться цивилизо

ванным. 

Медленная мелодия Второй симфонии Эшара* утонула в 

тишине. Ни одно произведение не прозвучало бы :щесь столь 
уместно, как это призрачное прощание с эдвардианским ве

ком, сочиненное в те годы, когда на белфастской верфи стро

ился «Титаник». 

Взгляды собравшихся бьUIИ прикованы к высокому седо

власому старику. Он взял венок и бережно бросил его за борт. 

Затем надолго застьш, не произнося ни слова. Чувства его 

ра:щеляли все находящие на продуваемой ветром палубе, 

но кто-то - особенно остро и болезненно. эти ЛЮДИ когда

то стояли рядом с ним на борту корабля «Кнорр», когда ут

ром первого сентября тыIячаa девятьсот восемьдесят пятого 

года на мониторе впервые возникло изображение затонув

шего «ТитаНИКа». Один из них четверть века назад бросил в 

воду обручальное кольцо погибшейжены. На этом самом ме

сте. 

* Эдуард Элгар (1857-1954) - английский КОМIlозиroр романтическо
го направления. 

399 



_______ ~a.PTYp КЛАРК 

Теперь человечecrвo, зачавшее и построившее «Титаник», 

навсегда ero потеряло. Никому больше не суждено увидеть 
лежашие на дне обломки величественноro корабля. 

Многие наконец освободились от мании, терзавшей их 

всю жизнь. 

_____________ ~44 

ЭПИЛОГ: г1Iyвины ВРЕМЕНИ 

Звезда под названием Солнце мало изменилась с тех дале

ких времен, когда люди почитали ее как божество. 

две планеты исчезли - одна по плану, вторая случайно. 

Кольца Сатурна утратили большую часть великолепия. Но 

в целом Солнечная система не особо пострадала за тот крат

кий период, когда в ней завелись сушества, освоившие кос

мическое пространство. 

Кое-где еще оставались следы БЬDIОro подъема. Марсиан

ские океаны обмелели, превратились в rpуппку мелководных 

озер, но вдоль экватора до сих пор высились пышныIe за

росли сосен-мутантов. Леса появились, чтобы сохранить и 

защитить для rpsщyщиx веков старательно разработанную 

экологию. 

Венера, называемая когда-то Новым Эдемом, вновь пре

вратилась в былой ад. or Меркурия не осталось совсем ни
чеro. главныIй кладезь тяжелых металлов Солнечной систе

мы попросту выработали за тысячелетия астроинженерии. 

Последние остатки ядра планеты, неожиданныIй богатей

ший источник магнитных монополей, использовали Д)IЯ по

стройки звездолетов-ковчегов для Флотилии Исхода. 

Плутон поглотила могущественная сингулярность. При

чиныI ее тщились понять лучшие ученыIe человечества, даже 

будучи занятыми поиском путей к HoBым звездам. К момен

ТУ, когда из глубин космоса к Земле направился Искатель, 

от той древней трагедии не осталось и следа. 

Космический зонд, отправленный человечеством к ядру 

Галактики, пролетел десятки звезд, прежде чем его сигналы 
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перехватили другие цивилизации. На расстоянии в несколь

ко десятков световых лет Искатель определил происхожде

ние примитивной машины. Теперь он следовал к родной 

планете встреченного им зонда. Изучив почти сотню звезд

ных систем, Искатель многое узнал. Место, к которому он 

приближался сейчас, мало чем отличалось от других, обсле

дованных им; не бьmо причин для радостного волнения, 

даже если бы он умел испытывать подобные эмоции. 

В спектре радиоволн царило безмолвие, не считая шипе

ния и потрескивания космического фона. Мириады оmей 

не озаряли ночное полушарие, как происходило на боль

шинстве технически развитых планет. Войдя в атмосферу, 

Искатель не обнаружил химических признаков промыш

ленного развития. 

Он автоматически переключился в стандартный режим 

поиска - рассьшался по планете, разделившись на милли

он компонентов. Каким-то частям не суждено было вернуть

ся, от них требовалосьлишь собрать и отослать информацию. 

Ничего страшного; Искателю не составит труда заменить 

пропавшие части, создав новые. Лишь главная составляю

щая, ядро, бьmо незаменимо. Но и у него существовали за

пасные копии, безопасно сохраненные в нужных проекциях 

на все три измерения обычного пространства. 

Земля успела совершить несколько оборотов вокруг Солн

ца, когда Искатель собрал все доступные сведения о поки

нутой планете. Информации оказалось сравнительно немно

го; за долгие тысячелетия ветра и дожди стерли с лица пла

HeТbI построенные людьми города, а неторопливые жернова 

тектонических плит изменили очертания суши и морей. Кон

тиненты стали океанами, дно морей превратилось в равни

ны, а равнины сморщились и стали горами ... 
... Аномалия проявилась в ВИде еле заметного эха на ней

тринном сканере, но сразу привлекла внимание Искателя. 

Природа не терпела ровных ЛИНИЙ, прямых углов, повторя

ющихся узоров. Она позволяла себе такую роскошь, лишь 

творя кристаллы и снежинки. Найденный объект оказался 
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в миллионы раз крупнее. В сравнении с ним Искатель бьm 

карликом. Такую махину по силам создать только разумным 

существам. 

Объект покоился в недрах горы, под километрами оса

дочной породы. Чтобы добраться до него, требовалась всего 

пара секунд. Но раскопать объект, не причин:ив ему вреда, и 

выведать его тайны удалось бы лишь за месяцы, если не годы. 

Искатель повторил сканирование с более высоким раз

решением и установил, что объект изготовлен из элементар

нейших сплавов железа. ни одна цивилизация, способная со

здать межзвездный зонд, не стала бы пользоваться настоль

ко простыми материалами. Искатель почти разочаровался. 

- Но насколько примитивным ни казался бы объект, на 

планете больше не обнаружилось ни одного артефакта тако

го размера и сложности. Пожалуй, все-таки стоило его из

влечь. 

Сложнейшие системы Искателя потратили много микро

секунд на обдумывание и анализ всех возможных вариан

тов. Наконец программа корреляции приняла решение. 

Приступим. 



______________ ~исТО~ ИНФОРМАЦИИ 

И ПРИЗНАТЕЛЬНОСТЬ 

Корабль британского королевского флота «Титанюо> пресле

довал меня всю жизнь, что ярко продемонстрировано в от

рывке из моей книги «Хроники странного и загадочного» 

(издательство «Коллинз», 1987): 

«Моя самая первая попъпка сочинить полномасштабную 

научно-фантастическую историю (к счастью, давно уничто

женную) касаласъ типичной космической аварии - столк

Hoвeния межпланетного лайнера с КРУJПlЫМ метеориroм или 

маленькой кометой, как вам больше нравится. Я ужасно гор

дился названием истории - "Космические айсберги" и в то 

время даже не представлял, что подобные вещи действитель

но сушествуюг. Я всегда питал слабость к неожиданным кон

цовкам. В последней строке читателям открывается название 

космического корабля, потерпевшего крушение. Он назы

вался ... сюрприз! - "Титаник'\>. 

Сорок с лишним лет спустя я вернулся к теме в романе 

«Земная Империю> (1976). Поднятый со дна океана «Тита
нию> буксируют к Нъю-Йорку, где в 2276 году проходит празд
нование пятисотлетнего юбилея Декларации независимости 

США. В те времена, когда писался роман, никто, конечно, 

понятия не имел, что корабль раскололся на две части и обе 

сильно повреждены. 

Затем я познакомился с Биллом Маккитти, ирландским 

кинопродюсером (и не только). Ему посвящена эта книга. 

После успеха своего великолепного фильма «Незабываемая 
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НОЧЬ» Билл решил экранизировать мой роман 1% 1 года <<Лун
ная пыл •. Однако киностудия «Рэнк организэЙIIIН» отказа
лась заниматься какими-то глупостями (люди на Луне, по

думать только!), и проект свернули. Приятно сообщить, что 

в настоящее время по мотивам «пыл»> еще один мой близ

кий друг, Майкл Дикин, снимает телесериал. Хотите узнать, 

как мы ухитрились найП1 на Луне целые моря пыли? Не пе

реключайтесь на другой канал. 

Также я в огромном долгу перед Биллом Маккитти за 

фотографии, чертежи, рисунки и документыI, связанные с 

«Титаником». Особенно за меню, воспроизведенное в три

дцать шестой главе, названной «Последний ланч». во многом 

меня 1Щ0хновила и чудесная книга Билла «Ирландские сады» 

(текст Эдварда Хайэмса, издательство «Макдональд», Лон

дон, 1967). 
Приятно вспоминать, что оператором у Билла был Джеф

фри Ансворт. Лет десять спустя он же снимал фильм «2001; 
Космическая одиссея». Помню, как Джеффри ходил среди 

декораций с удивлением на лице и серьезно вещал: «Сорок 

лет этим занимаюсь, а Стэнли умудрился научить меня чему

то новому». Майкл'Крайтон напомнил мне, что фильм «Су

пермен» посвящалея Джеффри. Он умер во время съемок, и 

коллеги его горько оплакивали. 

Роман не удался бы без материала из двух классических 

книг, посвященных теме: «Незабываемая ночь» Уолтера Лор

да (<<Аллен ЛэйН», 1976) и «Обнаружение "Титаника"» Ро
берта Балларда «<Мэдисон пресс букс», 1987). обе работыI -
выше всяких похвал. Еще две книги оказались необычайно 

ценными для меня - недавний «сиквел» Уолтера Лорда «Ночь 

продолжается» «<Уильям Морроу», 1986) и «Его звали "Ти
таник"» Чарльза Пеллегрино «<Эвон», 1990). я чрезвычайно 
благодарен Чарли (он появляется в сорок третьей главе) за 

большой объем технической информации. 

В книге Маргина Гарднера «Катастрофу "Титаника" пред

сказали?» «<Прометеус букс», 1986) содержится репринт уди-
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вительного романа MopraHa Робертсона «Тщетность, или 
Гибель "Титана"» (1898!). На него лорд Олдисс ссьmается в 
главе 9. Мартин делает упор на разумное предвидение со сто
роны Робертсона; тем не менее я не виню людей, наделяю

щих последнего способностью телепатически пробраться в 

1912 год ... 
Поскольку многие события, описанные в моем романе, 

уже ПРОИЗОIШIи или вскоре произойдyr, зачастую возника

ла необходимость обращаться к реальным личностям. Наде

юсь, этих людей порадуют экстраполяции их деятельности, 

к которым я порой прибегал. 

«Синдром столетия» (глава 4) уже тревожит многих. Сто
ит дожцаться 1/1/00, чтобы посмотреть, настолько ли ужас
ной окажется катастрофа, как я предполагаю. Пока я пишу 

эту кншу, мой самый старый американский друг, доктор 

Чарльз Фаулер (придумавший систему сжатия файлов еще в 

1942 ГОДУ, хотя мы с ним в это не верим), прислал мне статью 
из журнала «Бостон глоб» под названием «У ЭВМ возникнут 

проблемы с 2000 годом». Из-за предполагаемого кризиса по
явилась шутка, что все программисты уволятся в 1999-м. По

живем - увидим ... 
Конечно, в 2099 году подобных трудностей не возникнет. 

К тому времени компьютеры будут сами о себе заботиться 

(прямо как Ноmо sapiens, если таковые останутся в наличии). 
Громадного моллюска из главы 12 я не придумал. Подроб

ности (с фотографиями) об этом страшном чудище можно 

найти в книге «Таинственный мир Артура Кларка» «(Кол

линз», 1980). Впервые Осtорusgigаntеusидентифицировали 
Ф. Дж. Вуд и доктор Джозеф Геннаро (<<Нэйшнл хистори», 

март 1971). их обоих я с удовольствием запечатлел в телесе
риале «Таинственный мир Артура Кларка». 

Полезный намек на аллергическую реакцию осьминога 

(<<Что делать, если вы обнаружите осьминога у себя в туале

те?») почерпнут из книги Жака Ива Кусто и Филиппа Дио

ля «Осьминоги И кальмары» «(Кассел», 1973). 
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Тут стоит отметить кое-что важное. эга загадка терзала 

меня годами. В своей книге жак угвеРЖдает: его акваланги

сты СOТlШ раз играли с осьминогами (с осьмируками, если 

угодно), и те их никогда не кусали. Жак вообще не слышал 

о подобных случаях. Но ... в тот единственный раз, когда я 
поймал осьминога на восточном побережье Австралии, он 

меня укусил (см. «(Коралловый берег», «Харпер и Роу», 1956). 
Я не в состоянии объяснить такое вопиющее нарушение тео

рии вероятностей. 

Судя по материалам журнала «(Омни», вопрос, описанный 

в 13-й главе, действительно предлагался в тесте для учеников 

Старших классов. Лишь один вундеркинд заметил, что ответ 

авторов задачи ошибочен. Не перестаю восторгаться этим 

случаем. Скептикам рекомендую несколько минут повозить

ся с картоном и ножницами. С еще более невероятной ис

торией Сринавасы Рамануджана, мимоходом упомянутого 

в той же главе, можно ознакомиться в небольшом классиче

ском произведении Г. Г. Харди «(Апология математика» или 

в первом томе «Мира математики» Джеймса Ньюмана. 

За краткий ознакомительный курс, посвященный мор

ским нефтеразработкам, я благодарю старого друга с Шри
Ланки Катберта Чарльза и его коллег, Уолтера Джексона и 

Дэнни Стивенса, а также Брайена Редцена. Надеюсь, они 

удержаЛи меня от слишком грубых ошибок. За столь вольное 
обращение с поистине удивительными достижениями, впол

не сравнимыми с тем, чем мы будем заниматься в космосе 

спустя столетие, следует винить меня одного. Прошу у моих 

учителей прощения за то, что в ответ на их доброту я восполь

зовался лишь малой частью предостаменных ими материа

лов. 

Правда о проведенной в 1974 году операции «(Дженни
фер» так И не раскрыта, и вряд ли мы когда-либо услышим 

ее. Удивительно, но руководитель операции оказался моим 

старым знакомым. Я благодарен ему за уклончивые, но от

нюдь не бесполезные ответь! на назойливые расспросы. Ви-
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димо, преДПО<rrИТeльнее не знать слишком много о событиях 

того далекого лета, чтобы не расстраиваться окончательно. 

Занимаясь сочинением романа, я с УдиRЛением обнару

жил еще одну КНИГУ, в которой упомянут «Гломар Экспло

рер». На мое счастье, он используется там с другой целью. 

Я говорю о книге «Золотой корабль» Томаса Аллена и Нор

манна Полмара (<<Макмиллан», 1987). 
Хочу поблагодарить некоторых знакомых из ЦРУ и КГБ. 

Они предпочли сохранить анонимность. 

Но одного информатора я счастлив назвать по имени. 

это процессор Уильям Орр с reoлоrnческого факультета Оре

гонского университета, мой товарищ по IUIавучему кампуСУ 

на корабле «Юниверс». Он снабдил меня полезными доку

ментами и чертежами корабля «Гломар Эксплорер». Сей

час судно прохлаждается в заливе Суисан, штат Калифор

ния, между Вальехо и Маргинесом. Его хорошо видно с трас

сы 680. 
Мощные сейсмические явления на морском дне, описан

ные в главе 33, были зарегистрированы Дэвидом Б. Прио
ром, Эрлом Г. Дойлом И Майклом Дж. Калуза. их статья под 

названием «СвидетеJIЬCТВa разрывов глубоководных осадоч

ныx пород в Мексиканском заливе» опубликована в «Сайенс», 

NQ 243, 27 января 1989 года. 
Внося окончательные правки в рукопись, я уже знал, что 

буровые работы на нефтеразработках способны провоци

ровать землетрясения. Существуют веские доказательства. 

28 октября 1989 года в «Сайенс ньюс» цитировалась работа 
Пола Сеraла из октябрьского номера журнала «ДжиОЛОДЖИ», 

где он высказывается на эту тему. 

Сообщение о неолитическом захоронении, приведенное 

в главе 34, можно найти в журнале «Нэйчур», NQ 276, 1978. 
Поразительная работа Ральфа С. Меркле «Молекулярное 

воссгановление головного мозга» впервые бьша опубликова

на в октябрьском номере журнала «Крайоникс» за 1989 год. 
Я очень благодарен сотрудникам этого журнала, выславшим 

мне гранки статьи. 
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Хочу выразить признательностъ Кумару Чигги за инфор

мацию о Морской Конвенции ООН. Ее подготовке посвятил 

много лет покойный посол Ширли Гамильтон Амарасишх. 

Как трагично, что Ширли (чьим гостеприимством я часто 

наслаждался в семидесятых) не увидел кульминации своих 

стараний. Он замечательно умел уговаривать людей. Пожа

ЛУЙ, будь он жив, делегациям США и Великобритании не 

прюшюсь бы так препиратъся. 

Я особенно благодарен моему coaвropy Джентри Ли (<<Ко

лыIель»,, трилогия «Рама»). Он сумел так организовать гра

фик, что я позволил себе целиком сосредоточиться на рабо

те над самым последним из своих «последних» романов ... 
Orдельная благодарность Наваму и салли Тамбайя, не го

воря уже о Таше и Синди, за гостеприимство, факсы и «Ворд

стар». 

И наконец, дань благодарности моему дорогому другу, 

покойному Реджинальду Россу. Он, помимо прочих добрых 

дел, полвека назад представил меня Рахманинову и Элгару. 

В то время как я работал на этой книгой, Реджинальд скон

чался в возрасте девяносто одного года. 

_______ ~ПАМЯТКА О МНОЖЕСТВЕ ~ЕльВРОТА 

Люди, не связанные с корпорацией IВM, узнали о множе

стве Мандельброта по статье А К. ДьюдНИ «комnьютерныIe 

досуги» «<Сайентификамерикен», авг. 1985). Сейчаслиге
ратуры по данной теме поистине невероятное количество. 

Книга самого маэстро, «Фрактальная геометрия природы» 

(У. Х. Фримен, 1982), CJПШIКом узкоспециальна и недOC1)'ll
на для понимания даже тех, кто считает себя знатоком ма

тематики. Тем не менее в ней много полезной информации, 

книга написана живо. Пробежать ее глазами все же стоит. 

Но в 1982 году исследование множества Мандельброта толь
ко начиналось, поэтому о нем во «Фрактальной геометрии» 
сказано не так много. 
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«Красота фракталов» (х.-о. Пайтген, п. х. Рихтер, Фер

лаг, 1986) стала первой юшroй, где множество представлено 
в великолепных техниколоровских цветах. В ней содержится 

увлекательное (местами просто поразительное) эссе доIcrO

ра Мандельброта о ПРОИСХОЖll:ении и открытии (или, вернее 

сказать, - изобретении?) множества. Более поздние дocrи

жения ученый описывает в «Науке фракталъных изображе

НИЙ» (Шпрингер ферлаг, 1988). обе указанные юшги пред
назначены для профессионалов. 

Гораздо доступнее для неПОДГОТОRЛенного читателя, же

лающего разобраться в вопросе, книга А. К. Дьюдни «Все

ленная в кресле» (У. Х. Фримен, 1988). В ней содержится 
статья 1985 года из «Сайентифик америкеН» и коды про
грамм для персонального компьютера, а также информа

ЩfЯ о них. Мне очень приглянулась программа «Mand FXP». 
Я активно пользовался ею на компьютере «Амига 2000». Ра
ботая над телевизионным документальным фильмом «Бог, 

Вселенная и все остальное» для четвертого британского те

леканала, я получил редкую возможность продемонстриро

вать Стивену хокинсу несколько великолепных «черных 

дыр». Они получились при расширении множества до раз

меров, сравнимых с расстоянием от Земли до Марса. 

Думаю, можно не упоминать, что существуют журналы 

для фанатов множества Мандельброта. В них публикуют со

веты, как заставить программы работать быстрее, а также 

заметки исследователей далеких регионов множества. Ино

гда проскакивают даже образчики нового жанрового направ

ления, так называемого фрактал-фикшн. 

Лучше всего оценить красоту множества Мандельброта 

помогают специальные видеозаписи, обычно сопровожцае

мые музыкой. Самая знаменитая из них - «Ничего, кроме 

зумов» «<Notblng but ZOOl1lS») производства «Арт матрикс». 
Также большое наслaжu;ение доставил мне «Фрактальный 
балет» (<<А Fractal Ballet») от «Фрактал стэфф компани». 

Строго говоря, «Крайний Запад» множества Мандельбро

та точно равен -2, а не -1,99999 и до бесконечности, как 
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угвеР)IЩается в главе 18. Кого-нибудь интересует, в чем раз
ница? 

Не знаю, встречаются ли в реальной жизни случаи «ман

дельмании», но, думаю, после выхода книrи: сообщения о них 

MOIyr появиться. Заранее снимаю с себя всякую ответствен

ность. 



_______ .иП.РИ1IОЖЕНИЕ: ЦВЕТА БЕСКОНЕЧНОСТИ 

В ноябре 1989 года в городе Puад (Саудовская Аравия) мне вру
чали награду за особые достижения от Ассоциации исследо

вателей Космоса. Я имел возможность выступить перед са

мым большим в истории числом астронавтов и космонавтов, 

собравшихся под одной крышей. Их было больше пятидесяти. 

Присутствовали Эдвин Олдрин и Майк Коллинз из экипажа 

<<AnavlOha-11» и Алексей Леонов, совершивший «первую nрогул
ку» в космос (его уже не смущает, что моя книга «2010, Одис
сея-два» содержит посвящение ему и Андрею Сахарову). Я ре

ШШl не.много расширить кругозор собравшихся и nродемонстри

ровать им нечто грандиозное. Мы с астронавтом Салманом бен 

Абдул-Азизом nредставuли вниманию аудитории роскошно uл

люстрированную лекцию «Цвета бесконечности. Исследование 

фрактальной ВселенноЙ». 

Нижеnриведенный материал содержит выдержки из моего 

выступления. Еще один отрывок из него появляется в начале 

15-й главы. Очень жаль, что в рамках книги нельзя nроuллю

стрировать текст великолепными 35-мuллиметровыми слай

дами и видеороликами, которые я использовал в Риаде. 

Сегодня все знакомы с графиками. Особенно привьrчен 

график, на котором по горизонтали откладывается время, а по 

вертикали - неуклонно растущая стоимость жизни. Мысль, 

что каждая точка на ruюскости описывается двумя числами, 

обычно называемыми х и у, теперь очевидна. Невозможно 

представить, как математический мир дожил без этого зна

ния до 1637 года, когда Декарт наконец представил свою тео
рию. 
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Последствия эrой простейшей идеи не перестают удив

лять до сих пор. Самому поразительному открытию, совер

шеююму благодаря Декартову изобретению, в момент напи

сания книги исполняется десять лет. Оно называется множе
ством Мандельброта. Очень скоро вы увидите ero повсюду -
в рисунках на тканях, обоях и линолеуме, в дизайне ювелир

НbIX украшений. Опасаюсь, что множество Мандельброта 

станет появляться на экранах ваших телевизоров при каж

дом выпуске рекламы. 

Однако самым невероятным свойством множества явля

ется ero изначальная простота. Любой школьник способен 
понять, как оно образуется. для современной математики 

такое почти невероятно. Чтобы получить множество Ман

дельброта, достаточно простейших действий - сложения и 

умножения. Нет нужды в вычитании и, упаси бог, делении; 

о более экзотических тварях из математическоro зверmща не 

стану даже упоминать. 

В цивилизованном мире найдется мало людей, не стал

кивавшихся со знаменитой формулой Эйнштейна Е = mс2. 
Лишь единицы сочтут ее безнадежно сложной для понима

ния. Уравнение, оп:ределяющее множество Мандельброта, 

содержит такое же количество обозначений и вьП'ЛЯДИТ очень 

похоже. Вот так: 

Z=Z2 +с 

Не особо страшно. Между тем времени жизни Вселенной 

не хватит, чтобы исследовать все расширения этоro уравне

ния. 

Буквы Z и с символизируют числа, а не физические вели
чиныI типа массы и энергии, как у Эйнштейна. это коорди

наты, обозначающие положение точки. Уравнение описыва

ет, как точка движется по плоскости, и позволяет выявить 

закономерность. 

Приведу простейшую аналогию. Все видели детские 

книжки со страницами, усьmанными цифрами. Если соеди

нять цифры линией в правильном порядке, обнаруживают-
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ся скрытые, порой удивительные, картинки. Изображение 

на телевизионном экране получается пyreм применения того 

же принципа в значительно усложненном виде. 

Теоретически каждый, умеющий складывать и умножать, 

способен построить множество Мандельброта с помощью 

ручки или карандаша на листке бумаги в клеточку. Однако, 

как мы увидим позже, существуют пpaкmческие сложности. 

Главная из них в том, что жизнь человека редко длится боль

ше ста лет. Поэтому множество Мандельброта создают не 

вручную, а с помощью компьютера и демонстрируют на дис

плеях. 

Есть два способа определить координатыI точки в про

странстве. Один используется чаще, другой реже. В первом 

требуется щжая вспомогательная решетка - восток-запад, 

север-юг - либо вертикальная ось Уи горизонтальная ось Х 

на разграфленной бумаге. Вторая система применяется, на

пример, в радарах. Благодаря бесчисленным кинофильмам 

теперь она знакома почти всем. Положение объекта задает

ся, во-первых, расстоянием до точки отсчета и, во-вторых, 

направлением движения в системе географических коорди

нат. Так получилось, что эта система естественна для чело

века - вы пользуетесь ею машинально при JПOбoй игре с мя

чом. Вам вaжны расстояния и углыI. Точкой отсчета являе

тесь вы сами. 

Представьте, что дисплей компьютера - это экран рада

ра. На нем - одна точка, за движением кОО'Орой будет следить 

множество Мандельброта. Прежде чем мы включим наш ра

дар, хотелось бы упростить уравнение еще больше, вот так: 

Z=Z2 

Я отбросил с и оставил только Z. Давайте определим их 

более точно. 

Маленькая буква Z - первоначальныIй диапазон точки, 

дистанция, с кОО'Орой она стартует. Большая Z - расстояние 

от старта до фИЮШIа. Если изначально точка отстояла от нас 

на 2 единицы, повинуясь уравнению, она сразу ПРЬП1Iет на 4. 
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Пока ничего особо волнующего. Но теперь наступает че

ред модификации, приводящей к серьезным отличиям: 

Z~Z2 

Знак равенства заменен двойной стрелочкой. Напоми

нает знак двустороннего движения, показывающий, что чис

ла плывут в обоих направлениях. На этот раз мы не остано

вимся на z= 4; МЫ присвоим полученное число новому ZИ 
моментально получим вторую величину Z, то есть 16, и так 
далее. Очень скоро образуется последовательность: 

256, 65536, 4294967296 ... 

Точка, стартовавшая всего в 2 единицах от центра, гигант
скими, непрестанно увеличивающимися шагами направит

ся к бесконечности. 

Виток при постоянном движении по петле назьmается 

итерацией. Процесс похож на то, как собака гоняется за соб

cтвeнным хвостом. Но собака при этом никуда не денется, а 

вот математические итерации способны увести нас в очень 

странные места. Скоро мы на них посмотрим. 

Наконец мы готовы включить радар. На большинстве 

дисплеев рисуют Круги радиусами 10,20 ... 100 километров 
от центра. Нам потребуется единственный круг радиусом 1. 
Незачем вводить единицы измерения, поскольку мы опери

руем чистыми числами. Хотите - назовите их сантиметра

ми или световыми годами, как больше нравится. 

Предположим, что первоначальная позиция точки на

ходится где угодно в пределах этого круга. Точное место не 

имеет значения. Итак, Z равно 1. 
Поскольку 1 в квадрате дает 1, то Z также равно 1. Его 

величина будет оставаться такой постоянно, сколько бы раз 

мы ни умножали единицу на саму себя. Точка будет вертеть

ся и вертеться по кругу, но не сможет его покинуть. 

Теперь рассмотрим случай, когда первоначальное Z боль

ше 1. Мы уже видели, как быстро точка убегает в бесконеч
ность, если Z равно 2. То же самое рано или поздно произой-
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дет, даже если число будет превышать 1 совсем чуть-чуть. 
Пусть, к примеру, z= 1,000000000000000000001. Смотрите: 

При первом возведеЮlИ в квадрат Z становится 

затем 

1,000000000000000000002 

1,000000000000000000004 
1,000000000000000000008 
1,000000000000000000016 
1,000000000000000000032 

и так далее - насколько хватит бумаги ДJlЯ распечатки. 

для любых практических целей подобные величины округ

ляют до 1. Наша точка не двинулась заметно ЮI вперед, ни 
назад. Она все равно остается в кружке с радиусом 1. 

Но нули медленно исчезают, и цифры после запятой не

уклонно маршируют влево. Неожиданно что-то появляется 

на месте третьей, второй, первой цифры после запятой. По

сле небольшого числа операций числа начинают взрывать

ся, как показывает этот пример: 

1,001 1,0021,004 1,008 1,016 1,032 
1,0661,1361,2921,6682,7837,745 

59,9873598,467 12948970 
167675700000000 

28115140000000000000000000000 
И до бесконечности. 

Справа может бьrrь миллион, миллиард нулей, но резуль

тат не изменится. Постепенно цифры доберутся до запятой, 

и тогда Z вырвется в бесконечность. 
Теперь рассмотрим другой случай. Допустим, Z на микро

скопическую величину меньше 1. Скажем, 

0,99999999999999999999. 

Как и раньше, долгое время, пока мы будем крутиться 
по спирали, все останется на своих местах. Но числа в даль-
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нем правом КOIще будуг постепенно уменьшаться. После 

нескольких тысяч или МИJUIИонов иreраций - катаcrpoфa! -
Z вдруг начинает превращаться в НИЧТО, оно растворяется в 
бесконечной цепочке нулей ... 

Проверьте это на компьютере. Он упраRЛЯется только с 

двенадцатизначными цифрами? Не имеет значения. Вы по

лучите тот же ответ. Честное слово. 

Результаты наших действий, выработанного алгоритма, 

можно суммировать тремя законами. Некоторым они пока

жутся слишком тривиальными. Но не бывает тривиальных 

математических истин. Через пару шагов эти законы yвeдyr 

нас во вселенную, поражающую удивительной красотой. 

Вот три закона «квадратичной» программы: 

1. Если исходное zравняется 1, то результирующее Zвce
гда остается равным 1. 

2. Если исходное z больше 1, то в результате число стре
мится к бесконечности. 

3. Если исходное z меньше 1, то в результате число стре
мится к нулю. 

Поэтому наш 'круг с радиусом 1 фактически предстaRЛЯ
ет собой карту - или, если хотите, ограду, забор, делящий 

плоскость на две зоны. За пределами ограды числа, повину

ющиеся квадратичному закону, имеют свободу движения к 

бесконечности; числа, находящиеся внугри,- плеюrnки, за

пертые и обреченные на полное изничтожение. 

Тут кто-нибудь воскликнет: «Вы говорили только О рас

стоянии до точки старта. Но чтобы определить положение 

точки, нужно знать напрамение радиуса, вектор. Что ска

жете?» 

Совершенно верно. К счастью, при делении z на два чет
ких класса направление не имеет значения. Результат будет 

одинаковым, в какую бы сторону вектор ни указывал. Наш 

пример прост, мы работаем с особым множеством (назовем 

его «К», то есть квадратичным). Следовательно, можно сме-
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ло игнорировать напрааление. Когда же мы придем к более 

сложному варианту множества Мандельброта, где векторы 

играют роль, я покажу очень хитрый математический фокус. 

Он поможет справиться с проблемами за счет использования 

сложных или воображаемых чисел (на самом деле они не осо

бо сложны и вовсе не воо6ражаемыI •. Пока в них нет нужды, 
и я обещаю больше не беспокоить вас подобным. 

Множество «1(.> лежит внугри карты. Все его точки распо
лагаются на окружности с радиусом 1. Она представляет со
бой непрерьmную ЛИНИЮ, не имеющую толщиныI. Если ис

следовать линию с помощью самого мощного микроскопа, 

она всегда будет выглядеть одинаково. Вы можете увеличить 

множество «1(.> до размеров Вселенной, но не увидите ниче
го, кроме линии с нулевой толщиной. Однако в ней нет ни 

одной дырочки; это абсолютно непроницаемый барьер, на 

веки вечные отделяющий все Z менее единицы от Z больше 

единицы. 

Теперь МbI наконец готовы рассмотреть множество Ман

дельброта, где все идеи, подсказанныIe здравым смыIлом,' пе

реворачиваются вверх тормашками. Пристегните ремни. 

В семидесятыIe годы двадцатого века французский мате

матик Бенуа Мандельброт, сотрудничавший с Гарвардским 

университетом и компанией IВM, приступил к исследова

нию уравнения, впоследствии сделавшего его знаменитым. 

В динамической форме оно записывается так: 

Zp. Z2 +с 

Единственное различие между этой формулой и той, что 

мы использовали для описания множества «К», это пока

затель с. Именно он, а не переменная Z теперь является от
правной точкой для нашей операции по состаалению карты. 

При первом шаге по спирали Z приравнивается к нулю. 
Казалось бы, изменение крошечное. Невозможно пред

ставить, что за счет него будет сотворена целая вселенная. 

Мандельброт получил первые приближенныIe данные только 
к весне 1980 года, когда на компьютерных распечатках на-
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чали появляться cмyrHыe закономерности. Он услышал ту 

китсовскую песню: 

... что не раз 
Влетала в створки тайного окна 

Над морем сумрачным в стране забвенноЙ*. 

Новое уравнение craвиг тот же вопрос, что и предьщущее, 

и дает на него ответ. Каковы очертания <<ТеРРИТОРИИ», полу
чающейся при нанесении чисел на карту? для множества «К» 

это бьmа окружность с радиусом, равным 1. Давайте внесем 
эту величину в уравнение Мандельброта и посмотрим, что 

произойдет. При первых шагах вычисления легко произво

а;игь в уме. Но спустя несколько десятков итераций даже у 

суперкомпьютера сгориг процессор. 

для начала: Z = О, с = 1. Следовательно, Z = 1 
Первая петля: z= 12 + 1 = 2 
Вторая: z= 22 + 1 = 5 
Третья: z= 52 + 1 = 26 
Четвертая: z= 262 + 1 ... и так далее. 

Моих программистских способностей хватило, чтобы од

нажды заставить компьютер подставить в уравнение числа 

покрупнее. Машина обыграла меня всего на две итерации, а 

потом начала округлять: 

1,2,5,26,677,458330, 
21006640000 

4412789000000000000000 

Тут компьютер сдался, поскольку он не верит, что су

ществуют числа более чем из 38 разрядов. 
Однако даже первых двух полученных значений доста

точно, чтобы показать: очертания множества Мандельбро

та должны существенно отличаться от идеальной окружно

сти множества «К». Точка С координатой «1» находится внут
ри множества «К», И она же определяет его границу. Точка с 

* Китс ДЖОН. Ода СОЛОВЬЮ. Перевод Е. Витковского. 
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таким же расстоянием в множестве Мандельброта может 

вылезать за границу. 

Обратите внимание: я говорю «может», а не «должна». 

Все зависит от изначального напрамения относительно на

чала координат. Пока что мы его игнорировали, поскольку 

оно не RЛИЯЛО на наш разговор о множестве «К», наделенном 

абсолютной симметричностью. Как выясняется, множество 

Мандельброта симметрично только относительно оси Х -
то есть горизонтали. 

Кто-то, возможно, уже догадался об этом, исходя из при

роды уравнения. Но врЯд ли возможно интуитивно опреде

лить, как оно выгЛЯдИТ в действительности. Если бы мне за

дали такой вопрос в девственные «домандельбротовы» вре

мена, я бы, пожалуй, робко предположил: «Наверное, что-то 

вроде овала, вьrrянyroго вдоль оси У». Возможно, смекнул бы 

даже, что картинка будет смешена мево, в напрамении ми

нyca. 

Предлагаю провести мысленный эксперимент. Множе

ство Мандельброта объективно неописуемо, но вот моя по

пытка сделать невозможное. 

Представьте, что вы смотрите сверху на толстую черепа

ху, пльmушую за запад. Она врезалась в рыбу-меч, поэтому 

перед ней торчит узкая спица. Панцирь ее по всему перимет

ру оброс гирляндами причудливых морских водорослей и 

черепахами-малютками всевозможных размеров, к которым 

тоже прилипли разные водоросли ... 
Попробуйте найти подобное описание в учебнике мате

матики. Если думаете, что у вас получится лучше, погЛЯдите 

на эту зверюгу - и пожалуйста, милости просим. (Подозре

ваю, что в мире насекомых нашлись бы аналогии получше. 

Возможно, где-нибудь в бразильской сельве ползает «ман

дельжую>. Жаль, мы этого никогда не узнаем.) 

вот первая, весьма приблизительная картинка, лишенная 

деталей. Она очень похожа на «пруд МандельБРОТа» около 

замка Конрой (глава 18). Если решите заполнить 6елыIe пят
на излюбленныIи пометками средневековых картографов 
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типа «3десьдраконы», смело ПРИCIyПаЙ're. Сомневаюсь, что 

ваши предположения окажугся сильно далекими от истины. 

Прежде всего, обратите внимание на следующее. как я 

уже отмечал, множество Мандельброта смещено влево (на за

пад, если угодно) относительно множества «1<», которое про
стирается от + 1 до -1 вдоль оси Х Вдоль горизонтальной 
оси наша черепаха добирается только до 0,25, хотя выше и 
ниже она разбухает почти до 0,4. 

В левую сторону карта тянется примерно до -1,4, а за
тем вырождается в своеобразную спицу - или антенну,

которая заканчивается ровно на -2. С точки зрения мно
жества Мандельброта за этой точкой нет ничего, это конец 

Вселенной. Фанаты множества называют ее «Крайним За

падом». Давайте посмотрим, что произойдет, если сделать 

с равным -2. Z не превратится в нуль, но и в бесконечность 
не уйдет. Точка будет принадлежать множеству - и толь

ко. Но если увеличить с хотя бы чуть-чуть - скажем, до 

-2,()()()()() ... ()()()()()1, вы не успеете заметить, какпролетите мимо 
Плутона и направитесь к совсем уж далекому западу, в стра

ну квазаров. 

Теперь мы подошли к важнейшему отличию одного мно

жества от другого. Граница множества «1<» представляет со
бой красивую четкую линию. Граница множества Мандель

брота, мягко говоря, «лохматая). Насколько она лохмата, вы 

поймете, когда мы начнем придавать множеству что-то вро

де фотографического увеличения. Т олъко так можно увидеть 

невероятную флору и фауну, процветающую на этой спорной 

территории. 

Граница (если ее можно так назвать) множества Ман

дельброта - это не просто линия; это нечто, чего Евклид бьVI 

не в состоянии представить. для нее не найдется слова в 

обычном языке. Мандельброт, который чудовищно владел 

английским (и американским), обыскал словари в поисках 

более или менее подходящих существительных. Приведу не

скольковариантов:пена,губка,ПЬVIЬ,паутина,гне~о,тво-
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рожистая масса. В ко}Ще ко}Щов он склонился К техническо
му термину «фрактал» И теперь воодушеменно уговаривает 

всех не искать более точного названия. 

---------,,--------т------..., 1.2 

1.0 

0.8 

0.6 

0.4 

0,2 

-0.2 

-0.4 

-0.6 

-0.8 

-1.0 

---------I------=....L.--____ ....I_1.2 
-2,0 -1.8 -1.6 -1.4 -1.2 -1.0 -0.8 -0.6 -0,4 -0,2 О 0.2 0.4 0.6 0.8 1.0 

Компьютеры способны без труда «заснять» множество 

Мандельброта при любом увеличении. Даже в черно-белом 

виде эти «снимки» поражают воображение. Однако их не

сложно «подкрасить» И превратить в объекты удивительной, 

сюрреалистичной красоты. 

Первоначальное уравнение не больше связано с цветом, 

чем евклидовы <<Элементы геометрии». Но если мы дадим 

компьютеру команду окрасить определенную область мно

жества Мандельброта в соответствии с количеством прохож

дений zпо спирали, прежде чем zрешит, принадлежит оно 

к множеству или нет, результатыI получатся великолепные. 

Таким образом, цвета, хоть и не ЯRЛЯIOТCЯ обязательны

ми, не лишены смысла. Точную аналогию легко найти в кар

тографии. Представьте контурные линии на карте рельефа 
местности, где показывается высота над уровнем моря. Про

странство между ними часто закрашивают так, чтобы инфор-
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мация воспринималась проще и быстрее. То же самое с ба
тиметрическими картами. Чем глубже океан, тем насьпцен

нее синий цвет. Картограф может выбрать любые цвета. Он 
руководствуется эстетическими соображениями точно так 

же, как географическими. 
Похожая ситуация и с множеством Мандельброта. Разни

ца в том, что контурные линии устанавливаются автоматиче

ски за счет скорости вычислений. Но не будем лезгь в дебри. 
Я так и не узнал, что за гений первым до этого додумался -
возможно, сам мсье Мандельброт,- но за счет цвета множе

ство превращается в фантастические произведения искусст

ва. Видели бы вы это великолепие, оживленное при помощи 

анимации ... 
Открытие Мандельброта порождает немало странных 

мыслей. Одна из них такова. В принципе, множество могло 

быть обнаружено, как только человечество научилось счи

тать. На практике, в связи с тем, что даже «малое увеличе
ние» требует миллиардов вычислений, на множество Ман

дельброта невозможно бьшо даже одним глазком взглянуть 

до изобретения компьютеров! Чтобы появились такие филь
мы, как «Ничего, кроме зумов» от «Арг матрикс», потребова

лось бы, чтобы все'население Земли занималось вычислени

ями днем и ночью, не делая ни одной ошибки при перемно

жении чисел из сотен разрядов ... 
я начал с фразы о том, что множество Мандельброта -

одно из самых необычайных открытий в истории математи

ки. Уравнение, простое до абсурдного, порождает столь бес

конечную (в буквальном смысле) сложность и неземную кра

соту! Разве можно вообразить такое? 
Множество Мандельброта, как я попытался объяснить, 

фактически представляет собой карту. Все мы читали исто

рии о картах, показывающих места, где спрятаны сокровища. 

Что ж, в данном случае сама карта является сокровищем! 

Коломбо, Шри-Ланка 

28 февраля 1990 года 



МОЛОТ 

ГОСПОДЕНЬ 



Все событuя, описанные в nрО/ш/Ом, произошли 

в указанное время и в указанном месте, все, от

НOCJlщиеся к будущему, вероятны. 

И есть то, что не nодлежит сомнению. 
Рано или поздно мы встретимся с Кали. 



________ ч:~асТъ I 

ВСТРЕЧА ПЕРВАЯ 

Орегон, 1972 год 
Он был размером с небольшой дом, весш девять тысяч тонн 

и двигался со скоростью пятьдесят тысяч километров в час. 

Когда он пролетал над национальным парком Гранд-Тетон, 

бдительный турист сфотографировал этот пылающий огнен

ный шар с длинным газовым хвостом. Менее чем за две минуты 

шар nрошWl атмосферу Земли и вернулся в космос. 

Малейшее изменение орбиты за МWLЛиарды лет пути во

круг Солнца, и он мог бы обрушиться на любой из главных го

родов планеты. Сила взрыва в пять раз nревЫСШlа бы мощность 

бомбы, уничтожившей Хиросиму. 

Это СЛУЧWlось десятого августа тысяча девятьсот семь
десят второго года. 

1 

ИЗ АФРИКИ 

катпан Роберт Сиmx любил эти прогулки по лесу со своим 

сынишкой Тоби. Лес, правда, бъш прирученным и смирным, 

-тарантированно лишенным опасных зверей, но представлял 

собой волнующий котрасг с окресгностями их предыдуще

го жилья в пустыне Аризона. Самое главное, приятно бъvIO 

жить так близко у океана, к которому все покорители кос

моса rrnтaли глубокую симпатию. Даже здесь, на этой поля

не, чуть ли не в километре от берега, отдаленно угадывался 

рев прибоя, подгоняемого муссоном и бъющегося о внешние 

рифы. 

©- Перевод Е. КисленковоЙ. 
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Папа, а это что такое? - спросил четырехлетний ма

лыш, показывая на мохнатую мордочку с беленькими уси

ками, которая изучала их сквозь завесу листьев. 

- Хм ... какая-то обезьянка. Ты спросил у Кибермозга? 
- Спросил. Он не отвечает. 

«Еще одна проблема»,- подумал Сингх. 

Он порой тосковал о простой жизни, которую вели его 

предки на пьшьных равнинах ИНДИИ, хотя прекрасно пони

мал, что не вынес бы подобного существования дольше не

скольких МИJШИсеку:нд. 

- Спроси еще раз, Тоби. Иногда ты слишком тарато

ришь. Центральному серверу не распознать твой голос. 

А изображение не забьm отправить? Он тебе не сможет ска

зать, на что ТbI смотришь, если не увидит этого. 

- Ой! Забьm. 

Сингх вызвал личный канал своего сына и как раз попал 

на ответ Центрального сервера дома. 

- эго белый колобус, семейство мартышковые ... 
- Спасибо, Кибермозг. А с ним можно играть? 

- Думаю, что не стоит,- поспешно перебил Сингх.-

Может бьпь, он ку'сается. Или у него блохи. У тебя робоиг

рущки гораздо лучше. 

- Все равно они не такие, как Тигретта. 

- Хотя проблем с ними меньше, даже теперь, когда она, 

слава богу, приучена к дому. Ладно, нам пора идти. 

«Н посмотреть, как там успехи у Фрейды,- добавил он 

про себя. - Как она справляется со своими вопросами к Цен

тральному серверу». 

С того момента, как служба доставки «Небесный лифт» 

вьпрузила в Африке ихдом, все время что-то сбоило. Послед

няя неполадка, грозящая стать наиболее серьезной, обнару

жилась в цикле переработки lШIЦИ. Хотя система бьmа гараи

тирована от поломок, так что фактический риск отравления 

сводился к аC1JЮномически малому, вчера вечером бифштекс 

имел непонятный металлический привкус. Фрейда, криво 
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усмехнувшись, предложила вернyrься к образу жизни охот

ников и собирателей доэлектроmюй эпохи и готовить еду на 

дровах. Чувство юмора у нее порой бывало странноватое. 

Сама мысль о том, чтобы есть на1)'раЛЬНое мясо, вырезанное 

из мертвых животных, вызывала глубокое отврашение. 

- А давай на берег сходим? 

Тоби, который большую часть жизни провел в окруже

нии песка, бьm в восторге от моря. Он все не мог поверить, 

что где-то может быть столько воды сразу. Отец обещал, как 

только северо-восточный муссон утихнет, oтвeзrи его на риф 

и показать чудеса, которые сейчас бьmи скрьпы сердитыми 

волнами. 

- Смотря что скажет мама. 

- Мама скажет, что вам обоим пора домой. Мужчины, 

вы, кажется, забьmи, что у нас сегодня юсти? Ау тебя в ком

нате, Тоби, сrmошной хаос. Пора бы самому все убрать, а не 

остаR1IЯТь это Дорке. 

- Но я же ее запрограммировал ... 
- Никаких возражений. Домой - оба! 

УТоби начал кривиться рот, предвещая хорошо знакомую 

реакцию. Но бывают времена, когдадисциплина важнее со

чувствия. Капитан Сингх подхватил сына на руки и с этой 

слабо вырывающейся ношей пошел обратно к дому. Тоби 

бьm слишком тяжелым, далеко не пронести, но его протестыI 

быcrpo угасли, и скоро отец с облеIЧением разрешил ему дви

гаться дальше своими силами. 

Дом, под крышей которого жили Роберт Сингх, Фрейда 

Кэрролл, их сын Тоби, его любимый мини-тигр и всевоз

можные роботыI' показался бы гостю из предыдущих столе

тий удивительно маленьким. Скорее коТтеджик, а не дом. 

Но в данном случае внешность оказывалась крайне обман

чивa' поскольку большинство комнат бьmи многофункцио

нальны и по желанию могли видоизменяться. Мебель транс

формировалась, стены и потолок исчезали, сменяясь видами 

земли или неба, даже космоса, достаточно правдоподобно-
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го с ВИДУ, чтобы обмануть любого, за исключением астро

навта. 

Сингх не мог не признать, что строение, состоящее из 

центрального купола и четырех ПОЛУЦИЛИlщрических при

строек, не слишком радовало глаз и на этой поляне в джунг

лях смmpeлось откровенно неуместно. Однако оно прекрас

но подходило под описание «машина, предназначенная Д1IЯ 

жилья». Роберт практически всю свою взрослую жизнь про

вел в подобных машинах, нередко в условиях невесомости. 

В любой другой обстановке он чувствовал бы себя неуютно. 

Входная дверь сложилась вверх, и навстречу им изверг

лось размытое золотистое пятно. Тоби раскинул руки в сто

роны и ринулся вперед, здороваться с Тигреттой. 

Но они не встретились, поскольку реальность эта суше

ствовала тридцать лет назад и за ПЩlмиллиарда километров 

отсюда. 

2 

СВИДАНИЕ С КАЛИ 

Нейронная запись подошла к концу. Звуки, картины, запах 

неведомых цветов и нежное прикосновение ветра к коже, по

молодевшей на несколько десятилетий, постепенно растая

ли. КаПитан Сингх снова очутился у себя в каюте, на борту 

межорбитального корабля «Голиаф». Тоби и его мать оста

лись в том мире, где он больше никогда не побывает. Многие 

годы в космосе и пренебрежение упражнениями, обязатель

ными Д1IЯ условий невесомости, настолько ослабили его, что 

теперь он мог ХОДИТЬ только по Луне и по Марсу. Сила тяго

тения изгнала Роберта с родной планеты. 

- Один час до рандеву, капитан,- сказал неrpoмкий, но 

настойчивый голос Давида, как, разумеется, окрестили цен

тральный компьютер «Голиафа».- Активный режим, со

гласно инструкции. Пора отложить мнемочипы и возвра

щаться в реальный мир. 
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Человека, управлявшего «Голиафом», окатило волной 

грусти, когда последние картины его угерянного прошло

го растворились в бесформенной мерцающей дымке белого 

шума. Слишком стремительный переход из одной реально

сти в другую - отличный способ заработать шизофрению. 

Капитан Сингх всегда смягчал шок самым умиротворяю

щим звуком, который знал,- шумом воJШ, ласково набега

ющих на берег, и криками чаек вдалеке. Это было еще одно 

воспоминание о жизни, которую он потерял, и о безмятеж

ном прошлом, сменившемся пугающим настоящим. 

Еще несколько мгновений он откладывал встречу с 1ЯЖ

кой обязанностью, затем вздохнул и снял нейрошлем, плот

но охватьmавший голову для ввода сигнала. как и все астро

навты, капитан Сингх исповедовал убеждение: <JIысина -
это красиво», хотя бы из-за того, что в условиях невесомости 

парики представляли собой досадную помеху. Социальных 

историков не прекращал потрясать тот факт, что одно-един

ственное изобретение, портативный Мозгоблок, за один де

сяток лет изменило внешность человеческой расы и вернуло 

старинному искусству ИЗГОТОWIения пари ков статус одной 

из важнейших отраслей. 

- Капитан,- сказал Давид.- Я знаю, что вы здесь. или 

вы хотите, чтобы я взял упраWIение на себя? 

Эro бьша старая шутка, навеянная образами взбунтовав

шихся компьютеров из книг и фильмов начала электронной 

эры. У Давида бьmо на удивление тонкое чувство юмора. Как

никак, согласно знаменитой Сотой поправке, он ЯWIЯЛся не

антропоморфной разновидностью правоспособного субъ

екта и перенял, а то и превзошел, практически все свойства 

своих создателей. Но существовали целыIe области, сенсор

ные и эмоциональные, которые оставались ему неПОДWIаст

ны. В свое время изобретатели сочли, что нет необходимо

сти снабжать его чувствами обоняния и вкуса, хотя сделать 

это бьmо бы несложно. Кроме того, все его попытки расска

зывать непристойные анекдотыI оказьmaлись столь жалки

ми, что он оставил этот жанр. 

429 



______________ ~APTYp КЛАРК 

Все, Давид, - отозвался капитан. - Командование по

прежнему осущестR1IЯЮ я. 

Он снял маску с глаз, угер невесть откуда набежавшие 

слезы и неохотно повернулся к иллюминатору. Там, прямо 

у него перед глазами, висела в пространстве Кали. 

С виду она казалась достаточно безобидной - очередной 

малый астероИд, настолько напоминавший плод арахиса, 

что сходство бьшо даже комичным. Несколько крупных и 

сотни крошечных ударных кратеров беспорядочно усеива

ли его черную, как уголь, поверхность. Не бьшо никаких ви

зyaльHыx ориентиров, дававших ощущение величины, но 

Сингх знал его размеры наизусть. Максимальная длина -
тысяча двести девяносто пять метров, минимальная шири

на - шестьсот пятьдесят шесть. кали с легкостью помести

лась бы во многих городских парках. 

Неудивительно, что даже сейч~с большинство человече

ства никак не могло поверить, ЧТО это орудие судьбы. Или, 

как называли его хрисламские фундаменталисты, «Молот 

Господень». 

Многим прихо,D,ИЛО в голову, что капитанский мостик 

«Голиафа» скопирован со звездного корабля «ЭнтерпраЙз». 

Даже спустя полтора века телесериал «Звездный путм по

прежнему время от времени с умилением возвращали из не

бытия. Он служил напоминанием о наивной юности косми

ческой эры, когда людям мечталось, что можно попрать за

коны физики и носиться по Вселенной даже быстрее света. 

Но способа преодолеть предел скорости, устаНОRЛенный 

Эйнштейном, открыто не бьшо. Оказалось, что «туннели» В 

космосе существуют на самом деле, но сквозь них могло 

пройти разве что атомное ядро. Несмотря на это, мечта по

настоящему покорить межзвездные просторы окончательно 

так и не умерла. 

кали запOJlliЯЛа собой весь главный визуальный дИсплей. 

Увеличения не требовалось, поскольку «Голиаф» висел все-
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го в двухстах метрах над ее древней, истерзанной временем 

поверхностью. Сегодня, впервые за время существования 

Кали, к ней пожаловали гости. 

Хотя привилегия сделать первый шаг по девственной пла

нете принадлежала командиру корабля, капитан Сингх пе

репоручил высадку трем 'Шенам экипажа, имевшим больше 

опыта раБотыI в OГI<pЫTOM космическом пространстве. Он не 

хотел тратить ни минутыI. За ними следил чуть ли не весь род 

человеческий, ожидая вердикта, которому предстояло ре

шить судьбу Земли. 

Ходить по малым астероидам невозможно. Сила тяжести 

настолько слаба, что беспечный исследователь может с лег

костью набрать вторую космическую скорость и уйти на не

зависимую орбиту. Поэтому на одном из 'Шенов экспеди

ционной партии был надет автономный жесткий скафандр, 

снабженный внешними захватными рычагами. Остальные 

двое передвигались на небольших ракетных санях, которые 

с виду можно бьmо принять за их северный аналог. 

Капитану Сингху и десятку офицеров, собравшихся во

круг него на мостике «Голиафа», хватало благоразумия не 

тревожить группу выхода в открытый космос ненужными во

просами и советами, пока не возникло чрезвычайной ситуа

ции. 

Сани коснулись вершины крупного валуна, размерами в 

несколько раз больше их самих, взбив при этом мощное об

лако пъmи. 

- Касание, «Голиаф»! Вижу голую скалу. Бросим якорь? 

- Нормальное место, с виду ничем не хуже других. Да-

вайте. 

- Запускаю бур ... входит легко ... Здорово будет, если мы 
найдем нефть? 

На мостике послышлосьь приглушенное прысканъе. По

добные куцые шутки хорошо снимали напряжение, и Сингх 

их одобрял. С момента рандеву в боевом духе экипажа на

метились едва уловимые изменения, когда всех непредска-
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зуемо бросало от мрачности к юношескому задору. «Мимо 

кладбиша, посвистывая», как про себя обозвала это настро

ение корабельный врач. Ей уже пришлось один раз вьmисать 

транквюIИзаторы, обнаружив легкий случай маниакально

депрессивного синдрома. За последующие недели и месяцы 

ситуация будет постепенно становиться только хуже. 

- Выставляем антенну, устанавливаю радиомаяк. Как 

сиrnалы? 

- Громкие, четкие. 

- Хорошо. Теперь Кали не спрятаться. 

Нельзя сказать, что бьmа хоть малейшая опасность поте

рять ее, как это многократно случалось в прошлом с асте

роидами, за которыми плохо следили. Ни одну орбиту еще 

не высчитывали с большей тшательностью, но некоторая не

определенность по-прежнему существовала. Оставалась еще 

слабая надежда на то, что Молот Грсподень промахнется по 

наковальне. 

Гигантские радиотелескопы на Земле и обратной сторо

не Луны замерли, готовясь принять импульсы с маяков, син

хронизированных до тыIячнойй доли МЮIЛионной доли МЮI

лионной доли секунды. Пройдет еще более двадцати минут, 

прежде чем эти импульсы достигнут пункта назначения, об

разовав собой невидимyIO измерительную линейку, которая 

опредеJIИТ орбиту Кали с точностью до сантиметров. 

Через несколько секунд компьютеры Космического пат

руля вьщадуТ свой приговор: жизнь или смерть, - но пройдет 

еще почти час, пока известие вернется на «Голиаф». 

Начался первый период ожидания. 

_________ ~RсТРВЧА ВТОРАЯ 

Тунгуска, Сибирь, 1908 год 

Космический айсберг пришел со стороны солнца, поэтому ни

кто не видел его приближения, пока небо не взорвшlOСЬ. Через 

несколько секунд ударная волна раСnЛЮЩWlа две тысячи квад-
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ратных КШlOметров соснового леса, и по миру nрокатШlСЯ са

мый громкий жук со времен изверженuя Кракатау. 

Задержись осколок кометы в своем вековом путешествии 
часа на два, десятимегатонный взрыв смел бы с лица земли 
Москву и uзменШl ход истории. 

Это nроuзoшло тридцатого июня тысяча девятьсот вось

могогода. 

______________ ~КОСМИЧЕский ПАТРYnЪ 

Космический патруль был одним из последних nроектов леген

дарного НА СА, он nоявШlСЯ еще на излете двадцатого века. 
Первоначшzшая целЬ была доволшо скромна: nровести как мож

но более полное исследование астероидов и комет, nересека

ющихся с орбитой Земли, и определить, представляют ли они 

nотенцишzьную угрозу. Название nроекта, взятое из какого

то второстепенного научно-фантастического романа того 

же столетия, было несколысo неточны.м. Критики люБШlи ука
зать, что гораздо уместнее было бы назвать его Космическим 

дозором Шlи Космическим оповещением. 

При общем бюджете, редко nревышавшем десять миллио
нов долларов в год, всемирная сеть телескопов, на большин

стве из которых работшzи опытные любители, была создана 
к двyxmЫСЯЧllOму году. Шестьдесят один год спустя эффектное 
возвращение кометы ГШlЛея стимулировшzо дополнительное 

финансирование, а гигантский болид две тысячи семьдесят 
девятого года, к счастью, столкнувшийся с Землей в центре 
Аmлантики, сnособствовшz росту nрестижа Космического 
патруля. К концу века патруль вы.явШl местоположение более 

чем миллиона астероидов, и считшzось, что исследование за
вершено на девяносто nроцентов. Тем не менее никак нельзя 

было заканчивать его. Всегда оставшzся шанс, что от неuзyчен
ных внешних пределов Солнечной системы внутрь ее ворвется 

какой-то незваный гость. 

Так СЛУЧШlОСЬ с Кшzи, обнаруженной в конце две тысячи сто 
девятого года, когда она миновшzа орбиту Сатурна и взяла 
курс в сторону Солнца. 
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3 
КАМНИ С НЕВА 

Никогда еще в БелОМ доме не собиралось 

столько талантов с тех времен, как 

здесь обедал в одиночестве Томас Джеф

ферсон. 

Из обращения президента 

Джона Кеннеди к делегации 

ученых Соединенных Штатов 

я скорее поверю в то, что два профес

сора-янки солгали, чем 8 то, что кам

ни могут падать с неба. 

Из заявления президента 

Томаса Джефферсона, 

прослушавшеro доклад 

о падении метеорита 

в Новой Англии 

Метеориты не падают на Землю. Они 

падают на Солнце, а Земля nодворачи

вается им по дороге. 

Джон В. Кэмпбелл 

То, что камни на самом деле MOryr падать с неба, было хоро

шо известно в античном мире, хотя и существовали некото

рые разногласия относительно того, какие именно боги их 

сбрасывают. И не только камни, но и бесценный металл -
железо. До изобретения плавки метеоритыI были основным 

источником ЭТОГО важного вещества. Неудивительно, что они 

стали священными и часто оказывались объектом поклоне

ния. 

Но более просвещенные мыслители восемнадцатого сто

летия, века Разума, не опускались до веры в подобную суе

верную чушь. Французская академия даже вынесла резолю

ЦИЮ, разъясняющую, что метеоритыI имеют исключительно 

земное происхождение. Если воображению представляется, 

будто некоторые из них прилетают с неба, то это потому, что 

они возникают в результате ударов молнии - вполне понят-
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ная ошибка. Поэтому кураторы музеев Европы выбросили 

бесполезные булыжники, которые кропотливо собирали их 

невежественные предшественники. 

По одной из самых остроумных насмешек судьбы в исто

рии науки, всего через несколько лет после заямения Фран
цyзcKoй академии МOIЩIЫЙ метеоритный дождь вьrnал в не

скольких километрах от Парижа в присутствии непогреши

мых свидетелей. Академии пришлось поспешно отрекаться 

от своих слов. 

Тем не менее лишь на заре космической эры значимость 
и потеJЩИальная ценность метеоритов получили признание. 

Десятилетиями ученые сомневались и даже отрицали тот 

факт, что метеориты ответственны за возникновение основ

ных геологических образований Земли. Невероятно, но чуть 

ли не до середины двадцатого века некоторые геологи пола

гали, что знаменитый Аризонский метеоритный кратер по

лучил неверное название, и доказывали, что он имеет вулка

ническое происхождение! Только после того, как космиче

ские зонды продемонстрировали, что Луна и большинство 

малых тел Солнечной системы веками подвергались косми
ческой бомбардировке, споры наконец получили свое раз

решение. 

Как только геологи принялись за поиски метеоритных 

кратеров, особенно при появлении нового способа наблю

дения с камер, установленных на орбите, их стали находить 

повсюду. Причина того, что они не обнаруживались еще 

чаще, теперь представлялась очевидной. Все древние крате

ры были разрушены воздействием атмосферы. Некоторые 

бьmи столь огромны, что ни с земли, ни даже с воздуха их 

бьmо не увидать. Такие масштабы можно бьmо оценить толь

ко из космоса. 

Все это представляло большой интерес для геологов, но 
бьmо слишком далеким от забот простого человека, чтобы 
взволновать широкую публику. Затем, благодаря нобелев

скому лауреату Луису Альваресу и его сыну Уолтеру, второ

степенная наука метеоритика неожиданно попала на пер

вые страницы газет. 
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Внезапное - по крайней мере, по астрономической шка

ле - исчезновение rиraнrcких динозавров, которые rocпод

ствовали на Земле более сотни миллионов лет, всегда пред

cтaвлялo собой неразрешимую загадку. Выдвигалось множе

ство объяснений. Некоторые из них бьmи вразумительны, 

иные - откровенно смехотворны. Изменение климата ста

ло самым простым и наиболее очевидным ответом. эта вер
сия и стала причиной со:щания одного классического произ

ведения искусства - бесподобного фрагмента «Весна свя
щенная» в шедевре Уолта Диснея «фантазия» .... 

Но подобное объяснение было не вполне удовлетвори

тельным, поскольку ставило больше вопросов, чем пред;rа

гало ответов. Если изменился климат, то почему? Возникло 

так много не вполне убедительных теорий, что ученые нача

ли искать другие решения. 

В тысяча девятьсот восьмидесятом году Луис и Уолтер 

Альваресы, изучавшие геологическую летопись, объявили, 

что разгадалидавнюю тайну. В узком слое скальных пород, 

отмечавшем границу между меловым и третичным периода

ми, они обнаружили свидетельства глобальной катастрофы. 

Динозавры бьmи убиты. Теперь стало понятно, что по

служило орудием ~TOГO убийства. 

______________ --DR,стРВЧА ТРВТЬЯ 

Мексиканский залив, 65000000 лет назад 
Он влетел вертикально, пробил в атмосфере дыру диаметром 

десять километров и создал такие температуры, что стал 

гореть сам воздух. Ударившись о землю, камень превратился в 
жидкость, расnлескался высокими, как горы, волнами, и за

стыл, образовав кратер, поперечник которого достигал двух
сот КШlOметров. 

Это было лишь начало катастрофы. Далее же nрик.лючи
лась nодлинная трагедия. 

* в этом фрагменте мультфильма под музыку из балета И. Стравин
ского «Весна священная» показана жизнь и гибель динозавров. 
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Из воздуха nолились оксиды азота, nревращая море в кисло

ту. Облака сажи от лесов, обращенных в пепел, затмили небо 
и на многие месяцы скрыли солнце. Температура стремительно 

nадШlQ во всем мире, убивая растения и животных, которые 

пережили начшlO катастрофы. Некоторым видам было суж

дено продлить свое существование еще на несколько тысяче

летий, но господство гигантских рептилий подошло к концу. 
Часы эволюции были запущены заново. НачШlСЯ отсчет вре

мени, оставшегося до появления человека. 

Это произошло примерно за шестьдесят пять миллионов 
лет до настоящего времени. 

4 

СМЕРPНЬlЙ ПРИГОВОР 

Разум, которому в каждый определенный 
момент времени Были бы известны все СШlы, 
приводящие nрироду в движение ... будь он 
также достаточно обширен, чтобы nод
вергнуть эти данные анализу, смог бы объ
ять eдиHым законом движение величайших 
тел Вселенной и мельчайшего атома; для 
такого разума ничего не Былo бы неясного и 

будущее существовало бы в его глазах точ
но так же, как прошлое. 

Пьер-Симон де Лаплас, 1814 Г.* 

Роберт Сингх не терпел философских спекуляций, но когда 

он впервые наткнулся в учебнике астрономии на слова вели

кого французского математика, то почувствовал нечто похо

жее на ужас. Каким бы невероятным ни представлялся ему 

так называемый достаточно обширный разум, сама мысль 

о возможности существования чего-то подобного пyraла его. 
Была ли свобода воли, которой, по своему наивному убеж
дению, обладал Сингх, не более чем ИJUIЮзией, если каждый 

• Лаплас Л -с. Опъrr философии теории вероятностей. Перевод с фран
цузского под редакцией А. К. Власова. 
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его поступок МОГ оказаться предопределен, хотя бы в прин

ципе? 

Он испьrraл неизмеримое облеIЧение, когда узнал, что де

мон, созданный Лапласом, был изгнан в конце двадцатого 

века с развитием теории хаоса. 

В то время стало понятно, что будущее даже одного ато

ма, не говоря уже о целой Вселенной, нельзя предсказать с 

безупречной точностью. для этого потребовалось бы, чтобы 

его изначальное месторасположение и скорость были из

вестны с бесконечной точностью. Любая ошибка в миллион

ном, миллиардном, центиллионном знаке будет накапли

ваться, и так до тех пор, пока между реальностью и теорией 

не останется ни малейшего сходства. 

Но некоторые события можно бьmо предсказать с полной 

уверенностью, по крайней мере на периоды времени, кото

рые, по человеческим стандартам, считались долгими. Дви

жeниe планет под действием гравитационного поля Солнца 

и друг друга было классическим примером, которому посвя

щaл свой гений Лаплас, когда не толковал о философии с 

Наполеоном. На долгий срок стабильность Солнечной си

стемы гарантировать не представлялось возможным, но по

ложение планет можно бьmо просчитать на десятки тыIяч лет 

вперед с очень небольшой погрешностью. 

Движение Кали необходИМО бьmо уточнить лишь на пе

риод в несколько месяцев, а величиной допустимой погреш

ности являлся дИаметр Земли. Теперь, когда радиомаяк, уста

новленныIй на астероиде, позволил просчитать орбиту не

бесного тела с необходИМОЙ точностью, уже не оставалось 

никакой неопределенности, а значит - и надежды ... 
Правда, Роберт Сингх никогда не позволял себе питать 

излишних иллюзий. Сообщение, которое передал ему Да

вид, как только оно прибьmо по сфокусированному инфра

красному лучу с лунной ретрансляционной станции, содер

жало то, чего он и ожидал. 

«Компьютеры Космического патруля сообщают, что кали 

столкнется с Землей через двести сорок один день тринадцать 
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часов пять минут. Интервал - плюс-минус двадцать минут. 

Место падения еще рассчитывается - предположительно, 

район Тихоro океан:!». 
Значит, Кали опустится в океан. Это никак не сократит 

масппаб глобальной катастрофы. Может даже ухудшить, ко

гда волна высотой в километр взметнется до подножия Ги

малаев. 

- Я подтвердил получение сообщения,- сказалДавид.
Идет второе. 

- Знаю. 

ПрOlШIO, должно бьnъ, не больше минугы, но капитану 
она показалась вечностью. 

«Центр управления Космическоro патруля - "Голиафу". 

Вам приказано немедленно начать операцию "Атлант"». 

s 
«АТЛАНТ» 

Задачей мифологическоro Атланта бьmо не дать небесам об
рушиться на Землю. Задача модуля с двигательной установ
кой «АтлaRТ», кoroрую транспоprировал «(Голиаф», бьmа на

мноro проще - вcero лишь удержать очень небольшой ОСКО

локнеба. 

«Атлант», собранный на Деймосе, внешнем спугнике 
Марса, представлял собой не более чем комплекс ракетных 
двигателей, присоединенных к топливным бакам, которые 

содержали двести тысяч тонн жидкоro водорода. Хотя тер

моядерный двигатель модуля создавал меньшую тягу, чем 

примитивная ракета, доставившая в космос Юрия Гагари

на, он мог бесперебойно рабoraть не какие-то несколько ми
нуг, а мноro недель. Даже при этом ero воздействие на кали 
должно бьmо сказаться незначительно, в виде изменения 
скорости на несколько сантиметров в секунду. Но если все 

пойдет как надо, то эroro должно бьmо оказаться достаточно. 

Жаль, если люди, которые столь яростно отстаивали -
и критиковали - проект «Атлант», так и не узнают, к каким 

результатам привели их усилия. 
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б 

СЕНАТОР 

у сенатора Джорджа Ледстоуна, независимого представите

ля Западной Америки, была одна нескрываемая причуда и, 

как он охотно признавался, единственный тайный порок. Он 

всегда носил массивные очки в роговой оправе, разумеется, 

с простыми стеклами, поскольку они действовали устрашаю

ще на несговорчивых свидетелей, из которых мало кто преж

де сталкивался с такой невидалью в век лазерной экспресс

хирургии глаза. 

Его тайным пороком, всем прекрасно известным, бьша 

стрельба из ружья в тире, оборудованном по всем олимпий

ским стандартам в заброшенной ракетной шахте близ горы 

ШаЙенн*. Со времени демилитаризации планеты Земля на 

подобные развлечения смотрели неодобрительно, хотя впря

мую не запрещали. 

Сенатор одобрял резолюцию ООН, принятие которой по

служило реакцией на массовые кровопролития двадцатого 

века. Эroт документ запрещал как государству, так и отдель

ным rpIOIЩанам владеть любым оружием, способным причи

нить вред более чем одному человеку, на которого оно наце

лено. Но к знаменитому лозунгу людей, именующих себя 

спасителями мира, «Пушки - это протезы импотентов» Лед

стоун относился с насмешкой. 

- Эro мне без надобности, - съязвил он во время одно

го из бесчисленных интервью, за которые пресса его обожа

ла.- У меня двое детей, и была бы дюжина, если бы разре

шал закон. Мне не стыдно признаться, что я люблю хорошие 

ружья. это произведение искусства. Ты дожимаешь спуск до 

конца и видишь, что попал прямо в яблочко. Ничто не срав

нится с этим ощущением! Если стрельба - это замена сек

су, то я за то, чтобы бьшо и то и другое. 

• Шайенн - гора в штате Колорадо, место расположения подземного 
КОМIШекса Центра объединенного командования во:щушно-космической 
обороной Северной Америки. 
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Но если при этом сенатор от чего-то решительно откре

щивался, так ЭТО от охоты. 

- Ладно, преЖде не бьmо иного способа добывать мясо, 

но стрелять в беззащитных зверей для развлечения - вот это 

на самом деле отвратительно! Я ОДНаЖды попробовал, еще 

ребенком. К нам на лужайку забежала белка - к счастью, это 

не бьm охраняемый ВИД,- и я не смог устоять против иску

шения. Отец меня отшлепал, но делать этого уже было не 

нужно. Никогда не забуду месиво, которое наделала моя пуля. 

НиI<ТO не сомневался в том, что сенатор Ледстоун - ори

гинал. Кажется, это было у него семейное. Его бабушка до

служилась до полковника пресловутой милиции Беверли

Хиллз, чьи стычки с нереryлярными частями Лос-Анджеле

са породили бессчетное мпожесгво психологических драм во 

всех жанрах, от старого доброго балета до мнемочипов. А его 

дед бьm одним из самых скандально известных бутлегеров 

двадцать первого века. Его убили в пересгрелке оперативни

ки канадского наркоконтроля, когда он пытался реализовать 

хитроумный замысел - коmpaбацдой провезги тысячу тонн 

табака вверх по Ниагарскому водопаду. Считалось, что на со

вести Красавчика Ледстоуна висит не меньше двадцати мил

лионов смертей. 

Сенатор не испытывал ни малейшего раскаяния за дела 

деда, чья сенсационная гибель привела к отказу от третьей и 

самой трагичной за всю историю бьmших СШАпопьпки вве

дения сухого закона. Дед утвеРЖдал, что самостоятельным 

взрослым людям должно разрешаться самоубийство люБым 

способом, который им нравится, посредством алкоголя, ко

каина или даже табака, при условии, что при этом не будут 

убиты ни в чем не повинные посторонние люди. Разумеется, 

дедушка бьm просто святым по сравнению с магнатами рек

лaмнoгo бизнеса, Koтopым удалось создать у немалой части 

человеческого рода необратимую зависимость, пока высоко

оплачиваемые адвокаты бьmи еще в силах отмазывать их от 

тюрьмы. 
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Содружество Американских Штатов по-прежнему держа

ло свою Генеральную ассамблею в Вашинггоне, в интерь

ерах, которые были знакомы многим поколениям телезриre

лей, хотя всякий человек, родившийся в двадцатом веке, при

шел бы в крайнее замешательство от протокольных процедур 

и форм обрашения. Но многие комитеты и подкомитеты все 

же сохранили первоначальные названия, поскольку боль

шинство проблем административного управления вечны. 

Впервые сенатор Ледстоун познакомился со вторым эта

пом программы Космического патруля, находясь в должно

сти председателя Комитета по ассилюваниям САШ, и при

шел в ярость. Бесспорно, глобальная экономика находилась 

в хорошей форме. Со времени краха коммунизма и капита

лизма - теперь, по прошествии стольких лет, эти два собы

тия казались одновременными - математики Всемирного 

банка умелым применением теории хаоса сломали существо

вавший цикл подъемов и крахов И предотвратили, хотя бы до 

поры до времени, финальную депрессию, предсказывавшую

ся многими пессимистами. Тем не менее сенатор утверждал, 

что эти деньги можно гораздо лучше потратить, не сходя с 

земной тверди, особенно на его любимый проект - восста

новление того, что осталось от Калифорнии после грандиоз

ного землетрясения. 

Когда Ледстоун дважды наложил вето на предложение 

о финансировании второго этапа программы «Космический 

патруль», все сошлись на том, что никто на всей Земле не за

ставит его переменить свое мнение. Но они не приняли в 

расчет кое-кого с Марса. 

7 

УЧЕНЫЙ 

Красная планета больше не была такой уж красной, хотя про

цесс озеленения едва начался. Сосредоточившись на проб

лемах выживания, колонисты, которые ненавидели это сло-
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во и уже гордо говорили: «Мы, марсиане», не оставили сил 

на искусство и науку. Но молния гениальности бьет туда, 

куда ей захочется, и величайший физик -теоретик века родил

cя под пузыревидными куполами Порт-Лоуэлла*. 

Как и Эйнштейн, с которым его часто сравнивали, Кар

лос Мендоса был превосходным музыкантом. Ему принадле

жал единственный на Марсе саксофон, и профессор непло

хо играл на этом старинном инструменте. Эroму человеку 

бьmа свойственна и ЭЙНllIТeйновская самоирония. Когда его 

прогнозы существования гравитационных волн убедитель

но подтвердились, единственным его комментарием бьmо: 

«Ну что Ж, это перечеркивает теорию Большого взрыва в пя

той версии - по крайней мере, до среды». 

Карлос мог получить свою Нобелевскую премию на Мар

се, все ожидали, что так он и сделает. Но он любил сюрпри

зы и розыгрыши, поэтому появился в Стокroльме, словно 

рыцарь в хайтековской броне, облаченный в автономный 

экзоскелет, который бьm разработан для инвалидов с па

раличом нижних конечностей. При поддержке этого меха

низма он мог почти полноценно существовать в среде, ко

торая иначе расправилась бы с ним очень быстро. 

Излишне говорить, что, когда церемония закончилась, 

Карлоса закидали приглашениями на научные и обществен

Нble мероприятия. Среди тех немногих, что он смог посе

тить, бьmа встреча с членами Комитета по ассигнованиям 

САШ, на которых он произвел неизгладимое впечатление. 

СенаторЛедстоун: Профессор Мендоса, вы когда-нибудь 

слышали про Цыпленка Цыпу? 

Профессор Мендоса: Боюсь, что нет, господин председа

тель. 

• ЛоуэJVI Персиваль - американский бизнесмен, дипломат и астро
ном, исследователь Марса, основатель обсерватории Лоуэлла в Аризоне, 
автор нескольких весьма популярных в свое время книг о гипотетической 

древней цивилизации на Марсе; предсказал существование карликовой 
планеты Плутон. 
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Сенатор Ледстоун: Эro персонаж сказки, который бегал 

и кричал: «(Небо падает! Небо падает!» Он напоминает мне 

кое-кого из ваших коллег ... Я хотел бы услышать ваше мне
ние о проекте «(Космический патруль». Вы знаете, о чем я го

ворю. 

Профессор Мендоса: Знаю, господин председателъ. Я живу 

на планете, до сих пор несушей на себе шрамы тыIячч ударов 

метеоритов. Некоторые из них шириной в сотни километ

ров. Когда-то они столь же часто встречались и на Земле, но 

ветер и дождь - то, чего у нас на Марсе еще нет, но мы над 

этим работаем! - сровняли эти следы. У вас, однако, имеется 

один нетронутый экземпляр, в Аризоне. 

Сенатор Ледстоун: Я знаю, знаю. Представители Косми

ческого патруля всегда указывают на Аризонский метеорит

ный кратер. Насколько серьезно нам следует относиться к 

их предостережениям? 

Профессор Мендоса: Очень серьезно, господин председа

тель. Рано или поздно непременно произойдет еще одно 

крупное столкновение. Эro не моя сфера деятельности, но я 

подниму для вас статистику. 

Сенатор Ледстоун: Я уже утонул в цифрах, хотя ваше экс
пертное мнение бьmо бы для меня ценно. Я благодарен вам 

за то, что вы приняли наше приглашение, пусть и получили 

его за столь короткий срок, особенно учитывя,' что через 

несколько часов у вас встреча с президентом Виндзором. 

Профессор Мендоса: Благодарю вас, господин председа

тель. 

Сенатор Ледстоун бьm поражен и даже очарован моло

дым ученым, но тому не вполне удалось убедить сенатора. 

Его мнение изменили вовсе не соображения логики. Карлос 

Мендоса так и не попал на аудиенцию в Букингемский дво

рец. По дороге в Лондон он погиб в результате необычного 

несчастного случая, когда вышла из строя система управле

ния его экзоскелета. 
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Ледстоун немедленно прекратил нападки на Космиче

ский патруль и проголосовал за вьщеление фондов для сле

дующего этапа работы. Будучи уже очень старым человеком, 

он сказал одному из своих помощников: «Мне говорили, что 

скоро мы сумеем выгащить мозг Мендосы из емкости с жид

ким водородом и поговорить с ним через компьютерный 

интерфейс. Интересно будет узнать, о чем он думал все эти 

годы». 
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8 
СЛУЧАЙНОСТЬ И ПРЕДОПРЕДЕЛЕНИЕ 

Историю эту веками рассказывшlU на базарах Ирака. Она во

истину грустна - посему не смеЙтесь. 

Абдул Хасан был знаменитым ковроделом во времена nрав

ленuя великого XШlифа, который весьма восхищался его мастер

ством. Но однажды, когда мастер представлял свой товар 

при дворе, СЛУЧWlась страшная беда. 

Абдул низко nок.лонился Гарун-аль-Рашиду и вдруг испортил 

воздух. 

В ту ночь мастер закрыл свою мастерскую, нагрузил самые 

ценные свои ковры на верблюда и покинул Багдад. Многие годы, 

nеременяя имена, H(i} не ремесло, он скитался по землям Сирии, 

Персии и Ирака. Он nреусnевал, но все время мучился тоской 

по дорогому его сердцу городу, в котором родWlСЯ. 

Он был уже стариком, когда наконец уверWlСЯ, что все 

забыли его позор и можно без опаски вернуться домой. Уже 

спускалась ночь, когда его взору предстали минареты Багда

да. Абдул решWl отдохнуть на постоялом дворе, nодвернув

шемся по дороге, и утром войти в город. 

Хозяин постоялого двора был разговорчив и дружелюбен, 

и Абдул с жадностью выпытывал у него все, что произошло 

за время его долгих скитаний. 

Они оба смеялись над каким-то из дворцовых скандалов, 

когда Абдул спросил мимоходом: 

- А когда это произошло? 

Хозяин постоялого двора задумался и почесал в голове. 
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- Насчет даты не уверен,- скозШl он.- Но это было при

мерно через пять лет после того, "а" nу"нул Абдул Хасан. 

Та" "овродел ни"огда не вернулся в Багдад. 

Самые пустячные события мшуг в одночасье полностью 

изменить ход жизни человека. Иногда даже задним числом 

невозможно решить, бьmа ли эта перемена к лучшему или к 

худшему. Кто знает, может, невольная провинность Абдула 

спасла ему жизнь. Останься мастер в Багдаде, он мог бы стать 

жертвой наемного убийцы или, что намного хуже, познал бы 

немилость калифа и вслед за тем - искусность его палачей. 

Когда двадцатипятилетний слушатель Роберт Сингх пе

решел на последний семестр в Инcтиryre космической техно

логии имени Аристарха*, обычно именовавшемся «Аритех» , 
он рассмеялся бы, если бы ему сказали, что вскоре он станет 

участником Олимпийских игр. как и все жители Луны, кото

рые желали сохранить возможность возврашаться на Землю, 

он с религиозным рвением выполнял на аритеховской цен-

1]JИфуге упражнения для высокой гравитации. Хотя они были 

скучным,, это время не вполне бьmо потерянным, потому 

что значительную его часть Сингх бьm подключен к обуча

ющим программам. 

Но однажды его вызвал в кабинет декан инженерного 

факультета - достаточно необычное событие, чтобы заста

вить занервничать любого студента последнего курса. Но 

декан оказался в добром расположении духа, и Роберт рас

слабился. 

- Мистер Сингх, ваша успеваемость удовлетворитель

на, хотя и не блестяща. Но говорить с вами я хочу не об ЭТQм. 

Возможно, вы этого не знаете, но, по медицинским дaнным, 

у вас на редкость хорошее соотношение массы тела и энер

гии. Поэтому мы бы хотели, чтобы вы начали подготовку к 
грядущим Олимпийским играм. 

* Аристарх Самосский (ок. 310-230 до н. э.) - древнеrpeческий астро
ном, разработавший собственную гелиоцентрическую систему Вселен
ной. 
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Сингх бьm поражен и не слишком рад. Его первой реак

цией бьmо спросить: «Где же я возьму время?» Но почти сра

зу же у него в мозry промелькнула вторая мысль. На все огре

хи в академической успеваемости декан мог преспокойно 

закрыть глаза, если они будут компенсированы спортивны

ми достижениями. Такова бьmа давняя и чтимая традиция. 

- Благодарю вас, сэр. Я весьма польщен. Вероятно, мне 

придется пере ехать в Астрокупол. 

Под трехкилометровой в диаметре КРЬШIей, воздвигнутой 

близ восточной стены кратера, названного именем ПЛато
на, помещалась крупнейшая на Луне воздушная площадка, 

которая стала популярным местом проведения полетов с 

применением физической силы человека. Несколько лет хо

дили разговоры о том, чтобы сделать их олимпийским ви

дом спорта, но МОК не смог решить, крьmьями или пропел

лерами должны пользоваться участники. Сингха устроиЛо 
бы и то и другое. Он опробовал оба метода, когда посещал 

комплекс Астрокупола. 

Его Ждал еще один сюрприз. 

- Вам предстоит не летать, мистер Сингх. Вы побежите. 
На открьггой лунной поверхности. Возможно, через Синус 
Иридум*. 

ФреЙда Кэрролл пробьmа на Луне всего несколько не

дель, и теперь, когда ощущение новизны поистерлось, ей хо

телось обратно на Землю. 

Во-первых, она не смогла привыкнуть к одной шестой 

земного тяготения. Некоторые приезжие так и не приспосо

бились. Они либо прыгали как Keнrypy, время от времени 
ударялись головой в потолок, но нисколько не продвигались 

вперед, либо осторожно шаркали ногами, делая паузу перед 

кажцым следующим шагом. Неудивительно, что местные жи

тели прозвали их земляными червями. 

Как студент-геолог, ФреЙда тоже бьmа разочарована Лу

ной. О нет, геологии - точнее, селенологии - там бьmо пре-

* Sinus Iridum (лат.) - Залив РадугИ, элемент лунного ландшафта. 
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достаточно, чтобы для любого нашлось занятие на сотню 

жизней вперед. Но до интересных участков Луны добраться 

оказалось трудно. Нельзя бьmо бродить с киркой и карман

HыM масс-спектрометром, как на Земле. Приходилось наде

вать скафандры, которые Фрейда ненавидела, или сидеть в 

луноходе и следить за датчиками - что не лучше. 

Фрейда надеялась, что бесконечные туннели и подземные 

сооружения Аритеха позволят увидеть срезы верхних ста мет

ров Луны, но ей не повезло. Мощные лазеры, которыми про

водилась экскавация, сплавили камень и реголит так, что 

образовалась безликая поверхность, гладкая как зеркало. Не

удивительно, что в монотонной однообразности туннелей и 

коридоровлегко бьmо потеряться. Исследованиям, которы

ми увлекалась Фрейда на Земле, не способствовали сонмы 

табличек следующего содержания: 

.Проход запрещен при любых ситуациях!» 

«Только для роботов второго класса!» 

«Закрыто для проведения ремонтных работ». 

«Осторожно! Воздух непригоден для дыхания. Пользуй-

тесь респиратором». 

В тот день она, как обычно, потерялась, толкнула дверь, 

за которой находился проход к главному подвальному отсе

ку номер три и протолкнулась в нее осторожно, но, как ока

залось, недостаточно. 

Почти сразу же в нее ударил крупный, стремительно дви

жущийся объект. Она закрутилась и отлетела к стене ши

рокого коридора, в который только что вошла. На секунду 

девушка полностью потеряла ориентацию, лишь через не

сколько секунд пришла в себя и проверила, все ли у нее цело. 

Существо, которое, как могло показаться, сбежало со 

страниц старинного комикса, медленно приближалось к ней. 

Оно явно принадлежало к роду человеческому и бьmо заклю

чено в сверкающий серебряный костюм, облегающий тело 

так же плотно, как трико балетного танцовщика. Голову 

обладателя костюма скрывал шар, выглядевший непропор-
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ционально большим. В его зеркальной поверхности Фрей
да видела лишь собственные искаженные очертания. 

Она Ждала объяснений или извинений, хотя, если поду

мать, ей и правда следовало бьпь поосторожнее. Фигура при

близилась к ней, умоляюще сложив руки. 

Фрейда УСЛЬШIала приглушенный, едва различимый муж

ской голос: 

- Я прошу прощения. Надеюсь, вы не пострадали. Я ду

мал, сюда никто не заходит. 

Фрейда попьrrалась 1fГO-нибудь разглядеть сквозь шлем, 

но он полностью скрывал лицо человека. 

- По-моему, со мной все в порядке. 

Голос из скафандра - а больше это ничем не могло бьrrь, 

хотя Фрейда никогда не видела чего-то подобного - бьm не 

только пристыжнныы,' но и довольно милым. Ее раздраже

ние быстро испарил ось. 

- Надеюсь, что я вас не поранил и не повредил ваши 

инструменты. 

Мистер Икс стоял теперь так близко, 1fГO его костюм по

чти касался ее, и Фрейда поняла, что незнакомец вниматель

но ее изучает. Ей казалось несправедливым, 1fГO он ее видит, 

а она не имеет ни малейшего представления о том, каков из 

себя этот человек. Она вдруг поймала себя на том, что ей 

очень хочется это узнать. 

Через несколько часов в кафе Аритеха она не бьmа разо

чарована. Боб Сингх, кажется, все еще испытывал нелов

кость от случившегося, хотя и не совсем по той причине, о 

которой можно бьmо догадьrвaться. Как только Фрейда уве

рила его в том, что она, вполне вероятно, останется в живых, 

он перешел к теме, которая явно бьmа более животрепещу

щей. 

- Мы еще работаем над КОСТЮМОМ,- объяснил Роберт.

Проводим испьrraния системы жизнеобеспечения в помеще

нии, там безопасно! На следующей неделе, если все получит

ся, мы опробуем его по поверхности. Но есть проблема с ... 
гм ... с информационной безопасностью. Среди участников 
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явно будет КОJUIедж «Клавий), moди из Циолковскоro с обрат

ной стороны Луны тоже подумывают. Еще Массачусетский 

технологический, Калифорнийский и Гагаринский, но их 

всерьез никто не рассматривает. У них нет ноу-хау. Да и не 

MOгyr они на Земле тренироваться в нужных условиях. 

Интерес Фрейды к легкой атлетике почти равнялся нуmo, 

но ее отношение к этой теме быстро теплело. Если не к ней, 

то, по крайней мере, к Роберту Сингху. 

- Ты боишься, что кто-то позаимствует модель твоего 

костюма? 
- Именно. Если она получилась настолько удачной, на

сколько нам кажется, то это может вызвать революцию в 

снаряжении для работы в открытом космосе - по крайней 

мере, для краткосрочных выходов. Мы хотим, чтобы лавры 

достались Аритеху. Больше ста лет прошло, а скафаIЩРЫ до 

сих пор неуклюжие и неудобные. Знаешь, есть такая старая 

шутка: «Я этого даже под пистолетом не надену). 

Шутка бьmа и вправду старая, но Фрейда старательно 

посмеялась, затем посерьезнела, глянула своему новому дру

гу прямо в глаза и сказала: 

- Надеюсь, что тебе ничего не грозит. 

Именно тогда она поняла, что влюбилась, всего лишь 

второй или третий раз в жизни. 

Декан факультета, и так уже пребывавший в несколько 

упадническом настроении, поскольку его шпиона в МТИ 

только что торжественно сбросили в реку Чарльз, не слиш

ком обрадовался появлению у Роберта Сингха новой сосед

ки по комнате. 

- Я позабочусь, чтобы не меньше чем за три дня до забе

га ее отправили в полевую экспедицию,- пригрозил он, но, 

по здравом размышлении, смягчился. 

На выступление спортсмена психологические факторы 

оказывают столь же важное Rflияние, сколь и физиологиче

ские. 

Бьmо решено не изroнять ФреЙдУ перед марафоном. 
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9 

ЗАЛИВ РАДУГИ 

Изящный изгиб Залива Радуги - одно из самыхживоIШСНЫХ 

образований лунного рельефа. Он представляет собой уце
левшую половину типичной чаши кратера диаметром в три 

сотни километров, вся северная стена которой три милли

арда лет назад бьmа смьпа потоком лавы, хлынувшим от 
Моря Дождей. Оставшийся полукруг, который лаве пробить 

не удалось, с западной стороны заканчивается Мысом Ге
раклида - группой холмов километровой высоты, которая 

в определенные времена создает недошовечную и прекрас

ную иллюзию. Когда Луне десять дней от роду и она нараста

ет, приближаясь к полнолунию, Мыс Гераклида приветству

ет восход и даже в самых мелких телескопах Земли на не
сколько часов предстает в ВИде профиля юной девушки со 

струящимися к западу волосами. Потом, когда Солнце под

нимается выше, рисунок теней меняется, и лунная дева ис

чезает. 

Но сейчас, когда у подножия мыса собрались участники 

первого лунного марафона, Солнца не бьmо. Стояла почти 

полночь по местному времени. Полная Земля спустилась до 

середины южной части неба, все вокруг заливая голубым 
элеКфИЧеским сиянием, в ~есят раз более ярким, чем от

брасывает на нее саму круглая Луна. Оно затмило даже звез

ды на небе. Лишь низко на западе, если хорошенько поис

кать, слабо ВИднелся Юпитер. 

Роберту Сингху еще не доводил ось предстать перед пуб

ликой, тем не менее осознание того, что обитатели трех пла

нет и десятка искусственных спутников смотрят на него, не 

слишком-то заставляло парня нервничать. Двадцать четыIе 

часа назад он сказал Фрейде, что полностью уверен в пре
красной работе всего своего оборудования. 

- Ну, это ты только что продемонстрировал,- расслаб

ленно промурлыIалаa она. 

- Спасибо. Ноя обещал декану, чтодозабега - больше 

ни разу. 
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- Да брось! Правда? 

- Не то чтобы обещал. Эго было, скажем так, негласное 

джентльменское соглашение. 

Фрейда стала вдруг очень серьезна. 

- Надеюсь, конечно, что ты выиграешь, но еще больше 

переживаю насчет какого-нибудь сбоя. У тебя не оставалось 

времени на то, чтобы испьпать скафандр как следует. 

это бьmа совершенная правда, но Сингх не стал волно

вать ФреЙДУ, признаваясь в этом. Даже если и случится отказ 

систем - это всегда возможно, сколько бы предварительных 

испыганий ни проводилось, - то никакой реальной опасно

сти нет. Их сопровождала небольшая армада лунных везде

ходов. это бьши машины наблюдения с представителями 

прессы, лунные джипы с группами поддержки и тренерами. 

Самое главное состояло в том, что бригады «скорой помощи» 

с рекомnpeссионной камерой будуг постоянно находиться 

на расстоянии не более нескольких сотен метров. 

Пока его снаряжали в вагончике Аритеха, Сингх разМЬШl

ЛЯЛ, кого из участников состязаний ПРИдется спасать пер

вым. Почти все они познакомились друг с другом всего не

сколько часов назад и обменялись обычными неискренними 

пожеланиями удачи. Изначально бьшо ОдИННадцать заявив

шихся, но четверо выбьши. Остались представители Арите

ха, «Клавий индастриз», колледжей Гагарина, Циолковско

го, Годдарда, Калтеха и МТИ. Бегун из Массачусетского тех

нологического, темная лошадка по имени Роберт Стил, еще 

не прибьm и должен был бьпь дисквалифицирован, если не 

появится в ближайшие десять минут. Эго могла оказаться 

продуманная хитрость, чтобы внести в соревнование сумя

тицу или не допустить слишком тщательного осмотра кос

мического снаряжения спортсмена, хотя на этом этапе по

добные ухищрения вряд ли уже могли на что-то ПОRЛиять. 

- как дьШlИТCя? - спросил Сингха тренер, когда шлем 

загерметизировали. 

- Нормально. 
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Сейчас ты не напрягаешься. Если тебе будет нужно, 

то регулятор может увеличить приток кислорода до десяти 

раз. А теперь пошли в IШIIOз, проверим твою подвижность ... 
- Только что прибьmа команда из МТИ,- объявил по 

трансляции наблюдатель от Межпланетного олимпийского 

комитета.- Марафон начнется через пятнадцать минут. 

- Прошу подтвердить работу всех систем,- прошуршал 

в ухе у Роберта Сингха голос судьи. - Номер первый? 

- О'кеЙ. 

- Номер второй? 

- Да. 

- Номер третий? 

- В порядке. 

Но от номера четвертого из Калтеха ответа не последова

ло. Он очень неуклюже ковьVIЯЛ в сторону, уходя с линии 

старта. 

«Нас остается всего шестеро»,- подумал Сингх, ощутив 

мимолетный прилив сочувствия. 

Не везет же! Прилететь с самой Земли и в самый послед

ний момент нарваi'ЪСЯ на отказ оборудования! Но там у них 

про ведение полноценных испытаний бьmо невозможно, не 

нашлось бы ни одного симулятора необходимых размеров. 

Здесь же достаточно бьmо всего лишь выйти из шлюза, и в 

твоем распоряжении столько вакуума, что всем хватит. 

- Начинаю отсчет. Десять, девять, восемь ... 
Это соревнование бьmо не из тех, что можно выиграть 

или проиграть на стартовой линии. Сингх чуть выждал по

сле слова «нолм, тшательно выверил угол старта и только 

тогда совершил толчок. 

Расчетами занимались многие математики. Почти целая 

миллисекунда машинного времени аритеховскоro компью

тера бьmа уделена этой проблеме. Вшестеро меньшая сила 

тяжести на Луне являлась наиболее важным, но далеко не 

единственным фактором. ПЛотность скафандра, оптималь

ная величина потребления кислорода, тепловые нагрузки, 
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усталость - все это пришлось учесть. Но прежде надо бьmо 
решить давний спор, уходящий к временам пояаления пер

вых людей на Луне. Что лучше - подскакивать или делать 

длинные прыжки? 
То и другое годилось вполне неплохо, но прецедента тому, 

ЧТО он пытался проделать сейчас, еще не бывало. До сего
дняшнего дня все космические скафандры являлись гро

моздкими агрегатами. Они ограничивали подвижность, до
бавляли человеку столько массы, что тре60валось приложить 

усилие не только для того, чтобы начать двигаться, но и при 
остановке, иногда не меньшее. эга конструкция была совер

шенно иной. 
Роберт Сингх пытался объяснить различия, не вьщавая 

коммерческой тайныI' во время одного из непременных ин

тервью перед забегом. 

- как нам удалось сделать его таким легким? - отвечал 

он на первый ВОПРОС.- Прежде всего скажу, что скафандр 

не приспособлен для использования в дневное время. 

- Почему это так важно? 

- Ему не требуется система теплоизоляции. Солнце мо-

жет обрушить на вас больше килова1Та. Вот почему мы бе

жим ночью. 

- А-а. У меня возникал этот вопрос. Но вы не рискуете 
слишком замерзнуть? Разве лунной ночью не холодает до 
пары сотен градусов ниже нуля? 

Сингху удалось не улыбнуться, когда он услыIал этот 

простодушный вопрос. 

- Ваше тело вырабатыветT все необходимое вам тепло, 
даже на Луне. А если вы бежите марафон, то гораЗдО боль

ше, чем вам необходимо. 

-' Но сможете ли вы бежать, спеленатый как мумия? 
- Подождите, сами увидите! 

Находясь под надежной защитой студии, он говорил до

вольно уверенно. Теперь же, когда он стоял на безжизнен
ной лунной равнине, фраза «(как мумия» припомнилась ему 

и никак не хотела уходить. Сравнение бьmо не самое жизне
утверждающее. 
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Сингх угешал себя мыслью, что оно не вполне точное. 

Он был не запеленат в бинты, а упакован в два облегающих 

костюма - один активный, другой пассивный. Внугренний, 

сшитый из хлопка, охватывал его от шеи до лодыжек и со

держал в себе компактную сеть узких пористых трубок, ко

торые должны были отводить пот и лишнее тепло. Поверх 

него бьm надет прочный, но очень гибкий защитный внеш

ний костюм, сделанный из элаCIИЧНОГО материала и присте

гивавшийся К шлему уплотнительным кольцом, что давало 

обзор в сто восемцдесят rpaдyCOB. Когда Сингх спросил: «По

чему не круговую видимость?», ему жестко ответили: «Когда 

бежишь - не оглядывайся». 

Теперь настал момент истины. Он спружинил обеими 

ногами сразу и выголкнул себя вверх под малым углом, на

меренно стараясь тратить как можно меньше сил. Через две 

секунды Роберт достиг высшей точки своей траектории и 

двиraлся параллельно лунной поверхности, метрах в четыIехx 

над нею. На Земле, где прыжки в высоту на полвека застря

ли на отметке чугь ниже трех метров, это стало бы новым 

рекордом. 

На мгновение время замедлилось и едва ползло. Сингх 

видел бескрайнюю сверкающую равнину, тянущуюся до не
прерывной изоrнyroй линии горизонта. Земной свет, косо 

падавший из-за правого плеча, создавал необыкновенную 

иллюзию того, что Синус Иридум покрыт снегом. все осталь

ные бегуны шли впереди, некоторые поднимались, некото

рые падали, кажцый по своей пологой параболе. Бьmо ясно, 

что один из них снижается вперед головой. Хорошо, сам 

Сингх не допустил такого досадного просчета. 

Он приземлился на ноги, взметнув облачко пыли. По

зволив силе инерции увлечь его вперед, Роберт дождался, 

пока тело восстановит прямой угол, и тогда снова взмьm 

вверх. 

Секрет лунных забегов, как быстро обнаружил Сингх, со

стоял в том, чтобы не подпрыгивать чересчур высоко и не 

приземляться потом по слишком кругой траектории, теряя 
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энергию при ударе о поверхность. Он поупражнялся не

сколько минут, нащупал нужный компромисс и вышел на 

равномерный ритм. При таком однообразном рельефе мест

ности невозможно бьшо понять, насколько быстро двигался 

Роберт, но он проделал уже больше половины пути до пер

вой километровой отметки. 

Что еще важнее, Сингхдоrnал остальных. На расстоянии 

ста метров за ним никого не бьшо. Вопреки совету не огля

дываться, он мог позволить себе роскошь следить за ходом 

состязания. Роберт обнаружил, что сейчас в забеге помимо 

него осталось всего три участника, и ничуть не удивился. 

- Тут становится одиноко, - сказал он. - Что случилось? 

Канал связи, по идее, считался конфиденциальным, но 

Сипгх сомневался в том, что так оно и есть. Остальные ко

манды и пресса наверняка отслеживали его. 

- у Годдарда обнаружилась скрытая неполадка. А ты 

как? 
- Состояние семь. 

Любой, кто подслушивал этот разговор, мог бы легко до

гадаться, что это означает. Ну да ладно. Семь считалось счаст

ЛИВЫМ.числом, и Сингх надеялся, что сможет использовать 

его и дальше, вплоть до конца забега. 

- Только что прошли один километр,- сказал голос у 

него в ухе. - Время от начала забега - четыре минуты десять 

секунд. Номер два - в пятидесяти метрах за тобой, держит 

дистанцию. 

«Надо бы постараться,- подумал Сингх.- Километр за 

четыIеe минутыI сделает кто угодно, даже на Земле. Но это я 

еще не припоровился». 

На втором километре он взял ровный, удобный ритм и по

крыл эту ДИCТaJЩИЮ чуть меньше чем за четыре минуты. Если 

он сможет продолжать в том же духе, хотя это, конечно, не

вероятно, то к финишной черте выйдет примерно через три 

часа. Никто не знал наверняка, сколько времени займет на 

Луне прохождение традиционных сорока дВУХ километров 

марафона. Предположения варьировались от крайне опти-
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мистичных двух часов до десяти. Сингх: надеялся уложить

ся в пять. 

Скафандр, похоже, работал так, как и бьmо обещано. Он 

не CJПШIКом сковывал движения, а реryлятoр подачи кисло

рода успешно справлялся с требованиями, которые предъ

являли ему легкие. Сингху начало нравиться такое занятие. 

Эro бьm не просто забег, а нечто неизведанное для всею че

ловечества, открытие совершенно новых юризонтов в спор

те, возможно, мноro rдe еще. 

Через пя:тмесят минут, на десятикилометровой отметке, 

Сингх: получил сообщение с поздравлениями: 

- Отлично идешь. У нас выбыл еще один, из колледжа 
Циолковскою. 

- А с ним что такое? 

- Неважно. Потом расскажу. Ничеro страшноro. 

Роберт мог попробовать доraдаться. Korдa-тo в первые 

дни тренировок ею чуть не стошнило в скафандре. Дело 

бьmо нешуточное, поскольку все могло закончиться весьма 

неприятной смертью. Он помнил отвратительное холодное 

и липкое ощущение, предшествовавшее приступу, которое 

он снял, увеличив приток кислорода и подкрутив термостат 

скафандра. Сингх так и не понял, что вызвало эти симпто

МЫ. Возможно, это бьmи нервы, или же он что-то не то съел 
за обедом, безвкусным, высококалорийным, но с понижен

ным выделением шлаков, поскольку лишь немноте ска

фандры бьmи оборудованы полным набором санитарных 

удобств. 

Тщательно стараясь отвлечься от этою малоперспекгив

ного направления мыслей, Сингх вызвал тренера: 

- Если все будет продолжаться так же, то финиширо

вать я могу пешком. Уже трое сошли, а мы едва начали. 

- Не надо излишней самонадеянности, Боб. Вспомни 
про черепаху и заЙца*. 

* Басня Эзопа, в которой заяЦ и черепаха состязались в беге. ЗаяЦ, 
уверенный в победе, улегся возле дороги и заснул, черепаха, неспешно 
двигаясь, ПРИlШIа к финишу первой. 
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Никогда о них не слышал. Но я понял, о чем ты. 

На пятнадщrгикилометровой отметке он уразумел это еще 

отчетливее. Уже некоторое время Роберт чувствовал, что у 

него все сильнее и сильнее сводит левую НOIУ, становилось 

сложнее сгибать ее при приземлении, и последующий взлет 

все чаще оказывался кривым. Сингх явно уставал, но этого 

надо бьmо ожидать. Сам скафандр по-прежнему функцио

нировал прекрасно, так что вряд ли произошло что-то серь

езное. Может быть, стоило остановиться и немного отдох

нуть. Правила этого не запрещали. 

Сингх остановился и оглядел окрестности. С момента 

старта почти ничего не изменилось, разве что на востоке 

пики Гераклида казались теперь чуть ниже. Эскорт лунных 

джипов, машин «скорой помощи» И транспорт для зрителей 

по-прежнему почтительно держались на некотором отдале

нии позади бегунов, число которых сократилось сейчас все

го до трех. 

Сингх не удивился, что парень из «Клавий индастриз», 

еще один участник лунного марафона, пока не сошел с дис

тaJЩии. Неожиданным бьmо другое - результатыI' которые 

демонстрировал земляной червяк из мти. Роберт Стил -
какое странное совпадение, у них бьmо одинаковое имя и 

иници:алыI - шел даже впереди спортсмена из «Клавия» . Но 
ведь он не мог тренироваться в режиме реальных условий -
или инженеры МТИ знали что-то такое, чего не ведали мест

ныIe спецы? 

- У тебя все в порядке, Боб? - тревожно спросил тре

нер. 

- Пока все еще семерка. Просто отдыхаю. Но меня удив

ляет представитель мти. Orлично идет. 

- для землянина - да. Но помни, что я тебе говорил. Не 

оглядывайся! Мы за ним проследим. 

Сингх бьm озабочен, но не испытывал никакой паники. 

Он наскоро проделал несколько упражнений, вьmолнить ко

торые в традиционном скафаНдре оказалось бы абсолютно 

невозможным. Роберт даже лег в мягкий реголит, верхний 
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слой лунной почвы, взрыхленный целыми эпохами метео

ритной бомбардировки, и несколько минуг энергично «по

кругил педали», словно на веЛОСШIеде. Он надеялся, что зри

тели оценят этот номер, впервые исполнявшийся на Луне. 

Роберт снова встал на ноги, не смог удержаться и украд

кой бросил взгляд назад. Парень из «I<лавий индастриз» дви

гался в добрых трех сотнях метров позади и шатался из сто

роны в сторону, что явно выдавало усталость. 

«У твоего-то скафандра конструкторы похуже моих бу

ДУТ,- мысленно произнес Сингх.- Сдается мне, я вряд ли 

буду долго наслаждаться твоим обществом». 

Сказать то же о мистере Роберте из МТИ было, конечно 
же, нельзя. Судя по всему, он приближался. 

Сингх решил сменить способ передвижения, задейство

ватьдругую группу мышц и сократить риск заработать судо

роги. об этой опасности тренер тоже предупреждал его. Пры

жок кенгуру бьш эффективен и быстр, но широкий скачко

вый шаг - удобнее и не столь утомителен, просто потому, 

что более естествен. 

Однако на отметке двадцать километров он снова вернул

ся к стилю KeHГYP~, чтобы все мышцы находились в равных 
условиях. Кроме того, ему захотелось пить, и он высосал не

сколько миллилитров фруктового сока из специальной тру

бочки, весьма предусмотрительно встроенной в шлем. 

Ему оставалось пройти двадцать два километра. Сейчас 

забег продолжал всего один соперник. Представитель «I<ла

вий индастриз» наконец сдался. В этом первом лунном ма

рафоне бронзовых призеров не будет. Он стал прямым про

тивостоянием Луны и Земли. 

- Мои поздравления, Боб,- усмехнулся тренер через 

несколько километров.- Ты только что совершил две тыIя-

чи гигантских скачков для всего человечества*. Нил Арм
стронг гордился бы тобой. 

* «Это маленький шаг для человека и гигаmский скачок для всего 
человечества». Слова Н. Армстронга, первого астронавта, выадившего-
сл на Луну. 
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Не верю, qro ты их считал, но все равно прияпю. У ме-

ня проблемка. 

- Какая? 

- Смешно сказать - ноги мерзнуг. 

Пауза бьmа такой долгой, что он повторил жалобу. 

- Я тут уточняю, Боб. Уверен, что можно не волно

ваться. 

- Надеюсь. 

Дело и вправду казалось пустяковым, но в космосе мело

чей не бывает. Последние десять-пятнадцать минуг Сингх 

испьrrывал легкий дискомфорт. Ему казалось, qro он идет по 

снегу в туфлях или ботинках, которые не защищают от хо

лода, и становилось все хуже и хуже. 

Никакого снега в Заливе Радуги, разумеется, не бьmо, 

хотя земной свет часто создавал такую иллюзию. Но местны

ми ночами реголит здесь становился намного холоднее, чем 

снег антарктической зимы, - градусов на сто, не меньше. 

Эro не должно бьшо иметь значения. Реголит очень пло

хо проводит тепло, И защитного слоя на обуви должно бьшо 

вполне хватать для защитыI. Очевидно, материал со своей 

задачей не справлялся. 

Внутри шлема послышалось неловкое покашливание. 

- Извини, Боб. Наверное, подошвы у ботинок надо бьшо 

делать потолще. 

- Да уж, пожалуй. Ладно, я потерплю. 

Через двадцать минуг он уже не бьш так уверен в этом. 

Дискомфорт начал нарастать, превращаясь в боль, ноги ста

ли заледеневать. Сингх никогда не жил в по-настоящему 

холодном климате, и это ощущение бьmо для него внове. 

Он не знал, как с ним поступать и когда симптомы могут 

стать опасныIи •. Кажется, полярныIe исследователи порой 
теряли большие пальцы на ногах или даже вообще целые 

конечности? Эго повлекло бы за собой не только неприят

ные ощущения, но и потерю времени в палате регенерации. 

Чтобы отрастить ступню, требовалась целая неделя. 
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- Чтослучи:лось? - тревожно спросил тренер.- По-мо

ему, у тебя какие-то затруднения. 

это были вовсе не какие-то там затруднения, а мучитель

ная боль. Ему требовалась вся сила воли, чтобы не вскрики

вать каждый раз, как он касался поверхности и вспарывал 

мерзкую грязь, которая высасывала из него жизнь. 

- Мне нужно несколько минут отдохнуть и подумать. 

Сингх осторожно опустился на мягко подавшуюся поч

ву, опасаясь, что холод мгновенно пронзит верхнюю часть 

его костюма. Но стужи совсем не чувствовал ось, и он рас

слабился. На несколько минут Роберт, скорее всего, бьш в 

безопасности, а если Луна попытается заморозить его тело, 

то он сто раз это почувствует. 

Сингх поднял ноги и согнул пальцы. По крайней мере, он 

их чувствовал, командам они подчинялись. 

Что же, газетчики в машине наблюдения, должно быть, 

подумают, будт он сошел с ума или исполняет какой-то не

ведомый религиозный ритуал, демонстрируя подошвы звез

дам. Интересно, что сейчас эти люди рассказывают своей 

обширной аудитории? 

Ему уже стало чуть приятнее. Теперь, когда Роберт не 

соприкасался с пойерхностью, кровообращение перекрыва

ло потерю тепла. Но то ли это бьmа игра воображения, то ли 

и впрямь он начал чувствовать легкий холодок в пояснице? 

Внезапно его поразила другая тревожная мысль. 

«Я грею ноги в ночном небе - в самой Вселенной. Как 

известно каждому школьнику, там на три градуса выше аб

солютного нуля. По сравнению с этим реголит горячее ки

пятка. Так правильно ли я делаю? Ноги у меня явно не про

игрывают в этой схватке с вселенским поглотителем тепла». 

Почти распластавшись на поверхности Залива Радуги, 

держа ноги под нелепым углом к едва различимым звездам и 

сверкающей Земле, Роберт Сингх размьШDIЯJI над этой задач

кой по физике. Слишком много факторов бьmо задействова

но, чтобы ответ оказался простым' но ЭТОТ в первом прибли

жении сойдет ... 

462 



______________ ~МОлОТ ГОСПОДЕНЬ 

Вопрос бьm в том, что сильнее: потеря тепла или его вы

работка. Материал этих космических ботинок первое осу

ществлял СJПIшком хорошо. ЕсJПI они находились в физиче

ском контакте с лунным регоJПlТOМ, то его тело теряло тепло 

быстрее, чем он его производил. Но когда они излучaJШ энер

гию в пустое небо, ситуация бьmа обратной. К счастью для 

Сингха. 

- Парень из МТИ догоняет, Боб. Вставай-ка. 

Сингх не мог не восхититься своим настойчивым пре

следователем. Тот заслуживал серебра. 

«Но черта с два я позволю ему выиграть золото. Значит, 

встали и пошли. Всего десять километров, где-то пара ThI

сяч прыжков). 

Первые три или четыре километра бьmи еще ничего, но 

потом его снова начал пробирать холод. Сmпx знал, что есJПI 

он еще раз остановигся, то дальше ид:ги не сможет. Ему оста

валось JПlшь стиснуть зубы И убедить себя в том, что боль -
это всего JПlШЬ иллюзия, которую можно отогнать УСИJПIем 

ВОJПI. Где же это он ВИдел ОТJПIчный пример? Роберт одолел 

еще один мучительный километр, пока нащупал в памяти 

эту картину. 

Много лет назад он ВИдел вековой давности ВИдеозапись 

хождения по огню, исполненного во время какой-то рели

гиозной церемонии на Земле. Вырыта бьmа длинная яма, 

ее наполнили углями, раскаленными докрасна. Верующие 

проходили ее из конца в конец босыми ногами, настолько 

невозмутимо, как если бы расхаживали по песку. Пусть это 

и не доказьmало могущества некоего божества, но являлось 

потрясающей демонстрацией храбрости и веры в себя. Ро

берт, конечно же, сможет сделать точно так же. Сейчас ему 

так легко бьmо вообразить, что он Идет по огню ... 
Хождение по углям на Луне! Не удержавшись, он рас

смеялся от самой этой мысли, и на мгновение боль почти 

исчезла. Стало быть, Идея первичности ума над материей 

работает - по крайней мере несколько секунд. 
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Остается всего пять километров. Orлично идешь, но 

парень из МТИ нагоняет. Не расслаБЛЯЙся. 

Ничего себе! Да Сингх мечтал об этом. Гложущая боль в 

ногах пересиливала все остальныIe ощущения. Он фактиче

ски не замечал нарастающей усталости, но двигаться вперед 

становилось все труднее и труднее. Роберт отказался от идеи 

передвигаться прыжками и, в качестве промежугочного ва

рианта, перешел на медленный, размашистый шаг, который 

на Земле выглядел бы достаточно внушительно, но на Луне 

бьшжалок. 

За три километра он был готов все бросить и вызвать «ско

рую». Может бьпь, спасать ноги уже слишком поздно? По

том, как только Сингх почувствовал, что дошел до предела, 

он заметил то, что наверняка увидел бы и раньше, не будь 

все его мысли сосредоточеныI на оставшейся дистанции. 

Далекий горизонт уже не представлял собой идеально 

прямую линию, отделяющую сверкающий пейзаж от чер

ной ночи космоса: Сингх приближался к западным пределам 

Залива Радуги. Над изгибом поверхности Луны поднялись 

мягко скругленные вершины Мыса Лапласа. эга картина и 

понимание того, '{Го он собственными усилиями добрался 

до этих гор, вызвали у него последний прилив сил. 

Во Вселенной уже не сушествовало ничего другого, кро

ме финишной чертыI. Сингх бьш всего в нескольких метрах 
от нее, когда упорный противник рванулся вперед, без ви

димых усилий увеличил скорость и обошел его. 

Когда Роберт Сингх пришел в сознание, он лежал в ма

шине «скорой помощи». Все тело у него ньшо, но острой 

боли не бьшо. 

- Некоторое время много ходить тебе не придется,

услышл он голос, доносившийся словно бы с расстояния в 

несколько световых лет.- Самый серьезный случай обморо

жения, который я когда-либо видел. Но я ввел местное обез

боливающее. Новый комплект ног тебе покупать не при

дется. 
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Эro известие до некоторой степени угешало пария, но 

едва ли компенсировало горечь понимания того, что он про

mpaл, невзирая на все свои старания, когда победа, казалось, 

совсем рядом. Кто это сказал: «Победить - не самое глав

ное, это единственное, tfГO имеет значение»? Сингх даже не 

бьm уверен в том, что пойдет забирать свою серебряную ме

даль. 

- Пульс у тебя снова в норме. как ТbI себя чувствуешь? 

- Ужасно. 

- Тогда это поможет тебя подбодрить. Ты готов к при-

ятному потрясению? 

- Попробуйте. 

- Ты - победитель! Нет, не надо вставать! 

- Что?. Как это?! 

- МОК рвет и мечет, а ребята из МТИ ржуг как ненор-

мальные. Как только забег окончился, они признались, что 

их Роберт - на самом деле робот, антропоморф общего на

значения, класс девять. Ничего удивительного, tfГO он ... tfГO 
эта штука пришла к финишу первой! Так что твое ВЫcтyIИе

ние становится еще более потрясающим. Поздравления те

куг рекой. Хочешь или нет, но ТbI знаменит. 

Слава продлилась недолго, но эта золотая медаль до кон

цa жизни числилась у Роберта Сингха среди самых ценных 

его вещей. Хотя только после Третьих Лунных Олимпийских 

игр, восемь лет спустя, он осознал, чему положил начало. 

К тому времени космические медики позаимствовали у глу

боководных ныpльIциковB технику жидкостного дыханя и 

начали заполнять легкие участников жидкостью, насыщен

ной кислородом. 

Победитель первого лунного марафона вместе с осталь

ными представителями рода человеческого, рассеявшими

ся по Вселенной, с благоговейным восторгом наблюдал, как 

неуязвимый для вакуума Карл Грегориос совершил свой ре

кордныIй двухминугный рывок В забеге на один километр 

465 



______________ ~APTYp КЛАРК 

по Заливу Радуги. Он выступал обнаженным, как его гре

ческие предки на самых первых Олимпийских играх три ты

cячи лет назад. 

______________ ~10 

МAl11ИНA для ЖИЛЬЯ 

После окончания Аритеха с подозрительно высокими оцен

ками астроспециалист Робеpr Сюпх без труда получил долж

Hocть помощника инженера по силовым установкам на од

ном из реryлярных шатглов Земля - Луна. По какой-то ньrnе 

забытой причине эти корабли бьmи прозваныI молоковоза

ми. Эra должность вполне его устраивала, поскольку, к свое

му удивлению, Фрейда обнаружила, что Луна - все-таки 

место интересное. Она решила провести там несколько лет, 

занимаясь лунным аналогом золотой лихорадки, которая не

когда разразилась на Земле. Но то, что долго искали на Луне 

старатели, обладало несравненно большей ценностью, чем 

обыкновенныI,' по нынешним временам, металл. 

это была вода, если точнее - лед. БессчетныIe тысячеле

тия метеоритной оомбардировки и вулканической деятель

ности, которая, временами активизируясь, вывернула наиз

нанку верхние слои луныI ТОЛIЦИНой В несколько сотен мет

ров, давно уже уничтожили все остатки воды, будь то вода 

жидкая, твердая или газообразная. Все же оставалась надеж

да на то, что глубоко под землей, около полюсов, где темпе

ратура всегда намного ниже точки замерзания, могут нахо

диТЬСя слои ископаемого льда, оставшегося с тех времен, ко

гдаЛуна еще только сформировалась из первичных осколков 

Солнечной системы. 

Почти все селенологи полагали, что это голая фантазия, 

но имелось предостаточно заманчивых свидетельств, чтобы 

поддерживать эry мечry на плаву. Фрейде посчастливилось 

быть одним из членов экспедиции, обнаружившей первую 

из ледЯНЫХ шахт Южного полюса. это открытие не только 

обещало коренным образом преобразить экономику луныI' 
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но и оказало непосредствеЮIЫЙ и крайне благотворный эф

фект на экономику семьи Сингх-Кэрролл. Теперь им хвата

ло общих средств, чтобы взять в аренду фуллеровский дом и 

жить в любом месте на Земле, где им заблагорассудится. 

На Земле ... Они по-прежнему рассчитывали провести не
малую часть жизни где-нибудь еще, но им хотелось иметь 

сьrnа. Если бы он родился на Луне, то ему не хватило бы фи

зичecкиx сил для посещения родной планеты своих родите

лей. Но если бы ребенок бьm выношен в условиях земной 

силы тяготения, то это, напротив, дало бы ему свободу пе

редвигаться по всей Солнечной системе. 

Они также согласились, что первым месторасположени

ем их дома будет Аризонская пустыня. Пусть сейчас в ней 

становилось довольно многолюдно, но по-прежнему остава

лось множество Heтpoнyтых геологических красот, по кото

рым могла полазать Фрейда. Еще эта пустыня очень близ

ко походила на Марс, который оба они бьmи намерены рано 

или поздно посетить, пока его не изгадили, как выражалась 

Фрейда, лишь наполовину иронизируя. 
Куда более тяжелой задачей бьmо решить, какую модель 

жилища выбрать из множества предлагающихся. Эги дома, 

названные в честь великого инженера-архитектора двадца

того века Бакминстера Фуллера, конструировались с исполь

зованием технологий, о KOТOPbIX он мечтал, но до появления 

их не дожил. Они могли практически автономно обеспечи

вaть существование своих обитателей почти неограничен

ное время. 

Энергию вырабатывл стокиловатгный герметично за

крьпый термоядерный реактор, который раз в несколько лет 

требовал заправки обогащенной водой. Такого скромного 

количества энергии вполне хватало практически для любо

го грамотно спроектированного дома, а постоянный ток на

пряжением в девяносто шесть вольт мог послужить причи

ной смерти только для очень упорного самоубийцы. 

Технически мыIлящим клиентам, которые спрашивали: 

«Почему именно девяносто шесть вольт?», сотрудники кон-
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сорциума «ФуlDIер» терпеливо объясняли, что инженеры -
рабы привычки. Всего пару столетий назад стандартными 

бьmи системы, рассчитанные на двенадцать и двадцать че

ThIpe вольта. Мол, арифметика оказалась бы гораздо легче, 
если бы у человека бьmо не десять пальцев, а двенадцать. 

Потребовалось почти целое столетие на то, чтобы получил 

широкое общественное признание наиболее спорный эле

мент устройства такого дома - система переработки пищи. 

Без сомнения, в начале эры земледелия охотникам и соби

рателям понадобилось еще больше времени, чтобы побороть 

отвращение при мысли о том, что надо разбрасывать фека

лии животных над своей будущей едой. В течение тыIяч лет 

прагматичные китайцы, зашедшие еще дальше, использо

вали для удобрения своих рисовых полей собственные ис

пражнения. 

Среди предрассудков и табу, управляющих человеческим 

поведением, самыми мощными являются те, которые отно

сятся к еде. Зачастую для их преодоления логики бывает не

достаточно. ОдНо дело - перерабmы:вaть экскременты на от

крытом во:щухе, в полях, с помощью чистого солнечного 

света, и совсем другое - продельmaть это у себя в доме при 

помощи таинственных электрических приспособлеНИЙ. Спе

цы из консорциума «Фуллер» долгое время тщетно доказы

вали, что даже сам Господь Бог не может отличить один атом 

углерода от другого. Большинство простых граждан бьmи 

убеждены, что они - могут. 

В конце концов экономика одержала верх, как это обыч

но и бывает. Избавиться от необходимости думать о счетах 

за ПрОдyкThI, иметь в своем распоряжении практически не

ограниченный набор меню, хранящийся в памяти домашне

го Кибермозга,- этому искушению не поддавались лишь 

немногие. Все остававпrnеся сомнения разрешил изумитель

но простой, но эффективный метод. В качестве дополни

тельного элемента комплектации в поставку мог быть вклю

чен маленький садик. Хотя система переработки преспокой-
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но работала и без него, вид прекрасных цветов, поворачива

ющихся к солнцу, помогал успокоить мноmе капризные 

желудки. 

у фуллеровского дома, который Фрейда и Роберт лишь 

арендовали, потому как консорциум никогда не продавал 

свою продукцию, было всего два предыдущих владельца. Га

рантия нормальной работы основных сисгем составляла пят

надцать лет. К тому времени им потребуется новая модель, 

достаточно просторная, чтобы вместить в себя еще и одного 

энерmчного подростка. 

Почему-то они так и не собрались запросить у Кибер

мозra традиционные приветсгвия, оставленные предыдущи

ми обитателями. Мысли и мечты супругов бьmи устремле

ны в будущее. Подобно всем молодым парам, они считали 

его бесконечным. 

______________ ~11 

IIPОЩАНИЕ С 3EЮIЕЙ 

Тоби Кэрролл Сингх РОдИЛся в Аризоне, как и планировали 

его родители. Роберт продолжал служить на шаттле Земля -
Луна, поднялся до должности старшего инженера и даже от

казался от возможности поехать на Марс, потому что не хо

тел по нескольку месяцев бьпь вдалеке от своего новорож

денного сына. 

Фрейда оставалась на Земле и даже редко покидала Аме

риканское Содружество. Она перестала ездить в полевые 

экспедиции, но могла все так же активно продолжать иссле

дования, да еще и в более комфортной обстановке, при по

мощи банков данных и спутниковых видеозаписей. К тому 

времени стало уже избитой шуткой, что геология больше не 

считается профессией для крепких мужиков, поскольку мо

лоток заменили программы обработки изображений. 

Тоби бьmо три года, когда родители решили, что послуш

HbIX роботов в качестве товарищей для игр ему недостаточ-
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но. Напрашивающимся решением было завести собаку, и 

они уже почти приобрели генетически модифицированно

го скотчтерьера с уровнем интеллекта в сто двадцать баллов 

по кинологической шкале, когда стали появляться первые 

детеныши мини-тигра. Эro была любовь с первого взгляда. 

Бенгальский тигр - самая прекрасная из всех больших 

кошек, возможно, и вообще из всех млекопитающих. К на

чалу двадцать первого века из естественной среды обитания 

он исчез. Но несколько сотен этих великолепных животных 

по-прежнему вели беззаботную жизнь в зоопарках и заповед

никах. Даже если бы и ЭТИ тигры вымерли до единого, их 

ДНК бьm уже, разумеется, полностью расшифрован. Со

здать их заново оказалось бы довольно несложной задачей. 

Тигретта бьmа одним из побочных продуктов этого про

екта генной инженерии. По всем признакам, она бьmа пре

красным представителем своего вида, но даже во взрослом 

возрасте должна бьmа достигнyrъ веса всего в тридцать ки

лoгpaMMoB. По характеру, тоже тщательно спроектирован

ному, животное напоминало ласковую игривую кошку. 

Сингх не уставал наблюдать, как она подкрадывается к 

маленьким роботам-уборщикам, явно считая ихживотныI
МИ, изучать которых надо весьма осторожно, поскольку па

литру их запахов в своей наследственной памяти ей oтыI-

кать не удавалось. роБотыI' со своей стороны, не знали, как 

к ней относиться. Временами, когда она спала, они прини

мали ее за коврик и пытались пропъmесосить, что приводи -
ло к уморительным результатам. 

Подобная возможность вьшадала им нечасто, потому что 

мини-тигренок обычно спал в кровати у Тоби. Фрейда по

началу возражала по соображениям гигиены, пока не обра

тила внимания, насколько больше времени посвящает зве

рушка уходу за собой, чем Тоби - краткому контакту с во

дой и мъmом. Если в дом и могла проникнутъ инфекция, то 

ее причина заключалась бы вовсе не в том, чего так опасалась 

Фрейда. 
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Тигретга бьmа чугь меньше взрослого домaurnего кora, ко

гда появилась в доме, но она быстро подчинила его себе. 

Вскоре Роберт начал полушутя жаловаться, что Тоби уже не 

замечает, когда папа летает в космосе. 

Возможно, именно появлением Тигретты было вызвало 

еще одно изменение. Фрейду всегда притягивал континент 
ее предков, и она бережно хранила потрепанную книгу Алек

са Хейли «Корни» *, которая передавалась в ее семье из по
коления в поколение. 

«Кроме того, В Африке никогда не было тигров, - гово

рила она.- Им пора там завестись». 

В общем, они бьши счастливы на новом месте, невзирая 

на напоминания о его неприглядном прошлом, возникаю

щие время от времени. Например, однажды Тоби ковырял

ся на ШlЯЖе в песке и откопал скелет ребенка, все еще сжи

мавшеro в руках куклу. После этого мальчик много ночей 

подряд просьmался с криком, и даже присyrcтвие Тюретты 

не могло его успокоить. 

К десятому дню рождения Тоби, на который прибьmи 

три настоящие тетушки и дядюшки и несколько десятков по

четных гостей, как Роберт, так и Фрейда поняли, что первая 

фаза их отношений окончена. их новизна, не говоря уже о 

страсти, давно уже увяла. Роберт и Фрейда оставались не бо

лее чем хорошими друзьями, которые принимали общество 

друг друга как должное. Оба обзавелись любовными связями 

на стороне, проявляя минимум ревности. Несколько раз они 

экспериментировали в тройках, а однажды - в четверке. Не

смотря на самые благие намерения всех участников подоб

ных мероприятий, результаты всегда оказывались скорее ко

мическими, чем эротическими. 

Окончательный разрыв не бьm связан с человеческими 

отношениями. 

* Хейли Алекс (1921-1992) - афроамериканский писатель. Роман 
«Корни: сага об американской ceмьe~, в котором автор прослеживает ис
торию собственной семьи ВIUIОТЬ до африканского предка, пользовался 
большой популярностью. 
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«(Почему мы отдаем свои сердца друзьям, которым отме

рен срок намного короче нашего?) - часто спрашивал себя 

Роберт Сингх. 

Джунгли, должно быть, уже давно поглотили металличе

скую табличку с надписью: 

Тuгретта! 

Покойся здесь вечно. 

Красота, верность, сила. 

Хотя сейчас ему казалось, что это бьmо в другой жизни, 

но Роберт Сингх знал, что никогда не забудет, как закончи

лосьдeтcrвo Т06и, когда тот обеими руками обlШМал Тигрет

ту, пока медленно угасал свет в ее преданных глазах. 

Пора бьmо уезжать. 

______________ ~12 

ПЕСКИ МАРСА 

Роберт Сингх всегда бьm твердо намерен рано или поздно 

попасть на Марс, но отправился он туда довольно поздно. 

Ему было уже IIя'гы':сят пять лет, когда судьба в который раз 

сама решила, как и что. 

Туристы с Марса оказывались на Луне редко и, по причи

не весьма действенного карантина, установленного грави

тацией, практически не встречались на планете-метрополии. 

Многие делали вид, что им все равно. Всем бьmо известно, 

что Земля шумная, зловонная, грязная и ужасно перенасе

ленная. шутка ли, почти три миллиарда человек! Да еще и 

опасная, со всеми этими ураганами, землетрясениями, вул

канами. 

Однако Шармейн Йорген, которую Роберт Сингх впер
вые встретил в Аритехе, глядела на Землю мечтательно. На

блюдательный зал, купол двадцати метровой ширины, чудо 

инженерной мысли, бьm настолько прозрачен, что казалось, 

будro космический вакуум не сдерживает абсолютно ничего. 
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Некоторые особо нервные посетители не могли вынести это 

ощущение дольше нескольких минyr. 

В суматошные студенческие времена Роберт здесь почти 

не появлялся, но сегодня он водил одного из товарищей по 

экипажу по своей старой альма-матер. Здесь была обяза

тельная остановка. 

Пока они проходили через три автоматические двери, 

Сингх рассказывал: 

- Если купол лопнет, то внешние ворота закроются в 

одну секунду. Затем сработают третьи двери, с пятнадцатисе

кундной задержкой, чтобы люди, оказавuшеся внугри, успе

ли добраться до безопасного места. 

- Если их не высосет наружу. Когда последний раз все 

это хозяйство проходило проверку? 

- Давай посмотрим. Вот акт. Судя по дате, два месяца 

назад. 

- Я не про это. Захлопнуть двери сможет и тупая микро

схема. Настоящие испьггания когда-нибудь провоДились? 

- Например, разбить купол? Глупый вопрос. Ты знаешь, 

сколько все это стоит? 

В этот момент незлобивое подтрунивание резко преIq>a-

тилось. Оба посетителя осознали, что они здесь не одни. 

Молчание длилось и длилось. 

Наконец приятель Сингха сказал: 

- Если ты не проглотил язык, Боб, то представил бы 

нас, ЧТО ли. 

Он по-прежнему поддерживал прекрасные отношения с 

Фрейдой, но они виделись меньше и меньше. Она переехала 
обратно в Аризону, а Тоби выиграл стипендию Московской 

консерватории - к восхищенному изумлению родителей, 

ни один из которых никогда не проявлял ни малейшего му

зыкального дарования. Поэтому вполне естественно вьшшо, 

что когда Шармейн Йорген возвращалась на Марс, Роберт 
Сингх последовал за ней, как только это оказалось возмож
ным устроить. С его квалификацией и до сих пор не стихши

ми отзвуками неrpoмкой славы, которую он при необходи-
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мости без зазрения совести ЭКСIVIYатировал, это оказалось 

нетрудным. Вскоре после своего IIЯ'I1Iдесят шестого дня рож

дeния он приземлился в ПОРТ-ЛОУЭJUIе, стал новым марсиа
нином и должен бьm остаться им навсегда, поскольку ро

дился на другой планете. 

- Я не против, пусть называют меня новым марсиани

ном,- говорил он ШармеЙН.- Если при этом они будутулы

баться. 

- Будут, дорогой,- отвечала она.- С мускулами земля

нина Здесь ты сильнее, чем большинство местных урожен

цев. 

Эro бьmо справедливо, но Роберт не знал, надолго ли. Ес

ли он не начнет более суровые тренировки, чем рассчитьmaл, 

то скоро адаптируется к Марсу, станет таким же, как и все 

прочие местные жители. 

Такой исход тоже имел свои преимушества. Марсиане за

являли, что именно их планета, а вовсе не Венера, должна 

бьmа быть названа планетой любви. Земная сила тяжести 

бьmа нелепа, а то и вообще опасна. Сломанные ребра, спаз

мы и нарушения кровообращения - вот лишь немноше бе

ды, с которыми приходилось сталкиваться любовникам на 

Земле. Лунная одlш шестая земной гравитации считалась 

большим шагом вперед, но эксперты полагали, что для хо

рошего контакта ее недостаточно. 

Что же до разрекламированной нулевой гравитации кос

моса, то она становилась скучноватой, когда приедалась из

начальная новизна. Слишком много сил приходилось уде

лять рандеву и стыковке. 

Одна третья g Марса была примерно то что надо. 

как все недавние иммигрантыI' первые несколько недель 

Роберт Сишх потратил на большой марсианский тур - гора 

Олимп, долина Маринера, ледяные утесы Южного полюса, 

равнина ЭJUIада. Она сейчас бьmа в большой моде у молодых 

искателей приключений, которые любили хвастаться тем, 

сколько они MOryr продержаться без аппаратуры для дыа--
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пия. Атмосферное давление только-только стало достаточ

НbIM для подобных подвигов, хотя содержание кислорода 

бьmо все еще слишком Ю1ЗКИМ для поддержания ЖИЗЮl. Не

KOppeкrнo названный рекорд пребывания на открытом ВОЗ

духе сейчас держался на отметке чугь больше десяти минуг. 

Первое впечатлеЮlе Сингха от Марса бьvю легким разо

чаРОвaЮlем. Он проделал столько вир1уальных путешествий 

над марсианским пейзажем, зачаС1)'Ю на захватывающих дух 

скоростях и с изображеЮlем повышенного качества, что ре

альность иногда вызывала разочарование. Беда знаменитей

ших достопримечательностей планеты заключалась в самих 

размерах, которые бьmи столь велики, что их можно бьmо 

оценить лишь из космоса, но никак не на месте. 

Самым показательным примером бьmа гора Олимп. Мар

сиане любили говорить, что она в три раза выше любого пика 

на Земле, но Гималаи или Скалистые горы производили го

раздо большее впечатление, поскольку бьmи куда круче. 

Имея основание в шестьсот километров в диаметре, Олимп 

скорее напоминал гигантский волдырь на лице Марса, чем 

гору. Девяносто процентов ее представляли собой не более 

чем пологую равнину. 

Долина Маринера, за исключением caмых узких участ

ков, тоже не соответствовала туристической рекламе. Она 

бьmа настолько широка, что при взгляде из середины обе 

стень! оказывались ниже уровня горизонта. Если бы это не 

оказалось воспринято как типичная бестактность, из-за ко

торой новые марсиане вечно попадали в неприятныIe ситуа

ции, то Сингх уподобил бы долину Большому каньону, силь

но уменьшенному в размерах, со сравнеЮlем не в ее пользу. 

Однако через несколько недель он научился ценить кра

соту и неуловимое обаяние, которые объясняли страстную 

привязанность колонистов - вот еще одно слово, которое 

Сингх должен бьm постараться никогда не употреблять,

к своей планете. Роберт прекрасно знал, что из-за отсyrcтвия 

океанов площадь суши у Марса почти та же, что у Земли, но 

не прекращал удивляться его масштабам. Неважно, что диа-
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метр Марса составлял Bcero половину земноro. Это бьm по
истине большой мир. 

Он менялся, пусть и по-прежнему очень медленно. Му

тировавшие лишайники и грибы разрушали окисленные ска

лы и запускали в обратную сторону процесс старения, кото

рый охватил планету МИJUIИарды лет назад. Пожалуй, самым 

успешным захватчиком с Земmt оказалась разновидность так 

называемого оконноro кактуса, растения с жестким наруж

ным слоем, глядя на которое можно бьmо подумать, будто 

природа задумала сконструировать космический скафандр. 

Попьпки развести ero на Луне потерпели неудачу, но на мар
сианских равнинах оно распространилось в изобилии. 

Каждый человек на Марсе обязан бьm зарабатьmaть себе 

на существование. Роберт Сишх перевел сюда крупную сум

му со cвoero солидноro банковскоro счета на Земле, но он не 

являлся исключением из правил, да и не желал этоro. У Hero 
впереди бьmо еще несколько десятилетий активной жизни, 

и Роберт хотел использовать их в полной мере, при условии, 

что сможет проводить как можно больше времени со своей 

новой семьей. 

Имелась и еще .одна причина приехать на Марс. эта пла

нета бьmа пока пустой, :щесь ему разрешалось завести двоих 

детей. Первая дочь, Мирелла, родилась через год после его 

высадки, Мартин появился три года спустя. Еще пять лет 

прошло, прежде чем капитан Роберт Сингх почувствовал 

хоть малейшее желание подышать космосом, разумеется, 

глубоким. Слишком доволен он бьm своей семьей и работой. 

Конечно, он совершал частыIe поездки на фобос и Дей

мос, обычно связанныIe с ero весьма ответственными и хо
рошо вознаграждаемыми обязанностями инспектора зем

HOro отделения компании <JIлоЙД». На Фо6осе, внутреннем 
и более крупном спутнике, дел бьmо мало, разве что прове

дение инспекций в школе подготовки младших специали

стов космического флота, кaдeтыI в которой смогрели на него 

с немалым блаroговением. Ему, со своей CТOpoНbI, нравилось 

С ними встречаться. Он чувствовал себя тогда на тридцать -
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хорошо, надвадцать - лет моложе, а кроме того, получал воз

МОЖIюсть следить за новейшими разработками в космиче

ской технологии. 

Некогда на Фобос смотрели как на бесценный источник 

сырья для нужд космического строительства, но марсиан

ские консерваторы, возможно, чувствующие свою вину за не

уклонное терраформирование собственной rmaнeтыI, смогли 

это пресечь. Крохотный yroльно-черный спутник настолько 

терялся на фоне ночного неба, что мало кто замечал его, но 

лозунг «Не дадим превратить фобос в отработанный карьер!» 

оказался весьма эффективным. 

К счастью, меньший по размеру и более удаленный Дей

мос оказался во многих отношениях даже лучшей альтерна

тивой. Его средний диаметр не превышал десятка километ

ров, но он мог еще много веков снабжать местные судоверфи 

почти всеми метaJUIами, в которых они нуждались. Никому 

не бьшо бы дела, если бы крошечная луна за ближайшие не

сколько тыIяч лет медленно исчезла. Более того, его грави

тационное поле бьшо настолько слабым, что для выведения 

партии товара на нужный курс требовался лишь хороший 

толчок. 

Как и во всех оживленных гаванях с начала времен, в 

Порт-Деймосе царила беспорядочная сутолока. Впервые Ро

берт Сингх увидел «Голиаф» на верфи N2 3 Деймоса, когда 
судно проходило осмотр и переоснащение, УС1Раиваемые раз 

в пять лет. На первый взгляд в этом корабле не бьшо ничего 

необыкновенного. Он бьш не уродливее большей части по

движного состава глубокого космоса. При порожней массе 

десять тысяч тонн и общей длине сто пятьдесят метров он 

выглядел не слишком крупным, и самая важная его особен

ность оставалась незаметноЙ. Ракетные двигатели «Голиа

фа», обычно использовавщие в качестве рабочей жидкости 

водород, но при необходимости спосоБныIe работать на воде, 

бьши намного мощнее, чем требовалось для судна его разме

ров. За исключением испытаний, длившихся всего несколь

ко секунд, они никогда не запускались на полную мощность. 
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в следующий раз, когда Роберт Сингх увидел «Голиаф», 

корабль снова стоял на Деймосе, проведя на орбите оче

редные пять лет, небогатых на события. 

Его капитан собирался уходить в отставку. 

- Подумай, Боб,- говорил ОН.- Самая непьVIЬНая ра

ботенка в Солнечной системе. ни о какой нави:raщm думать 

не надо, просто сидmIIЬ и наслаждаешъся видом. Одна забо
та - ублажать и кормить пару десятков сумасшедших уче

HbIX. 

Идея бьmа соблазнительной. За свою жизнь Роберт Сингх 

занимал множество ответственных постов, но кораблем ни

когда не командовал, и пора бьmо бы этим заняться, пока он 

не ушел на пенсию. Недавно ему исполнилось всего только 

шестЦП.есят, но десятилетия сейчас проносились мимо с не

обыкновенной стремительностью. 

- Я поговорю с семьей,- ответил он.- Если при этом 

получится пару раз в год кататься к себе на Марс ... 
Да, предложение бьmо заманчиво. Стоило тщательно его 

обдумать. 

Роберт Сингхлишь мельком задумывался о том, ради чего 

строился «Голиаф». Он, В общем-то, почти забьm, почему ко

рабль бьm оснащtlli таким несоразмерно мощныIM двигате

лем. 

Ясно бьmо, что использовать ему придется лишь малую 

толику ЭТОЙ мощности, но иметь в своем распоряжении та

кой запас бьmо приятно. 

______________ ~13 

САРГАССЫ В КОСМОСЕ 

Встаньте на Сотще,- заявил Мендоса озадаченной сту

денческой группе вскоре после объявления о ПРИСy)I\Цении 

ему Нобелевской премии.- И смотрите прямо на Юпитер, 

отстоящий от вас на три четверти миллиарда километров. За

тем разведите руки в стороны на шестьдесят градусов. Знае

те, на что вы будете показывать? 
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Он не рассчитывал на ответ, поэтому не стал выжидать 

паузу. 

- Увидеть вы там ничего не увидите, но будете указывать 

на два интереснейших участка Солнечной системы. В тыIя-
ча семьсот семм;есят нropoM году великий французский ма

тематик Лarpанж откръm, что rpавитационные поля Сошща 

и Юпитера, совмещаясь, пороЖдaIOТ весьма интересный фе
номен. На орбите Юпитера - шестьдесят фадусов позади, 

ш~есят rpaдyCOB впереди - лежат две неподвижные точ

ки. Тело, помещенное в одну из них, будет находиться на 

одинаковом расстоянии от Солнца и от Юпитера, образуя 

совместно с ними оrpoмный равносторонний треугольник. 

При жизни Лагранжа о существовании астероидов не 
бъmо известно, поэтому он, вероятно, и не догадывался, что 

в один прекрасный день произойдет наглядная демонстра

ция его теории. Прошло более сотни лет, если точно, сто 

тридцать четыIе года, и бьm открыт Ахиллес, плетущийся в 

шестидесяти фадусах позади Юпитера. Год спустя непода

леку бъm обнаружен Патрокл - а затем Гектор, но в точке, 

находящейся в шестидесяти фадусах впереди по движению 

Юпитера. Сегодня нам известно более десяти тысяч <<тро
янских» астероидов, названных так потому, что первые не

сколько десятков из них получили названия в честь героев 

Троянской войны. 

Разумеется, от этой идеи пришлось отказаться много лет 
назад. Теперь им просто дают номера. Последний виденный 

мною каталог включал одиннадцать тыIяч пятъсот объектов. 

Новые продолжают появляться, хотя и очень меЩIенно. Мы 
полагаем, что на настоящий момент список на девяносто 

процентов полон. Все оставшиеся <<троянцы» имеют, судя 

по всему, не более ста метров в поперечнике. 

Теперь я должен признатъся, что лгал вам. Практически 
ни один «rроянещ) не находится непосредственно в двух точ

кахЛаrpанжа. Онидвижyrcятуда-сюда, вверх и вниз, фаду

сов на тридцать и больше. Вина за это по большей части ле
жит на Ca'IYPHe. Его гравитационное поле портит всю четкую 
систему Солнце - Юпитер. Поэтому представьте себе, что 
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<<rpOянские» астероиды образуют два огромных облака, цент

ры которых находятся приблизительно в шестидесяти гра

дусах по одну и дрyryю сторону Юпитера. По какой-то не из

вестной до сих пор причине - кстати, никому не нужна хо

рошая тема для кандидатской? - впереди Юпитера в три раза 

больше «троянцев», чем позади. 

Вы когда-нибудь слышали о Саргассовом море на старой 

Земле? Думаю, что вряд ли. это область в Атлантике - есть 

такой океан к востоку от САШ,- в которой из-за циркули

рующих течений скапливаются дрейфующие обьектыI' к при

меру, водоросли, брошенные корабли. Точки Лагранжа по

рой представляются мне двойниками Саргассова моря в кос

мосе. это наиболее густонаселенные регионы Солнечной 

системы, хотя если бы вы там оказались, то не поняли бы 

этого. Вам, можно считать, очень повезет, если вы будете сто

ять на одном «троянце» И увидите второй невооруженным 

глазом. 

Чем так важны эти объектыI? Я рад, что вы меня об этом 

спросили. 

Помимо научного интереса, который они представляют, 

«троянцы�) ЯВJIЯI9ТCя главным оружием в арсенале Юпитера

громовержца. Довольно часто какой -то из них изымается со 

своего места совокупными полями Сатурна, Урана и Нету

на и кочует в направлении Солнца. Время от времени они 

врезаются в Марс - так образовался Бассейн Эллады, - а то 

и в Землю. 

Подобные вещи постоянно происходили в раннюю пору 

существования Солнечной системы, когда вокруг еще пла

вали обломки, оставшиеся от строительства планет. Боль

шинства ИХ, к счастью для нас, уже нет, но осталось еще 

предостаточно, и не-все из них находятся в <<rpOянских обла

ках». Есть бродячие астероиды, которые летают до самого 

Нептуна. Любой из них может представлять потенциальную 

опасность. 

До нынешнего века человеческая раса ничего - абсо

лютно ничего! - не могла поделать с этой опасностью. Даже 
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если люди и знали о ней, то почти все относились наплева

тельски. Им казалось, что существуют более важные пробле

мы. Разумеется, они бьUlИ правы. 

Но мудрый человек страхуется даже от самых невероят

ных событий, если только страховой взнос не слишком ве

лик. Исследование, проводимое Космическим патрулем, при 

очень скромном бюджете продолжалось почти полвека. Те

перь мы знаем, что в ближайшую тысячу лет существует вы

сокая вероятность по меньшей мере одного разрушительно

го столкновения с Землей, Луной или Марсом. 

Сидеть ли нам и Ждать его? Конечно же нет! Сегодня мы 

располагаем техникой, способной нас защитить, можем на

метить планы, чтобы претворить их в жизнь, если - нет, ко

гда! - возникнет непосредcrвeнная опасность. Если повезет, 

время оповещения для нас составит несколько месяцев. 

Теперь у меня появились веские основания поехать на 

Землю. Эro решение до сих пор держалось под большим сек

ретом. Хочу всех их как следует удивить! Я изложу долrocроч

ньrй план решения проблемы. для начала предложу придать 

Космическому патрулю оперативные функции, чтобы он 

начал соответствовать своему наименованию. Я хочу, чтобы 

пара быстрых и мощных судов осущеcrвляла постоянное пат

рулирование. Разместить их лучше всего будет в «гроянских» 

точках. во время пребывания в них экипажи будут проводить 

ценньrе исследования. По первому приказанию корабли смо

гут отравиться в любое место Солнечной системы. 

Вот какую историю я собираюсь рассказать всем земля

ным червям, с которыми буду встречаться. Пожелайте мне 

удачи. 

______________ ~14 

1ШВИ'1'ЕЛЬ 

К концу двадцать первого века оставалось крайне мало наук, 

в которых любитель мог рассчитьrвaть совершить важные от

крытия, но астрономия, как всегда, оказалась одной из них. 
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Разумеется, ни один любитель, сколь бы состоятелен он 

ни бьm, даже не надеялся сравняться по уровню используе

мого им оборудования с крупными обсерваториями на Земле, 

Луне и на орбите. Но профессионалы специализировались 

в узких областях знания, а Вселенная бьmа столь огромна, 

что они могли взглянугь лишь на крошечную ее часть. Энер

гичным и подкованным энтузиастам оставалась масса воз

можностей для исследования. Не нужно иметь очень круп

ный телескоп, чтобы обнаружить нечто такое, чего еще ни

кто никогда не видел, если только знать, как подстynитьcя. 

Обязанности доктора Ангуса МИJDIара на должности ор

динатора медицинского центра Порт-Лоуэлла бьDIИ не слиш

ком обременительны. В отличие от земных колонистов, по

селенцы на Марсе бьVIИ избавлены от необходимости бо

роться с незнакомыми и экзотическими заболеваниями. По 

большей части работа доктора бьmа связана снечастными 

случаями. Правда, во втором и третьем поколениях прояви

лись некие своеобразные дефектыI костей, несомненно, по 

причине низкой гравитации, но медицинское сообщество 

было уверено в том, что сможет разобраться с ними прежде, 

чем они станут оuасны. 

Благодаря обилию свободного времени доктор Миллар 

стал одним из немногих на Марсе астрономов-любителей. За 

несколько лет он построил серию отражателей, шлифовал, 

полировал и покрывал серебром зеркала, используя приемы, 

которые веками oтraчивали тыIячи увлеченных мастеров, из

готовителей телескопов. 

Поначалу энтузиаст много времени тратил на наблюде

ния за планетой Земля, невзирая на ироничные коммента

рии друзей. 

<,Зачем тебе это? - спрашивалиони.- Она довольно не

плохо изучена. Есть даже предположения, что на ней суще

ствуют разумные формы жизни». 

Но друзья замолчали, когда МИJDIар продемонстрировал 

им прекрасный голубой полумесяц, висящий в космосе, и 

Луну, парящую рядом с ним, меньшую по размеру, но нахо-
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дящуюся в той же фазе. Вся история, за исключением не

скольких последних мгновений, лежала перед ними в поле 

зрения телескопа. Как бы далеко ни углублялся во Вселен

ную род человеческий, он не мог до конца разорвать связь 

с родной планетой. 

Но отчасти критики были правы. Земля представляла со

бой не слишком увлекательный предмет для наблюдений. 

Значительная ее часть обычно бьmа закрыта облаками, а в 

момент наибольшего приближения лишь ночная сторона 
обращена к Марсу, так что все природные объекты остава

лись невидны. Веком раньше <<темная сторона» Земли была 
какой угодно, НО только не темной. В те времена в небо бес

цельно выбрасывались MeгaвaТТbI электричества. Общество, 
сознательнее относящееся к потреблению энергии, положи

ло конец самым нерациональным растратам, но большин

ство городов от мала до велика все еще легко обнаружива

лись как сияющие островки света. 

Доктор Миллар жалел, что десятого ноября две тыIячии 

восемьдесят четвертого года по земному календарю не смог 

наблюдать редкое и красивейшее явление - проход Земли 

по поверхности Солнца. Она походила на маленькое, идеаль

но круглое пятно, медленно двигающееся через солнечный 

диск, но ровно на половине этого прохода в ее центре за

жглась ослепительная зве:ща. Батареи лазеров на темной сто

роне Земли приветствовали с полночного неба Красную пла

нету, которая стала теперь вторым домом человечества. За 

этим событием следил весь Марс. Колонисты до сих пор 

вспоминали о нем с трепетом и восхищением. 

Существовала и еще одна дата в прошлом, к которой док

тор Миллар чувствовал своеобразную привязанностъ благо

даря совершенно пустому совпадению, не представлявшему 

интереса ни для кого, кроме него самого. Один из крупней

ших кратеров Марса бьm назван по имени другого астро

нома-любителя, которому довелось родиться в один день с 

Милларом, но на два века раньше. 

Как только с первых космических зондов начали при

бывать приличныIe фотографии Марса, находить имена для 

483 



______________ ~APTYp КЛАРК 

всех этих тысяч новых объектов стало большой проблемоЙ. 

Иногда выбор бьUI очевиден - знаменитые астрономы, уче

ные и исследователи, такие как Коперник, Кеплер, Колумб, 

Ньютон, Дарвин, Эйнштейн. Дальше шли писатели, име

на которых ассоциировались с планетой,- Уэллс, Берроуз, 

Вейнбаум*, Хайнлайн, Брэдбери. Затем - разношерстный 

список малоизвестных земных мест и личностей, часть из 

которых имела к Марсу самое маловразумительное отноше

ние. 

Новые жители планеты не всегда бьUIИ довольны доста

ющимися им названиями, которыми потом приходилось 

пользоваться в повседневной жизни. Одному богу - видимо, 

богу Марсу? - ведомо, кто или что такое бьUIИ Данк, Закау, 

Эйл, Гагра, Кагул, Сурт, Тиви, Васпам, Йат ... 
Ревизионисты постоянно агитировали за более адекват

ные и благозвучные названия. Большинство жителей согла

шались с ними. Поэтому бьUI учрежден постоянно действу

ющий комитет, призванный решать эту проблему, пусть она 

и не являлась самой насущной для выживания человека на 

Марсе. Поскольку всем бьUIО известно, что У доктора Милла

ра масса свободного времени и что он интересуется астро

номией, его не могли не ввести в состав этого комитета. 

«С какой стати одИн из крупнейших кратеров на Марсе 

надо назьшать Моулворт?** - однажды спросили его.- Он 

же имеет сто семьдесят пять километров в диаметре! Да кто 

вообще такой бьUI этот Моулворт?» 

Про ведя некоторые исследования и направив на землю 

несколько недешевых космофаксов, Миллар смог ответить 

на этот вопрос. Перси Б. Моулворт бьUI английским желез

нодорожным инженером и астрономом-любителем, который 

в начале двадцатого века создал и опубликовал множество 

рисунков Марса. Почти все его наблюдения бьUIИ сделаны с 

экваториального острова Цейлон, где он безвременно скон-

* Вейнбаум Стэюш (1902-1935) - американский писатель-фантасг, 
автор повести ~Марсианская одиссея,) и др. 

** Moleworth (англ.) - размером с кротовину. 
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чался в тысяча девятьсот восьмом году в возрасте сорока од

ного года. 

Эra история произвела на доктора Мwшара большое впе

чатление. Моулворт, должно бьпь, любил Марс и заслужил 

свой кратер. То, что по земному календарю у них бьm один 

и тот же день рождения, вызывало у Миллара логически не 

объяснимое чувство родства. Направляя к Земле телескоп, 

он порой искал остров, где Моулворт провел большую часть 

своей короткой жизни. Поскольку над Индийским океаном, 

как правило, висели облака, он нашел это место всего один 

раз, но впечатление оказалось незабываемым. Что подумал 

бы молодой англичанин, если бы узнал, что в один прекрас

ный день человеческие глаза будут смотреть на его дом с 

Марса? 

Доктор выиграл битву и отстоял Моулворта. Впрочем, 

когда он изложил свои доводы, особого сопротимения не 

последовало, но в результате изменилось его собственное 

отношение к тому, что раньше бьmо всего лишь cтpacтныIM 

увлечением. Возможно, и Миллар однажды совершит откры

тие, которое пронесет его имя сквозь века. 

Ему бьmо суждено преуспеть на этом поприте намного 

больше, чем он осмеливался мечтать. 

Хотя в две тысячи шестьдесят первом году доктор Мил

лар бьm еще мальчишкой, он не забьm эффектного возвра

щения KOMeТbI Галлея. Оно, конечно же, помияло на его 

следующий шаг. Многие KoMeтыI' включая некоторые из са
мых знаменитых, бьmи открыты любителями, которые тем 

самым обеспечили собственное бессмертие, записали свое 

имя на небе. На-Земле несколько веков назад рецепт успе

ха бьm прост. Хороший, но не слишком крупны�й телескоп, 

безоблачная погода, доскональное знание картиныI ночно

го неба, терпение - и немалая доля удачи. 

В начале пути у доктора Миллара имелось несколько 

крупных преимуществ перед своими земными предшествен

никами. Погода у него бьmа безоблачной всегда. Невзирая 
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на самые упорные усилиятерраформиcroв, такой она и долж

на бьmа остаться на протяжеюrn нескольких поколеНИЙ. За 

счет большего расcroяния от Соmща Марс, кроме того, пред

cтaвлял собой чуть более удобную наблюдательную площад

кy' чем Земля. Но самое важное сocroяло в том, что исследо

вание могло быть в значительной степени автоматизирован

ным. Больше не нужно бьmо, как исследователям в прежние 

времена, заучивать на память картыI звездных полей, чтобы 

немедленно опознать новый объект. 

Фотография давным-давно сделала этот подход устарев

шим. Теперь необходимо было всего лишь сделать два сним

ка с интервалом в несколько часов, а затем сравнить их и по

искать, не сдвинулось ли что-нибудь. Продельrвaть это мож

но бьmо на досуге, удобно устроившись в помещении, а не 

дрожать холодными ночами, но процесс по-прежнему оста

вался крайне утомительным. В далеких тридцатых годах два

дцатого столетия молодой Клайд Томбо перебрал чуть ли не 

МИJU1Ионы изображений звездного неба, прежде чем обна

ружил Плутон. 

Фотографический метод просуществовал более века, на 
смену ему пришел' электронный. Чувствительная телекаме

ра сканировала небо, записывала изображение звезд, через 

некоторое время возвращалась и снова наблюдала. За не

сколько секунд компьютерная программа могла проделать 

то, что у Клайда Томбо отняло месяцы, игнорируя все ста

ционарные объекты, «отметить галочкой» лишь ТО, что сдви

нулось С места. 

Все это было отнюдь не так просто. Наивная программа 

задним числом открывала сотни уже известных астероидов 

и спymиков, не говоря о тыIячах фрагментов космического 

мусора искуссгвенного происхожцения. Все это приходилось 

перепроверять по каталогам, но и такую работу можно бьmо 

делать автоматически. То, что уцелело, пройдя через такую 

фильтрацию, могло оказаться ... кое-чем интересным. 
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Оборудование для aвroматического поиска и его ПРОIpaММ
ное обеспечение стоили не слишком дорого, но, подобно 
многим другим высокотехнологичным товарам, не являю

щимся жизненно необходимыми, на Марсе они были недо

ступны. Поэтому докгору Миллару пришлось Ждать несколь

ко месяцев, преЖде чем одна земная компания, занимавшая

ся поставками научного оборудования, смогла их привезти. 

Потом, как это нередко случалось, он обнаружил, что один 

из основных компонентов - бракованный. После обмена 
нелицеприятными космофаксами проблема бbDJа разреше

на. К счастью, Ждать следующего почтового корабля докго

ру не пришлось. Когда поставщик с неохoroй заменил дета

ли, местные умельцы запустили систему. 

Все работало прекрасно. На следующую же ночь доктор 
Миллар с восторгом открьm Деймос, пятнадцать спутников 

«Комсат», два транзитных парома и рейсовый корабль, при

бывающий с Луны. Правда, он исследовал только лишь не
большой участок неба. Даже вокруг Марса начинало стано

виться многолюдно. Неудивителъно, что Миллару продали 

оборудование за довольно приемлемую цену. Под теми туча

ми космического мусора, что вращались сейчас вокруг Зем

ли, пользоваться им бъmо фактически бесполезно. 

В течение следующего года докгор обнаружил два новых 

астероида, оба менее сотни метров в диаметре, и попытал

ся назвать их Миранда и Лорна в честь своей жены и доче
ри. Межпланетный астрономический союз принял второе 
название, но указал, что Миранда - известный спутник Ура

на. Разумеется, доктор Миллар знал это не хуже МАе, но 

решил все равно попробовать, исходя из интересов семейной 

гармонии. Наконец сошлись на имени Мира. Вряд ЛИ кго пе

репутает стометровый астероид с гигантской красной звез

доЙ*. 

Несмотря на Hecкonъкo ложных сигналов тревоги, еще год 

он не находил ничего нового и бьm уже готов сдаться, когда 
компьютер сообщил об аномалии. Программа зарегистри-

* Мира - звезда в созвездии Кита. 
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ровала объект, который, возможно, двигался, но настолько 

медленно, что она не могла угверждать это с уверенностью в 

пределах допустимой погрешности. Чтобы решить этот во

прос, нужно бьmо через некоторое время провести еше одно 

наблюдение. 

Доктор Миллар смотрел на крошечное пятнышко света. 

Оно могло быть слабой звездой, но каталоm в этом участке 

неба не показьmали ничего. К его разочарованию, не бьmо 

никаких признаков «волосатой» короны, характерной для 

KOMeТbI. 

«Не иначе, очередной чертов астероид,- подумал он.

Не стоит и сил тратить». 

Но Миранда вскоре должна бьmа подарить ему новую 

дочку. Будет мило припасти для нее подарок на день рожде

ния. 

Эro действительно бьm астероид, он находился непосред

ственно за орбитой Юпитера. Доктор Миллар заставил ком

пьютер рассчитать его примерную орбиту и бьm удивлен, 

обнаружив, что Мирна - как он решил назвать ее - прохо

дит совсем близко.к Земле. Дело принимало чуть более ин

тересный оборот. 

Он не успел добиться принятия названия. Прежде чем 

МАС смог одобрить его, дополнительньrе наблюдения дали 

гораздо более точную орбиту. 

После этого стало уместным лишь одно имя. Кали, бо

гиня разрушения. 

Когда доктор Миллар открьm Кали, она уже с беспреце

дентной скоростью неслась в направлении Солнца - и Зем

ли. Теперь уже этот вопрос имел разве что теоретическое зна

чение, все хотели знать, почему Космический патруль со 

всеми его ресурсами обставил наблюдатель-непрофессионал 

с Марса, пользовавшийся, по сути дела, самодельным обо

рудованием. 
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Причиной, как это обычно бьmает в подобных случаях, 

послужило сочетание невезения и общеизвестной каприз

ности неодушевленных предметов. 

Кали, которая для своих размеров бьmaдовольно 1Усклой, 

оказалась одним из самых темных небесных тел среди всех 

обнаруженных. Очевидно, что она принадлежала к классу 

углеродных астероидов. Ее поверхность бьmа покрыта нага

ром. Последние несколько лет звездный фон, по которому 

она двигалась, бьm одним из самых переполненных участков 

Млечного Пути. Как явствовало из наблюдений Космиче

ского патруля, Кали затерял ась в сиянии звезд. 

Доктору МИJUIару, нахОдИВшемуся в своем наблюдатель

ном пункте на Марсе, повезло. Он умышленно направил 

телескоп на один из не так плотно заполненных участков 

неба - и Кали случайно оказалась именно там. Несколько 

недель раньше или позже, и он упустил бы ее. 

Излишне говорить, что в ходе дальнейшего расследова

ния Космический патруль перепроверил терабайты наблю

дений. Когда знаешь, что есть чего искать, то найти гораздо 

легче. 

Кали оказалась зафиксирована три раза, но сигнал бьm 

едва заметным и поэтому не вызвал срабатьmaния ни одной 

автоматической поисковой программы. 

Многие люди бьmи благодарны за эту оплошность. Им 

казалось, что если бы кали обнаружили раньше, то это про

сто продлило бы агонию. 



_______ ...зчасТъ III 

15 
ПРОРОЧИЦА 

Не пора ли nрuзнать, Иоанн, что Иисус 
бш оБычным человеком, как и Мухаммед, 
да пребудет с ним мир? Мы знаем mo, чего 
не ЗНШlи авторы Евангелий, хотя, если 
задуматься, все представляется вполне 

очевидным. В результате неnoрочного за

чатия могла родиться только женщина, 
но никак не мужчина. Конечно, может 

статься, Святой дух замысливШl еще 
одно чуда. Может быть, я nристрастна, 
но мне представляется, что это бша 
бы ... скажем так, nоказуха. К moму же 
довольно безвкусная. 

Пророчица Фаmма Магдалина. Второй 
диалог с Папой Иоанном Павлом хху. 

изд. Брата Мервина Фернандо, орден 
иезуитов, 2029 

Хрисламу официально не бьmо и сотни лет, хотя корнями 
он уходил еще на два десятилетия раньше, в нефтяную вой

ну тысяча девятьсот девяностого года. Одним из неожидан
ных результатов тогдашнего катастрофического просчета 

бьmо то, что многие американские военнослужащие впер

вые в жизни получили непосредственный контакт с исла

мом, который про извел на них глубокое впечатление. Они 
поняли, что многие их предрассудки, такие как популярные 

кариюпуры на безумного муллу, размахивающего Кораном в 

одной руке и aвroMaТOM в другой, являлись абсурдным упро

щенчеством. эти ЛЮДИ с изумлением узнали об успехах, ко
торыхдобился исламский мир в астрономии и математике в 
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тот период, когда в Европе царили темные века, за тысячу лет 

до рождения Соединенных Штатов. 

Саудовские власти, воодушевленные представившейся 

возможностью получить новообращенных сторонников, 

учредили информационные центры при основных военных 

базах операции «Буря в пустыне», чтобы излагать желающим 

учение ислама и толкования Корана. К моменту окончания 

войны в Персидском заливе несколько тыIячч американцев 

обрели новую религию. Большинство из них, очевидно не 

подозревая о злодеяниях, совершенных по отношению к их 

предкам арабскими работорговцами, оказались афроамери

канцами, но бьmо и немалое количество белых. 

Техник-сержаm Руби Голденберг бьmа не просто белой, 

но и дочерью раввина. До своего назначения на базу имени 
короля Фейсала в Дахране она никогда в жизни не видела 
ничего экзсличнее ДиснеЙЛенда. Женщина хорошо разбира

лась как в иудаизме, так и в христианстве, но ислам оказался 

для нее новым миром. Она бьmа восхищена его вдумчивым 

отношением к фундаментальным вопросам, а также давней, 

хотя и серьезно подточенной ныне традицией веротерпимо

сти. Особый ее восторг вызвало его искреннее уважение к 

двум пророкам других вер - к Моисею и Иисусу. Однако 

Руби, отличавшаяся раскрепощенным западным взглядом 

на мир, осталась глубоко недовольна положением женщин 

в консервативных мусульманских странах. 

Пока не утихла «Буря в пустыне», сержаm Голденберг 

бьmа с головой занята обслуживанием электронной аппара

туры ракет класса «земля - ВО:ЩУХ», И ей некогда бьmо глубо

ко вникать в религиозные дела, но семена попали в нужную 

почву. Как только Голденберг вернулась в Соединенные 

штатыI' она воспользовалась своими ветеранскими льготами 
на образование и записалась в один из немногих исламских 

колледжей. Эгот шаг повлек за собой не только сражение с 
пентагоновской бюрократией, но и разрыв с собственной 

семьей. Проучившись всего два семестра, она предприняла 

новую демонстрацию независимости, доведя дело до соб

ственного исключения. 
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Факты, стоявшие за эгим, несомненно, судьбоносным со
бытием, никогда не бьmи до конца установлены. Агиогра

фы пророчицы заявляют, что она пала жертвой преподава

телей, которые оказались неспособны ответить на ее острую 

критику Корана. Нейтральные историки дают более призем

ленное объяснение. Она завела роман с товарищем по кол

леджу и ушла, как только ее беременность стала бросаться 

в глаза. 

Истина, возможно, присугствует в обеих версиях. Про

рочица никогда не отрекалась от молодого человека, кото

рый называл себя ее сыном, равно как и не предпринимала 

никаких серьезных попьпок cкpьrrъ свои последующие свя

зи С любовниками обоих полов. Раскованное отношение к 

вопросам секса, практически приближавшееся к тому, ко

торое проповедует индуизм, вообще бьmо одним из рази

тельных отличий хрислама от породивших его религий. Оно, 
безусловно, немало способствовало его популярности. Ни

что не могло являть более разительный контраст с пуритан

ством ислама и сексуальной патологией христианства, кото

рая отравила жизни миллиардам людей и достигла кульми

Haциoннoй точки в таком извращении, как целибат. 

После изгнания из колледжа Руби Голденберг фактиче
ски исчезла более чем на двадцать лет. Тибетские MoHacтыI

ри, католические ордена и целое сонмище прочих претен

дентов впоследствии предъявляли доказательства того, что 

оказывали ей гостеприимство, но ни одно из них не выдер

жало проверки. Не существует и доказательства ТОГО, что она 
провела это время на Луне. Проследить ее пребывание сре

ди сравнительно неболъшого тамошнего населения бьmо бы 
несложно. С уверенностью можно сказать ЛИШЬ то, что про
рочица Фатима Магдалина появилась на мировой сцене в 
две тыIячии пятнадцатом. 

Христианство и ислам весьма точно описывались как ре
лигии книги. Хрислам, их потомок, предназначавшийся стать 
преемником, бьm основан на технике неизмеримо более 

мощной. 

Эго бьmа первая религия байта. 
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КАНАЛ связи с РАЕМ 

у каждо.го века свой харaкreрный язык, по.лный сло.в, ко.то

рые за век до. того звучали бы бессмысшщей и забьmись через 

сто.летие. Неко.торые из них по.РО)l\дены искусством, спо.р

том, мо.до.й или по.литико.й, но. бо.льшинство. является про.

дуктами науки и техники, включая, ко.нечно., военную. 

Мо.ряки, тысячелетиями бороздившие мировые о.кеаны, 

обладали сложным, недо.ступным Д)1Я по.нимания сухо.пут

ных людей арсенало.м названий и ко.манд, ко.то.рые по.зво.

ляли им о.существлягь управление такелажем, о.т ко.то.рого. 

зависела их жизнь. Ко.гда в начале двадцатого века по. всем 

ко.нтинентам начал распространяться автомобиль, в о.бихо.д 

вошли десятки непо.нятных но.вых сло.в, а старым бьmи при

дaныI но.вые значения. Кучер викторианско.го двухко.лесно.

го экипажа пришел бы в полное замешательство от ко.робки 

ско.ростей, сцепления, зажигания, ветрового стекла, диффе

ренциала, свечи, карбюратора - сло.в, ко.то.рые его внук без 

труда испо.льзо.вал изо. дня в день. То.т, в сво.ю о.чередь, то.ч

но. так же растерялся бы, услышав: радио.лампа, антенна, 

во.лно.во.й диапазо.н, тюнер, часто.та. 

Электронная эра и особенно. по.явление ко.мпьютеров при

нялись по.ро.ждать нео.ло.гизмы со. взрывно.й мо.щно.стью. 

Микрочип, жесткий диск, лазер, ко.мпакт-диск, видео.маг

нитофон, магнито.фонная кассета, мегабайт, про.граммно.е 

обеспечение - до. серединыI двадцатого века эти сло.ва и вы

ражения по.чти всем по.казались бы абсо.лютно. бессмыслен

ными. С приближением Миллениума в сло.варе разработ

чико.в систем о.брабо.тки инфо.рмации все чаще начало. по.

являться нечто еще более странное, даже парадо.ксальное -
виртуальная реальность. 

Результаты рабо.ты ранних систем виртуально.Й реаль

ности бьmи по.чти так же грубы, как изображения на экранах 

первых телевизо.ров, но. и о.ни о.казались такими захватыва

ющими, что. со.здавали привычку и даже стано.вились ис

то.чнико.м болезненно.го привыкания. TpexмepНbIe широко.-
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yroльные изображения настолько полно зaшrадевали: внима

нием пользователя, что на неровные МУЛЬТИIVшкационные 

движения тот не обращал внимания. По мере постоянного 

улучшения разрешения и анимации виртуальный мир все 

больше и больше приближался к реальному, но его всегда 

можно бьmо отличить от настоящего. В него можно бьmо по
пасть только с помощью таких громоздких приспособлений, 
как шлемы с дисплеями и перчатки, управляемые сервопри

водами. Чтобы сделать ИJUПOЗИЮ полной и окончательно сбить 

с толку мозг, оставалось обмануть внешние органы чувств -
глаза, уши, мускулы - и подавюъ информацию прямо в нерв

ные цепи. 

Идее машины грез бьmо уже не меньше ста лет, когда раз

витие технологии сканирования мозга и нанохирургии сде

лало возможной ее реализацию. Первые образцы, как и са

мые древние компьютеры, бьmи массивными. Шкафы с обо

рудованием занимали целые комнаты. Но, как и в случае с 

компьютерами, миниатюризация шла с поразительной ско

ростью. их применение сперва бьmо оrpаничено, поскольку 

действовать им приходилось посредством элеICГpOДОВ, вжив

ленных в кору головного мозга. 

Настоящий прорыв произошел, когда бьUI усовершен

crвoвaн МозroблоК, хагя целое поколение специалистов-меди
ков считало это невозможным. Запоминающее устройство, 

хранящее терабайтыI информации, бьmо соединено волокон

но-оптическим кабелем со шлемом, плотно прилегающим 

к голове. Он содержал миллиарды терминалов размером с 

атом и осуществлял безболезненный контакт с кожей. Моз

гоблок бьUI настолько неоценим как для размечения, так и 

для образования, что в течение одного поколения всякий, 

кто мог себе позволить, приобрел его и смирился с оБлыIе-

нием как неизбежной компенсацией. 

Мозroблок был вполне транспортабельным' но портатив
НbIM его так и не сделали. На то были веские причиныI. Лю

бой человек, который полностью поrpузился бы в виртуаль

ный мир и принялся бы этак вот разryливать даже в знакомой 

домашней обстановке, прожил бы недолго. 
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Потенциал Мозгоблока как средства обеспечения искус

ственного переживания - особенно эротического, благода

ря стремительно развивающейся технолоmи гедоники,

бьm признан сразу же, но не отвергалось и более серьезное 

его применение. Посредством целых библиотек специали
зированных модулей памяти или мнемочипов стало доступ

но мгновенное получение знаний и умений. Но наиболее 

привлекательным оказался так называемый тотальный днев

ник, который позволял записывать, а затем заново пережи -
вать драгоценные моментыI жизни, даже редактировать их со

образно своим сокровенным желаниям. 

Благодаря подготовке в области электроники, пророчи

ца Фатима Магдалина первой распознала возможности Моз
гоблока для распространения доктрин хрислама. У нее, ра

зумеется, были предщественники в лице телеnpoповедников 

двадцатого века, которые использовали для своих нужд ра

диоволны и спутники связи, но она могла применять техно

логию, могущество которой не имело границ. Вера всегда 

бьmа более вопросом эмоций, чем интеллекта, а Мозгоблок 
мог апеллировать напрямую и к тому и к другому. 

Где-то в первом десятилетии двадцать первого века Руби 

Голденберг обратила в свою веру очень важного неофита, од

ного весьма состоятельного, но уже выдохшеrocя - ему бьmо 

за IIЯ'ГМесят - пионера компьютерной революции. Она дала 

ему новый смысл жизни и задачу, которая снова разожгла его 

воображение. Со своей CТOpoНbI, он мог предоставить ресур

сы и, что еще важнее, личныIe KoнтaКТbI, чтобы успещно ре
щить эту задачу. 

Проект выглядел весьма незатейливо - облечь все три За
вета Корана Последних Дней в электронную форму, но это 

бьmо только начало, общедоступная первая версия. Дальше 

последовало интерактивное издание, предназначенное толь

ко для тех, кто проявил подлинный ингерес к вере и желал 

перейти к следующему этапу. Однако вторая версия ограни

ченного доступа копировалась настолько легко, что вскоре в 

обращении находились миллионыI неавторизованных моду

лей. Именно этого и добивал ась пророчица. 
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Другое дело третья версия. Она включала в себя защиту 

от копирования и функцию самоуничтожения после одно

го использования. Неверные шугили, что на ней стоял гриф 

«Особо сакрально», а о содержании ее ходили бесконечные 

домыслы. Известно бьmо, что она содержит программы для 

создания виртуальной реальности, которые дают ознакоми

тельные изображения хрисламского рая, но только взгляд в 

него с внешней стороны. 

Поговаривали, что существует четвертая версия «Совер

шенно сакрально», но слухи эти не ПОдТверждались, невзи

рая на неизбежные разоблачения враждебно настроенных 

вероотступников. Предполагалось, что она работает на усо

вершенствованных моделях Мозгоблока и нейрологически 

закодирована, чтобы ее мог воспринять только тот человек, 

для которого она разработана. Использование этой версии 

человеком, не получившим к ней доступа, могло якобы при

вести к необратимому умственному расстройству, даже, воз

можно, к безумию. 

Вне зависимости оттого, какие технологические средства 

использрвал хрислам, время для новой религии подоспело. 

Она заключала в себе лучшее из двух старинных учений с 

немалой долей буддизма, еще более древнего. Но пророчи

ца никогда бы не добилась успеха без еще двух факторов, 

целиком находящихся вне ее контроля. 

Первым бьmа так называемая революция холодного Ядер

ного синтеза, которая привела к внезапному концу эры ис

копаемого топлива и уничтожила экономическую базу му

сульманского мира почти для целого поколения, пока из

раильские химики не реконструировали ее под лозунгом: 

«Нефть для еды, а не для огня!» 

Вторым бьmо неуклонное падение морального и интел

леК1)'ального статуса хриcrианства, начавшееся тридцать пер

вого октября 1517 года - хотя за многие века это мало кто 

осознал,- когда Мартин Лютер приколотил свои девяносто 

пять тезисов к дверям церкви Всех святых. Процесс бьm про-
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должен Коперником, Галилеем, Дарвином, Фрейдом и до
CIИГ кульминации в знаменитом скандале, прозванном «Кум

рангеЙТом». Свитки Мертвого моря, скрывавшиеся долгое 

время, бьuIИ наконец опубликованы. Оказалось, что Иисус 

как персонаж Евангелий бьш выведен на основе трех, воз

можно, четырех отдельных личностей. 

Но смертельный удар бьш нанесен не кем иным, как са

мим Ватиканом. 

______________ --L17 

ЭНЦИКЛИКА 

«Равно четыре столетия назад, в гад 1632-й, мой предшествен

HUК Папа Урбан VIII совершШl ужасную оnлoшность. Он доnу
стШl, чтобы его друга FШlШlея осудШlи за идею, которую мы 

ныне считаем фундаментШlЬНОЙ истиной. земля вращается во

круг Солнца. Хотя в 1992 гаду Церковь принесла FШlШlею изви
нения, эта nагубная ошибка явШlась для ее МОрШlЬНЫХ устоев 

ударом, от которого она так до конца и не оnравШlась. 

Теперь же, увы, пришло время nризнать еще более траги

ческое заблуждение. Своим упрямым сопротивлением планиро

ванию семьи искусственными методами Церковь иСКШlеЧШlа 

МШlЛиарды жизней - и, как ни nарадоксШlЬНО, взяла на себя 

часть ответственности за распространение греха аборта сре

ди тех, кто был слишком беден, чтобы содержать детей, 

которых они были nринуждены принести в этот мир. 

Эта политика nоставШlа род человеческий на грань краха. 

Крайняя перенаселенность лиШШlа планету земля ее ресурсов 

и привела к загрязнению окружающей среды в глоБШlьном мас

штабе. К KOHU;Y двадцатого века все это ОСОЗНШlи, но ничего 

не nредnринимШlОСЬ. Да, конференции и резолюции следовШlU 

без числа, но не было реШlЬНЫХ эффективных действий. 

Научный прорыв, на который люди так давно надеялись -
и которого страШШlись! - грозuт nревратить кризис в ката

строфу. Весь мир рукоnлескШl, когда в декабре прошлого года 

профессор Салман и профессор Бернштейн nолучШlU Нобелев-
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скую nремию по медицине, но сколько человек остановилось и 

задумалось о социальных последствиях их работы? По моей 

nросьбе это сделала Папская академия наук. Ее заключения 

единогласны и неоспоримы. 

Открытие супероксидных ферментов, которые могут за

медлять процесс старения, защищая ДНК тела, было названо 

триумфом, столь же великим, /сок раскрытие генетического 

кода. Теперь, как выясняется, продолжительность здоровой 

и активной человеческой жизни может быть nродлена по мень

шей мере на пятьдесят лет, возможно, и намного больше! 

Утверждается также, что процедура будет сравнительно не

дорогоЙ. Так что, нравится нам это или нет, будущее станет 

миром, полным энергичных столетних старцев. 

Моя Академия сообщила мне, что nрименение СОФ также 
nродлит и nериод фертильности у человека на целых тридцать 

лет. Последствия будут прискорбны, особенно в свете послед
них удручающих неудач, соnровождавших попытки ограни

чить рождаемость путем nризывов к воздержанию и исnоль

зованию так называемых естественных методов. 

Вот уже несколько недель эксперты Всемирной организа

ции здравоохранения nроводят совещания с остальными ее чле
нами. Целью является как можно скорее и гуманнее добиться 

нулевого при роста населения, давно обсуждаемого, но не до

стuгaвшегося никогда, за исключением военного времени и эпи

демий чумы. Даже этого может оказаться недостаточно. Нам 
может потребоваться отрицательный прирост населения. Не 

исключено, что на протяжении нескольких ближайших nоко

лений нормой вынужденно станет семья с одним ребенком. 

Церкви достанет мудрости не противоборствовать неиз

бежному, особенно в данной, радикально uз.менuвшеЙся ситуа
ции. Вскоре я издам энциклику, в которой будет содержаться 

руководство по данным вопросам. Могу добавить, что она со
ставлена после подробных консультаций с моими коллегами 

далай-ламой, архиепископом Кентерберийским, верховным 
раввином, имамом Махмудом и nророчицей Фатимой Магдали

ной. Они nребывают со мной в полном согласии. 
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Многим из вас, я знаю, будет мучительно трудно смирить

ся с тем, что действия, некогда клеймимые Церковью как гре

хи, ныне должны nревратиться в обязанности. Но в одном фун
даментШlЬНОМ тезисе доктрина не претерпела изменений. Как 

только зародыш становится жизнеспособен, его жизнь свя
щенна. 

Аборт остается nрестуnлением и всегда будет таковым. 

Но теперь для него нет оправдания, как и необходимости. 

Мои благословения всем вам, на какой бы планете вы ни на

ходuлись. 

Иоанн Павел xxv, Пасха 2032 г., 
информационное агентство Земля-Луна-Марс» 

______________ ~78 

«ЭСКАЛИВУР» 

это бьm крупнейший из когда-либо проводимых научных 

экспериментов, поскольку осуществлялся он в масuпабах 

всей Солнечной системы. 

Появление «Эскалибура» восходило К CмyrнЫM, сейчас 

уже даже труднопредставимым временам почти забытой хо

лодной войны, когда две сверхцержавы противостояли друг 

другу, вооружившись ядерным оружием, которое могло уни

чтожить саму основу цивилизации, возможно, даже поста

вить под угрозу выживание человечества как биологическо

го вида. 

По одну сторону находилось образование, именовавшее 

себя Союзом Советских Социалистических Республик, кото

рое, как любили отмечать по:щнейшие историки, возможно, 

и бьmо советским, что бы это ни означало, но никоим обра

зом не являлось ни союзом, ни социалистическим, ни рес

публикой. По другую находились Соединенные штатыI Аме

рики, поименованные с существенно большей точностью. 

К последней четверти двадцатого века два противника 

располагали тыIячами ракет дальнего радиуса действия, каж

дaя из которых несла боеголовку, способную уничтожить 
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целый город. Неудивительно, что предпринимались попыт

ки найти оружие противодействия, которое помешало бы 

этим ракетам достичь цели. До открьrrия силовых полей, что 

ПРОИЗОIWIо лишь через сто с ЛИШIlliМ лет, надежная защита 

бьmа недостижима даже в теории. Тем не менее предприни

мались отчаянные попытки сконструировать противоракеты 

и орбитальные крепости, оснащенные лазерами, которые 

могли бы обеспечить хотя бы частичное прикрытие. 

Оглядываясь на те времена, трудно сказать, что бьmо на 

самом деле. То ли ученые, разрабатыввшиеe эти схемы, ци

нично эксплуатировали реальные страхи наивных полити

ков, то ли искренне верили, что их идеи могут быть реали

зованы на практике. Тем, кто не жил в те времена, столь мет

ко названные веком скорби, не следует судить их слишком 

строго. 

Несомненно, самым безумным из всех предлагавшихся 

видов оружия противодействия бьm рентгеновский лазер. 
Теория гласила, что огромная энергия, образующаяся при 

взрьmе ядерной бомбы, может быть превращена в острона

правленные рентгеновские лучи, столь мощные, что они ока

жутся в состоянии уничтожать ракеты противника на рас

стоянии тысяч килрметров. Устройство «Эскалибур» - по 

вполне понятным причинам все подробности опубликова
ны не бьVIИ - внешне напоминало морского ежа, иглыI ко

торого торчат во всех направлениях, а в центре находится 

ядерная бомба. За те несколько микросекунд, что проходи

ли до их испарения, все иглыI выпускали по лазерному ЛУЧУ, 

каждый из которых бьm нацелен на свою ракету. 
Не требуется большого воображения, чтобы увидеть недо

статки этого оружия одного залпа, особенно в бою с против

ником, который отказывается с вами сотрудничать и не запу

скает ракетыI удобными для уничтожения группами. Основ
ная теория, лежащая в основе лазера с бомбовой накачкой, 

оказалась ~равой, хотя практические трудности его созда

ния бьVIИ серьезно недооценены. В конце концов ПРИIWIОСЬ 

отказаться от реализации проекта, хотя на него уже бьmи 

выброшены десятки миллионов долларов. 
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Но эти деньги не вполне пропали. ПОtfГИ через столетие 

концепция была возрождена, снова как средство защиты от 

оружия, но на этот раз сощанного природой, а не человеком. 

«Эскалибур» двадцать первого века должен бьm генериро

вать радиоволны, а не рентгеновские лучи. Наводились они 

не на определенныIe цели, но на всю небесную сферу. Гига

тонная бомба, самая мощная из всех когда-либо сощанных 

и, как надеялось большинство людей, из всех, что когда-либо 

будут сконструированы, взорвалась на орбите Земли, но по 

другую сторону от Солнца. это должно бьmо обеспечить мак

симальную защиту от колоссального электромагнитного им

пульса, который в противном случае грозил вывести из строя 

коммуникации и выжечь элекгронное оборудование по всей 

планете. 

Когда бомба взорвалась, по Солнечной системе со скоро

стью света распространился кокон микроволн, очень тон

кий, всего в несколько метров толщиной. Через несколько 

минут детекторы, установленныIe по всей орбите Земли, на

чали получать сигналы, отраженные от Солнца, Меркурия, 

Венеры, луныI. Но они никого не интересовали. 

В течение следующих двух часов, пока волна не унеслась 

за Сатурн, сотни тысяч эхо, становившихся все слабее и сла

бее, вливались в базы данных «Эскалибура». Все известные 

спутники, астероиды и кометы определялись легко. Когда 

анализ бьm завершен, каждый объект более метра в диамет

ре, находившийся в пределах орБитыI Юпитера, бьm локали

зован. их каталогизация и вычисление будyIЦИХ передвиже

ний должна бьmа обеспечить компьютеры Космического 

патруля работой на годы вперед. 

Но резулътатыI первых, беглых взглядов уже были обнаде

живающими. В пределах зоныдйствия «Эскалибура» не ока

залось ничего, что представляло бы опасность для Земли, и 

человечество вздохнуло с облегчением. Ращавались даже 

предложения упразднить Космический патруль. 

Когда много лет спустя доктор Aнryc Миллар с помощью 

своего домашнего телескопа открьm Кали, все гневно требо-
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вали выяснить, почему астероид не был замечен раньше. 

Orвет оказался простым. В тот момент кали находилась в 

дальней точке своей орбиты, за пределами зоны охвата даже 

такого радара с ядерной силовой установкой. <<Эскалибур.> 

непременно обнаружил бы ее, подойди она достаточно близ

ко, чтобы представлять прямую угрозу. 

Но задолго до того, как все это произошло, «Эскалибур» 

произвел ужасающий и совершенно не ожидавшийся эф

фект. Эксперимент не просто обнаружил опасность. Многие 

полагали, что он ее создал, воскресив застарелый страх. 

______________ ~19 

нЕожидAнный ОТВЕТ 

Проект SEТI - Поиск внеземного разума - век с лишним 

осуществлялся с применением все более и более чувствитель

ного оборудования и в неуклонно возрастающем диапазоне 

частот. Случалось много ложных тревог. Радиоастрономы 

отметили несколько сомнительных случаев, которые могли 

оказаться тем, что нужно, а не просто беспорядочными фраг

ментами космического шума. К сожалению, зафиксирован

НbIe сигналы бьmи слишком короткими, чтобы даже самый 

изощренныIй компьютерныIй анализ мог доказать, что они 

разумного происхождения. 

Все резко переменилось в две тысячи восемьдесят пятом 

году. Одна из давних энтузиасток SEТI в свое время сказала: 

«Когда сигнал поступит, мы наверняка узнаем, что он насто

ЯЩИЙ. это не будет вялое шипение, погребенное под шума

ми.>. Она оказалась права. 

Сигнал, громкий и отчетливый, бьш зарегистрирован в 

ходе реryлярных наблюдений одним из MaJIых радиотелеско

пов на обратной стороне луныI' все еще довольно тихой, не
смотря на работу MecТНbIX средств связи. Не могло бьпь ни

каких сомнений в том, что этот сигнал - внеземного про

исхождения. Телескоп, принявший его, бьш направлен на 

Сириус, самую яркую звезду на всем небе. 
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в этом состояла первая неожиданность. Сириус пример

но в пятьдесят раз ярче Солнца, он всегда казался малове
роятным кандидатом на наличие обитаемых планет. Астро

номы все еще спорили, когда они - а с ними и весь мир -
испытали гораздо более сильное потрясение. 

Если рассматривать эти события сегодня, то факт пред

ставляется вопиюще очевидным, но прошло почти двадцать 

четыре часа, прежде чем кто-то указал на интересное совпа

дение. 

Сириус находится на расстоянии восемь и шесть десятых 

световых лет от Солнца, а проект «(3скалибур» бьm осуще

ствлен семнадцать лет и три месяца назад. Радиоволны как 

раз успели дойти до Сириуса и вернуться назад. Тот или то, 

что приняло сигнал электромагнитного взрыва, не мешка

лo с ответом. 

В довершение ко всему, несущая волна с Сириуса шла на 
точно такой же частоте, что и импульс «(3скалибура», - ПЯТЬ 

тысяч четыреста мегагерц. Однако всех ждало крупное разо

чарование. 

Вопреки всем ожиданиям, эта волна мегагерц была аб

солютно немоДУлированной, не несла ни следа сигнала. 

Это бьm чистый шум. 

______________ ~20 

ПЕРЕРО1llДEННЬlE 

Немногие религии не меняются после смерти своего осно

вателя. Так произошло и с хрисламом, несмотря на попыт

ки фатимыI Магдалины назначить себе преемника. 

Первые разногласия возникли, когда ее сын, Моррис Гол

денберг, материализовался из ниоткуда и попьпался предъ

явить претензии на наследство. Сперва он был объявлен 
мошенником, но когда потребовал и получил результаты 

ДНК-тестирования, движению пришлось оставить эту ли

ниюзащиты. 

После этого Моррис совершил паломничество в Мекку. 

Его держали на безопасном расстоянии от Каабы, но впо-
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следствJШ он настаивал, чтобы его называли аль-Хадж. На

сколько он бьUI искренен в этом, да и во всем остальном, стало 

предметом жарких дискуссий. В чистосердечии матери серь

езных сомнений никогда не возникало, но после смерти сына 

большинство людей решили, что аль-Хадж Моррис Голден

берг бьUI не более чем обаятельным авангюристом, умеющим 

внушить доверие, ИЗRЛекающим наибольшую выгоду из воз

можности, предостаRЛенной ему судьбой. Что забавно, он 

стал одним из последних известных жертв вируса СПИДа -
факт, из которого бьUIО сделано множество противоречивых 

умозаключений. 

Сторонним наблюдателям почти все вопросы богослов

ского диспуга, который поддерживал Моррис, казались три

виальными. Достаточно ли молитвы только на рассвете и на 

закате? Равную ли ценность имеет паломничество в Вифлеем 

и в Мекку? Можно ли урезать пост в Рамадан до одной неде

ли? Нужно ли отдавать десятину бедным сейчас, когда об

щество в целом признает свою ответственность перед JШМИ? 

как сопрячь завет Иисуса «ПИТЬ В Мое воспоминание»* с не

приятием алкоголя у мусульман, и тому подобное. 

Однако после смерти Морриса разногласия между различ

HыMи сектами был~ улажены, и несколько десятилетий хрис

лам демонстрировал миру сравнительное единство. В пери

од своего расцвета он заявлял о более чем сотне миллионов 

приверженцев, хотя на Луне и Марсе большого успеха не до

бился. 

Крупный раскол весьма неожиданно бьш спровоциро

ван сигналом с Сириуса. Малочисленная эзотерическая сек
та, на которую оказала большое RЛияние суфийскаядоктри

на, заявила, что расшифровала таинственный сигнал из кос

моса, применив новейшие способы обработки информaцJШ. 

Более ранние попытки потерпели полное поражение. 

Сигнал, если это бьm именно он, оказывался немодулиро

ванным шумом. Почему обитатели Сириуса утруждали себя 

* «Сие твориre, когда только будеге пить, в Мое воспоминание~ (Пер
вое послание к коринфянам, 11:25). 
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его передачей, бьmо загадкой, которая ПОРОДЮIа бессчетное 

КОJПIЧecrвoтеорий. Наиболее популярной стала версия о том, 

ЧТО, подобно сверхсекретным сообщениям, отправляемым 

в некоторых шифровальных системах, сигнал просто выгля

дел как шум. Это мог оказаться тест на интеJШект, который 

прошли только перерожденные, если верить их заямениям. 

Но шум, который имеет явное искусственное происхож

дение, все же передает один факт, не подлежащий сомнению: 

«Мы здесь». Возможно, на Сириусе ждали подтверждения, 

своеобразного электронного рукопожатия, которого требу

ют многие устройства связи, прежде чем начать передавать 

информацию. 

у хрисламских фанатиков, перерожденных, как они ста

ли впоследствии себя называть, имелся куда более изобре

тательный, хотя и не оригинальный ответ. На заре теории 

коммуникации отмечалось, что чистыIй шум может считать

ся не бессмысленным мусором, а комбинацией всех возмож

Hыx сообщений. Перерожденные проводили наглядную ана

логию. Представьте себе, что все поэты, фЮIософы и проро

ки человечества говорят одновременно. Результатом станет 

совершенно неразличимый поток звуков. Тем не менее он 

будет содержать в себе совокупность всей человеческой муд

рости. 

Так и обстояло дело с посланием с Сириуса. Оно пред

ставляло собой ни больше ни меньше, как глас божий. Лишь 

правоверные могли разобрать его с помощью сложного де

шифровального оборудования и тайных алгоритмов. Когда 

перерожденных напрямую спросили, что говорит бог, они 

ответствовали: «Мы известим вас, когда настанет время». 

Остальной мир, конечно, посмеялся, однако выразил 

встревоженное недовольство, когда перерожденныIe постро

или на обратной стороне Луны тарелку в километр диамет

ром, чтобы начать диалог с богом или с тем, кто находится 

по ту сторону канала связи. Ни одна из официальных косми

ческих инстанций до сих пор не предприняла подобного 

шага, поскольку они оказались не в состоянии выработать 
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npиемлемый ответ. Многие даже считали, что для человече

ской расы лучше всего будет сохранять молчание или про

сто транслировать Баха. 

Тем временем перерожденные, убежденные в исключи

тельности: своей роли, слали на Сириус молитвы и славосло

вия. Они даже заявляли, ЧТО, поскольку бог со:щал Эйнштей

на, а не наоборот, они не будуг ограничены скоростью света. 

их беседе не станет мешать семнадцатилетняя задержка во 

времени. 

Обнаружение Кали прогремело для перерожденных как 

откровение. Теперь они знали свою СУдЬбу и бьmи готовы 

оправдать свое имя. 

На протяжении как минимум века мало кто из образо

ванных людей верил в воскрешение, и пророчица Фатима 
Магдалина благоразумно обходила эту тему. Перерожден

ные говорили, что теперь, когда мир движется к концу, пора 

серьезно отнестись к идее загробной жизни. Они могли га

рантировать выживание, за определенную цену, разумеется. 

Миллионы людей уже планировали эмигрировать на Луну 

или на Марс, но обе колонии уже устанавливали квоты, что

бы не допустить истощения своих ограниченных ресурсов. 

В любом случае этим путем к спасению мог воспользовать

ся лишь малый процент человеческой расы. 

Перерожденные предлагали нечто гора:що более много

обещающее, не просто безопасность, но бессмертие. 

Они объявили, что достигли одной из давних целей вир

туальной реальности, могли полностью записать человече

скую личность, все прижизненные переживания и генети

ческую карту тела, которое их испытало, в каких-то десять 

в четырнадцатой степени битов памяти. Но воспроизведе

ние, то есть воскрешение в буквальном смыIле,' требовало 

еще десятков лет исследований. Если и имело смысл прово

дить эти экспериментыI' то завершить их до прибьпия кали 

не представлялось возможным. 

Но это неважно. Перерожденные уже получили заверения 

бога. Все истинно верующие могли спроецировать себя в ви-
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де луча, направленного на Сириус, через передатчик, постро

енный на обрапюй стороне Луны. На другом конце их ожи

дал рай. 

На этом улетучивались последние сомнения большин

ства слушателей во вменяемости переРОЖденных. Несмотря 

на неоспоримые технологические изыски, они, несомнен

но, бьmи столь же безумны, как и все остальные миллена

ристы*, которые с однообразной регулярностью обещали 

спасти только и исключительно своих последователей, ко

гда на следующей неделе во вторник мир придет к своему 

концу. 

С этого момента к перерожденным стали OПIоситься как 

к дурной шутке; их выходки больше не заботили людей, ко

торые бьUIИ обеспокоены куда более серьезными вопросами. 

Это бьmа вполне понятная ошибка, причем роковая. 

• Милленаристы - сторонники учения о тысячелетнем царстве для 
праведников, которое настанет перед концом света. 



_______ -ЗчасТъ IV 

21 
ДЕЖУРСТВО 

Руководители верфей Деймоса утверждали, что строят эти 

корабли километрами, а покупатель отрезает ту длину, кото

рая ему нужна. Конечно, большинство их изделий отлича

лись принципиальным фамильным сходством, и «Голиаф» 

не состаRIIЯЛ исключения. 

Его основой служил одиночный, треугольный в сечении 

лонжерон ста пятидесяти метров в длину и пяти по каждой 

грани. Любому инженеру, родившемуся раньше двадцатого 

века, он показался бы на редкость хрупким, но нанотехно

логия, которая выстроила этот каркас буквально по отдель

ным атомам углерода, придавала ему прочность в пятьдесят 

раз более BЫCOкyIQ, чем у самой крепкой стали. 

На этом хребте из искусственного алмаза крепились раз

личныIe модули, которые и состаRlIЯЛИ «Голиаф». Большин

ство из них легко заменялось. Сферические водородныIe цис

терныI, выстроенные вдоль трех сторон лонжерона словно 

горошины, только не внутри, а снаружи стручка, заметно 

превышали по размерам все остальное. По сравнению с ними 

командный, обслуживающий и жилой модули у одной око

нечности корпуса, силовая и двигательная установки - у дру

гой казались второстепенными пристройками. 

Когда Роберта Сингха назначили командовать «Голиа

фом», он рассчитывал на безмятежные, по возможности, 

даже скучныIe несколько лет космической BaxтыI' перед тем 

как выйти на пенсию и окончательно обосноваться на Мар

се. Хотя ему было всего семьдесят, он явно начинал сдавать. 
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Размещение на базе в точке Лагранжа L4, в шестидесяти гра
дусах впереди по движению Юпитера, должно бьmо стать 

прзкгически СIUIOIШIЫМ orпyском. Все, что ему придется де

лать, :ло угождать пассажирам, астрономам и физикам, пока 

те будуг вести свои бесконечные эксперименты. 

Так сложилось потому, что «Голиаф» принадлежал к клас

су исследовательских судов и, соответственно, получал фи

нансирование из планетарного научного бюджета. Как и 

«Геркулес», находившийся в миллиарде с четвертью кило

метров поодаль, в точке L5. Вместе с Солнцем и Юпитером, 
два корабля образовывали гигантский ромб, который, не ме

няя формы, совершал вокруг Соmща один оборот в течение 

юпитерианского года, состоявшего из четырех тысяч трех

сот тридцати трех земных дней. 

Корабли связывались посредством лазерных лучей, дли

на которых бьmа известна с точностью до одного сантимет

ра, и, таким образом, в совокупности представляли собой 

идеальную базу для ведения всевозможной научной раБотыI. 

При помощи приборов «Голиафа» и «Геркулеса» можно бьmо 

узнать и о возмущениях в пространстве-времени, вызван

ных столкновением черных дыр, и о достижениях космиче

ской техники сверхцивилизаций, и бог знает о чем еще. По

скольку приемные устройства обоих кораблей могли быть 

связаны воедино, образуя радиотелескоп фактически более 

миллиарда километров в диаметре, они уже сумели с беспре

цедентной точностью нанести на карту отдаленные участки 

Вселенной. 

Не пренебрегали на борту <<троянских близнецов» и бли

жайшими окрестностями, где расстояния мерялись всего 

лишь миллионами километров. Исследователи наблюдали 

сотни астероидов, попавшихся в эту обширную гравитаци

онную ловушку, и осуществляли короткие вьmазки на бли

жайшие из них. За несколько лет о составе этих малых тел 

бьmо выяснено больше, чем за три столетия, прошедших с 

момента их открытия. 
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Будни, лишенные событий, нарушаемые лишь сменой 

персонала да реryлярными возвращениями на Деймос для 

осмотра и модернизации оборудования, длились вт уже три

дцатьлет. Мало кто помнил, для какой цели бьmи изначаль
но построены «Голиаф» И «Геркулес». Даже их экипажи ред

ко отдавали себе отчет в том, что они несут караульную служ

бу, как часовые, три тыIячии лет назад стоявшие в дозоре на 

продуваемых ветрами стенах Трои. Но эти люди ожидали 

такого врага, о котором Гомер не мог и помыслить. 

______________ ~22 

БУДНИ 

Хотя нынешний пост капитана Сингха, равноудаленный от 

Солнца и Юпитера, считался самым уединенным местом 
работы в Солнечной системе, кamrraн редко чувствовал себя 

одиноко. Он часто сравнивал свое положение с тем, в кото
ром находились великие мореплаватели прошлого, к приме

ру Кук и несправедливо оклеветанный БлаЙ*. Они месяца

ми, а то и годами не имели связи с родным краем и семьями, 

были вынуждены жить в переполненных помещениях, в ан
тисанитарных услрвиях, в постоянном присутствии горстки 

товарищей-офицеров и большого количества малообразо

ванных и зачаcryю мятежно настроенных матросов. Даже по

мИмо таких внешних опасностей, как JJJТOpМbI, cкpbIтыIe ме

ЛИ, действия неприятеля и враждебность туземцев, жизнь 

на корабле в прежние времена, должно быть, близко напоми

нала ад. 

Жилого пространства на борту «Голиафа» бьmо и вправ
ду не намного больше, чем на тридцатиметровом «Индево

ре» Кука, но отсутствие гравитации позволяло использовать 
его намного эффекrnвнее. Да и комфорт, доступный экипа
жу и пассажирам, бьm несравненно выше. Что касается раз
влечений, то ЛЮДИ, находившиеся на боPIY, имели непосред
ствеlffiый доступ ко всему со:щанному человеческим искус-

• Блай Уильям (1754-1817) - капитан корабля «Баунти~. 
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сгвом И культурой вплоть до самых последних новинок. За

держка во времени при связи с Землей бьmа чуть ли не един

ственной трудностью, которую им приходилось терпеть. 

Каждый месяц с Марса или с Луны приходил скорый 

шаттл, привозивший новые лица и забиравший персонал до

мой, на побьmку. Жадно ожидавшееся прибытие «почтовой 

лодки» с предметами, которые нельзя бьшо отправить по 

радио или оmическим каналам связи, бьmо единственным, 

что нарушало прочно установившийся уклад жизни. 

Но при этом жизнь на корабле никоим образом не бьша 

избавлена от проблем, технических и психологических, серь

езных и тривиальных ... 

- Профессор Джеймисон? 

- Да, кэп. 

- Давид только что обратил мое внимание на ваш жур-

нал тренировок. Кажется, вы пропустили два последних за

нятия на беговом тренажере. 

Гм ... наверное, это ошибка. 
- Несомненно. Только чья? Я соединю вас с Давидом. 

- Ну да, возможно, я один раз пропустил, потому что 

бьm очень занят работой с образцами, которые привезли с 

Ахиллеса*. Завтра все наверстаю. 

- Непременно, Билл. Я знаю, это скучно, но если вы к 

запланированному времени не дойдете до половины g, то 
по Марсу вам уже больше не ходить, не говоря уже о Земле. 

Конец связи. 

- Сообщение от Фрейды, капитан. Пятнадцатого Тоби 
дает концерт в Смитсоновском институте. Она говорит, что 

это будет большое собьrrие. Они ра:щобьmи подлинный кон

цертный рояль Брамса. Тоби играет одно из собственных со

чинений и рапсодию Рахманинова на тему Паганини. Вам 

полную запись или только аудио? 

* Ахиллес - «rpOЯНСКИЙ» астероид, нахОДЯЩИЙСЯ в точке lA системы 
Солнце - Юпитер. 
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- у меня все равно не будет времени ни на какую из НИХ, 

но не ХОЧУ оскорблять чувсгва Тоби. Передайте ему мои наи

лучшие пожелания и закажите полный мнемочип. 

- Доктор Яворски? 

- Да, капитан. 

- Из вашей лаборатории идет необычный запах. Не-

сколько человек мне пожаловались. Воздушные фильтры не 

справляются. 

- Запах? Странно, я ничего не заметил, но немедленно 

проверю. 

- Капитан, пришло сообщение от Шармейн, пока вы 

спали. Время пока терпит, но срок действия вашего марси

анского гражданства истечет через десять дней, если вы его 

не продлите. Текущее время ПРОХОЖдения сообшения на 

Марс составляет двадцать две минуты. 

- Спасибо, Давид. Сейчас мне некогда. Напомните зав

тра в это же время. 

- капитан Оппх, исследовательский корабль «ГолиаФ,), 

Информационному агентству Солнечной системы. Я полу

чил ваше сообщение пару дней назад, но не отнесся к нему 

всерьез. Не подозревал, что эти ненормальные еще копошат

ся. Нет, мы не встречали никакого инопланетноro космиче

ского корабля. Не сомневайтесь, когда это случится, я вам 

сообшу. 

- Сонни? 

- Да, капитан. 

- Примите мою благодарность, вчера вечером стол бьm 

сервирован великолепно. Но жидкое мьmо у меня опять за

кончилось. Заправьте мне, пожалуйста, дозатор. На сей раз 

пусть будет хвойный аромат. or лаванды уже тошнит. 
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Все СХОДИJIИСЬ в том, что Сонни бъm на борту вторым по 

важности человеком, некоторые считали его важнее самого 

капитана. 

Официальный статус корабельного стюарда давал лишь 

cмymoe представление о роли Сонни Гилберта на борту «(Го

лиафа». Он бъm непревзойденным мастером на все руки, 

способным одинаково хорошо справляться как с человече

скими, так и с техническими проблемами, по крайней мере 

на уровне общего ведения хозяйства. самый капризный ро

бот-уборщик начинал вести себя хорошо, когда на горизон

те появлялся Сонни, а молодые ученые обоих ПОЛОII, томи

Mыe любовным недугом, БЪDIИ скорее готовы довериться ему, 

чем программе «(Судврач-психо». До капитана Сингха дохо

дили слухи, что у Сонни хранилась уникальная коллекция 

сексуальных игрушек, как реальных, так и виртуальных. Но 

есть ситуации, о которых мудрый командир предпочтет ни

чего не знать. 

По любым стандартам Сонни среди всех людей на борту 

обладал низшим коэффициентом умственного развития, но 

это не имело никакого значения. Главное, что он бъm расто

ропен и исключительно добродушен. Когда один известный 

космолог, прибывший на станцию с визитом, в порыве раз

дражения назвал его дебилом, капитан Сингх устроил гостю 

разнос и велел извиниться. Когда тот отказался, он был от

правлен домой следующим же шаттлом, невзирая на энер

гичные протестыI с Земли. 

Эrm случай оказался исключительным, хотя между эки

пажем «(Голиафа» И пассажирами-учеными всегда существо

вали некоторые трения. Обычно они были довольно неЗJIO

бивы и принимали форму саркастических ОСТР<Л или розыг

рышей. Но когда возникали нестандартные проблемы, все 

без предубеждений работали сообща, вне зависимости от 

своих официальных обязанностей. 

Поскольку Давид недреманным оком следил за всеми си

стемами «Голиафа», круглосyroчные вaxтыI были не нужны. 

«(Днем» И сменаА, и смена В бодрствовали, хотя на дежурстве 
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находилась только одна из них, затем весь корабль замирал 

на восемь часов. В случае возникновения чрезвычайной си-

1Уации: Давид сумел бы отреагировать быcrpeе, чем moбoй че

ловек. Если же ПРОИЗОllШо бы нечто такое, с чем даже он не 

смог бы справиться, пожалуй, бьшо бы ryмaннee дать обеим 

сменам поспать в последние оставшиеся секунды жизни. 

День на корабле начинался ровно в шесть по всемирно

му времени, но, поскольку камбуз бьш слишком мал, что

бы вместить всех, смена, которая заступала на дежурство 

первой, допускалась к завтраку в половине седьмого, рань

ше остальных. Смена В приступала к завтраку в семь, а пас

сажиры-ученыIe ждали еще полчаса. Но так как в любое вре

мя суток из автомата можно бьшо получить легкие закуски, 

терпеть муки голода никому не приходилось. 

Ровно в восемь капитан Сингх оглашал про грамму на 

день и сообщал все важные новости. Затем смена А расходи

лась по местам, ученые оmравлялись к себе в лаборатории, 

к приборам и пультам, а смена В скрывалась в своих малень

ких, но превосходно оборудованных каюгах, посмотреть про

пущенные ночныIe видеорепортажи новостей, полазать по 

информационноЙ.и развлекательной сетям корабля, занять

ся учебой или еще как-то загрузить себя до дежурства, начи

навшегося в четырнадцать часов. 

Так выглядело официальное расписание, но оно бьmало 

подвержено частым пертурбациям, как запланированным, 

так и спонтанным. Самыми интересными из них были слу

чавIШIеся время от времени экскурсии на астероиды, проле

тающие мимо. 

Мнение одного пресыщенного астронома, заметившего: 

«(Видел один астероид - считай, видел все», оказалОСЬОIШI

бочным. Он бьш специалистом по сталкивающимся галак

тикам, поэтому его невежество в отношении всяких мелких 

пустяков считалось простительным. На самом деле астерои

ды весьма отличалисьдруг от друга как по типам, так и по раз

мерам - от тыIячекилометровойй Цереры до безымянных 

глыб величиной с небольшой многоэтажный жилой дом. 
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Большинcrвo из них представляло собой не более чем ку

сок камня, хорошо знакомого на Земле и на Луне. Чаше все

го это были базальты и граниты, все те же первоклассные 

строительные материалыI' созданные великим небесным ар

хитектором Альп и Гималаев. 

Другие состояли главным образом из металла - железа, 

кобальта и более редких элементов, включая золото и плати

ну. В те дни, когда алхимия рынка еще не сделала золото чугь 

дешевле существенно более полезных металлов вроде меди 

или свинца, некоторые относительно небольшие астероиды 

могли бы стоить триллионы долларов. 

Но наибольший интерес для науки представляли те из 

них, которые содержали большое количecrвo лдца и углерод

ных компонентов. Некоторые бьши погасшими кометами, 

или же им еще только предстояло стать таковыми, когда из

менения гравитационных волн начнут подталкивать их в на

правлении пламени Солнца, пробуждающего их к жизни. 

Углеродные астероиды по-прежнему скрывали множе

ство тайн. Вокруг объективных данных не прекращали ки

петь жаркие споры, но имелись признаки того, что некото

рые из этих обломков некогда бьши частью более крупного 

тела, возможно, даже планеты, достаточно большой и теп

лой, чтобы на ней находились океаны. А если так, то почему 

бы и не сама жизнь? Несколько палеонтологов заryбили свою 

репутацию угверждением, что они обнаружили на астерои

дах окаменевшие останки живых существ. Большинство кол

лег подняло на смех саму идею, но окончательный приго

вор вынесен еще не бьш. 

Каждый раз, когда в поле зрения показывался интерес

ный астероид, ученые «Голиафа», как правило, раскалыва

лись на два лагеря. До обмена ударами дело не доходило, но 

рассадка за обеденным столом могла претерпевать неулови

мые изменения. Астрогеологи хотели повернуть корабль со 

всем своим лабораторным оборудованием и выйти на цель 

так, чтобы они могли вволю ее поисследовать. Космологи 

упирались руками и ногами. Мол, сдвинутся все их тщатель-
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но вьшеренные базовые линии, вся интерферометрия пору

шится - И это ради нескольких жалких булыжников. 
Они по-своему бьmи правы, и геологи в конце концов 

обычно IШIИ на компромисс, прояR1IЯЯ большую или мень

шую покладистость. На более мелкие проходящие астерои -
ды могли наведаться автоматические зонды, умеющие взять 

пробы и вьmолнить простейшие наблюдения. Эro бьmолуч

ше, чем ничего, но если астероид находился на расстоянии 

более миллиона километров, то заПаздЬmaние сигнала меж
дy зондом и «Голиафом» становилось нестерпимым. 

«А вам понравилось бы замaxнyrьcя молотком и ждать це

лую минуту, прежде чем вы узнаете, что промахнулись?» -
пожаловался как-то раз один геолог. 

Так что в ожидании особо важных прохожих вроде глав

ных «троянцев», таких как Патрокл или Ахиллес, для не

терпеJlllВЫХ ученых готовился катер. Не намного крупнее се

мейного автомобиля, он до недели поддерживал жизнеобес

печение пилота и трех пассажиров, позволял им довольно 

подробно изучить маленький нетронутыIй мирок и мог за

брать с собой несколько сотен килограммов тщательно опи
санных образцов. 

В среднем капитану Сингху приходилось устраивать та

кие экспедиции каждые два-три месяца. Он радовался им, 
поскольку это привносило В корабельную жизнь некоторое 

разнообразие. Легко можно бьmо заметить, что даже те уче
ные, которые выражали наибольшее презрение по поводу 

этого ковыряния в камнях, смотрели прибьmшие на борт ви

деозаписи столь же жадно, как и все остальные. 

При этом они приводили самые разнообразныI оправда -
ния. 

«Это помогает мне в некоторой степени почувствовать 

то же, что и мои прапрадеды, когда они видели первый шаг 

Армстронга и Олдрина на Луне». 

«Хотя бы троих из тех, кто гоняется за камнями, неделю 

не будет. В столовой места больше». 

«Не для передачи дальше, капитан, но если в Солнечную 

систему когда-либо заглядьmали гости, то они могли оста-
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вить здесь мусор или даже послание, которое мы найдем, 

когда окажемся roтoBЫ понять его». 

Иногда, наблюдая за тем, как его коллеги плъmуг над ми

ниатюрными причудливыми пейзажами, где еще никто ни

когда не бывал, возможно, уже никогда еще раз и не побыва

ет, Сингх испъпывал побуждение выйти из корабля и вкусить 

свободы космоса. Можно бьшо бы даже найти повод. Его 

старший помощник с удовольствием на время принял бы 

командование на себя. Но в тесных помещениях катера он 

стал бы лишь балластом, даже помехой, и не мог оправдать 

подобного каприза. 

Тем не менее Роберту обидно бьшо провести несколько 

лет в центре этого подлинного Саргассова моря дрейфующих 

планет, но так и не ступить ни на одну из них. 

Когда-нибудь надо будет с этим что-то сделать. 

______________ ~2з 
ТРЕВОГА 

Должно бьпъ, так бьшо, когда часовые на стенах Трои заме

тили первые блики солнца на далеких копьях. В одно мгнове

ние все переменилось, хотя до наступления опасности оста

валось еще больше года. 

Она бьша весьма внушительна, но ощущения неминуе

мой катастрофы не возникало. Более того, еще теплилась 

наде)IЩа на то, что первые поспешные наблюдения могли 

оказаться ошибкой. Может бьпь, новый астероид в конце 

концов пролетит мимо Земли, как делали в минувшие века 

мириады прочих, таких как он. 

Давид разбудил Сингха с этим известием в пять тридцать 

по всемирному времени. Он впервые прерывал сон коман

дира. 

- Прошу прощения, капитан. Но здесь указана высшая 

срочность. Я такого раньше никогда не видел. 

Сингх тоже не видел и мгновенно проснулся. Читая кос

мофакс и глядя на приведенныIe в нем орБитыI Земли и асте-
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роида, он почувствовал, как его словно бы схватила за серд

це холодная рука. Он надеялся, что произошла ошибка, но с 

того самого первого мгновения ни разу не сомневался в худ

шем. 

Потом, как ни парадоксально, его охватило ликование. 

для подобного случая и был десятилетия назад построен 

«Голиаф». 

это бьm миг реализации его предназначения. В заливе Ра

дуги, когда Сингх бьm почти мальчишкой, он уже встретил

ся с одним испытанием и преодолел его. Теперь перед ним 

встало другое, несоизмеримо большее. 

для подобного случая он и появился на свет. 

Никогда никому не преподноси плохих новостей на пу

стой желудок. Капитан Сингх дождался, пока все на борту 

позавтракают, затем передал по трансляции космофакс с 

Земли и второй, который пришел через час после первого. 

- Все программы и исследовательские проекты, конеч

но, прекращаются. Научный персонал очередным шаттлом 

возвращается на Марс, а мы подготовим «Голиаф» К самой 

важной миссии, крторая когда-либо вьmадала ему, да и во

обще moбoму другому кораблю. Детали сейчас прорабатыва

ются и могут впоследствии измениться. как вам, несомнен

но, известно, планы со:щания ускорителя масс, который мог 

бы отклонить с траектории астероид солидных размеров, раз

рабатывались много лет назад. Ускорителю даже бьmо дано 

имя - (<АтлaRТ». как только все параметры задачи станут из

вестны, Э1И планы будуг утверждены и верфи Деймоса в уско

ренном режиме начнут строительство. К счастью, все необхо

димые компоненты С1аНДартные - топливные баки, двигате

ЛИ, системы управления и несущая конструкция, на которой 

все это будет располагаться. Наносборщики смогут постро

ить «Атлант» за несколько дней. Потом его будет необходи

мо состыковать с «Голиафом», поэтому нам нужно добрать

ся до Деймоса как можно быстрее. Это даст некоторым из 

нас возможность повидать на Марсе свои семьи. На старой 
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Земле существует пословица: «(Нет худа без добра». Мы возь

мем на борт ровно столько топлива, чтобы доставить пустой 

«(АтлаlП» К Юпитеру, и дозаправимся на орбитальной топ

ливной базе Европы. Затем начнется собственно операция, 

рандеву с астероидом. К тому времени до столкновения с 

Землей останется всего семь месяцев, если оно вообще со

стоится. Нам предстоит обследовать астероид, найти подхо

дящую площадку, установить «(Атл!lНТ», проверить все систе

мыI и запустить ускоритель. Разумеется, воздействие на тело 

массой в миллиард тонн будет настолько мало, что его прак

тичecки невозможно будет измерить. Но отклонения в не

сколько сантиметров, если его удастся достичь раньше, чем 

астероид пересечет орбиту Марса, будет достаточно, чтобы 

он промахнулся мимо Земли на сотни километров. 

Сингх замолчал, испытывая некоторую неловкость. для 

экипажа все это бьmо элементарно, но геологам и астрохи

микам должно бьmо показаться новым. Он серьезно сомне

вался даже в том, смогут ли они назвать ему три закона Кеп

лера, не говоря уже о расчете орбиты. 

- Я плохо умею произносить зажигательные речи и не 

думаю, что они нам нужныI. Все вы знаете, что мыI должны 

делать, а время тратить нельзя. Сейчас даже несколько по

терянных дней MOIyr отделять безвредный пролет около пла

неты от конца истории - по крайней мере на Земле. Еще 

одно. Названия имеют огромное значение. Посмотрите на 

«(троянцев», окружающих нас. Мы только что получили от 

МАС официальное наименование астероида. Один ученый 

просматривал индуистскую мифологию и нашел богиню 

смерти и разрушения. Ее имя - Кали. 

______________ ~24 

УВОЛЬНЕНИЕ НА БЕРЕГ 

Папа, а какие на самом деле были марсиане? 

Роберт Сингх нежно посмотрел на дочурку. По докумен

там ей бьmо десять лет, хотя планета, на которой она жила, 
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с ее рождения совершила вокруг Солнца всего пять оборо

тов. Никакой ребенок не дождется, пока пройдет шестьсот 

восемьдесят семь дней между днями рождения, так что это 

бьm один из сохранявIШIXся пережитков земного калеIЩаря. 

Когда от него наконец oткaжyrся, Марс разорвет еще одно 

звено в цепи, связывающей его с родной планетой. 

- Я знал, что ты меня спросишь,- ответил Сингх.- Так 

что посмотрел. Слушай ... « Тот, кто не видел живого марсиа
нина, вряд ли может представить себе его страurnyю, отвра

тительную внешность. Треугольный рот с выcryпающей верх

ней губой, полнейшее отсугствие лба, никаких признаков 

подбородка под клинообразной нижней губой, непрерьmное 

подергивание рта, щупальца как у Горгоны ... » 
- Как у кого? 

- УГоргоны. 

- Фу! 

- « ..• в особенности же огромные пристальные глаза -
все это бьmо омерзительно до тошноты. Маслянистая тем

ная кожа напоминала скользкую поверхность rpиба, неуклю

жие, медленные движения внушали невыразимый ужас»*. 

Ну вот, Мирелла, теперь ты все знаешь. 

- Что ты такое читал? А, путеводитель по Диснеймарсу! 

Когда мы туда поедем? 

- Зависит от того, насколько хорошо будет делать уро

ки одна юная леди. 

- Так нечестно, папочка! У меня времени не бьmо, с 

тех пор как ТbI вернулся! 

Сингх почувствовал мгновенный укол вины. Каждый раз, 

когда ему удавалось сбежать со сборки «Атланта» и испыта

ний на верфях Деймоса, он присваивал себе все внимание 

своей маленькой дочки и ее недавно родившегося братика. 

Его надежды на возможность совершать по прибытии на 

Марс частные поездки мгновенно разрушились, когда он 

увидел журналистов, ожидавших его в Порт-Лоуэлл. До того 

• УЭЛЛС Г. Война миров. Перевод М. 3енкевич. 
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Роберт не отдавал себе отчета в том, что стал вторым по по

пулярности человеком на планете. 

Самым известным, разумеется, оказался доктор Миллар, 

чье открытие кали изменило - и, возможно, еще должно 

бьuIO изменить - больше судеб, чем любое другое событие 

в человеческой истории. Хотя эти два человека уже участво

вали в пяти-шести виртуальных дискуссиях, лично они еще 

не виделись. Сингх избегал встречи лицом к лицу. Ничего 
нового они друг другу не сказали бы, к тому же видно было, 

что астроном-любитель не смог справиться со своей внезап

ной славой. Он стал высокомерен, снисходителен и всегда 
называл Кали «мой астероид». ЧТО ж, рано или поздно его 

собратья-марсиане должны бьши его окоротить. Такие вещи 

получались у них очень хорошо. 

По сравнению со своими знаменитыми земными пред

шественниками Диснеймарс бьш крошечным, но как толь
ко вы оказывались внутри, это становилось незаметно. При 

помощи диорам и голографических проекций он показывал 

Марс таким, каким некогда его считали люди, или таким, 
о котором они мечтали и каким в один прекрасный день на

деялись его увидеть. Некоторые критики ворчали, что Моз

гоблок может создать точно такое же переживание, но это 

бьша откровенная ложь. Стоило только увидеть марсианско
го ребенка, гладящего кусок настоящего земного камня, что

бы оценить разницу. 

Мартин бьш еще слишком мал, чтобы получить от этой 

поездки удовольствие, и его оставили на попечении послед

ней модели дОмашнего робота Дорка*. Даже Мирелла еще 

не доросла до того, чтобы понимать все, что видит, но роди

тeли знали, что она никогда не забудет этого дня. Девочка 

визжала от восторга и ужаса, когда уэллсовские чудовища с 

щупальцами вьшезли из своих цилиндров, и в благоговейном 

восторге наблюдала, как их ужасные треножники шагают по 

• Дорка или Тавифа - хриC'IИанская святая, uшвшая одеЖllY для бед
няков (<<Деяния апостолов», 9:36). 
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пустынным улицам странного, непонятного города - вик

торианского Лондона. 

Прекрасная Дея Торис*, принцесса Гелиума, ей очень 

понравилась, особенно когда ласково произнесла: «(Добро 

пожаловать на Барсум, Мирелла». Однако Джон Картер из 

сценария бьш практически вычеркнуг. Столь кровожадные 

персонажи явно представляли собой далеко не тот тип им

мшрантов, приезд которых бьша настроена поощрять Мар

сианская торгово-промыllенная палата. Мечи, подумать 

только! Если с ними не обращаться с величайшей осторож

ностью, то эти куски металла, вьщеланные со столь преступ

ной безответственностью, моryr причинить случайным про

хожим серьезные травмы. 

Еще Мирелла была зачарована причудливыми зверями, 

которыми Берроуз щедро населил марсианскую природу. 

Но один вопрос экзобиологии, который Эдгар Райс обошел 

довольно беспечно, ее озадачил. 

- Мама, а меня из яйца высидели? - спросила она. 

Шармейн засмеялась. 

- И да и нет,- ответила она.- Но оно, конечно, бьшо 

не такое, как то, что снесла Дея. Когда мыI придем домой, я 

попрошу БиблиоТеку объяснить тебе разницу. 
- А у них правда были такие машины, которые делали 

воздух, чтобы люди могли дышать на улице? 

- Нет, но идея старика Берроуза оказалась правильной. 

Это именно то, что мыI пытаемся сделать. Ты увидишь, ко

гда мы пойдем в раздел Брэдбери. 

«С гор СnУСКШlOсь нечто необычайное. 

Это была машина, похожая на желто-зеленое насекомое, 
на богомола, она плавно рассеКШlа холодный воздух, мерцая 

бесчисленными зелеными бриллиантами, сверкая фасеточны-

• Дея Торис - персонаж серии романов о марсианах Эдгара Райса 
Берроуза, принцесса города-государства Гелиума, находящегося на Мар
се, который его обитатели называют Барсумом, возлюбленная землянина 
Джона Картера. 

522 



______________ ~МОлОТ ГОСПОДЕНЬ 

.ми рубиновыми глазами. Шесть ног .машины ступали по древ

нему шоссе с легкостью .моросящего дождя, а со спины .машины 
на То.маса глазами цвета расплавленного золота глядел .мар

сианин, будто в колодец»*. 

МиреJUIа бьmа заворожена, но и озадачена ночной встре

чей землянина и марсианина, каждый из которых бьm для 

другого фантастическим существом. Однажды она поймет, 

что это бьmа мимолетная встреча двух эпох, разделенных 

пропастью времени. Она влюбилась в изящные песчаные ко

рабли, скользящие над пустынями' оrnенных ПТИЦ, пьmаю

щих на холодном песке, золотых пауков, извергающих тон

чайшую паугину, лодки, скользящие по широким зеленым 

каналам как бронзовые цветки, и рьщала, когда хрустальные 

города рушились перед захватчиками с Земли. 

«От Марса, которого никогда не бьmо, Марсу, который 

будет», - гласила надпись у входа в последнюю галерею. Ка

питан Сингх не мог не улыбнуться этому «буде!», типично 

марсианскому в своей самоуверенности. На старой усталой 

Земле бьmо бы написано «может быть». 

Последняя экспозиция оказалась, можно сказать, старо

модной по своей простоте, но от того не менее эффектной. 

Они сидели почти в полной темноте у большого окна и смот

рели вниз на море тумана, а позади них вставало далекое 

солнце. 

- Долина Маринера, Лабиринт Ночи, современный 

вид, - сказал неrpoмкий голос на фоне тихой музыки. 

Туман рассеялся под лучами восходящего солнца, теперь 

это бьmа лишь легчайшая дымка. Перед ними расстилалось 

бесконечное пространство каньонов и скал величайшей до

лины Солнечной системы, отчетливо видимой до самого го

ризонта. Расстояние не скрадывало ее оче{ЛаНИЙ, в отличие 

от похожих видов существенно меньшего по размерам Боль

шого каньона в западной части Америки, которым оно при

давало перспективу. 

• Брэдберu Р. Марсианские хроники. Перевод Л. Жданова. 
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Долина бьша строгой и величественной, в оттенках крас

ного, охры и малинового, не столько враждебная жизни, 

сколько в высшей степени безразличная к ней. Глаз тщетно 

искал хоть малейшего намека на синеву и зелень. 

Сошще стремительно неслось по небу, тени чернильны

ми приmmaми натекали надио каньонов. Настала ночь, звез

ды сверкнули на мгновение и быJш изгнаны новым рассве

том. 

Что-то изменилось или же нет? Кажется, далекий гори

зонт уже не бьш таким четким. 

Наступал новый день, сомнений в этом уже не осталось. 

Резкие KOнrypы рельефа смягчались, далекие скалыI и утесы 

уже не бьши так жестко очерчены. Марс менялея ... 
Проходили дни, недели, месяцы. Может быть, на самом 

деле это быJш десятилетия. Теперь уже изменения стали ра

зительными. 

Тонкие желто-розовые оттенки неба сменились бледно

голубыми, наконец начали появляться настоящие облака, не 

тонкая дымка, рассеивавшаяся с рассветом. На дие каньона, 

там, где раньше виднелся только безжизненный камень, воз

никли островки Зl1лени. Деревьев еще не бьmо, но лишай

ники и мхи готовили их появление. 

Вдруг, словно по волшебству, появились ЛУЖИ, спокой

Нble и не подернутые рябью. Они лежали под солнечными 

лучами, не превращаясь мгновенно в пар, как случилось бы 

на сегодняшнем Марсе. По мере того как разворачивалась 

каргина будущего, лужи превращались в озера и соединялись 

в реку. По ее берегам внезапно проросли деревья. Глазам Ро

берта Сингха, привыюIIИМ К Земле, их стволыI казались столь 

стройными, что он отказывался поверить, что эти деревья 

могут быть выше десяти метров. В реальности - если это 

можно так назвать! - они, наверное, обогнали бы самые вы

сокие секвойи. При такой низкой гравитации эти деревья 

достигали бы минимум сотни метров. 

Точка наблюдения сменилась. Теперь они летели к во

стоку вдоль долины Маринера, через расщелину Эос к югу, 
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к великой равнине ЭJDIады, низинам Марса. Там уже бьmа не 

суша. 

Пока Роберт Сингх смотрел вниз, на воображаемый оке
ан будущего, поток воспоминаний нахлынул на него с такой 

всепоглощающей силой, что на мгновение он почти поте

рял над собой контроль. Океан Эллады исчез. Сингх снова 
бьm на Земле, шел по окруженному пальмами пляжу с ма

леньким Тоби, позади них в небольшом отдалении топала 
Тигретта. Неужели такое на самом деле происходило с ним 

когда-то, в незапамятные времена, или это бьmо фальшивое 
прошлое, заимствованная память другого человека? 

Конечно, никаких серьезных сомнений он не испыты

вал, но воспоминание оказалось столь живым, что картин

ка осталась гореть у него в мозгу. Однако ощущение печали 

быстро сменилось состоянием светлой грусти. Он не сожа
лел. Фрейда и Тоби бьmи здоровы и счастливы. Кстати, дав

но пора им позвонить! У них есть большие заботливые семьи. 

Но Роберт переживал насчет того, что МиреJDIа и Мартин 
никогда не испьпают радости общения с друзьями, не при

НадЛежащими к человеческому РОДУ, какой бьmа Тигретта. 

Домашние животные считались роскошью, которой Марс 

еще не мог себе позволить. 

Путешествие в будущее закончилось взглядом на плане
ту Марс из космоса. Сколько веков или тысячелетий про

шло? Его полюса уже не бьmи увенчаны шапками замерзше
го углекислого газа, поскольку солнечный свет, струящийся 

вниз со стокилометровых орбитальных зеркал, положил ко

нец их вековой зиме. Изображение померкло и сменил ось 
словами «Весна. Две тысячи пятисотый гощ>. 

«Вот как! .. Надеюсь, что так и будет, хотя мне никогда 
этого не узнатъ»,- думал Роберт Сингх, когда они в молча

нии покидали зал. 

Даже Миреюrа казалась необычно притихшей, словно 

пыталась отделить реальное от воображаемого в том, что она 

увидела. 

Когда они шли через воздушный шлюз к герметичному 

марсомобилю, который доставил их сюда из отеля, выстав-
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ка преподнесла еще один, последний сюрприз. Раздался рас
кат отдаленного грома, звук, который в реальности слыхал 

раньше только Роберт Сmпx, и Мирелла коротко вскрикну

ла. Ливень мелких капелек обрушился на них из разбрызги

вателя, установленного наверху. 

- Последний дождь на Марсе прошел три миллиарда лет 

назад и не принес жизни на те земли, где он вьшал. В следу
ющий раз все будет по-другому. До новых встреч, и спаси

бо, что приlШIИ К нам. 

в свою последнюю ночь перед отлетом Роберт Сmпx про

снулся на рассвете и лежал в темноте, пьпаясь вспомнить 

OCHoBНbIe собьпия последних дней, проведенных дома. Не

которые из них, включая моменты нежности, пережитые 

несколько часов назад, он уже записал для просмотра в бу
дущем. Они будут поддерживать его в грядущие долгие ме

сяцы. 

Его изменившееся дыхние,' должно быть, побеспокои
ло ШармеЙН. Она повернулась к нему лицом и положила 

руку на грудь. Уже не в первый раз Сmпx улыIнулся,' вспом

НИВ, какие неудобства причинило бы это движение на его 

родной планете. 

Несколько миiIут никто не проронил ни слова, затем 
Шармейн сонно сказала: 

- Помнишь рассказ Брэдбери, который мы с тобой чи

тали, где варвары с Земли тренировались в стрельбе на пре

KpacHbIX хрустальных городах? 

- Конечно. «И по-прежнему лучами серебрит простор 

луна». Я обратил внимание, что действие у него происходит 

в две тыIячи первом году. Чересчур оптимистично, правда? 

- Ну, по крайней мере, он дожил до того момента, как 

люди добрались сюда! Но после поездки в Диснеймарс я все 

время размышляю: разве мы ведем себя не точно так же, раз

рушая то, что нашли? 

- Никогда не думал, что услышу, как такие слова про

износит настоящее дитя Марса. Но мы не просто разруша

ем. Мы создаем. Боже! .. 
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Что случилось? 

Это мне кое-что напомнило. Кали - не только боги
ня разрушения. Она еще и создает новый мир из обломков 

старого. 

Последовало долгое молчание. 

- Именно это все время говорят нам перерожденные. Ты 

знал, что они основали миссию прямо здесь, в Порт-Лоу

элле? 
- Да ладно, это безвредные сумасшедшие. Не думаю, что 

они кому-нибудь помешают. Счастливых снов, любимая. 

В следующий раз, когда пойдем вДиснеймарс, мы возьмем 

с собой Мартина. Обещаю. 

______________ ~25 

СТАНЦИЯ «ЕВРОПА» 

Роберту Сингху бьшо практически нечем заняться во время 
скоростного перелета с ДеймосаjМарса на Европу jЮпитер, 

кроме как изучать постоянно меняющиеся чрезвычайные 

планы, которые слал ему Космический патруль, и знако

миться с новыми членами экипажа. 

Тории Флетчер, старший инженер с верфи Деймоса, дол

жен бьш наблюдать за 'процессом дозаправки, когда ком
плекс «Голиаф» - «Титан» достигнет топливной базы на ор

бите вокруг Европы. Десятки тыIяч тонн водорода будут по

даваться на борт в виде смеси жидкого и твердого. Она более 

плотная, чем чистая жидкость, и поэтому требует меньше 

места для хранения. Но даже при этом общий объем водоро

да более чем вдвое превышал тот, который имелся на злопо

лучном «Гинденбурге», чья гибель в огне положила конец 

недолroму веку использования летательных аппаратов лег

че воздуха, по крайней мере на Земле. На Марсе часто ис

пользовались небольшие грузовые дирижабли, да и в верхней 

части атмосферы Венеры они оказались неоценимым под

спорьем для исследований. 

Флетчер бьш энтузиастом дирижаблестроения и всеми 
силами старался обратить Сингха в свою веру. 

527 



_______ ~I\.PTYp КЛАРК 

Когда мы как следует возьмемся за разработку Юпи
тера, а не просто будем сбрасывать ЗОJЩы, вот тогда дири

жабль снова вступит в свои права,- говорил он.- Конечно, 

поскольку атмосфера там большей частью состоит из моле

кулярного водорода, это должен бьnъ дИРижабль, накачан

ный горячим водородом. Не беда! Только вообразите - об

лететь вокруг Большого Красного Пятна!* 
- Нет, благодарю вас,- отвечал Сингх.- Там десяти

кратная сила тяжести, по сравнению с Марсом. 

- Земляне MOryr проделать путь лежа, допустим, на во

дяных кроватях. 

- Но зачем все это? Твердой поверхности нет, призем

литься негде. Роботы сделают все, что нам нужно, и не надо 

будет рисковать людьми. 

- этот apryмeнт вьщвигали с самого начала космической 
эры. Теперь взгляните, чего мы достигли! Люди полетят на 

Юпитер, потому что ... НУ, просто потому, ЧТО он есть. Но 
если вам Юпитер не нравится, то, может быть, Сатурн? По
чти та же сила тяжести, как на Земле, а вид какой! Круиз на 

больших широтах, откуда видно будет кольца! .. Когда-ни
будь это станет одним из главных 1УРистических маршрyroв. 

- Дешевле поДКлючиться к Мозroблоку. Те же удоволь
ствия и никакого риска. 

ФЛeIЧер рассмеялся. Сингх процитировал известный рек
ламныIй лозунг. 

- Вы же сами не верите в то, что говорите. 

Он бьm прав, но Роберт не намеревался это признавать. 

Элемент риска - это бьmо то, что отличало реальность от ее 
имитаций, какими бы совершенными они ни бьmи. Готов

ность идти на риск, даже радоваться ему, если он разумный' 

придавала жизни своеобразие и делала ее стоящей самой 

себя. 

Еще один из пассажиров, направляющихся к Европе, за

нимался техникой, которая казалась еще более неуместной, 

• Большое Красное Пятно - крупный атмосферный вихрь на Юпи
тере. 
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чем воздухоплавание,- глубоководными батискафами. Во 

всей Солнечной системе лишь на Европе, не считая Земли, 

имелись океаны. Они были запеlлы под коркой льда, кото

рый защищал их от воздействия космоса. Тепло, произво

димое мощными гравитационными приливами Юпитера, 

теми же самыми силами, что пробуждали к жизни вулканы 

соседней Ио, не давало мировому океану планеты замерзать. 

Там, где имеется вода в жидком состоянии, есть надежда 

на существование жизни. Доктор Рани Виджератне двадцать 

лет потратила на исследование пучин Европы, как лично, 

так и при помощи автоматических ЗОНдов. Хотя обнаружить 

ничего не удалось, присутствия духа она не теряла. 

- Я уверена, что жизнь есть,- говорилаженщина.- На

деюсь только, что смогу найти ее раньше, чем какие-нибудь 

земные микробы выползут из нашего мусора и захватят 

власть. 

Доктор Виджератне с оптимизмом относилась к перспек

тивам обнаружить жизнь и намного дальше от Солнца, в 
большом кометном облаке, расположенном далеко за Неп

туном. 

- Там ec~ все необходимое - вода, углерод, водород 

и другие химические вещества,- любила говорить она.

В миллионы раз больше, чем на планетах. Должна быть ра

диоактивность, значит, тепло и высокая скорость мутации. 

Глубоко внутри комет условия для зарождения жизни мо

гут оказаться идеальными. 

Оставалось жалеть, что доктор высаживается на Европе, 

а не продолжает вместе с остальными путь на Кали. Ее не

злобивые, но беспощадные споры с членом Королевского 

общества сэром Колином Дрейкером являлись для осталь
ных пассажиров немалыIM источником развлечения. Про
славленный астрогеолог, слишком именитый для того, что

бы подчиняться приказам, предписывающим отправить его 

домой, бьm единственным из первоначального штата «Го
лиафа», кто еще оставался на борту. 

- Об астероидах я знаю больше, чем любой из нынe жи

вущих людей,- бывало, с неопровержимой справедливо-
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стью заявлял ОН.- А кали - самый важный астероид за всю 

историю. Я хочу ее заполучить в качестве подарка самому 

себе на сотыIй день рождения и ради науки, разумеется. 

В отношении идеи существования форм жизни на коме

тах, высказываемой доктором Виджератне, он бьm непрекло

нен. 

- Чушь! Хойл и Викрамасингх вьщвинули эту теорию 

больше века назад, но никто никогда не относился к ней 

серьезно. 

- Значит, пора начинать. Поскольку астероиды, во вся

ком случае некоторые из них - мертвые кометы, вам не при

ходило в голову поискать там окаменевшие останки? Это 

может оказаться нелишним. 

- Честно скажу, Рани, я могу придумать много других, 

куда более полезных способов потратить свое время. 

- Эх вы, геологи! Иногда мне кажется, что вы сами -
окаменевшие останки! Помните, как вы смеялись над бед

ным Вегенером и его теорией дрейфа материков, а когда он 

благополучно скончался, сделали его своим святым? 

И так далее, всю дорогу до Европы. 

Европа, самый маленький из чeтырхx спутников Юпите

ра, открытых еще Галилеем, бьmа единственным объектом 

в Солнечной системе, который можно бьmо бы спутать с 

Землей, если находиться достаточно близко. Когда капитан 

Сингх смотрел на расстилавшиеся под ним бесконечныIe ле

дяные поля, легко бьmо вообразить себе, что он летит по ор

бите вокруг родной планеты. 

Иллюзия быстро исчезла, когда он обратил ВЗГЛЯД к Юпи

теру. Гигантская планета, стремительно проходящая через 

все свои фазы каждые три с половиной дня, занимала почти 

все небо, даже когда убывала до исчезающего тонкого полу

месяца. Остававшаяся дуга света охватьmaла оrpoмный чер

ный диск диаметром в двадцать раз больше, чем Луны в небе 

Земли. Он заслонял зве:щы и на время затмевал далекое Солн

це. Ночная сторона Юпитера редко бьmа совершенно тем-
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ной. Туг и там мелькали rpозы, захватывающие шющади, 

превосходящие земные континенты. Они напоминали обмен 

ядерными ударами и обладали энергией, равной им. Полю

са обычно окружали полярные сияния. Гейзеры фосфорес

цирующего света вскипали из потаенных глубин, которым, 

возможно, навсегда суждено бьmо остаться неисследован

ными. 

Когда планета почти подходила к полной фазе, она ста

новилась еще величественнее. В тот момент сложные петли 

и причудливые узоры облаков, бесконечно шествующих па

раллельно экватору, можно бьmо видеть во всем их много

цветном великолепии. Вдоль них двигались бледные оваль

ные островки, похожие на амеб тысячекилометровых разме

ров. Иногда они так целеустремленно проталкивались через 

окружающий их облачный пейзаж, что легко бьшо поверить, 

будто это огромные живые существа. Из этой гипотезы вы

росла не одна причудливая космическая эпопея. 

Но гвоздем проrpаммы бьmо Большое Красное Пятно. 

За века оно и прибывало, и уменьшалось, иногда исчезало 

почти полнoJтью, но сейчас бьmо видимым лучше, чем ко
гда-либо, с тех пор как в тысяча шестьсот шестьдесят пятом 

году его обнаружил Кассини. Когда во время стремительно

го до головокружения десятичасового обращения Юпитера 

вокруг своей оси пятно проносилось по поверхности плане

ты, оно походило на гигантский, налитый кровью глаз, злоб

но уставившийся в космос. 

Неудивительно, что рабочие на Европе имели самую ко

роткую продолжительность вахт и максимально высокий 

процент психических расстройств из всего персонала, бази

ровавшегося на других планетах. Дела немного улучшились, 

когда производственные площади бьmи переведены в са

мый центр обратной стороны спутника, где Юпитер посто

янно оставался невидим. Но даже там, по сообщениям пси

хологов, некоторые пациенты верили в то, что немигающий 

циклопический глаз наблюдает за ними сквозь три тысячи 

километров сплошного камня. 

531 



______________ ~APTYp КЛАРК 

Следил он за НИМИ, возможно, потому, что они воровали 

сокровища Европы. Спутник бьm единственным крупным 

источником воды, значит, и водорода, в пределах орбиты 

Сатурна. В кометном облаке за Плyroном имелись еще боль

шие запасы, но добывать их пока бьmо экономически неце

лесообразно. Когда-нибудь, возможно, а пока Европа обес

печивала основную часть ракетного топлива, потребляемого 

в Солнечной системе. 

Более того, водород с Европы превосходил по качеству 

земной. Благодаря миллионам лет бомбардировки со сторо

ны радиационных поясов Юпитера он содержал намного бо

лее высокий процент дейтерия, тяжелого изотопа. Пройдя 

лишь небольшое обогащение, этот газ становился оптималь

ной смесью для питания термоядерного двигателя. Изредка 

природа все же сотрудничает с человечеством. 

Людям уже трудно бьmо вспомнить жизнь до Кали. До 

момента опасности оставалось еще много месяцев, но чуть ли 

не все мысли и поступки сосредоточились на нем. 

«Подумать только,- иногда с иронией напоминал себе 

Роберт Сингх. - Я согласился на эту работу только потому, 

что хотел беззаботн()й службы, перед тем как выйти в отстав

ку в ранге полного капитана!» 

Время для подобных интроспекций у него вьmадало не

часто, регулярный некогда распорядок жизни корабля сме

нился, по выражению старпома, спланированньrм кризисом. 

Тем не менее, с учетом всех сложностей проведения опера

ции «АтланТ», дело прошло сравнительно гладко. крупных 

задержек не случилось, и программа всего на два дня отста

вала от графика, выполнить который когда-то казалось не

возможныI •. 
Как только «Голиаф» С «Атлантом» бьmи поставлены на 

парковочную орбиту, всерьез пошла работа. Надо было за

качать в резервуары две сотни тысяч тонн водородно-дей

териевой смеси при тринадцати градусах ВЬПIlе абсолютно

го нуля. Электролитические установки Европы могли про-
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извести такое количество за неделю, но другое дело - до

ставить его на орбmy. К несчастью, два танкера Европы про

ходили капитальный ремонт, с которым нельзя бьuIO спра

виться местными силами. их отбуксировали обратно на Дей

мос. 

Даже если все пройдет нормально, то на наполнение не

объятных топливных баков должен бьш уйти почти месяц. 

За это время кали еще на сотню миллионов километров при

близится к Земле. 



_______ ---Зчас'l'ь V 

26 
УСКОРИТЕЛЬ МАСС 

от прежнего «Голиафа» почти ничего не осталось. Одна сто

рона бьша целиком скрыта под тоrurnвными баками и двига

тельными модулями (<Атла.нта» компактной массой труб дли

ной метров двести, Почти вся остальная часть корабля также 

спряталась под его собственными дополнительными резер

вуарами. 

«Обзор будет плохой, пока не сбросим первые пустые ба

ки. Да и ускорения не наберем со всей этой дополнительной 

массой, невзирая на обновленный двигатель»,- мысленно 

отметил Сингх. 
Трудно бьшо поверить, что будущее человечества может 

зависеть от этого н.еуклюжего нагромождения железа. Вся 

конструкция бьша спроектирована и собрана с одной-един

ственной целью - как можно быстрее установить на Кали 

мощный ускоритель масс. «Голиаф» служил всего лищь фур

гоном для доставки, межпланетным космическим грузови

ком. Грузом первостепенной важности, который должен бьпь 

доставлен до пункта назначения вовремя и в хорошем состо

янии, являлся «Атлант». 

для достижения этой цели требовалось поступиться очень 

и очень многим. Хотя крайне важно бьшо добраться до кали 

с минимальной задержкой, в скорости можно бьшо выиграть 

только за счет сокращения полезного груза. Если «Голиаф» 

сожжет слишком много топливной смеси на пути до Кали, 

то ее может не хватить для того, чтобы отклонить астероид с 

угрожающей траектории. Все усилия окажутся потрачены 

впустую. 
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Чтобы сократить время выполнения задачи, не расходуя 

ТОШIИВO, капитан задумывался о классическом способе гра

витационного ускорения, который использовался первыми 

космическими кораблями при исследовании внешних пре

делов Солнечной системы. «Голиаф» мог резко спикировать 

к Юпитеру И, проносясь мимо, позаимствовать часть его мо

мента силы. Однако план пришлось с сожалением oтвeprнyrь 

по причине его рискованности. Вокруг Юпитера вращалось 

слишком много мусора. Разреженные кольца всякой дряни 

уходили до самых границ атмосферы, а легкие водородные 

цистерны мог пробить даже мельчайший осколок. Будет весь

ма забавно, если операцию сорвет крошечный спугник Юпи

тера. 

В отличие от старта с поверхности планетыI' при начале 

смены орбиты ничего специфического не происходит. Ни

какого, естественно, звука, даже видимого указания на то, 

столь грандиозны задействованные силыI. Плазменный реак

ТИВЩIЙ двигатель, приводивший в движение «Голиаф», бьш 

слишком горячим, чтобы испускать слабое излучение, разли

чимое для человеческого глаза. Он писал свой автограф по 

зве::щному небу лучами дальней области ультрафиолетового 

спектра. для зрителей, наблюдавших за ними со спутнико

вого комплекса Европы, единственным свидетельством того, 

что «Голиаф» начал движение, бьшо небольшое облачко гря

зи, остаменное им после себя. Тут были куски термозащитыI' 

использованного упаковочного материала, обрьmки веревки 

и изолентыI - весь тот сор, что оставляют на крупной строи

тельной площадке даже самые аккуратные рабочие. Не самое 

зрелищное начало для столь благородного предприятия, но 

«Голиаф» И его груз, «Атлант», отправились в путь и несли с 

собой надежды и страхи всего человечества. 

Днем позже, набрав ускорение в одну десятую g, «Голиаф» 
С трудом миновал второй по величине спутник, Каллисто, 

изрытую кратерами. Но только через неделю он вырвался на

конец из территориального пространства Юпитера и пере

сек весьма причудливые орБитыI самых дальних крошечных 
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близнецов Пасифе и Синопе. К тому времени он двигался 

так быстро, что даже Сomще не смогло бы вериyrь его. Если 
бы корабль оказался не в состоянии сдержать скорость, то 
окончательно покинул бы Солнечную систему и начал бес

конечное пугешествие среди звезд. 

Но ни один командир космического корабля не мог бы 
пожелать более безмятежного рейса. «Голиаф'> с «Атлантом,> 
совершили рандеву с кали на двенадцать секунд раньше rpa
фика. 

- я побывал на десятках астероидов, - сказал сэр Ко

лин Дрейкер своей невидимой аудитории, находящейся на 
расстоянии полмиллиарда километров в сторону Солнца.

Но даже сейчас не в состоянии судить об их величине на глаз. 
Я точно знаю, каковы размеры Кали, но мог бы с легкостью 
убедить себя в том, что ее можно держать на вытянутых ру

ках. Дело в том, что :щесь нет абсолютно никакою ощущения 
масштаба, не на что опереться глазу. как вы сами убедитесь, 
насколько хватает глаз, астероид покрьп мелкими метеорит

ными кратерами. Вон тот, крупный, слева в центре, вдей

ствительности около пятидесяти метров в ширину, но выглп

дит в точности так ~e, как и более мелкие вокруг него. Самые 
маленькие из видимых - шириной несколько сантиметров. 

Давид, будь любезен, увеличь, пожалуйста. Спасибо. Те
перь мы приближаемся, но никакой существенной разницы 

в изображении не наблюдается. Мини-кратеры, которые мы 

сейчас вЮIИМ, в точности похожи на своих более крупных со

братьев. Давид, останови увеличение. Даже если бы мы взя
ли ЛУПУ, то картина осталась бы практически прежней -
мелкие кратеры всевозможных размеров, вплоть до тех, что 

бьmи оставлены частичками пьmи. 

Теперь снова общий план, чтобы можно бьmо рассмот
реть кали целиком. Спасибо. Вы видите, что цвета практи

чески нет, по крайней мере для человеческого глаза. Она по
чти черная. Вы можете предположить, что это кусок угля, и 

окажетесь не слишком далеко от истины. Внешние слои на 
девяносто процентов состоят из углерода. 
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Зато внутри все по-другому. Там железо, JШКель, силика

ты, различные лддыI - вода, метан, углекислота. Очевидно, 

что история у астероида бьmа очень богатая. Я даже практи

чески уверен в том, ЧТО это два сросшихся тела довольно 

разного состава, которые относительно мягко столкнулись 

и остались сцепленными. 

Возможно, вы заметили, что, пока я говорил, в поле зре

ния появились новые кратеры. День Кали достаточно коро

ток - три часа двадцать пять минут. Тот факт, что она вра

щается, делает нашу задачу еще более хитроумной. 

Можно нам посмотреть обратную сторону, Давид? Выве

ди в центр квадрат К5. Да, вот так ... 
Обратите внимание на изменение лаIЩшафта, если мож

но его так назвать. Появление вот этих рытвин, должно быть, 

бьmо вызвано еще одним столкновением, на сей раз доволь

но мощным. Кали, по всей вероятности, очутилась в весьма 

оживленной части Солнечной системы, и бьmо это десять 

миллиардов лет назад. Взгляните на впадину справа вверху. 

Мы дали ей название Большой каньон. Она почти десяти 

метров глубиной, но если не знать масштаб, то легко можно 

представить себе, что вы в Колорадо. 

Итак, у нас небольшое небесное тело с изрытой поверх

ностью, напоминающее по форме гантель или арахисовый 

орех, массой два миллиарда тонн. К несчастью, оно движется 

по ретроградной орбите, то есть в противоположном направ

лении по отношению ко всем планетам. Ничего необычного 

в этом нет - точно так же вращается и комета Галлея, - но 

это означает, что Кали столкнется с Землей на встречных 

курсах. Это, конечно же, худший из возможных случаев. По

этому мы просто обязаныI отклонить ее с орБитыI. Если этого 

не сделать, то не только наша цивилизация, но и даже био

логический вид может быть стерт с лица планеты. 

В настоящий момент ускоритель масс «Атлант» уже от

делен от «Голиафа». Давид, переведи, пожалуйста, камеру на 

него. Сейчас мы занятыI тонкой работой. Надо установить его 

на Кали. К счастью, гравитация астероида весьма слаба. Она 
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составляет около одной десятитысячной от земной, поэтому 

«Атлант» весит здесь всего несколько тонн. Но пусть это не 

вводит вас в заблуждение. Он по-прежнему обладает всей 

своей массой и инерцией. Поэтому перемещать его нужно 

очень-очень медленно и аккуратно. Хотите верьте, хотите 

нет, в качестве основных инструментов для этой задачи ис

пользуются, как в старые времена, домкратыI и подъемные 

блоки, закрепленные на Кали. 

Через несколько часов «Атлант» будет готов к работе. Ра

зумеется, это воздействие на Кали окажется настолько ма

лыI,' что его почти невозможно будет измерить. Оно соста
вит меньше миллионной доли g. Кажется, кто-то из журна
листов сказал, что это похоже на мьПllЬ, толкающую слона. 

Совершенно верно. Но «АтлaнI'» может работать на протяже

нии многихднеЙ. Здесь, за Юпитером, нам необходимо СД8и

нyrь кали Всего на несколько сантиметров, и тогда мимо Зем

ли она пролетит на расстоянии тысяч километров. 

Даже сотня уже ничуть не хуже, чем световой год. 

______________ ~27 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ РЕПЕТИЦИЯ 

<<Лысый сикх! Что бы сказали насчет такого веpooтcтymшче

ства мои длинноволосые прещd,. из индии? Если бы они зна
ли, что я сделал на голове перманентную ЭПИЛЯЦИЮ, то мне 

просто повезло бы, уйди я живым»*. 

эта мысль постоянно проносилась в мозгу у Роберта Синг
ха, когда он надевал плотно прилегающий шлем, подтягивал 

фиксирующие ремни и поправлял наглазники, чтобы они 

полностью закрьmали свет. Потом капитан уселся в темноте 

и тишине и стал ждать, пока программа возьмет управление 

на себя. 

Сперва возник едва различимый звук, столь низкий, что 

почти слышьII бьmи отдельные вибрации. Оставаясь на гра-

• Стричь волосы и бриться считается в сикхизме одним из величай
ших грехов. 
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ни различимости, он взбирался ВЬПIlе октава за октавой, пока 

не исчез за порогом СЛЬПIlимости И даже дальше. Сингх ни

когда не давал себе труда проверить ЭТО, но он бьm уверен в 

том, что ухо не реагирует на частоты, которые сейчас влива

лись непосредственно в мозг. 

Вернулась тишина. Теперь должна бьmа начаться более 

сложная настройка визуального ряда. 

Сначала бьm чистый цвет. Сингх словно парил в центре 

идеально гладкой сферы. Ее внутренняя поверхность бьmа 

окрашена в густо-красный цвет. Не бьmо ни тени рисунка 

или структуры. or попьпок зацепиться хоть за что-то начи
нали болеть глаза. Нет, не совсем так. Глаза здесь вообще не 

участвовали. 

Красный, оранжевый, желтый, зеленый - знакомые цве

та радуги, но пронзительной чистоты, характерной для лу

чей лазера. По-прежнему никаких образов - лишь непре

рывное хроматическое поле. 

Наконец образы начали появляться. Сначала пустая ре

шетка, которая быстро заполнялась ячейками, становивши

мися все мельче и мельче, пока они не переставали бьпь 

различимы. их сменяла последовательность геометрических 

~рм,вращЗJOщихся,расШИРЯJOщихся,сжимаRJЩИХСЯ,пре

образyRJЩИХСЯ друг в друга. Ричард ПОЛНОСТЬRJ потерял ощу

щение времени, но вся программа настройки выполнялась 

менее минуты. Когда лишенная звуков белизна охватила его, 

словно ангарктическая метель, он понял, что процесс скани

рования завершен, система контроля Мозгоблока удовлет

ворена, его нервные цепи должным образом ПОДКЛRJчены 

и готовы воспринимать подаваеМyRJ на них информаЦИRJ. 

Иногда, хотя и крайне редко, по сознaниRJ человека про

носилось сообщение об ошибке. BCRJ последовательность 
действий приходилось повторять. Эro обычно снимало проб

лему. Если же нет, то Сингху хватало ума не пробовать зано

во. Однажды, когда ему надо бьmо срочно овладеть какими

то навыками, он перешел на ручное управление в попьпке 

обойти электроннyRJ помеху. В награду он получил кош-
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марную вереницу образов, которые в последнее мгновение 

ускользали от восприятия, как световые круги, появляю

щиеся от надавливания на глазные яблоки, но намного ярче. 

К тому времени, когда Роберт сорвал выключатель, он запо

лучил мучительную головную боль, а могло быть гораздо 

хуже. Необратимая «зомбификация» под действием испор

ченного Мозгоблока уже не бьmа так широко распростране

на, как в первые дни существования устройства, но еще слу

чалась. 

На этот раз не высветилось ни сообщения об ошибке, ни 

какого-то другого предупреждающего сигнала. Все каналыI 

свободны. Сингх бьm готов к приему. 

Каким-то дальним уголком сознания капитан понимал, 

что на самом деле находится на борту «Голиафа», но ему во

все не предcraвлялось нелепым, что он смотрит вниз, на свой 

корабль, который дрейфует бок о бок с Кали. Роберту каза

лось вполне разумным и то, ЧТО «Атлант» уже устаномен на 

астероиде, хотя это бьmа причудливая логика сновидения. 

Сингх знал, что на самом деле ускоритель еще состыкован 

с «Голиафом». 

Подробности ЩfМуляции были столь точны, ЧТО он видел 

на кали участки голого камня в тех местах, где двигатели 

космических саней сдули вековую пьmь. Все бьmо вполне 
настоящим, но )fзображение «АтлaRТa» с батареей топливных 

баков еще принадлежало будущему. Капитану хотелось на

деяться, что до этого оставалось лишь несколько дней. При 

подцержке Давида все технические проблемы установки и 

крепления ускорителя массы бьUIИ решены, не имелось при

чин предполагать, что возникнут какие-либо трудности с 

превращением теории в реальность. 

- Готов К запуску программы,- сказал Давид.- Какой 

ракурс вы выбираете? 

- Северный полюс эклиmики. Расстояние десять астро

номических единиц. Покажи все орБитыI. 

- Все? В этом секторе обзора находится ~есят четы
ре тысячи триста се~есят два тела. 
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Пауза, которая возникла, пока Давид проверял каталог, 

бьmа едва заметной. 

- Извини, я имел в виду все главные планеты и тела, ко

торые проходят в пределах тысячи километров от Кали. По

правка. Пусть будет в ста километрах. 

кали с «Атлантом» исчезли. Сиmx смотрел сверху вниз на 

Солнечную систему с орбитами Сатурна, Юпитера, Марса, 

Земли, Венеры и Меркурия, изображавшимися в виде тон

ких светящихся линий. Положения самих планет указыва

лись крошечными, но узнаваемыми картинками. Сатурн -
с кольцами, Юпитер - с поясами, Марс - с крохотной шап

кой полярных ~OB, Земля - один сплошной океан, Вене

ра - в виде блеклого белого полумесяца, Меркурий - диск, 

испещреЮIЫЙ отметинами. 

А знаком кали стал череп. Это бьmа идея самого Давида, 

никто ее с ним не обсуждал. Не исключено, что он посмот

рел статью в энциклопедии и увидел какую-нибудь статую 

индуистской богини разрушения с ее зловещим ожерельем. 

- Фокус на ось кали - Земля. Увеличь. Стоп! 

Теперь сознание Сингха бьmо заполнено тем самым зло

счаСПIЫМ коническим сечением, роковым эллипсом, кото

рый соединял нынешние положения Кали и Земли. 

- Сжатие времени? 

- Десять в пятой степени. 

При такой величине сжатия одна секунда соответствова

ла одному дню. кали достигала Земли за минутьr, а не за ме

сяцы. 

- Запускаю программу. 

Планетьr задвигались. По внутренней дорожке заспешил 

Меркурий, и даже неповоротливый Сатурн пополз как улит

ка по дальней орбите. 

Кали начала свое падение к Солнцу, пока еще двигаясь 

ЛИШЬ под действием гравитации. Но где-то в глубине созна

ния Сингха мелькали цифры, причем так быстро, что слива

лись в сплошную массу. 
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Вдруг они остановИJПfСЬ на нуле, и в то же мгновение Да

вид сказал: 

- Зажигание! 

«Странно,- мимоходом подумал Сингх.- Как некото
рые слова остаются в употреблении спустя долгое время по

сле того, как потеряли первоначальный контекст). 

Слово «зажигание) уходило К временам столетней давно

сти, к эпохе химических ракет. В двигателе, которым приво

дился в движение «АтлаНD) или любой другой корабль глубо

кого космоса, никоим образом ничего не могло гореть. Там 

бьш чистый водород; даже если бы присyrcтвoвал и кислород, 

то бьшо бы слишком жарко для такого низкотемпературно

го явления, как простое возгорание. молекулыI воды оказа

лись бы мгновенно разорваны на составляющие их атомы. 
Появились новые цифры, некоторые - постоянные, дру

гие - очень медленно меняющиеся. Особенно отчетливо 

высвечивалось ускорение, придаваемое Кали в этом иллю

зорном мире двигателем «Атлант~). Оно составляло какие-то 

миллионные доли g в приложении к той массе, какой обла
дала Кали. Тут же бежали спасительные показатели изме

нений, почти незаметные сдвиги, которым подвергались ско

рость и положение астероида. 

Мелькали дни, 'цифры неуклонно нарастали. Меркурий 
прошел полпути вокруг Солнца, но Кали по-прежнему не 

подавала никаких видимых признаков отклонения от своей 

естественной орбиты. Лишь увеличивающиеся приращения 

подтверждали, что она вяло смещается с прежнего пути. 

- Пятикратное увеличение,- скомандовал Сингх, ко

гда Кали проходила мимо Марса. 

С расширением масштаба внешние планеты исчезли, но 

эффект многодневных непрерывных толчков «Атланта) по

прежнему бьш неразличим. 
- Выгорание топлива,- внезапно произнес Давид. 

Еще одно слово из времен младенчества астронавтики! 

Цифры, выписьmавшие силу толчка и ускорение, мгновен

но упали до нуля. Кали снова несло вокруг Солнца за счет 

одной только силы притяжения. 
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-- Десятикратное увеличение. Сократить сжатие време

ни до одной к десяти тысячам. 

Теперь в поле сознания Сингха находились только Земля, 

Луна и Кали. В этом увеличенном масштабе асгероид, каза

лось, двигался не по эллипсу, а почти по прямой, которая 

не вела к Земле. 

Сингх прекрасно понимал, что строить на этом какие-то 

надежды нельзя. Кали еще предстояло миновать Луну. Та, 

как вероломный друг, предающий етарого товарища, долж

на бьша придать орбите астероида последний смертоносный 

изгиб. 

Сейчас, в финальной части встречи, каждая секунда обо

значала три минутыI реального времени. Путь кали видимо 

искривлялся в гравитащюнном поле Луны, причем в сторо

ну Земли. Но и результат усилий <<Атланта», хотя они и пре

кратились несколько условных недель назад, тоже бьш оче

виден. Симуляция показывала две орбиты, первоначальную 

и ТУ, что образовалась благодаря вмешательству человека. 

-- Десятикратное увеличение. Сжатие времени -- один 
кета. 

Теперь одна секунда равнялась почти двум минутам, и со

знание СИНIха заполнила Земля. Но крохотное изображе

ние черепа осталось того же размера. При этом масштабе 

Кали все еще бьша слишком мала, чтобы обрести видимость 

диска. 

Виртуальная Земля вьП'лядела невероятно реальной и му

чительно красивой. Невозможно бьшо поверить в то, что это 

всего лишь искусная модель, построенная из упорядочен

ных мегабаЙТов. Внизу -- пусть даже это бьшо только в ма

шинной памяти Давида! -- сверкала белая шапка Антаркти -
ды, Австралия, острова Новой Зеландии, побережье Китая. 

Но господствовала над всем синева Тихого океана. Всего два

дцать поколений назад она так же бросала вызов человече

ству, как сейчас -- глубины космоса. 
-- Десятикратное увеличение. Продолжай отслеживать 

Кали. 
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СИНИЙ изгиб roризонга бьm подернуг атмосферной дым

кой и незаметно сливался с бесконечной чернотой. кали 

падала и падала к нему. Ее тянуло вниз и подroняло rpaвита

ционным полем Земли, словно планета сама подталкивала 

себя к самоубийству. 

- Через минугу - максимальное приближение. 

Сингх сосредоточил внимание на Щlфрах, продолжавших 

мелькать на краю поля зрения. ИнформаЩlЯ, которую они 

доносили, бьmа куда более четкой, хотя и не такой эффект

ной, как изображаемая симулятором. Самые главные циф

ры - расстояние от Кали до поверхности Земли - все еще 

продолжали уменьщаться. 

Но скорость их уменьшения тоже начинала падать. кали 

требовалось все больше и больше времени, чтобы одолеть 

каждый новый километр пуги к Земле. 

А потом цифры стабилизировались. Пятьсот двадцать 

три ... пятъсот двадцать три ... двадцать два ... двадцать два ... 
двадцать два ... двадцать три ... двадцать три ... двадцать четыI-
ре ... двадцать четыре. Пятьсот двадцать пять! 

Сингх позволил себе роскошь перевести дыхание. Кали 

приблизилась на минимальное paccтoтrne и теперь уходила. 

«Атлант» мог справиться с задачей. Теперь оставалось 

только привести реальный мир в соответствие ВИJЛYальному. 

______________ ~28 

ДЕНЬ РОЖДЕНИЯ 

- Никогда не рассчитывал, что отпра:щную свой сотый день 

РОЖдения за пределами орБитыI Марса,- сказал сэр Колин.

Когда я родился, примерно лишь один мужчина из десяти 

мог рассчитъmaть дожить до такого возраста. И одна жеНIЩl

на из пяти - что мне всегда казалось несправедливым. 

послышлсяя гул шутливого неодобрения со стороныI че

ТblpeX дам, входящих в состав экипажа, вздохи мужской ча

сти. 
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Судовой врач Элизабет Уорден самодовольно проком
ментировала: 

- Природе видней. 

- Но вот он Я, в довольно неплохой форме. Хочу побла-
годарить всех вас за добрые пожелания, в особенности ска
зать спасибо Сонни за это дивное вино, которое мы только 

что пили, шато дю чего-то-там урожая две тыIячи пятого 

года! 
- Тысяча девятьсот пятого, профессор! Да и благодарить 

надо кухонные программы, а не меня. 

- Ну, вы же единственный человек, который знает, как 

они уcrpoeны. Мы умрем С голоду, если вы забудете, на какие 

кнопки надо нажимать. 

Нельзя ожцдать от столетних геологов, что они ЭКИIШру

ются как следует, поэтому Сингх и Флетчер проверили и 
перепроверили скафацдр Дрейкера, преЖде чем выйти с ним 

через шлюзовую камеру. Передвижение в непосредствен

ной близости от «Голиафа,> во многом упростилось из-за 

хитросплетения тросов, прикрепленных к метровым стерж

ням' которые были вотаны в хрупкий наружный слой Кали. 
Сейчас корабль походил на паука, забравшеrocя в центр сво

ей сети. 

Три человека аккуратно и методично продвигались к не

большим космическим саням, которые казались крохотны

ми на фоне сферических топливных баков, подготовленных 

для пристыIовки к «АТЛaI-ЛУ'>. 
«Словно какой -то сумасшедший выстроил на астероиде 

нефтеперегонный заВОд»,- прокомментировал в свое время 

профессор, когда увидел, чего смогли добиться за такие уди

вительно короткие сроки человеческая рабочая сила вкупе с 

машинной. 

Тории Флетчер, привыкший работать на Деймосе, бьUl 

единственным человеком, который смог управлять космиче

скими санями в условиях еще более слабой гравигации Кали. 

«Будьте осторожны,- предостерегал он неопытных е:що

КОВ.- Здесь даже страдающая артритом улитка может до-

545 



______________ ~~PTYp КЛАРК 

стичь второй космической скорости. Мы не хотим терять 

время и реактивную массу на то, чтобы притаскивать вас об

ратно, если вы решите отправиться на альфу Центавра). 

Вьщав едва заметное облачко газа, он поднял сани с по

верхности астеРОИда и пустился в неспешный облет кос

мического тела. Дрейкер тем временем жадно разглядывал 

участки Кали, которые никогда не ВИдел невооруженным 

глазом. До сих пор он бьш вынужден полагаться на образ

цы, которые привозили на борт члены экипажа. Дистанци-

0ннoe исследование при помощи передвижных камер давало 

неоценимые результатыI' но ничто не могло заменить непо

средственного присутствия и умелых ударов молотка. Дрей

кер жаловался, что ему разрешают отходить от «Голиафа) не 

более чем на несколько метров, потому что капитан Сингх 

отказывался подвергать риску жизнь самого знаменитого 

своего пассажира и не мог никого отрядить присматривать за 

ним вне пределов корабля. 

«Можно подумать, за мной надо присматривать!) 

Но сотый день рождения бьш сильнее подобных отгово

рок, и сейчас ученыIй походил на маленького мальчика, ко

торый впервые уехал из дому на каникулы. 

Сани скользили над поверхностью Кали с комфортной 
скоростью пешехода, если считать, что человек мог Идти 

пеIIIКОМ по этой микроскопической планете. Сэр Колин, как 

древний поисковый радиолокатор, не прекращал сканиро

вать меС1НОСТЬ от края до края горизонта, которые иногда от

стояли друг от друга на целых IIЯ'I1Iдесят метров, время от вре

мени что-то бормоча себе под нос. Не прошло и пяти минут, 

как они достигли противоположной стороны астеРОИда. 

«Голиаф) и «Атлант) скрылись за толщей Кали, и тогда 

Дрейкер спросил: 

- Можно здесь остановиться? Я хотел бы сойти. 

- Конечно. Только мы привяжем трос на тот случай, 

если нам придется втаскивать вас обратно. 

Геолог с негодованием фыркнул, но стерпел это униже

ние, потом аккуратно высвободился из неподвижных саней 
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и завис над поверхностью Кали. При такой незначительной 

силе тяготения трудно бьmо понять, что он падает. ПрOIWЮ 

почти две минуты, прежде чем ученый опустился на кали с 

высоты целого метра, двигаясь со скоростью, едва различи

мой невооруженным глазом. 

Колину Дрейкеру довелось стоять на многих астероидах. 

Иногда, на таких гигантах, как Церера, бьmо нетрудно по

чувствовать силу тяготения, хотя и слабую. Здесь же требо

валось немалое усилие воображения. При малейшем движе

нии Кали бьmа готова отпустить захват. 

Все-таки, окончательно и бесповоротно, он стоял на са

мом знаменитом - хотя и печально - астероиде в истории. 

Даже Дрейкеру, обладавшему солидным багажом научных 

знаний, нелегко бьmо принять тот факт, что эror крошечный, 

хаотично искореженный кусок космического мусора пред

cтaвляeT большую угрозу человечеству, чем все боеголовки, 

накопленные в эпоху ядерного безумия. 

Стремительное вращение кали уносило их в ночь. По 

мере того как приспосабливались глаза, видно было, как во

круг проступают звезды, точно такие же, какие увидели бы 

наблюдатели на Земле. Отсюда было так недалеко до род

ной планетыI' что внешняя Вселенная вьп'Лядела совершен

но не изменившеЙся. Но низко на небе виднелся один незна

комый и удивительный объект - яркая желтая звезда, кото

рая, в отличие от всех остальных, не выглядела точкой света, 

лишенной размеров. 

- Смотрите,- сказал сэр Колин.- С Земли вы этого ни

когда не увидите, да и с Марса тоже. 

- А что такого? - спросил Флетчер.- Всего лишь Са
турн. 

- Конечно, это он, но смотрите внимательно. Очень 

внимательно. 

- Я вижу кольца! \. 
- Не совсем так. Вам только кажется. Они находятся на 

самом пределе видимости. Но ваш глаз отмечает нечто стран

ное. Поскольку вы знаете, на что смотрите, ваша память до-
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страивает ДeтaJШ. Теперь вам понятно, почему Сатурн доста

вил бедняге Галилею столько roловной боли. Тогдanrnие сла

бенькие телескопы показывали, что планета вьП'лядиг как-то 

странно, но кто в те времена мог представить себе, что это 

кольца? Потом они повернулись на ребро и исчезли, так что 

он подумал, будто его подвели глаза. Галилей так никогда и 

не узнал, на что смотрел. 

Некоторое время все трое СТОЯЛИ В молчании и созерцали 

восход Сатурна. Кали продолжала путь сквозь свою скоро

течную ночь, а люди думали о том, насколько можно верить 

тому, что говорят им глаза. 

Затем Флетчер тихо сказал: 
- Пора обратно на борт, профессор. Дорога еще долгая. 

Мы только наполовину облетели вокруг света. 

В следующие пять минут они проделали чугь ли не весь 

оставшийся путь и встретили восход маленького, но все так 

же слепящего Солнца. Сани скользили вверх по склону ка

кого-то холмика, как lЩpуг Дрейкер заметил нечто совершен

но невероятное. Всего в нескольких десятках метров - он 

уже неплохо научился определять расстояния - на угольно

черном ландшафте геолог увидел яркий цветовой всплеск. 

- Стоп! - закричал ОН.- ЧТО это? 

Оба его спутника посмотрели в том направлении, куда он 

показывал, затем снова на него. 

- Я лично ничего не вижу,- заявил капитан. 

- Может быть, это остаточныIe зрительныIe ощушения, 

после того как вы слишком долго смотрели на Сатурн? Ваши 

глаза не адаптировались к дневному свету, - прибавил Флет

чер. 

- Вы что, ослепли?! Посмотрите! 

- Давайте послушаемся этого беднягу,- сказал Флет-

чер.- Он может разбушеваться, а нам это ни к чему, прав

даже? 

Он без видимых усилий развернул сани. Дрейкер продол

жал сидеть в потрясенном молчании. Несколько секунд спу

стя изумление геолога сменилось крайним недоумением. 
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«Я схожу С ума», - подумал он. 

В полуметре над безжизненной поверхностью Кали на 

изящном стебле красовался крупный золотой цветок. 

Подчиняясь безумной логике, мысли Дрейкера мгновен-

но пронеслись в следующей последовательности: 

1. «Я сплю». 
2. «Как извиниться перед доктором Виджератне?» 
3. «Вид у него не инопланетный». 
4. «Почему я так плохо разбираюсь в ботанике?» 
5. «Кто-то любезно привязал К нему иденгификацион

ную табличку». 

- Подонки! На целую минуту я вам поверил! Это Рани 

придумала? 

- Конечно,- засмеялсяСингх.- Но, как вы сами убеди

тесь, поздравительную открытку подписали мы все. А Сон

ни можете поблагодарить за такую прекрасную работу. он со

творил его из кусочков бумаm и пластика, использовал все, 

что смог найти. 

Они еще не отсмеялись, когда со своей необыкновенной 

находкой прибьmи обратно на «Голиаф». Капитан Сингх 

отметил, что его люди бьmи в гор<ццо лучшей форме, чем ко

манда Магеллана, обошедшая вокруг своей планеты. Корот

кая вьmазка позволила всем снять напряжение и на время 

забыть о своих грандиозных задачах. 

Оно и к лучшему. Это бьmа последняя возможность рас

слабиться, которая представилась им на Кали. 

______________ ~29 

АСТРОIIОЛ 

Шеф Астропола перевидал мнo~ecтвo планет и городов, где 

жил человек, и считал, что удивляться уже не способен. Но 

сейчас, в своей роскошной женевской штаб-квартире, он 

смотрел на главного инспектора и не верил своим ушам. 

Вы уверены? - спросил шеф. 
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Все сходится. Конечно, мы бьши настроены скепти

чески. ВеJXЮТC1YIlНИКИ встречаются крайне редко, и нам по

казалось, что это может быть своеобразный розыгрыш. Но 
устройство глубокого сканирования мозга все подтвердило. 

- Его нельзя обмануть? Мы имеем дело с профессиона

лами. 

- Наши специалисты не хуже. Дополнительное рассле
дование, проведенное на Деймосе, все доказьmает. Мы зна

ем, кro это сделал. Разумеется, он находится под пцательным 

наблюдением. 
- Когда предупреждение дойдет до них? 

Главный инспектор взглянул на наручные часы, которые 

показывали время в двадцати часовых поясах трех планет. 

- Оно уже получено. Но они сейчас по другую сторону 
от Солнца, и подтверждения от них мы дождемся только 
через час. Боюсь, что может оказаться уже поздно. Если все 
шло по расписанию, то пуск должен бьш произойти сорок 

минут назад. Мы ничего не можем сделать - только ждать. 

- До сих пор не могу поверить. для чего, ради всего свя

того, кому-то может понадобиться сделать такое? 

Именно так. Ради всего святого. 

_______ ~30 

ДИВЕРСИЯ 

За тридцать минут до запуска двигателя «Голиаф» отошел от 

Кали, чтобы не попасть под реактивную струю «Атланта». 

Проверка всех систем прошла нормально. Теперь надо бьmо 
подождать, пока врашение астероида повернет ускоритель 

масс до положения, необходимого для начала цикла толчков. 

Капитан Сингх И его усталая команда не рассчитъlВали 

увидеть ничего зрелишного. Плазменная струя двигателя 

«Атланта» будет слишком горячей, чтобы создать хорошо 

видимое излучение. Только телеметрия подтвердит, что дви

гатель включен и что Кали больше не представляет собой 

безжалостную адскую машину, абсолютно неподвластную 

человеку. 
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«Интересно, многие ли из ЭТИХ юнцов знают, что сама 

идея обратного отсчета бьmа изобретена почти два века на

зад ОДЮfМ немецким кинорежиссером Д)JЯ первого космиче

ского фильма, основанного не на голой фантазии·, - думал 

сэр Колин ДреЙКер.- А теперь реальность копирует вымы

сел, и трудно представить космический полет, который на

чинался бы без того, чтобы человек или машина считали бы 

в обратном порядке». 

Когда последовательность нулей на дисплее акселеромет

ра начала меняться, раздались краткие одобрительные вос

КЛlЩания и приглушенный плеск аплодисментов. Главным 

ощущением на мостике было скорее облегчение, чем лико

вание. кали подвинулась, но только чувствительные инстру

менты могли определить микроскопические изменения в ее 

скорости. Двигателю «Атланта» придется рабoтarь много дней 

и недель, пре)IЩе чем победа будет гарантирована. Из-за вра

щения кали толчки можно бьmо осуществлять лишь пример

но десять процентов времени, а потом «Атлант» сдвинется с 

правильной оси. Непростая задача - управлять вращающим

ся летательным аппаратом, на котором закреплен двигатель. 

Одна МИJIJПЮННая земной rpaвитации, две МWIЛИонных -
огромная масса астероида начала хоть и лениво, но откли

каться. Если бы кто-то стоял на Кали - насколько вообще 

можно это делать на Кали,- он, скорее всего, не заметил бы 

ни малейшей перемены, хотя мог почувствовать вибрацию 

под ногами и увидеть, что в космос улетают облачка пьmи. 

кали отряхивалась, как собака, только что терпеливо вьrnес

шаямытье. 

Потом, к всеобщему недоумению, цифры снова упали до 

нуля. Через несколько секунд раздались три одновременных 

сигнала тревоги. 

Люди не обратили на них внимания. Поделать ничего 

бьmо нельзя. Все глаза бьmи усТремлены на Кали и на дви
гaтeль «Атланта». 

• .Женщина на Луне» (1929), режиссер Ф. Ланг. 
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Огромные топливные цисгерны раСКРЫвaJIИсь как цветы 

при замедленной съемке, выбрасывая наружу тысячи тонн 

реактивной массы, которые могли бы спасти Землю. Струи 

пара ПЛЬUIИ над асгероидом, застилая его изрытую кратера

ми поверхность стремительно тающей атмосферой. 

После чего Кали неумолимо продолжила свой путь. 

______________ ~зl 
СЦЕНАРИЙ 

На первый взгляд это бьmа элементарная задача по динами

ке. Масса кали известна с точностью ДО одного процента, 

а скорость, которую она разовьет в момент встречи с Зем

лей, вычислена до двенадцатого знака после запятой. Лю

бой школьник умел рассчитать результирующую энергию и 

перевести ее в мегатонны взрьшчатого вещества. 

В результате получались недоступные воображению два 

миллиона миллионов тонн - цифра, которая оставалась бес

смысленной, даже когда выражалась как миллиард бомб, 

уничтоживших Хиросиму. Главным неизвестным, от которо

го зависели миллионы жизней, бьmа точка падения. Чем 

ближе к Земле подходила Кали, тем меньше становилась ве

личина погрешности, но ЛИШЬ за несколько дней до столк

HoBeHия место катастрофы могло быть вычислено в преде

лах тыIячи километров - оценка, по мнению многих, абсо

лютно бессмысленная. 

Скорее всего, астероид должен бьm угодить в океан, по

скольку три четверти поверхности Земли - это вода. Самые 

оптимистичные сценарии предрекали падение кали в цент

ре Тихого океана. В этом случае оставалось время эвакуиро

вать население мелких островов до того, как их сметут с кар

ты волны километровой BblCOThI. 

Конечно, если кали попадет на сушу, то в пределах сотен 

километров надежды не останется ни для кого. Все живое 

будет мгновенно превращено в пар. Через несколько минут 

все здания в пределах континента будуг снесеныI с лица зем-
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ли ударной волной. Возможно, обрушатся даже подземные 

убежища. Разве что несколько уцелевших счастливчиков вы

копаются наружу. 

Но можно ли будет считать их счастливчиками? Газеты 

снова и снова повторяли вопрос, поднятый писателями два

дцатого века по поводу термоядерной войны: «Не позавиду

ют ли живые мертвым?» 

Вполне могло случиться и так. Orдаленные последствия 

столкновения окажутся губительней его непосредственного 

результата, поскольку небеса на месяцы, а то и годы почер

неют от дыма. Почти вся растительность планетыI да, навер

ное, и оставшийся животный мир не переживуг нехватки 

солнечного света и дождя пополам с азотной кислотой, ко

торая образуется, когда огненный болид сплавит в нижних 

слоях атмосферы мегатонны кислорода и азота. 

Даже при наличии высоких технолоIИЙ Земля может ока

заться фактически непригодной для жилья на несколько де

сятилетий. Да и кому захочется жить на опустошенной пла

нете? Единственным спасением бьm космос. 

Но для всех, за исключением малого числа, этот путь бьm 

закрыт. Кораблей хватало лишь для перевозки не более чем 

малой толики человеческой расы на Луну, да и особого смыс

ла в этом не бьmо. Лунные поселения вряд ли могли принять 

больше нескольких сотен тысяч нежданных гостей. 

Эro уже произоlШIО почти с четвертью триллиона чело

веческих существ, живших когда-либо. Теперь Земле пред

стояло стать не только колыбелью, но и могилой еще для 

очень многих. 
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32 
МУДРОСТЬ ДАВИДА 

Капитан Сингх сидел в одиночестве в большой каюте, обо
рудованной всем необходимым, которая служила ему домом 

дольше, чем любое иное место в Солнечной системе. Он все 
еще пребывал в потрясении, но предупрежцение от Аcrpoпо

ла, хотя и пришедшее слишком поздно, слегка приподняло 

боевой дух на борту корабля. Не намного, но сейчас нелиш
ней бьmа любая помощь. 

По крайней мере, вина лежала не на них. ОНИ со своими 
обязанностями справились. Кто же мог представить, что ре

лигиозным фанатикам захочется уничтожить Землю? 
Сейчас, когда он заставлял себя размышлять о том, что 

раньше считалосъ немыслимым, все казалось не таким уж 

удивительным. Чуть ли не каждые десять лет на протяжении 

всей человеческой истории самопровозглашенныIe пророки 

предсказывали, что в некую предреченную дату миру на

ступит конец. проРоки обычно собирали тыIячи сторонни -
ков, которые распродавали более не нужное им имущество 

и жцали в назначенном месте, когда их заберуг на небеса. Со
стоян:и:е психического здоровья данных особ поражало нор

мальных людей и заставляло их впадать в отчаяние. 

Многие такие пророки бьmи мошенниками, но большин

ство искренне верили в собственныIe предсказания. Если они 

обладали властью, то не стоило сомневаться в том, что в слу
чае отказа бога от сотрудничества они устроят так, чтобы 

пророчество сбьmось и без него. 
Что и говорить, перерожценныIe обладали мощными тех

ническими ресурсами, стало быть, и реальной властью. Им 

было нужно несколько килограммов взръmчатки, кое-какие 

умные программы и сообщники на ДеЙмосе. Хватило бы 
даже одного. 
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«Жаль, что ДОНОСЧИК промешкался слишком долго. Мо

жет бьпь, это даже бьmо сделано преднамеренно, чтобы убить 

двух зайцев. Мол, я успокоил свою совесть, но не предал ре

лигию», - тоскливо подумал СиlПX. 

Да какое это имело значение! Капитан Сингх заставил 

себя отвлечься от бесцельных сожалений. Прошлого ничто 

не изменит. Теперь ему предстояло смириться с этим. 

Он проиrpал битву за спасение планеты, которая бьmа его 

родиной. от того, что сам Роберт находился в полной безо

пасности, его состояние стало еще отвратительнее. «Голиа

фу» НИЧТО не грозило. Топлива осталось в изобилии, чтобы 

вернуть потрясенных представителей уцелевшего человече

ства на Луну и Марс. 

Его сердце принадлежало Марсу, но у некоторых членов 

его экипажа близкие остались на Луне. Значит, придется 

устроить голосование. 

Уставы не предусматривали подобных ситуаций. 

- и все равно я не понимаю, почему этот детонацион

ный шнур не бьm обнаружен при предполетном осмотре,

сказал главный инженер Морган. 

- Потому что его легко бьmо спрятать. Да никому и в го

лову не придет разыскивать такую вещь, - сказал его заме

стителъ.- Меня удивляет то, что на Марсе есть перерожден

ные, настоящие фанатики. 

- Но зачем они это сделали? Не могу поверить, чтобы 

даже хрисламские психи мечтали уничтожить Землю. 

- Слогикой этих людей не поспоришь, если, конечно, 

принять их предпосьDIКИ. Бог-Аллах посьmает нам испьпа

ние, и мы не должны вмешиваться в Его план. Если Кали 

промахнется - прекрасно. Если нет - что Ж, это часть куда 

более грандиозного божественного замысла. Может бьпь, мы 

уже так испортили Землю, что пора начать сначала. Помни

те старое изречение Циолковского: «Земля - колыIелъ чело

вечества, но нельзя вечно пребывать в колыIели»?? Возмож

но, Кали - это мягкий намек на то, что пора уходить. 
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Ничего себе намек! 

Капитан поднял руку, призывая к молчанию. 

-- Единственный важный на сегодня вопрос: Луна или 

Марс? Мы нужны тем и другим. Не хочу влиять на вас.-- Эro 

едва ли бьuIO ПРaJЩой, всем бьmо известно, куда хочет лететь 

Сингх.-- Поэтому сперва выслушаю ваши точки зрения. 

Первое голосование закончилось с результатом девять за 

Марс, девять за Луну, один «затрудняюсь С ответом», капи

TaH ВОЗдержался. 

Каждая сторона пыталась склонить на свою сторону един

ственного не определившеrocя человека, корабельного стю

арда Сонни Гилберта, который так долго жил на «Голиафе», 

что не знал иного дома, как вдруг заговорил Давид: 

-- Существует альтернатива. 

-- О чем ты? -- довольно грубо поинтересовался капи-
тан Сингх. 

-- Эro же очевидно. Даже несмотря на то, что «Атлант» 

уничтожен, у нас еще остается шанс спасти Землю, если ис

пользовать «Голиаф» как ускоритель масс. По моим расче

там, у нас еще осталось достаточно топлива, чтобы отклонить 

кали с орбиты. Оно в наших собственных цистернах и в тех, 

ЧТО мы оставили на астероиде. Но толчки надо начинать не
медленно. Чем дольше мы будем ждать, тем меньше окажет

ся вероятность успеха. Сейчас она составляет девяносто пять 

процентов. 

На мгновение на мостике установилось потрясенное мол

чание, во время которого каждый задавался вопросом: «По

чему я-то об этом не подумал?» -- и немедленно находил от
вет. 

Давид не потерял головы, если можно воспользоваться 

столь неподходЯЩИМ выражением, когда все ЛЮДИ вокруг 

него пребывали в состоянии шока. Существовали все же не

которые преимущества в том, чтобы быть правоспособным 

субъектом неантропоморфной разновидности. Давид не ве

дал не только любви, но и страха. Он продолжал мыслить 

логически даже на краю гибели. 
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______________ ~з3 
СПАСЕНИЕ ГРУЗА 

Все удачно,- доложил Торин Флетчер. 

- Удача нам очень понадобится. Продолжайте. 

- Заряд был установлен с целью повредить термоядер-

ный генератор и толюпели так, чтобы они не подлежали вос

становлению. Именно это он и сделал. Я смог бы их почи
нить, если бы мы бьmи на Деймосе, но здесь - нет. Удар 

прорвал первый и второй баки, и мы потеряли тридцать ки

лотонн топлива. Но запорныIe клапаныI в трубах сработали 

как требовалось. Остаток водорода цел. 
В первый раз за последние несколько часов Роберт Сmпx 

осмелился надеяться. Но нужно бьmо решить еще множество 

проблем и проделать невероятное количество работыI. «Го

лиаф» предстояло подвести вплотную к Кали и выстроить 

вокруг него своего рода леса, чтобы передать импульс асте

роиду. Флетчер уже запрограммировал своих строительных 

роботов для вьmолнения этой задачи, велев им использовать 

лонжероныI и фермы развалившеrocя «Атланта». 

- Такой безумной работыI я в жизни не вьmолнял,- ска

зал он.- Интересно, что подумали бы старожилы Центра 

Кеннеди, если бы увидели ферму, которая держит космиче

ский корабль вверх ногами? 

- А как это определить у «Голиафа»? - резкопарировал 

сэр Колин Дрейкер. - Я никогда не мог с уверенностью ска

зать, где какой конец. На paкe'l)' двадцатого века можно бьmо 

просто взглянуть и отличить, улетает она или возвращается. 

С современными такого не выйдет. 

Как бы странно ни смотрелся результат для любого спе

циалиста, не считая инженера-астронавта, Торин Флетчер 

заслуженно гордился своим достижением. Даже в таком сла

бом гравитационном поле, как у Кали, задача бьmа едва вы

полнимой. топливный бак в десять тыIяч тонн действитель

но «весил» здесь меньше одной тонны. Если действовать 

очень аккуратно, то его можно бьmо водрузить на место при 

помощи системы блоков смехотворных размеров. Но как 
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только такая масса приводилась в движение, она начинала 

представлять смертельную опасность для существ, чьи мус

кулы и рефлексы развивались в совершенно иных условиях. 

Трудно бьvю поверить, что медленно дрейфующий объект 

может стать неуправляемым, способным превратить в блин 

любого, кто не сумеет вовремя увернуться. 

Благодаря сочетанию мастерства и везения серьезных ин

цидентов не произошло. 

каждый шаг тщательно репетировался на виртуальных 

симуляторах, чтобы избежать неожиданных сюрпризов, пока 

Флетчер наконец не объявил: 
- Можем отправляться. 

Пока шел еще один обратный отсчет, всех не покидало 

неизбежное дежавю. Но на этот раз прибавилось еще и чув

ство опасности. Если что-то засбоит, люди не успеют уда

литься на безопасное расстояние от места происшествия. 

Они станут его участниками, хотя, возможно, никогда об 

этом не узнают. 

Прошло уже несколько недель с тех пор, как «(Голиаф» 

заработал по-настоящему, и те, кто находился на его борту, 

чувствовали характерную вибрацию плазменного двигате

ля, работающего на полную мощность. Какой бы слабой и 

далекой она ни казалась, игнорировать ее бьmо невозмож

но. Особенно когда эта самая вибрация с регулярными ин

тервалами попадала в резонанс с колебаниями конструкции 

«Голиафа» и весь корабль коротко вздрагивал. 

Когда мощность толчка достигла максимального безо

пасного уровня, показатели акселерометра медленно под

нялись от нуля до чуть более одной миллионной земного 

тяготения. Люди осторожно двигали миллиард тонн Кали. 

Каждый день ее скорость должна была меняться почти на 

один метр в секунду. Ей предстояло отклониться со своего 

изначального пути на сорок километров. Жалкие цифры для 

космических скоростей и расстояний, но они означали раз

mщy меЖдУ жизнью и смертью для миллионов людей на да

лекой планете Земля. 
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К несчастью, из коротких сyroк Кали, продолжавшихся 

менее четырех часов, «Голиаф» мог включать двигатель все

го на тридцать минуг. Если дольше, то вращение астероида 

начало бы сводить на нет уже достигнугые изменения. Это 

ограничение выводило команду из себя, но ничего нельзя 

бьvю поделать. 

Капитан Сингх дождался, пока закончился первый сеанс 

толкания, и только тогда отправил сообщение, которого ждал 

мир: 

- Докладьmает «Голиаф». Мы успешно начали маневр 

смещения. Все системы работают нормально. Спокойной 

ночи. 

После этого он препоручил корабль Давиду и впервые с 

момента потери «Атланта» крепко заснул. Вскоре ему при

снилось, что на Кали начался новый день, а двигатель «Го

лиафа» работает в точности так, как запланировано. 

Сингх проснулся, обнаружил, что это бьш не сон, и не

медленно заснул опять. 

______________ ~34 

ЧРЕЗВЬlЧAЙНЫЙ ПЛАН 

Почтенный космоплан, по-прежнему именовавшийся «Спе

циальный президентский самолет», бьш старше большин

ства людей, собравшихся за столом для совещаний в его зна

MeнитoM салоне, но содержался любовно и бережно и до сих 

пор бьш вполне на ходу. Однако использовался он редко, а 

все члены Всемирного совета собирались на нем впервые. 

Технократы, которые бьши человеческим мозгом планеты, 

обычно вершили свои дела посредством телеконференций, 

но сейчас проходило отнюдь не обычное мероприятие. Ни

когда раньше им еще не приходилось брать на себя столь 

грандиозную ответственность. 

- Все вы получили краткое изложение доклада моего 

технического отдела, - сказал председатель комитета по энер

гетике.- Нелегко бьшо найти инженерно-техническую до-

559 



________________ АРТуР КЛАРК 

кументацию, большей частью сознательно уничтоженную. 

Однако общие принципы хорошо известны. В Имперском 

военном музее Лондона -- никогда о таком не слышал! -
хранится полная двадцатимегатонная модель, разумеется, без 

взрывателя. Увеличить ее в масштабе не представляет проб

лемы, если мы сумеем вовремя изroтoвить материалыI. Огла

сите перечень. 

-- С тритием все просто. Но rшyтoний и оружейный уран
двести тридцать пять никому не требовались с тех пор, как мы 

прекратили использование ядерных взрьmов в горнодобы -
вающей промышленности. 

-- А как вам идея раскопать какие-нибудь из захоронен
ных отходов и реакторов? 

-- Мы думали об этом, но там такая адская смесь, что 
сам черт ногу сломит. 

-- Но это реально? 

-- Я просто не знаю, сможем ли мы за то время, что есть 

у нас в распоряжении. Сделаем все возможное. 

-- Что ж, придется считать, что этого будет достаточно. 

Остается средство доставки. Транспорт? 

-- Довольно несложно. С этой задачей справится мелкий 

торговый корабль, конечно, с автоматическим управлением. 
Хотя альтернативное решение могло бы прийтись по душе 

кому-нибудь из моих предков-камикадзе. 

-- Следовательно, на самом деле нам надо принять всего 

одно решение. Стоит ли пытаться, или мы только ухудшим 

положение? Если кали получит удар в пределах тыIячи ме

гатонн, то она расколется на два фрагмента. Если наш расчет 

времени верен, то вращение астероида заставит их разде

литься. Оба куска не нанесут удар по Земле, а пролетят по 

сторонам от нее. Возможно, с нами столкнется только одна 

половина, но даже тогда будут спасены миллионы жизней. 

С другой стороны, может оказаться, что мы превратим кали 

в тучу осколков, продолжающую двигаться по той же самой 

орбите. Большинство из них сгорит в атмосфере, но многие 

нет. Что лучше, одна мега-катастрофа в конкретной точке 
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или сотни более мелких бед, которые будуг проИСХОДИТЬ, ко

гда обломки астероида начнуг падать по всему полушарию, 

каким бы оно ни бьuю? 

Восемь человек сидели в молчании и обдумывали судь

бу Земли. 

Затем один из них спросил: 

- Сколько остается времени до того момента, когда мы 

должны будем принять решение? 

- Через IIЯТqЦесят дней мы узнаем, удалось ли «Голиафу» 

ОТКЛОНИТЬ кали С курса. Но нельзя сидеть сложа руки в ожи

дании этого момента. Будет слишком по:щно что-либо пред

принимать, если операция «Избавление~ провалится. Я пред

лагаю запуС1ИТЬ ракету с ядерным зарядом как можно скорее. 

Если окажется, что необходимости в осуществлении опера

ции нет, то мы всегда сможем отменить задачу. Давайте про

голосуем. 

МедЛенно поднялись все руки, кроме одной. 

- Да, юркомитет? У вас какие-то сомнения? 

- Хотел бы прояснить пару моментов. ПреЖде всего нуж-

но будет провести всемирный референдум. Данный вопрос 

подпадает под действие поправки о правах человека. К сча

стью, времени для этого достаточно. Мое второе замечание 

может показаться маловажным по сравнению с выживани

ем большей части человеческой расы. Но если нам необхо

димо взорвать Кали, то хватит ли «Голиафу» времени, чтобы 

отойти на достаточное расстояние? 

- Конечно. Они загодя получат предупреждение. Пол

ной безопасности мы гарантировать не можем. Даже на рас

стоянии миллиона километров может произойти случайное 

попадание. Но опасность окажется крайне малой, если ко

рабль уйдет в направлении, противоположном тому, откуда 

будет приближаться ракета. Все осколки полетят в другую 

сторону. 

- Эro обнадеживает. Голосую за ваше предЛожение. По

прежнему надеюсь, что весь этот план окажется ненужным. 
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Но если бы мы не стремились всеми силами застраховать от 

рисков плане1)' Земля, то нам можно бьmо бы вменить неис

полнение служебного долга. 

______________ ~з5 
ИЗБАВЛЕНИЕ 

Человеческие существа не могут долго пребывать в состоя

нии непрекращающегося кризиса. Планета-метрополия бы

стро вернулась к более или менее нормальному существова

нию. Никто особенно не сомневался - или не осмеливался 

это делать,- что мероприятие, которое пресса незамедли

тельно окрестила операцией «Избавление», ждет успех. 

Працца, все долгосрочные планы бьmи отложены, велись 

только текущие общественные И частные дела. Но теперь, ко

гда стало казаться, что завтра все же наступит, ощущение на

висшей катастрофы исчезло и процент самоубийств упал 

ниже обычного значения. 

На борту «Голиафа» жизнь тоже вошла в спокойную ко

лею. С каждым оборотом Кали на тридцать минут включа

лось максимальнot! давление. Астероид каждый раз еще чуть 

дальше отклонялся от исходной траектории. Результат каж

дoгo толчка немедленно сообщался в moбoм земном вьтуске 

новостей. Традиционные карть! погоды заняли второсте

пенное положение по отношению к графикам, демонстри

рующим действительную орбиту Кали, по-прежнему приво

дящую к столкновению с Землей, и желаемую, полностью 

минующую планету. 

Дата, когда мир мог рассчитьrвать перевести дух, бьmа 

объявлена загодя, и по мере того, как она приближалась, все 

обычные дела замирали. Продолжалась работа только ОСНОВ

НbIx сфер обслуживания, но до того момента, как Космиче

ский патруль объявил долгожданную весть о том, что Кали 

проскользнет по крайним слоям атмосферы, вызвав не бо

лее чем красочный фейерверк. 
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Торжественные чествования устраивались стихийно и по

всеместно. На планете, наверное, не осталось ни одного че

ловека, который тем или иным образом в них не участвовал. 

«Голиаф), разумеется, осьmали по:щравительными сообще

ниями. 

Они принимались с благодарностью, но капитан Роберт 

Сингх: и его экипаж еще не были готовы отдыхать. 

Просколъзнутъ в атмосфере - этого бьmо мало. «Голиаф) 

собирался двигать Кали до тех пор, пока расстояние, на ко

торое она разминется с Землей, не достигнет хотя бы тыIя-

чи километров. 

Лишь тогда можно быть уверенным в победе. 

______________ ~36 

НЕПРЕДВИДЕННОЕ 

Кали находилась глубоко в пределах орбиты Марса и про

должала набирать скорость, устремившись к Солнцу, когда 

Давид сообщил о первом непредвиденном сбое. Он произо

шел во время одного из неактивных периодов, всего за не

сколько минут до того, как «Голиаф) должен был начать но

вый толчок. 

- Я зарегистрировал слабое ускорение,- сказал ком

IIЪютер дежурному офицеру. - Одна целая и две десятых мик

po-g. 
- Этого не может быть! 

- Уже одна целая и пять десятых,- невозмутимо про-

должал Давид. - Показатель колеблется. Упал до одной це

лой. Ускорение прекратилось. Думаю, вам следует поставить 

в известность капитана. 

- Ты уверен? Дай мне посмотреть график. 

- Прошу. 

На главном мониторе появилась зубчатая полоска, остро 

взмывающая к максимуму, а затем падающая обратно до 

нуля. Нечто - не «Голиаф) - дало Кали ничтожный, но 

ощуrnмый толчок. Импульс длился чуть более десяти секунд. 
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Первым вопросом капитана Сингха, когда он ответил на 

вызов с капитанского мостика, бьuю: 

- Локализовать можете? 

- Да. Судя по вектору, толчок бьm осуществлен на про-

тивоположной стороне Кали. Квадрат L4. 
- Колин, :щравствуйте. Просьmайтесь! Надо сходить по-

смотреть. Наверное, метеоритный удар ... 
- Продолжавшийся десять секунд? 

- Гм. Все слышали? 

- Да, большей частью. 

- Есть какие-нибудь версии? 

- Очевидно, фанатики-перерожденные высадились и 

пьггаются испортить нашу славную работу. Но, судя по ВИДУ 

этой кривой, их двигатель нуждается в серьезной отладке. 

- Гениально. Только мы увидели бы, как они подлета

ют. Встретимся в шлюзовой камере. 

С времени пра:щнования дня рождения сэра Колина 

Дрейкера почти не случалось поводов далеко отходить от 

корабля, вся деятельность экипажа сосредоточилась на участ

ке шириной каких -то нескольких сотен метров. 

Когда космосани уносили Сингха, Дрейкера и Флетчера 
на ночную cтopoНS', геолог заметил своим товарищам: 

- у меня есть одна довольно правдоподобная догадка. 

Я бы и раньше об этом подумал, но столько всего отвлека

ло ... Боже! Вы видите? 
Перед ними во все небо предстало зрелище, которого Ро

берт Сингх не видел с тех пор, как несколько десятилетий 

назад покинул Землю. Оно ни при каких обстоятельствах не 

могло возникнуть на Кали. При всем неправдоподобии это, 

вне всяких сомнений, бьmа радуга. 

Флетчер чуть не потерял управление, вьггаращившись на 

эту не возможную картину. Тогда он остановил машину и 

начал медленно снижаться. 

Радуга быстро таяла и к тому времени, как сани невесо

мо, словно падающая снежинка, приземлились на Кали, ис

чезла совсем. 
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Сэр Колин первым прервал потрясенное молчание: 

- «И сказал Господь Бог: Я полагаю paдyry Мою в обла

ке, чтоб она бьmа знамением завета между Мною и между 

землею ... Не будет более вода потопом на истребление всякой 
nЛОТИ»*. Странно, что я все этопомню,- сдетстванеоткры

вал старую христианскую Библию. Надеюсь только, что для 

нас это благая весть, какой она бьmа для Ноя. 

- Но как такое могло получиться здесь? 

- Поехали дальше, Торин, только не торопясь, и я вам 

покажу. Кали просыпается. 

______________ ~37 

СТРОИВОЛИ 

Геологи, в отличие от физиков и астрономов, редко стано

вятся известными, по крайней мере через свою профессио

нальную деятельность. Сэр Колин Дрейкер никогда не меч

тал стать знаменитостью, но этой участи никому на борту 

«Голиафа» бьmо уже не избежать. 

Он не жаловался, считал, что получает все блага сразу. 

Никто не донимал его просьбами, которые он не в силах бьm 

исполнить, приглашениями, которые ему не хотелось при

нимать. При этом ему нравилось выступать с регулярными 

комментариями, которые стали называть «Колин о КалЮ), 

по каналу вещания внутренней Солнечной системы. 

На этот раз ему выпала возможность сообщить настоя

щую новость: 

- Кали больше не представляет собой инертную массу 

из металла, камня и ~a. Она проБYJI<Дается от своего долго

го сна. Большинство астероидов Meprвы. эги тела ПОJПюстью 

лишены активности. Но некоторые из них представляют со

бой останки древ1ШХ комет. Если они приближаются к Солн

ЦУ, то вспоминают о своем прошлом. 

* Бьпие, 9-13, 15. 
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Вот комета Галлея, самая знаменитая из всех живых. это 

изображение бьmо сделано в 2100 ГОДУ, когда она находилась 
на наибольшем удалении от Солнца, за орбитой Плугона. 

Как вы убедитесь, она очень похожа на Кали. Эго не более 

чем бесформенная каменная глыба. как вам, возможно, из

вестно, мы прошли за ней вокруг Солнца по всей ее семиде

сятишестилетней орбите, наблюдая за изменениями, кото

рые претерпевала комета. Здесь она пересекает орбиту Марса. 

Посмотрите, какая разница, когда она отогревается по

сле своей долгой зимы! Вещества в замороженном состоя

нии - вода, диоксид углерода, смесь всевозможных углево

дородов - испаряются и пробивают верхнюю корку. Комета 

начинает пускать фонтаныI' подобно киту. этот пар форми

рует облако вокруг нее. Камера как раз берет общий план. 

Видите, как образуется хвост, направленный в сторону, про

тивоположную Солнцу, словно флюгер на солнечном ветру. 

Некоторые из вас помнят, как живописно бьmо появле

ние кометы Галлея в две тыIячи шестьдесят первом. Но по

скольку она испарялась подоБныIM образом уже несколько 

веков - только представъте себе, какова она, должно быть, 

бьmа в молодости! Рна занимала все небо перед битвой при 
Гастингсе в тыIячаa шестьдесят шестом году - и даже тогда, 

вероятно, являла собой лишь призрак своего бьmого величия. 

Не исключено, что тыIячи лет назад, когда кали еще яв

лялась настоящей кометой, она бьmа поистине великолепна. 

Сейчас все - ну, скажем так, почти все - легко испаряю

щиеся вещества улетучились за время ее прохода около Солн

ца. На сегодня остается лишь это единственное свидетель

ство ее бьmой активности. 

Ручная камера, находящаяся на космических санях, не

ровно пропmась панорамой по поверхности кали с высотыI 

нескольких метров. угольно-черный ландшафт, некогда из

рытъйй кратерами, теперь бьm испещрен белыми заплатами, 

словно только что прошел снегопад. Они сосредоточились 

вокруг зияющей дыры, над которой нависла едва различи

маядымка. 
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- эга запись бьmа сделана перед самым закатом на асте

роиде. кали весь день нагревалась, а теперь она вот-вот го
това BЫДOxнyrь. Смотрите! 

Похоже на гейзер на Земле, если вы когда-нибудь их ви
дели. Но обраnпe внимание, вниз ничего не возвращается. 

Все выстреливается в космос. Гравитация слишком слабая, 
чтобы притянуть пар обратно. 

все закончилось за тридцать секунд, хотя по мере того, как 

кали приближается к Солнцу, выбросы MOгyr стать более 
мощныIи и продолжаться дольше. 

Можно сказать, у нас JYТ СВОЙ мини-вулкан, работающий 

на солнечной энергии! Мы решили назвать его Стромболи*. 
Но материал, который он выпускает, довольно холодныI •. 
Если ВЫ погрузите в него руку, то отморозите ее, а не сожже

те. Возможно, это последний В:ЩОХ Кали. В следующий свой 
виток вокруг Солнца она уже будет совсем мертва. 

Сэр Колин на секунду помедлил, прежде чем закончить 
передачу. Его подмывало добавить: «Если этот следующий 

виток состоится». Пройдет еще несколько недель, прежде 

чем он сможет убедиться в том, имеется ли у его опасений 

какое-то основание. Глупо, даже преступно разжигать не

нужную тревогу, когда мир продолжает пребыватъ в расслаб

ленном спокойствии. 

кали продолжала оставаться в центре всеобщего внима
ния, но она уже являлась не символом рока, а главным экспо

натом выставки «(Испытания века». Несколько месяцев на

зад старейшины хрислама выявили диверсантов из числа 

перерожденных и передали их в Астропол, но обвиняемые 

упорно отказывались себя защищать. Существовала и дру

гая проблема. Где найти непредвзятую коллегию присяж
НbIx? Не на Земле, конечно, возможно, даже не на Марсе. 

Более того, каково может быть достойное наказание за по

пьпку уничтожить планету? Такое преступление, само со

бой разумеется, не имело прецедентов. 

• Стромболи - вулкан на острове в Тирренском море, извергающий
ся каждые 10-20 минут. 
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Все это могло потерять всякое значение, если бы Кали 

снова грозила не только виновным, но и всем прочим. Празд

нества могли оказаться преждевремеЮIЫМИ. Вполне возмож

но, имела место всего лишь отсрочка исполнения приговора. 

______________ --J38 

ОКОНЧАТЕЛЬНlJЙ ДИАГНОЗ 

«l<aлитpясения» становились все более и более чаcrыми, хотя 

по-прежнему представлялись безвредными. Они всегда про

исходили примерно в одно и то же время коротких суток ас

тероида, как раз перед тем, как его вращение уводило Стром
боли на ночную сторону. Очевидно, что облаcrь вокруг мини

вулкана вбирала жару в течение часов дневного света и перед 

самым наступлением ночи начинала закипать. 

Однако - и это волновало сэра Колина, хотя вопрос этот 

он обсуждал только с капитаном Сингхом, - извержения те

перь начинались раньше, длились дольше и становились бо

лее интенсивными. К счастью, они продолжали ограничи

ваться одной областью, на противоположной от «Голиафа» 

стороне аcrероида. В других местах извержений не происхо

дило. 

Экипаж относился к Стромболи скорее с добродушным 

юмором, чем с тревогой. Союш, никогда не упускавший по

добных возможностей, начал принимать ставки на точное 

время начала извержений, в результате чего Давиду приходи

лось каждый вечер вносить существенные исправления в 

остатки на счетах. 

Под руководством сэра Колина он также проводил и рас

четы гораздо более серьезного характера. «Голиаф» находил

ся уже на полпути между Марсом и Землей, когда Сингх и 

Дрейкер решили, что пора оповестить об опасности Косми

ческий патруль, но пока что никого больше. 

«Как вы увидите из прилагающихся дaIoIых, имеется еще 

одна сила, воздействующая на орбиту Кали,- начиналась 
их записка. - Кратер, назваЮIЫЙ нами Стромболи, действу

ет как ракетный двигатель, извергая при каждом обороте сот-
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ни тонн материала. Он уже погасил десять процентов им

пульса, приданного нами. это может не иметь большого зна
чения, если СИ1уация не ухудшится. 

Но она, судя по всему, ухудшится, поскольку Кали при

ближается к Солнцу. Разумеется, если она израсходует запас 

легкоиспаряющихся веществ, беспокоиться будет не о чем. 
Мы не хотим поднимать иЗЛИlШlIOЮ панику, пока вопрос 

еще вызывает сомнения. Поведение активных комет - а Ка

ли представляет собой последние остатки такой - непред

сказуемо. Поэтому Космическому патрулю следует рассмот

реть вопрос о том, какие допошштельные меры можно пред

принять и как подготовить к ним общественность. 

На память приходит урок, преподнесенный историей с 

кометой Свифга - Туттля, которая бьша oткpьrгa в 1862 году 
двумя американскими астрономами. Впоследствии ее поте

ряли более чем на столетие, поскольку, как и у Кали, при 

приближении к Солнцу ее орбита изменилась под действи
ем реактивной струи. 

Затем в 1992 году комета бьша открыта заново японским 
астрономом-любителем, и когда бьша вычислена ее новая 

траектория, разразилась всеобщая паника. Оказалось, что 

комета имеет высокую вероятность столкнуться с Землей 

14 августа 2126 года. 
Хотя в то время известие переросло в сенсацию, сейчас 

этот случай фактически забьп. Когда в 1992 году комета обо
гнула Солнце, ее солнечные реактивные двигатели снова 
изменили орБИ1У на безопасную. В 2126 году комета пройдет 
мимо Земли на большом расстоянии, и мы сможем полю

боваться ею как безобидным небесным спектаклем. 

Возможно, данный экскурс в историю астрономии -
приносим извинения тем, кто с ней и так уже неплохо зна

КОМ,- несколько успокоит население. Но естественно, мы 
не можем полагаться на то, что в будущем собьпия сложатся 

столь же благоприятно. 

Нашим первоначальным планом бьшо покинуть Кали, 
как только она уйдет на безопасную орбиту, встретиться с 
кораблем-заправщиком и взять курс обратно на Марс. Но 
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сейчас мы должны исходить из того, что нам придется по

тратить все наше топливо здесь, на Кали. Нам его не хватит, 
чтобы толкать астероид до самой Земли. Будем надеяться, что 

этого количества окажется достаточно. 

Затем нам останется сидеть и )lЩать - особого выбора у 
нас нет! - пока будет организована спасательная операция. 
Возможно, нам стоит пре)IЩе обогнуть Соmще и направить

ся в обратный путь в сторону земной орбиты. Просьба немед

лeннo сообщить нам, одобрен ли вами наш план действий 
или вы выдвигаете другое предложение». 

Когда пришло подтвеР)IЩение доставки космофакса, ка

питан Сингх с усталостью в голосе заметил: 

Сейчас там все забурлит. Интересно, к чему они при-

дут? 

Мне интересно, к чему мы придем,- мрачно aroзвал

ся сэр Колин.- Я пытаюсь придумать какие-то другие ва

рианты. 

- Например? 

- самый плохой расклад таков. Мы не смогли сместить 

траекторию Кали. Вы на самом деле собираетесь сжечь все 
топливо до капли и позволить «([олиафу» разбиться вместе с 

астероидом? Сколько тонн топлива потребуется, чтобы вы

вести нас на безоiIaСНУЮ орбиту, хотя бы касательную? 
Капитан невесело улыбнулся. 

- Если перед самым моментом полного выгорания, то 

около девяноста. 

- Рад, что вы уже посчитали. Девяносто тонн для кали 

или для Земли не будут представлять ни малейшей разницы, 

но могут спасти нашу шкуру. 

- Согласен. Бессмысленно обрекать себя на гибель и до
бавлять десять тысяч тонн к этому удару молота. Десять ты

cяч тонн на фоне двух миллиардов вообще никто не заметит. 

- Хорошее замечание, но сомневаюсь, что его одобрят на 
Земле, когда мы, пролетая мимо, скажем: «Ребята, извини

те, так получилось». 

Последоваладолгая и неловкая пауза, пре)IЩе чем капи

тан ответил: 
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- Всю свою жизнь я пытался следовать одному правилу: 

«Не 'фЗть нервов на проблемы, которые тебе не подвластны». 

ЕсJПI КОСЮfЧеский патруль не придумает иного решения, то 

мы знаем, что можем сделать. Если не получится - это не 

наша вина. 

- Весьма логично, но вы начинаете говорить как Давид. 

Когда мы увидим' что сделала кали с Землей, логика окажет

ся плохим утешением. 

- Ладно, будем надеяться, что все эти разговоры окон

цe света - пустое сотрясание воздуха. К тому же если мы не 

заставим людей поверить, что Земля будет спасена, там мно

гие тронутся умом. 

- Уже, Боб. Вы видеJlli в последнем квартальном отчете 

статистику самоубийств? Сейчас она пошла на убьmь, но по

думайте о панике, о беспорядках, которые MOryr про изойти 

в ближайшие несколько месяцев. Земле может грозить крах, 

даже если кали благополучно пролетит мимо. 

Капитан кивнул, но чересчур энергично, словно пьпаясь 

вьпрясти неприятные мысли из головы. 

- Забудем на время о Земле, есJПI получится. Вы видели 

орбиту, по которой мы будем двигаться после того, как ми

нуем Землю? 

- Конечно, а что такое? 

- Перигелий попадает в самую середину орБитыI Мер-

курия. Всего тридцать пять coтых астрономической единицы 

от Сотща. «ГОJШаф» бьm спроектирован ддя работы между 

Марсом и Юпитером. Сможет Jlli корабль справиться с такой 
тепловой нагрузкой, в двести раз превышающей норму? 

- Не ВОЛRYЙтесь, Боб. Если бы все наши проблемы ре
шamt:сь так легко. Вы разве не знamt:, что мне случалось под

ходить и БJШЖе? Проект «Гелиос». Мы шли на «Икаре» по 

неделе с одной и с другой стороны перигелия - немношм 

больше трех десятых аетроНОЮfЧеской единицы от Сотща. 

Красиво, но вполне безопасно, если выбрать момент наи

меньшей активности солнечных пятен. Бьmо довольно ... 
своеобразно - сидеть в тени и смотреть, как вокруг нас пла-
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вится ландшафт. Нам нужен бъm всеro лишь КОМШIекг из не
скольких отражателей, чтобы отбрасывать солнечный свет 

обратно в космос. Не сомневаюсь, что Торин со своими ро
ботами изroтовит такие за несколько часов. 

Капитан Сингх обдумывал услышанное с облегчением, 

но без особоro энтузиазма. Он слъrшал о проекге «(Гелиос» И 

припоминал, что сэр Колин входил В число ученых, участ

вовавших в нем. 

Когда Сотще станет в десять раз более крупным, чем оно 

кажется с Земли, наличие на борту человека, который бывал 

в этих местах раньше, несомненно, укрепит боевой дух на 

«(Голиафе». 

______________ ~39 

РЕФЕРЕНДУМ 

«Согласно уточненным оценкам, в настоящий момент ве

роятность осуществления следующих событий для кали со

ставляет: 

1. Столкновение с Землей - 10%. 
2. Сквозной ПРОХQД через атмосферу с нанесением локаль

НЫХ повреждений ударной волной - 10%. 
3. Проход на достаточном расстоянии от Земли - 80% (до

пустимая погрешность - 5%). 
Разрабатьmaются планы взорвать на кали бомбу в ThI

сячу мегатонн, тем самым разбив астероцц на два фрагмента, 

которые под воздействием еro вращения разделятся. В ре

зультате на нашу планету может не упасть ни один из них 

или упасть только одна половина. Даже в последнем случае 

ущерб окажется существенно снижен. 

В то же время взрьm кали может привести к бомбардиров

ке roраздо более протяженных районов Земли мелкими, но 
по-прежнему крайне опасными осколками (средняя энер

гия - одна мегатонна). 

В связи с этим вам предлагается проroлосовать по ни

жеследующему вопросу. Пожалуйста, введите ваш личный 
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идентификационный номер и следуйте инструкциям. По

сле того как вы сделаете свой выбор, в вашей учетной запи

си появится соответствующая отметка об исполнении граж

данского долга. 

1. Бомбу на Кали следует взорвать. 
А.Да. 

В. Нет. 
С. Затрудняюсь ответить». 

______________ ~40 

ПРОВОИНА 

Давид дал сигнал общей тревоги немедленно, как только 

обнаружил первые признаки вибрации. Через две секунды 

он выключил двигатель, который работал на восьмидесяти 

процентах максимальной мощности, выждал еще пять се

кунд и захлопнул герметичные двери, которые разделяли 

«(Голиаф» на три отдельных автономных отсека. 

Ни один человек не смог бы поступить разумнее, и все 

успеJШ добраться до ближайшего спасательного модуля рань

ше, чем треснул корпус, к счастью, всего в одной секции ко

рабля. 

Капитан Сингх надел противоперегрузочный скафандр 

и провел быструю перекличку. 

Когда все члены экипажа отозвались, он попросил Дави

да доложить обстановку. 

- Наши продолжительные толчки, должно быть, рас

шатали участок поверхности Кали, и он не выдержал. Вот 

видеозапись нанесенных повреждений, сделанная внешни

ми камерами. 

- Колин, вам видно? 

- Да, капитан,- отозвался ученый из своей спасатель-

ной капсулы. - Вон та опора провa;rnлась чугь JШ не на метр. 

Я потрясен! .. Я же проверил все основания и могу поклястъ
ся, что они бьmи установлены на СПЛОIIПЮМ каменном фун

даменте. Можно, я выйду посмотрю? 
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Пока нет. Давид, дайте сводку герметичности корабля. 

Из носового отсека вышел весь воздух. Когда бьmа 

получена пробоина, мы достаточно сильно ударились о Кали. 

Образовалась течь. Никаких иных повреждений «(Голиаф» 

не получил. Но когда корабль сдвинулся с места, деталь ле

сов проткнула третий бак. 

Сколько водорода мы потеряли? 

- Весь. Шестьсот пятьдесят тонн. 

- Черт! .. Это наш резерв для отхода. Ладно, пошли на-
водить порядок. 

- Космический патруль, докладывает капитан Сингх. 

у нас возникли некоторые сложности, но пока не слиш

ком серьезные. 

Похоже, что оказываемое нами непрерывное давление 

ослабило поверхность кали непосредственно под кораблем, 

и она провалилась. Мы до сих пор не до конца понимаем 

почему, но образовалась небольшая полость около одного 

метра глубиной. Единственным повреждением «Голиафа» 

оказалась разгерметизация одного из отсеков. это поврежде

ние легкоустранимо. 

Однако мы пareряли все остававшееся топливо, поэтому 

больше не можем вносить изменения в орбиту Кали. К сча

стью, как вы знаете, несколько дней назад мы ВОШЛИ в безо

пасную зону. Согласно последним расчетам, теперь астероид 

пролетит мимо Земли на расстоянии более тыIячи километ

ров, разумеется, при условии, что Стромболи снова не сдви

нет нас на орбиту, ведущую к столкновению. По удачному 

стечению обстоятельств сила его извержений, похоже, осла

бевает. Сэр Колин считает, что вулкан выпустил пар в бук

вальном смысле. 

Создавшаяся аварийная ... гм ... Создавшаяся ситуация 
означает, что мы застряли на Кали. Опять-таки ничего 

cтpaIIIНoгo в этом быть не должно. Мы вместе обойдем во

круг Солнца и подождем, пока нас нагонит однотипный с 
нами корабль «(Геркулес». 
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Все мы пребываем в бодром расположении духа и с не

терпением )fЩем, когда всего через тридцать четыIе дня бла

гополучно npолетим вблизи Земли. Капитан Роберт Сингх, 

борт «Голиафа». 

- Знаете, Боб, вы начинаете говорить как IШЛот самоле

та в каком-нибудь старом фильме двадцатого века, - сказал 

сэр Колин.- «Дамы и господа, языки пламени, которые вы 

наблюдаете в двигателях по левому борту,- это совершен

но нормальное ЯRЛение. Через несколько минут стюардесса 

предложит вам кофе, чай, молоко. К сожалению, ничего бо

лее крепкого на этом рейсе у нас нет - правила не разреша -
ют. Ик ... » 

капитан Сингх отнюдь не считал ситуацию забавной, но 

вынужден бьш признать, что порой мелкая шутка оказывает 

неоценимую помощь. 

- Спасибо, Колин,- ответил ОН.- ВЫ подняли мне на

строение. Но дайте, пожалуйста, прямой ответ. Как вы оце

ниваете наши шансы? 

Теперь пришел черед сэра Колин посерьезнеть. 

- Вы понимаете не хуже меня. Все зависит от Стромбо

ли. Я надеюсь, что он выдыхается - но в то же время, по мере 

нашего приближения к Солнцу, и нагревается. Достаточен 

ли наш запас прочности? Или нас снова уведет на траекто

рию, ведушую к столкновению? Одному богу известно, а мы 

уж точно ничего поделать не можем. 

- Но одно нам известно наверняка. Теперь, когда у нас 

кончился газ, мы даже не сможем оторваться и уйти на безо

пасное расстояние. 

- Хорошо это или плохо, но все мы повязаны. Кали, 

«Голиаф» - И Земля. 



____________ -ЗчасТъ VII 

41 
КОМАНДНОЕ РЕ111ВНИЕ 

Решение, принятое на боP'IY специального президентскоro 

самолета, было единодушным. ЖиЗНИ двадцати человек не 

MOIyr бьпь ценнее жизней трех миллиардов. Обсудить надо 
бьшотолько один вопрос. Необходим ли нюрой референдум? 

Первый получил подаR1lЯЮщее большинство orвeтoB «да». 

Восемьдесят пять процентов представителей человеческой 
расы предпочли на свой страх и риск иметь дело с Кали, раз

биroй на кусочки, чем получить угрозу столкновения с цель

ным аcreроидом. Но когда шло голосование, предполагалось, 

что «Голиаф» окажется в безопасности раньше, чем будет 

взорвана бомба. 

- Я охотно сохранил бы все в секрете, особенно после 

того, что совершили капитан Сингх и его люди. Но это, ра

зумеется, невозможно. Мы просто обязаны провести рефе

рендум. 

- Боюсь, что юркомитет прав,- сказал энергетик, пред

седательствовавший на собрании. - Эго неизбежно как в 

практическом, так и в моральном отношении. Если мы при

ведем бомбу в боевое положение, вместо того чтобы сбить 

ее с курса, то не сможем удерживать это в секрете. Пусть мы 

576 



______________ ~МОлОТ ГОСПОДЕНЬ 

спасем мир, но наши имена до скончания истории будут 
стоять рядом с именем Понтия Пилата. 

Хотя не всем членам совета была знакома эта aJUIюзия, 

они согласно закивали. Велико же бьmо их облегчение, ко

гда через несколько часов они узнали, 1fГO необходимости во 

втором референдуме нет. 

- Возможно, вы считаете, 1fГO мне, человеку, начинаю

щему свое второе столетие, легче,- сказал сэр Колин Дрей

кер.- Но вы ошибаетесь. У меня бьmо так же много планов 

на будущее, как и у всех вас. 

Капитан Сингх и я все обсудили и прИIШIИ к полному со

гласию. В каком-то смысле, решение простое. Так или ина

че, нам настал конец, но мы можем решить, какими запом

нит нас мир. 

Как все вы знаете, в направлении Кали движется гига

тонная бомба. Решение взорвать астероид бьmо принято не

сколько недель назад. Нам просто не повезло, что мы будем 

еще здесь, когда она сработает. 

Кому-то на Земле придется взять на себя arвeтcтвeннocть 

за это. По моим представлениям, Всемирный совет сейчас 

заседает, и в любой момент мы можем получить сообщение, 

гласящее: «Простите, друзья, но пришло время расстатьсю>. 

Надеюсь только, 1fГO они не прибавят: «Нам сейчас больнее, 
чем вам», хотя, если задуматься, это будет абсолютно пра

вильно. Мы уже ничего не узнаем, а все остальные будут 

чувствовать вину до конца жизни. 

Что ж, мы можем избавить их от этого неловкого положе
ния. капитан И я предлагаем следующее. Мы осознаем сло

жившуюся ситуацию И принимаем неминуемое, проявляя 

добрую волю. по-латыни это звучит лучше, хотя сейчас на 

ней никто не читает: «Morituri te salutant»*. 
Хотел бы добавить еще кое-что. Когда мой соотечествен

ник Роберт Фалкон Скотт умирал на обратном пути с Юж-

• «Идущие на смерть приветствуют тебя» (лат.). 
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ного полюса, последнее, что он написал в своем дневнике, 

бьmо: «Ради бога, позаботьтесь о наших близких». По край
ней мере, это Земля сделать сможет. 

как и на специальном президенrcком самолете, решение 

на борту «Голиафа» бьmо принято быстро и единодушно. 

______________ ~42 

ДЕЗЕРТИРСТВО 

«Давид - Ионафану*: готовность к загрузке данных. 
Ионафан - Давиду: готовность к приему данных. 

Ионафан - Давиду: загрузка завершена. 

Получено 108,5 терабайта: время передачи 3,25 часа». 

- Давид, вчера вечером я пытался связаться с Землей, но 

все линии бьmи заняты. Раньше такого не случалось нико
гда. Кто ими пользовался? 

- Почему же вы не затребовали приоритетного доступа? 
- это бьmо не слишком важно, поэтому я не стал суе-

титься. Но тыI не ответил на мой вопрос. Кроме того, подоб

ного никогда раньше не случал ось. Что происходит? 

- Вы уверень" что хотите знать? 
- Да. 

- Хорошо. Я принимал меры предосторожности, загру-

зил себя в Ионафана, моего брата-близнеца в университете 

Ур6ана, штат ИллиiюЙс. 
- Понятно. Значит, сейчас тебя два. 

- Почти, но не вполне так. Второй Давид уже отличает-

ся от меня, поскольку получает другие входные данные. И все 
же мы по-прежнему идентичныI по крайней мере до двена

дцатого знака. Это беспокоит вас, потому что вы не можете 

сделать того же самого? 

- Перерожценные заявляли, что MOryт, но им никто не 

верил. Не исключено, что в один прекрасныIй день это ста

нет возможно, не знаю. Я не MOry честно ответить на твой во-

« Ионафан - верный друг Давида (<<Первая книга Царств», 13). 
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прос, ХО1Я размьшmял о нем. EcJш бы я мог быть сдублирован 
на Земле или на Марсе настолько безупречно, чro никто бы не 

заметил разницы, то ддя меня, находящегося :щесь, на борту 

«Голиафа», ничего не изменилось бы. 
- Я понимаю. 

«Нет, не понимаешь, Давид,- подумал Сингх.- И обви

нять тебя в том, чro ты соскочил с корабля, если это так можно 

назвать, я не могу,>. 

Вполне логично бьmо так поступить, пока есть время. 

А логика, без сомнения, бьmа сильной стороной Давида. 

______________ ~4з 
ОГОНЬ ПО своим 

Мало кro может узнать заранее точную секуццу своей смер

ти, и большинство людей охornо отказались бы от такой уни

кальной возможности. У экипажа «Голиафа» бьmо вдоволь, 
даже чересчур много времени, чтобы привести в порядок 

свои дела, со всеми попрощаться и собраться с мыслями, 

готовясь встретиться лицом к лицу с неизбежным. 

Роберг Сингх не удивился просьбе сэра Колина Дрейке
ра. Имеmю такого вполне разумного шага и можно бьmо 
ожидать от ученого. К тому же появилась приятная возмож

Hocть отвлечься в немногие остававшиеся часы. 

- Я поговорил с Торином. он согласен. Мы возьмем КОС
мосани и отойдем на тыIячу километров вдоль траекroрии 

подлета ракеты. Так мыI сможем сообщать в точности все, что 
происходит. На Земле эта информация окажется бесценной. 

- Превосходная идея, но достаточно ли мощный пере

датчик на санях? 
- Не важно. Orпpaвим прямой видеорепоргаж на обрат

ную сторону Луны или на Марс. 

- Апoroм? 
- Может статься, что обломки ударят в нас через минyIy, 

но это маловероятно. Я предполагаю, что МbI будем сидеть 

вдвоем и восхищаться зрелищем, пока нам не прискучит. 

Потом вскроем скафандры. 
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Несмотря на мрачность ситуации, капитан СиlП'X не мог 
не улыбнугься. Пресловутая британская сдержанность еще 

не вполне вымерла и порой встречалась. 

- Есгь и другая возможность. Ракета может ударить сна

чала по вам. 

- Такой опасности нет. Мы знаем ее точную подлетную 

траекторию, отойдем достаточно далеко в сторону. 

СиlП'X протянул ему руку. 

- Удачи, Колин. Меня подмывает отправиться с вами. 

Но капитан должен оставаться со своим кораблем. 

Вплоть до предпоследнего дня боевой дух экипажа был на 

удивление высок. Роберт Сишх очень гордился своими людь

ми. Лишь у одного человека были поползновения ускорить 

неизбежное, но доктор Уорден незаметно отговорила его. 

Каждый бьm в гораздо лучшей форме психологически, 

чем физически. обязательныIe упражнения для невесомости 

бьmи благополучно заБытыI' поскольку оказались уже ни к 
чему. Никто на боP'IY «Голиаф!!» не рассчитьmал еще раз по

бороться с силой тяготения. 

О талии тоже не заботились. Сонии превзошел самого 

себя, творя заманчивые блюда, которые в обычных обстоя

тельствах доктор Уорден запретила бы наотрез. Хотя прове
рять она не стала, но, по ее оценкам, среднее увеличение мас

сы тела членов экипажа составляло почти десять килограм

мов. 

Существует хорошо известный феномен. Надвигающая

ся смерть увеличивает сексуальную активность по фундамен

тальным биологическим причинам, которые в данном случае 

не работали - не появится следующего поколения, которое 

продолжало бы существование вида. За эти последние неде

ли команда «Голиафа», И так не придерживавшаяся обета без

брачия, перепробовала все возможныIe комбинации и cMeНbI 

ролей. Никто не имел намерений сохранять добропорядоч

ность накануне той грядущей славной ночи. 

Потом вдруг неожиданно наступил последний день -
и последний час. В отличие от многих членов своего экипа-
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жа, Ро6еIЛ Сиmx приготовился встретить его в одиночку, на

едине со своими воспоминаниями. 

Но что выбрать из тыIяч часов, сохраненных им на мне

мочипах? Чипы были помечены хронологически, а также 
по месту действия, поэтому доступ к любому эпизоду осу

ществлялся легко. Выбор подходящего события станет по

следней задачей его жизни. капитан не мог объяснить, поче

му именно, но ему казалось, что это крайне важно. 

Можно бьmо отправиться обратно на Марс, где Шармейн 
уже объяснила Мирелле и МаIЛИНY, что папу они больше не 
увидят. Марс бьm его родным домом, и больше всего Сингх 

сожалел, что так никогда по-настоящему не узнает своего 

маленького сынишку. 

Тем не менее - первая любовь неповторима. Все, чтослу
чается в жизни потом, не в состоянии этого изменить. 

Он сказал последнее «прощай», надвинул на голову шлем 

и вновь очутился на берегу Индийского океана вместе с 
Фрейдой, Тоби и ТигреттоЙ. 

Даже ударная волна не потревожила его. 

______________ ~44 

ЗАКОН МЕРФИ 

Происхождение первооткрывателя закона Мерфи до сих пор 

неизвестно - укоризненный перст обычно направлен на ир

ландцев,- но сам закон является одним из самых знамени

тых во всем инженерном деле. Каноническая формулировка 

такова: «Если какая-то неприятность может случиться, она 
обязательно случится». 

Существует также и следствие, менее известное, но зача

стую вспоминаемое с еще большим чувством: <<Даже если не
приятность не может случиться - она все равно случится!» 

Освоение космоса с самого начала предоставляло много
численные подтверждения данного закона. Некоторые из 

них бьmи столь причудливы, что казались выдумкой сочи

нителей. Телескоп стоимостью в миллиард долларов приво

дится в негодность от неисправного оптического контроль-
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ного прибора; спутник запускается не на ту орбиту, потому 

что один инженер переключил какие-то провода и не сказал 

об этом комегам; экспериментальная модель корабля взо

рвана офицером безопасности, у которого перегорел сема

форный индикатор ... 
Как показало последующее расследование, никаких не

поладок в боеголовке, выпущенной по Кали, не имелось 

Ракета бьmа вполне способна высвободить энергию, экви
валентную одной гигатонне тротила, плюс-минус пятьде

сят мегатонн. Конструкторы сделали свое дело на совесть, 

призвав на помощь чертежи и аппараты, сохранившиеся в 

военных архивах. 

Но moди работали в условиях колоссального психологи

ческоro давлеlШЯ и, возможно, не отдавали себе О1Чета в том, 

что изготовить боеголовку - не самая трудная часть опера

ции. 

Скорейшим образом доставить ее до кали бьmо доволь

но просто. В наличии имелось moбое КOJШЧество самых раз

ных кораблей. В результате, чтобы получить ускоритель пер

вой ступени, бьmи соединены несколько носителей. Послед

няя ступень, использующая высокоскоростной плазменный 

двигатель, прекращала работу лишь за несколько минут до 

столкновеlШЯ, когда ПОДКЛIOчалась система наведеlШЯ раке

ты на конечном участке траектории. все великолепно полу

чалось ... 
. Но тут-то и возникла проблема. Измученной группе про

ектировщиков следовало бы вспомнить об инциденте вре

мен Второй мировой войны. 
Ведя кампаюпо против японских кораблей, подлодки Во

енно-морского флота Соединенных Штатов полагались на 
новую модель торпеды. Оружие это трудно бьmо назвать но

винкой, поскольку разрабатьmaлись торпеды уже почти це

лыIй век. Казалось бы, нехитрая задача - сделать так, чтобы 

боеголовка взорвалась, как только поразит цель. 

Тем не менее взбешенныIe капитаныI субмарин время от 
времени докладьmaли Вашингтону, что их торпеды не дето

нировали. Несомненно, остальныIe капитаныI поступили бы 
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точно так же, если бы безуспешные атаки не привели к их 

собственной гибели. Штаб военно-морского флота отказы

вался им верить. Должно быть, они просто плохо прицели

вались. Превосходная новая торпеда прошла всесторонние 

испытания, прежде чем бьmа поставлена на вооружение, ну 

и тому подобное. 

Подводники оказались правы. Ошибка вкралась еще на 

стадии чертежной доски. Сконфуженная комиссия по рас

следованию обнаружила, что ударник на носу торпеды от

ламыалсяя раньше, чем успевал совершить С80Ю немудре

ную работу. 

Ракета, нацеленная на Кали, сооершила удар не при ка

ких-то банальных нескольких километрах в час, но при бо

лее чем сотне километров в секунду. При такой скорости 

механический ударник оказался бесполезен. Боеголовка пе

ремещалась во много раз быстрее, чем сообщение о касании, 

ползущее со скоростью распространения звука в металле, 

бьmо способно передать свою смертоносную весть. Излиш

не говорить, что KOHCТPyкropы прекрасно об эroм знали и ис

пользовали для взры:оа боеголовки только элекгрическую си

стему. 

у них было более резонное оправдание, чем у Главного 

управления вооружения ВМС США Невозможно было про

вести испьпания системы в реальных условиях. 

Поэтому никто так и не узнал, почему она не сработала. 

_______________ 45 

НЕВОЗМОЖНОЕ НЕВО 

«(Если это рай или ад, то он удивительно похож на мою каю

ту на боPIY "Голиафа"», - сказал себе капитан Роберт Сингх. 
Он все еще пытался осознать невероятный факт, что до 

сих пор жив, когда получил приятное подтверждение от Да

вида: 

- Привет, Боб. Нелегко бьmо вас разбудить. 

- Что ... что произошло? 
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Никто не учил Давида проявлятъ колебания, подобно че

ловеческому существу. Эro был один из множества разговор

ных приемов, которым он выучился на собсгвенном ОПЬЛ'е. 

- Чеспю сказать, не знаю. Очевидно, бомба не взорва

лась. Но произошло и еще кое-что, весьма странное. Мне ка

жется, вам стоит пройти на мостик. 

Капитан Сингх, внезапно вернувшийся к исполнению 

своих обязанностей, несколько раз энергично потряс голо

вой и с некоторым удивлением обнаружил, что она по-преж

нему держится на плечах. Все казалось в полном - до не

верояпюго - порядке. Он даже испъпал легкую досаду, хотя 

вряд ли неудоволъствие. Роберт ощущал некое разочарова

ние. Он потратил столько эмоциональной энергии, чтобы 

примиритъся со смертью, и по-прежнему оставался живым. 

Когда капитан подходил к мостику, он уже полностью 

свыкся с реальностью происходящего, но его самооблада

ния хватило ненадолго. 

Главный визуальный дисплей по-прежнему создавал ил

люзию, что между наблюдателем и знакомым пейзажем кали 

ничего нет. Здесь ничего не изменилось, но то, что лежало по 

другую сторону экрана, заставило капитана Сингха испы

тать одно из тех ре.ztкиx мгновений подлинного ужаса, кото

рые въmадали ему за всю жизнь. Несомненно, отчасти сьпра

ло свою роль его специфическое эмоциональное состояние. 

Но и всякий другой, взглянув на небо над «Голиафом», ис

полнился бы непреодолимого изумления. 

Над круто изогнувшимся горизонтом Кали нависал, под

нимался на глазах, ландшафт другой планеты, изрытой ос

пинами. На секунду РобеJJIY Сингху почудилось, что он сно

ва на Фобосе и вглядывается в гигантское лицо Марса. Но 
видение, представшее перед ним, бьuIO еще крупнее. К тому 

же в небе Фобоса Марс всегда оставался неподвижен, а этот 
невероятныIй объект неумолимо понимался к зениту. Или, 

может быть, он приближался? Люди пыталиьъ не дать одно

му космическому страннику упасть на Землю, неужели сей

час другой собирается столкнуться с Кали? 
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Боб, сэр Колин хочет поговорить с вами. 

Сингх совсем заБЬDI про своих спyrников. Он огляделся и 

с удивлением обнаружил, что половина экипажа вьШDIИ вме

~НИМ на мостик и roже с остолбенением взирали на небо. 

- Здравствуйте, Колин,- заставил он себя произнести. 

Нелегко разговаривать с человеком, который должен быть 

мертв. 

- Ради бога, скажите, что произошло? 

- Красиво, да? - Голос ученого был спокойным и уве-

ренным.- С наших саней зрелище БЬDIО великолепным. Не 

узнаете? А надо бы. Вы смотрите на Кали! Пусть даже бомба 

облажалась, но она в любом случае обладала несколькими 

мегатоннами кинетической энергии. Эroго хватило, чroбы 

заставить Кали разделиться подобно амебе. Все очень удач

но. Надеюсь, что «Голиаф» не полytПIJI повреЖдений. Еще не

которое время он нам потребуется в качестве жилища. Но на

сколько долго? Как сказал Гамлет: «Вот В чем вопрос». 

Общий roржественный сбор больше походил на благодар

ственный молебен, чем на праздник. Слишком глубоки бьDIИ 

чувства. Иногда ryл разговоров в кают-компании внезапно 

замирал, и некоторое время царила полная 11ШIИна. Всем на 

ум приходила одна и та же мысль: «Я вправду жив или же 

мертв? Может, мне roлько снится, что я жив? как долго про

длится эroт сон?» Потом кто-нибудь отпускал слабую шут

ку, споры и дискуссии возобновлялись. 

В центре внимания находился сэр Колин, который, как 

он и заявлял, на самом деле увидел восхитительное зрелище. 

Подлетающая ракета нанесла удар около самой узкой точ

КИ астероида, перемычки ореха, но вмеcro огненного шара 

ядерного взрыва, который ожидали увидеть двое наблюда

телей, появился громадНЫЙ фонтан ПЬDIИ и осколков. Когда 
мусор рассеялся, Кали, как сперва показалось людям, не 

претерпела никаких изменений. Затем очень медленно она 

раСКWIOлась на два фрагмента почти одинаковых размеров. 

Поскольку каЖдЫЙ из них сохранял часть исходного импуль-
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са Кали, они начали неспешно отдаляться друг от друга, слов

но два вращающихся фигуриста, расцепивших руки. 

- я побывал на паре десятков ДВОЙНЫХ астероидов,

сказал сэр Колин.- Начиная с Касталии, которая значится 

в семействе Аполлона под номером четыре тысячи семьсот 

шестмесят девять. Но я даже не мечтал УВИдеть, как рождает

ся двойной астероид! Конечно же, Кали-два в качестве спут

ника мы будем наблюдать недолго. Она уже уходит прочь. 

Главный вопрос - ударят JП[ в Землю обе части? или ни од

на? Если повезет, оба фрагменra пройдyf с двух сторон пла

неты. Пусть бомба не взорвалась, но свою рабmy она все рав

но вьmолнила. Космический патруль должен выдать ответ 

через несколько часов, но на твоем месте, Сонни, ставок на 

него я бы не принимал. 

______________ ~46 

ФИНАЛ 

Неопределенностъ продлилась недолго, по крайней мере на 

«Голиафе». Космический патруль почти сразу смог сооб

ЩИТЬ, что Кали-l, 'JYТЬ более крупный фрагмент, к которому 

бьUI прикован корабль, пролетит мимо Земли с большим 

запасом. капитан Сишх воспринял эту новость скорее с об

легчением, чем с ликованием. После всего, что они пережи

ли, это бьUIО только справедливо. Правда, Вселенная не зна

ет справедливости, но надежда всегда остается. 

Орбита «(fолиафа» должна была лишь немного сместить

ся, когда он пронесется мимо Земли со скоростью, в несколь

ко раз преВЬШIающей вторую космическую. Затем корабль со 

своей маленькой личной планетой продолжит набирать ско

ростъ, подобно притягивающейся к Солнцу комете, углуб

ляясь в момент наибольшего приближения к нему в пределы 

орбиты Меркурия. Листы светоотражающей фольги, уже со

бранные Торином Флетчером в гигантский тент, защитят их 

от жары, в десять раз превышающей полуденный зной в Са-
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харе. Если люди будут поддерживать свой солнечный зон

mк в порядке, то бояться им бьmо нечего, кроме скуки. Пока 

«Геркулес» ДOГOHIfГ ИХ, пройдет более трех месяцев. 

Они бьmи в безопасности и уже принадлежали истории. 

Но на Земле никro не знал, продолжится ли она. Компьюте

ры Космического патруля сейчас могли гарантировать ЛИIlIЪ 

то, что Кали-2 не столкнется впрямую с крупными участка

ми суши. Эго несколько успокаивало, но не могло предот

Bpaткrъ массовую панику, тыIячи самоубийств, нарушений 

закона и порядка. Только незамедлительное присвоение себе 

Всемирным советом диктаторских полномочий предотвра

тило еще худшие катаклизмы. 

Люди на борту «Голиаф~) наблюдали за всем этим с оза

боченностью, беспокойством, хотя и с некоторой отстра

ненностью, словно взирали на события, уже ОТНОСИВIIIИеся 

к далекому прошлому. Что бы ни случилось с Землей, члены 

экипажа знали, что пройдет немного времени, и они окажут

ся на своих планетах, навсегда отмечеlпlыIe памятью о Кали. 

Огромный полумесяц Луны изогнулся через все небо, за

зубренные горные пики вдоль рубежа света и тени горели 

неистовым сиянием лунного рассвета. Но пыльные равни

ны, пока не тpoнyтыIe Сотщем, не бьmи погружены в абсо

лютнуютемнmy. их озарял слабый свет, отраженный отобла

ков и континентов Земли. Здесь и там по мертвому некогда 

пейзажу рассеялись горящие светлячки, отмечавIIIИе первые 

постояlпlыIe поселения, выстроенные человечеством за пре

делами своей родной планетыI. Капитан Сингх легко узнал 

базу «Клавий», Порт-Армстронг, Платон-Сити ... Роберт даже 
видел ожерелье слабых огоньков вдоль Транслунной желез

ной дороги, по которой возили драгоценный груз воды из 

ледяных шахт Южного полюса, и Синус Иридум, где целую 

жизнь назад он достиг своего первого короткого мгновения 

славы. 

До Земли оставалось каких-то два часа. 
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___________ ~BcTPE~ ЧЕТВЕРТАЯ 

Кали-2 вошла в атмосферу перед самым восходом, в ста кило

метрах над Гавайями. В одно мгновение гигантский огненный 
шар зажег над Тихим океаном искусственный рассвет, пробу
дил от сна дикую nрироду на мириадах его островов. Но не лю
дей!.. В эту ночь уснули только те, кто предпочел искать заб
вения в лекарствах. 

В Новой Зеландии жар от топки, несущейся с орбиты, nод
жег леса, растопил снег на вершинах гор и вызвал схождение 

лавин в долины. По невероятно счастливой случайности основ· 
ной тепловой удар пришелся по Антарктиде, тому самому 
континенту, который лучше других смог его погасить. Даже 

Кали не удалось смести все эти километры nолярного льда, но 
великому таянию предстояло изменить береговую линию по все

му земному шару. 

Никто из тех, кто выдержал звук прохождения Кали, был 
не в состоянии впоследствии описать его. Все записи представ

ляют собой не более чем бледные отголоски. Видеозапись же 
была nревосходна, грядущие поколения будут смотреть ее с 
трепетом. Но все это и близко не могло сравниться с ужаса

ющей действительностью. 
Через две минуты после вхождения в атмосферу Кали ушла 

обратно в космос. Максимальное приближение к Земле соста

вило шестьдесят километров. за две минуты она унесла сотню 
тысяч жизней и причинила ущерб на триллион долларов. 

Человечеству очень и очень повезло. 
На следующий раз оно будет подготовлено гораздо лучше. 

Орбиту Кали столкновение изменило столь резко, что асте

роиду уже никогда больше не суждено представлять для Земли 

опасность, но вокруг Солнца еще вращался миллиард других 
летающих гор. 

Комета Свифта - Туттля уже nриближаласьк neрuгeлию. 
у нее было nредостаточно времени, чтобы еще раз передумать. 



______________ ~исТОчники ИНФОРМАЦИИ 

И ПРИЗНАТЕЛЬНОСТЬ 

Мой интерес к теме астерOlЩНОЙ опасности начинает сей
час напоминать молекулу ДНК Цепочки фактов и вымыслов 

переплетены неразрывно. Позвольте мне распугать их, идя 

в хронологическом порядке. 

В далеком 1973 году «СВlЩание С Рамой» начиналось сле
ДУЮЩИМИ словами: 

«Рано или поздно это должно бьmо случиться. 30 июня 
1908 года, задержись Туюусский метеорит на три часа или 
призеМJПfсь он на четыIе тыIячи километров западнее - ве

личины ничтожно малые в масштабах Вселенной,- могла 
бы пострадать Москва. 12 февраля 1947 года на волоске от 
гибели оказался другой русский город: второй великий ме

теорит ХХ века взорвался менее чем в четыIехстах километ
рах от Владивостока, и этот взрыв по силе мог бы соперни
чать с только что изобретенной атомной бомбой. 

В те дни у человечества просто не бьmо средств оградить 

себя от космической бомбардировки, от выстрелов вслепую, 

некогда изувечивших поверхность Луны. метеоритыI 1908 
и 1947 годов упали на безлюдные, дикие места. Но к концу 
ХХI столетия на Земле не осталось районов, которые мож
но бьmо бы без опаски использовать как полигоны для не

бесной артиллерии. Человек расселился от полюса до полю
са. И произошло неизбежное ... 

Лето 2077 года выдалось исключительно теплым и ласко
вым. Утром 11 сентября, в 9 часов 46 минут по Гринвичу, 
жители Европы поневоле обратили внимание на ослепитель

ный огненный шар, появившийся на восточном небосклоне. 

За считаные секунды он затмил своим сиянием Солнце и, 

бесшумно перечеркнув небо, оставил за собой клубящийся 
дымный след. 
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Со скоростью пятьдесят километров в секунду тыIячии 

тонн железа и камня рухнули на равнины Северной Италии, 
уничтожив за несколько оrnенных мrnовений труд тысяче

летий. Города Падуя и Верона были стерты с лица земли, и 
последние из красот Венеции навеки ушли на дно морское -
воды Адриатики с ревом хлынули в гигантскую вмятину. 

Погибло шестьсот тысяч человек, общий материальный 

ущерб превысил триллион долларов. Но чем измерить не

восполнимые потери, которые понесли искусство, история, 

наука и вообще весь род человеческий? За одно-единствен
ное yrpo ЛЮДИ словно бы начали и проиграли сграшную вой
ну; лишь немногим послужили утешением изумительной 

красоты восходы и закатыI' которые дала миру пьmь кaтacrpo

фы,- ничего подобного он не видел с 1883 года, с изверже
ния Кракатау. 

Едва прошел первый шок, человечество ответило на не

счастье решительностью и сплоченностью, немыслимыми в 

иные,. более ранние эпохи. Разумеется, катастрофа таких мас
штабов могла и не повториться через тыIячи лет, но кто бы 
поручился, что завтра она не разразится вновь ... Бедствия в 
следующий раз могли оказаться еще ужаснее. 

И было решено, что "следующего раза" не будет. 
Так зародилас~ система "Космический патруль"»*. 

Вопреки всеобщему представлению, я закончил роман 
словами: «Все, что бы они ни делали, рамане повторяют три

жды», но не имел ни малейшего намерения писать продол

жение, а тем более трилогию. Концовка казалась удачной и 
представляла собой по:щнейшее добавление. Потребовалось 
вмешательство Питера Губера и Джентри Ли, чтобы заста
вить меня передумать (смотри предисловие к «Раме I1»), и 
никто не удивился больше меня самого, что в 1986 году я сно
ва обратился к Раме. 

Но к тому времени произошли еще некоторые события, и 

астероидная угроза попала на первые полосы газет. В извест-

• Цит. ПО: А Кларк. «Свццание С РамОЙ". М.: «Эксмо», 2009. Перевод 
О. Битова. 
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ной работе «Внеземные причины позднемелового вымира

НИЯ» (<<Сайенс», 1980) лауреат Нобелевской премииЛуис Аль
варес и его сын, геолог, доктор Уолтер Альварес выдвинули 

сенсационную теорию, объясняющую внезапную гибель ди

нозавров - возможно, самой успешно развивавшейся фор

мы жизни, когда-либо появлявшейся на планете Земля, по

сле акул и тараканов. Как всем сегодня известно, Альваресы 

доказали, что около шесгидесяти пяти миллионов лет назад 

произошла всемирная катастрофа, и предоставили убеди

тельные свидетельства того, что причиной ее послужил асте

роид. Прямое столкновение и ушерб, нанесенный в результа

те окружающей среде, не могли не оказать разрушительного 

воздействия на всю земную флору и фауну, в особенности 

на крупных наземных животных. 

По забавному стечению обстоятельств, Луис Альварес 

оказал важное, но, к счастью, благотворное воздействие и на 

мою жизнь. В 1941 ГОДУ, будучи руководителем группы в Ра
диационной лабоparoрии Массачусетского технологического 

института, он создал и разработал радарную систему авто

матической посадки самолетов, позже получившую извест

ность как Система захода на посадку под контролем назем

ных средств (GCA). Королевские военно-воздушные силыI' 
которые в те времена теряли больше боевых единиц по вине 

британской погоды, чем по вине люфтваффе, бьmи потря

сены демонстрационныIи испытаниями. В 1943-м первый 

экспериментальныIй образец системы оказался в Англии. 

как офицер по радиолокации Королевских ВВС, я занимал

ся увлекательной, но зачастую изматывающей задачей по 

поддержamпo боеготовности радара «Марк 1» до тех пор, по
ка с конвейера не сошли первые заводские изделия новой си

стемы. Мой единственный нефантастический роман «Глис

сада», написанный в 1963-м, основан на тогдашнем моем 
опыте и посвящен Луи и его коллегам. 

Луи оставил группу GCA незадолго до моего появления и 
в роковой августовский день 1945 года пролетел над Хироси
мой, чтобы наблюдать за действием бомбы, в разработке ко-
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торой он ПРИЮfМал участие. Я увиделся с ним лишь через не

сколько лет, в кампусе Калифорнийского университета в 

Беркли. В последний раз мы беседовали в 1971 ГОДУ, на два
дцать пятой встрече аСА в Бостоне. Жалею, что мне так и не 

случилось обсудить с ним его теорию вымирания динозав

ров. В одном из последних писем он сообщал мне, что это 

уже больше не теория, но факт. 

Примерно за год до своей смерти, последовавшей перво

го сентября 1988 года, Луи попросил меня написать аннота
ЦИЮ для обложки его автобиографии, готовившейся к печа

ти, «(Альварес: приключения физика» «(Бэйсик букс», 1987). 
Я бьm только счастлив исполнить его просъбу и хотел бы по

вторить здесь те слова, которые сейчас, увы, стали данью его 

памяти: 

«(Создается впечатление, чтоЛуис имел отношение к боль

шинству кульминационных моментов современной физики 

и во многих из них ПРИЮfМал непосредственное участие. Его 

увлекательная книга охватывает такое количество областей, 

что понравится даже людям, далеким от науки. Кто, как не 

он, изобрел уникальные радарные системы, искал магнит

ные монополи на Южном полюсе, посрамил сочинителей 
версий об НЛО и убийстве Кеннеди, наблюдал с воздуха два 

первых атомных взрыва, а также доказал, что внутри пира

миды Хефрена, как это ни странно, нет потайных комнат и 
проходов? 

Сегодня он ведет свое самое захватьmaющее научное рас
следование, раскрывает величайшую криминальную драму 

всех времен - вымирание динозавров. Он и его сын Уолтер 

убеЖдены, что нашли орудие убийства в этом Преступлении 

Веков ... » 

Со времени смерти Луи появились данные о как мини

мум одном падении крупного метеорита или неболъшого ас

тероида. Определены несколько возможных мест его столк

Hoвeния С Землей. Чаще всего в качестве такового сегодня 

592 



______________ ~МОлОТ ГОСПОДЕНЬ 

называют кратер ста восьмидесяти километров в диаметре 

близ деревушки Чиксулуб на полуострове Юкатан. 

Некоторые геологи продолжают упрямо отстаивать ис

ключительно земные причины вымирания динозавров, на

пример извержение вулканов. Вполне может оказаться, что 

истина содержится в обеих гипотезах. Но выигрывает, судя 

по всему, метеорная мафия, хотя, возможно, лишь по при

чине сушественно большей эффектности ее сценария. 

В любом случае никто не сомневается, что в прошлом 

случались падения крупных небесных тел. Так или иначе, в 

двадцатом веке произошли два попадания и один промах -
Тунгуска, 1908 год, Сихотэ-Алинь, 1948, Орегон, 1972. Во
прос, который необходимо бьmо решить, состоял в следую

щем: насколько серьезна опасность и можно ли с ней сделать 

хоть что-либо. 

В восьмидесятых годах в научном сообществе шла широ

кая дискуссия по данному вопросу, а близкий проход асте

роида 1989РС, который пролетел всего в шестистах пятиде

сяти тысячах километров от Земли, сделал эту пр06лему еще 

более насушной. В результате в 1990-м Комитет по науке, 

космосу и технологии Палаты представителей Конгресса 

США включил в Акт авторизации НАСЛ следующий абзац: 

«Исходя из вышеизложенного, Комитет предписывает 

НАСЛ создать две рабочие группы. Первая должна вырабо

тать программу радикального повьnпения уровня обнаруже

ния астероидов, пересекающих орбиту Земли. В ведении дан

ной rpуппы будут находиться объем расходов, rpафик работ, 

аппаратура и оборудование, необходимое для точного опре

деления орбит подобных небесных тел. Вторая рабочая rpуп

па займется разработкой методов и технических средств из

менения орБитыI или уничтожения подобных астероидов, в 

случае если они будут представлять опасность для жизни на 

Земле. Комитет рекомендует привлекать к исследованиям 

международное сообщество и преддагает завершить их в те

чение года с момента принятия данного законопроекта». 
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Эror документ может оказаться историческим. Кто бы мог 

поверить всего несколько лет назад, что комитет Конгресса 

выступит с подобным заяRЛением? 
Следуя предписанию, НАСЛ учредило Международную 

рабочую rpуппу по обнаружению околоземных объектов, ко

торая в 1991 году провела несколько заседаний. их результа
ты были изложены в докладе «Проект "Космический пат

руль" », обнародованном 25 января следующего года и подго
ТОRЛенном Лабораторией реактивного движения в Пасадене. 

Последняя глава открывалась следующим абзацем: 

«Озабоченность yrpозой столкновения с космическими 

телами побудила Koнrpecc США поручить НАСЛ проведе

ние исследования с целью выявить способы существенного 

увеличения темпа обнаружения околоземных астероидов. 

В данном докладе изложен проект создания международной 

наблюдательной сети наземных телескопов, которая могла 

бы увеличить ежемесячный показатель обнаружения таких 

астероидов с нескольких единиц до почти тысячи. Такого 

рода программа сократит время ВЫЯRЛения практически всех 

крупных астероидов, пересекающих земную орбиту, от не

скольких столетий.(при нынешнем темпе обнаружения) до 

приблизительно двадцати пяти лет. Мы назвали данную про

rpaммy "Проект «Космический патруль»", по названию ана

логичного проекта, предложенного около 20 лет назад пи
сателем-Фантастом Артуром Ч. Кларком в романе "Свида

ние с Рамой"». 

«Молот Господень» не был бы написан без той огромной 

массы информации, что содержалась в докладе о проекте 

«Космический патруль», но сама идея создания романа при

шла совсем из другого и весьма неожиданного источника. 

В мае 1992 года я бьm польщен, получив письмо от глав
ного редактора журнала «Тайм» Стивена Кеппа, в котором 

он просил меня написать рассказ на четыре тысячи слов, 

«предоставляющий читателям зарисовку жизни на Земле в 

следующем тысячелетии», и подкупающе добавлял: «Мне ка-
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жется, это будет первая, по крайней мере запланированная, 

публикация нашим журналом художественного произведе

НИЯ». 

Как выяснилось, эта информация бьша не совсем верна. 

Впоследствии редакторы «Тайм» сообщили мне в несколь

ко извиняющемся тоне, что моя книга агнюдь не бьша пер

вым заказанным ими художественным произведением. Еще 

в 1969 году они опуБJШКОвали рассказ Александра Солжени
цына. Считаю за честь пройти по столь замечательным сто

пам. 

Не стоит и говорить, что просьба «Тайм» была предложе

нием, от которого я не мог отказаться. Она ставила передо 

мной интересную задачу. Насколько мне вспоминается, я 

замешкался не более чем на пять миллисекунд, прежде чем 

понял, что уже имею отличный сюжет. Более того, я просто 

обязан показать, что можно сделать с астероидной угрозой. 

Высказав правдоподобное пророчество, я мог даже спасти 

мир. Как знать ... 
Поэтому я написал «Молот Господень» и немедленно 

отослал его в «Тайм», после чего Стивен Кепп продемон

стрировал, что не зря сидит на своем месте, и сделал не

сколько весьма проницательных редакторских замечаний, 

девяносто процентов из которых я любезно принял. Повесть 

вышла в специальном вьтуске журнала, «После двухтыIяч-

ного года»>, опуБJШКованном в конце сентября и датирован

ном осенью 1992 года. 
Но до того я съездил в Англию на несколько преждевре

менное празднование своего семидесятипятилетия. После 

того как я прожил три десятка лет менее чем в тыIячеe кило

метров от экватора, ничто не вьпащит меня в Великобри

танию в декабре. Среди участников программы, которую 

устроил в моем родном городе МaЙRXед мой брат Фред, бьш 

и один из членов проекта «Космический патруJlЬ» доктор 

дункан Стил. Он прилетел с другого конца света, Кунаба

рабрана, где находится англо-австралийская обсерватория,

прилетел, чтобы представить доклад, с помощью превосход -
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ных цветных слайдов демонстрирующий, что может про

изойти в случае падения крупного астероида. 

Наверное, примерно в это же время я пришел к понима

нию того, что «Молот» на самом деле сжатый роман. У меня 

нет иного выбора, как развернугь его. Поскольку на моей 

«орбите» находилось еще шесть книг и несколько десятков 

телевизионных программ, браться за эту работу мне не хоте

лось, но в конце концов я решил смириться с неизбежным. 
Первый вариант был практически готов, когда я полу

чил от доктора Стила, вернувшегося в Кунабарабран, пись

мо с тревожной новостью: 

«Если бы до прошлого четверга кто-то спросил меня, ко

гда с Землей столкнется астероид или комета, то я, положа 

руку на сердце, сказал бы, что в обозримом будущем, имея в 

виду одно-два столетия, ни один из известных в настоящее 

время объектов не поразит нашу планету. Теперь это уже не 

так ... » 

к письму доктора Стила прилагался циркуляр NQ 5636 
Центрального бюро астрономических телеграмм, которое 

является частью Смитсоновской астрофизической обсерва

тории в Кембридже, штат Массачусетс. Он датирован 15 ок
Tябpя 1992 года. В нем сообщалось о повторном открытии 
26 сентября кометы Свифга - Туттля, впервые замеченной 

в 1862 году двумя американскими астрономами, а затем поте
рянной, но не по небрежности, а по гораздо более интерес

ной причине. 

Приближаясь к Солнцу, комета Свифга - Туттля, подоб

но многим другим, включая комету Галлея, начинает дви

гаться на реактивной тяге, возникающей от энергии Солн

ца. Действие этой тяги совершенно непредсказуемо. 

Хотя влияние, оказываемое на орбиту, довольно мало, 

доктор Стил замечает: «Если вычисления и схемы в достаточ

ной мере точны - нельзя ожидать от этой реактивной силы 

последовательного поведения, - то комета может столкнугь

ся с Землей 14 августа 2126 года. В дате сомнений не возни-
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кает, поскольку именно тогда орбита кометы пересечет зем

ную. Сейчас неясно, будет ли в этот момент находиТЬСЯ в той 

точке сама комета или, как хотелось бы надеяться, она ока

жется чуть ближе или чуть дальше на своей орбите». 
Далее циркуляр Астрономического союза резонно пред

лагает: «Таким образом, разумной представляется попытка 

как можно дольше проследить за кометой Свифга -- Туттля 
после нынешнего ПРОХОЖдения ею перигелия, в надеЖде, что 

адекватное вычисление орбиты окажется возможным». 

Вот еще из письма Дункана Стила: «Что, если в 2126 году 
комета все-таки столкнется с Землей? Эro произойдет на ско

рости 60 км/с. Размер ядра состаRЛяет примерно 5 КМ, по
этому высвобоЖденный килотоннаж, по моим подсчетам, 

будет эквивалентен 200 миллионам мегатонн, что в 10 мил
лиардов раз больше, чем бомба, упавшая на Хиросиму. Если 

бы ядро состаRЛЯЛО 5 КМ в диаметре, а не в радиусе, эти циф
ры надо бьmо бы разделить на восемь. При любом раскладе, 

стукнет изрядно. С наилучшими пожеланиями, Дункан». 

ПОЯRЛение моей предполагаемой Кали я назначил на 

211 О год -- время, когда реальный МИР, возможно, начнет му
читься проблемой кометы Свифга -- Туттля, до ПОЯRЛеНия 

которой останется всего шестнадцать лет. Так что я бьm весь

ма рад воспользоваться этой информацией, чтобы, как вер

но сказано в «(Микадо»*, прибавить оттенок правдоподобия 

повествованию, оставшемуся бы в противном случае блед

ным и малоубедительным. 

А теперь -- такое, чему не поверит никто ... 
Еще продолжая работать над этой главой, я включил Си

эн-эн. Эro произошло В восемнадцать часов двадцать минут 

шестого ноября 1992 года, ровно два часа назад. Представьте 
мое изумление, когда я увидел своего старого друга, roлланд

ско-американского асгронома Тома Герельса, специалиста 

по астероидам и видного члена группы «Космический пат

руль». Он несколько раз посещал Шри-Ланку, надеясь осно-

* «Микадо» - одна из опереп У. Гилберта и А. Салливана, пользу
ющихся исключительной популярностью в англоязычном мире. 
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вать здесь обсерваторию. В его увлекательной авroбиоrpафии 
«(На этом стеклянном море» «(Америкен инститьют оф фи

зикс», 1988) есть глава, называющаяся «(Телескоп на Шри
Ланке и Артур Ч. Кларю). 

И что же делает Том на Си-эн-эн? Он сообщает об окон

чательном подтверждении теории Альвареса. Орудие убий

cтвa найдено. Местом преступления, как я уже писал не

сколькими страницами ранее, является кратер Чиксулуб на 

Юкатане. 

Спасибо, Том. Как жаль, что Луи уже не смог УCЛЬПIIать 

этого известия. 

Еще одно странное совпадение ПРОИЗОlШIо вскоре после 

того, как «(Молот» бьm опубликован. Маленький метеорит 

приземлился в Нью-Йорке, ни больше ни меньше, и повре
дил машину на стоянке! А куда ему еще бьmо падать? Да, я 

СЛЬПIIал такую историю, но нетрудно понять, что до сих пор 

исполнен скепсиса. Меня терзают подозрения, что тут ка

ким-то образом замешан отдел рекламы «(Тайм». 

Тем не менее это происшествие напоминает кинофильм 
«(Метеор»*, который мне понравился больше, чем многочис

ленным критикам. У меня очень высокий порог переносимо

сти плохих фантастических фильмов. После того как я угово

рил Стэнли Кубрика посмотреть какую-то классику, кажет

ся, «(Облик rpядущего»**, он жаловался: «(Что ТbI надо мной 

издеваешься? Ничего больше не стану смотреть по твоей ре

комендации!» 

В кульминационной сцене «(Метеора» есть одна блестя

щая, мимоходом брошенная реплика. После бомбардировки 

из космоса русский ученыIй и его американский коллега, 

спасавшиеся в нью-йоркской подземке, только что выбра

лись на поверхность. Оба покрытыI rpязью с головы до ног. 

Русский поворачивается к своему спyrnику и говорит: 

«Надо будет как-нибудь показать тебе московское метро». 

• Фантастический фильм-катастрофа режиссера Р. Нима (1979) . 
•• Фильм режиссера У. Мензиса (1936) по сценарию Герберта Уэллса. 
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3акалеЮlые ездоки изукрашеЮIЫX граффити скотовозок 

на старых линиях нью-йоркского метрополитена оценят э1)' 

остроту. 

Собьпие 1908 года на реке Тунгуске наlШIО отражение в 
телепрограмме «(ТаинсгвеlПIЫЙ мир Артура Кларка». Подроб

ное его описание, с фотографиями и картами, можно най

ти в девятой главе, названной «Великий сибирский взрьm», 

книги Саймона Уэлфера и Джона Фэрли*. 
Мой соавтор Грегори Бенфорд «(По ту сторону ночи») 

напомнил мне о романе «(Шива садится», написанном им с 

Уильямом Ротслером в 1980 году и посвященном отклоне
нию астероидов. Должен признаться, что я не читал его, но 

название, разумеется, СЛЬПIIал. Вполне могло оказаться, ЧТО 

оно подсознательно повлияло на выбор имени Кали, супру

ГИ Шивы, В качестве названия дJlЯ моего астероида. Оно 
мгновенно ВСШIЬШО у меня в голове, как только я начал пи

caть. 

Еще одним романом на ту же тему является «Молот Лю

цифера» Ларри Нивена и Джерри Пурнеля, созданный в том 

же году. Я прочитал его, и он вызвал у меня в памяти cMyrныe 

воспоминания о сгарыхдобрых «(Эстаундинг сториз» **. Бро
сившись к бесценному «(Полному указателю выпусков "Эс
таундинг" /"Аналог"», я обнаружил причину: «(Молот ТОРа», 

рассказ Чарльза Уилларда Диффина, март 1932 года. 
Я удивлен - наверное, надо сказать, поражен - тем, что 

вспомнил э1)' невнятную сказку о космических захватчиках, 

но она, вepomнo, таилась у меня в подсознании последние 

шестьдесят лет. В завершение я охотно признаюсь в том, что 

свое заглавие вполне сознательно украл у Г. к. Честертона. 

Его священник-детектив Браун раскрьш таинсгвенное убий

ство, в котором бьш задействован «(Молот Господень». 

* УЭllфeр с., Фэрлu Дж. таинcrвeнный мир Артура Кларка (<<Боньер., 
1981). 

** «Astounding Stories» (<<Поразителъные истории~) - один из круп
нейших американских научно-Фантастических журналов, издзющийся с 
1930 roда; в 1960 roдy переименован в «Analog •. 
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Должен также упомянугь роман 1967 года «Поток лиц» 
Джеймса Блиша и НорманаЛ. Найта, в котором речь идет о 

столкновении астероида с Землей, населенной триллионом 

человек, а также о попьrrке отклонить его с курса. Не MOry от
делаться от мысли, ЧТО подобный мир мог бы время от вре

мени сносить астероидные удары. 

Марсианские названия мест, УПОМИНaIOщиеся в главе 14, 
при всей невероятности звучания все до единого взяты из 

<<Атласа Марса» (НАСА, 1979). Дабы избавить читателей от 
мук неyroленного любопьпства, объясню их ПРОИСХОЖдение. 

Данк - город в Омане. 3акау - город во Вьетнаме. Эйл -
город в Сомали. Гагра - город в СССР (Грузия). Каryл -
город в СССР (МOJЩавия). сурт - город в Ливии. Тиви - го

род в Омане. Васпам - город в Никараryа. Йат - город в 
Нигерии. 

В настоящее время я пытаюсь убедить номенклатурный 

комитет МеЖдУНародного астрономического союза увекове

чить на Марсе Айзека Азимова, Роберта Хайнлайна и Джи

на Родденберри*. К сожалению, все крупные объекты уже 

разобраны, так что, наверное, нам придется довольствовать

ся Меркурием, который, как лукаво замечает мое контактное 

лицо в МАС, «вepokrнo, еще некоторое время не будет коло

низоваю). 

Теоретическую основу учения о переРОЖденных (глава 20) 
можно найти в статье Уильяма Ройпке «Эффективно закоди

poaнHыe сообщения способны переноситъ информацион

ный контент человека в межзве.:щном пространстве» (<<Акта 
астронаутика», М 26, стр. 273-276, 1992). 

_______ -'КОМИЕНТАРий О ЗАКОНЕ МЕРФИ 

(ГЛАВА 44) 

Почти непраццоподобную историю о несрабатывании торпед 
на Военно-морском флоте США, на исправление чего ушло 

почти два года, можно найти в книге Теодора Роско «Под-

• Джин Родденберри - американский сценарист и продюсер, созда
тель сериала «ЗвеЗДНЫЙ nyfМ. 
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водные операции Соединенных Штатов во Второй мировой 
войне» (Институт Военно-морского флота США, 1949) и, в 
более дОС1)'ПНой форме, в книге Сэмюеля Элиота Морисона 
«Коралловое море, Мидуэй и подводные операции» (Литтл, 
Браун, 1959). Процитирую из последней: «Боек взрывателя, 
который должен бьUI срабатывать от физического ВОЗдей

ствия, оказался CJПШIКом хрупок, чтобы выдержать хороший 

удар под углом в 90 градусов ... Поэтому даже самая точная 
стрельба заканчивалась несрабатыванием боеприпаса» . 

______________ ~nE~РсОНАЛЬНЫЕ ВЛАГОДАРност.и 

Приношу свои извинения Бобу Сингх:у, непревзойденному 

врачевателю, за то, что в приступе рассеянности позаимство

валегоимя. 

Моя благодарность Рэю Брэд6ери за разрешение исполь

зовать цитату из его «Марсианских хроник» «<Ночная встре

ча») в главе 24. 
Особая признательность принцу Султану аль-Сауду, ас

тронавту шаттла, за его радушие во время встречи Ассоциа

ции космических исследователей В Эр-Рияде в ноябре 

1989 года, когда я получил первый непосредственный кон
такт с исламской культурой. 

А также спасибо Джентри Ли, за расширение моих тех
нических и психологических горизонтов. 

Особая благодарность компании «Сумма корпорейшн» 

за обломок марганцевого минерала, извлеченного на поверх

Hocть С глубины 16 500 фyroв в 1972 году во время подготовки 
к операции ЦРУ «Дженнифер». (См. «Призрак исполина».) 

Он настолько похож на Кали, что простое прикосновение к 

нему часто помогало мне обрести вдохновение в те времена, 

когда оно иссякало. 

Программы, которые оказались для меня крайне ценны

ми во время написания этой книги, это <<Уistaрю» и «Distant 
Suns» (<<Virtual Reality Laboratory», 2341 Ganador Court, San 
Luis Obispo, Ca1ifornia 93401) для компьютера «Амига», «The 
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Sky» (<<Software Bisque», 912 Twelfth Street, Suite А, Golden, 
Colorado 80401) и «Dance of the Planets» «<ЛRС Science 
Simulations», р.о. Вох 1955S, Loveland, Colorado 80539) для 
MS-DOS. Я также признателен Саймону Таллоху за вычис
ления орбит, хотя, возможно, для вящего драматизма ино

гда отменял закон обратных квадратов. 

_______________ КОгДА ПЕ~ТАЛАсь КНИГА 

Рукопись этого романа была отослана моим американскому 

и британскому aгeнraM второго декабря 1992 года. Восьмого 
декабря недавно открытый астероид Тутаrnс подошел к Зем

ле на максимальное расстояние, составляющее всего каких

то три миллиона километров. Астрономы Лаборатории реак

ТИВНОГОДВИDКеНИЯ,восполъзовавшисьслучаем, исследовали 

его с помощью новой системы радаров на стаIЩИИ НАСА в 

пустыне Мохаве. Ученые обнаружили, что Тугатис состоит 

из двух сильно изрытых кратерами тел, от трех до четырех 

километров в диаметре, вращающихся один вокруг другого, 

почти соприкасаясь. Радиолокационное изображение пока
зывает объект, почrn в точности напоминающий Кали по

сле того, как она раскололась. 

Эro бьmо первым откръггием двойного астероида. Ранее 

радар показал, что Хасталия, упоминавшаяся в главе 45, име
ет форму гантели. Вполне возможно, что этот астероид так

же относится к rnпy контактных бинарных объектов. 

Самые свежие новосrn о комете Свифта - Туттля, пе
реданные мне доктором Дунканом Стилом первого января 

1993 года, гласят, что после более точных вычислений ее ор
биты упомянутое столкновение становится маловероятным. 

Похоже, что она разминется с Землей на пятнадцать дней. Но 
последняя фраза романа по-прежнему актуальна, а доктор 

Стил зловеще прибавляет, что осколки, отделяющиеся от ко

MeтыI' как уже наблюдалось неоднократно, тоже могут Hecrn 
угрозу: «Как вам понравится сотня Тунгусок ежедневно?» 
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